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L  Tomo  décimo  qmtfto  Je  ía 
España  Sagrada  es  el  primera  que  íogra  la 
felicidad  de  ponerse  á  los  pies  de  V*M*  desr 
pues  de  ¡a  que  gozan  ,  estos  Reynos  en  tener 
tal  Monarca»  Los  precedentes  se ,  i^ienff^  éfh 
^Tom.XV.  ^3  gratv- 


grandecidós  por  la  honra  cén  qke  lúí  Mdmi' 
tió^mestra  Real  benignidad ^  solo  por  ser 
coda  'de  síi  imada  España  ^  este  sin  tener,  qíe 
envidiar  ,  los  excede  en  el  gozo  de  mirar  á 
V»M,  como  dueño  de  los  Reynos  deque  todos 
tratan.  Quisiera  llegar  como  á  dar  bienveni-' 
^a  ^  pero  retrayéndole  su  propria  pequéñéz, 
se  convierte  ^.  si^mismp  ^^opmdose  de  que 
el  Cielo  le  hi^  dadó-un  Mtmdrca ^  que  sin 
embarazarse  con  las  supremas  atenciones  del 
Solio  ,  sabe  promover  lo  inferior^  ensalzar 
las  Artes ,  fomentar  las  Letras ,  dar  alma 
á  los  mas  recónditos  monumentos ,  y  hacer 
brillar  con  Real  magnificencia  lo  antiguo ,  y 
lo  moderno.  Hufanos  ya  con  tan  soberano  Pa^ 
trono  ,  parece  que  se  ensoberbecen  los  Anti^ 
^  quarios ^  los  Libros^ y  las  Piedras* 

Aqui  sale  á  recibir  ú  V.  M.  eí  Reyno  mas 
antiguo  de  todo  el  Orbe  Romano/:^  el  primer 
-íieyno  '^átií§liíM^  primero  en  Ja  soberanía  de 
5  kf'^  iH^pi^pSé^te  del  Imperio:,  primero  en 
abrazar  la  Fé ,  antes^  que  alumbrase  á  los 
Godos,  Este  es  el  Reyno  de  los  Suevos  en 
-€M€iú  '^  este  el  de  V\     este  el  que  con 


los  demás  de  que  habla  esta  Obra  ,  ie  teiif^tf- 
Cieh  destinado  par  Corona ,  entreteniéndola 
en  otros ,  hasta  que  interponiendo  Dios  aíti" 
simas  prhvidéñciás  ]¡  manifestase  ^  '  ^ue  no 
basta; ¡un  Reynp/y  para  quien  havia  decr^ta^ 
do  que  imperase  en  dos  Mundos :  este  el  que 
primero  en  la  antigüedad^  primero  eh  lfidiráp 
tacion  ^  primero  eñ  ta  pureza  de  jseréjá 
también  primeró  por  su  dueño  y  Jogtando 
florecer  en  quanto  deseaba ,  solo  con  que  et. 
Cielo  nós  guarde  Ip  qUé  nos  ha  d/fdo ,  'c(iimi^:és'í', 
pera ,  desea  \  y  ruega ,  postrado  á  íos  jies  de 
V,  M.  el  menor  de  sus  menores  siérvói  ' 

;■   ..     .     ..:         ;.■  ;  •  ^ 
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como  reo ,  destinándole  á  penitencia.  Todo  esto  se  ignoraba 
hasta  aquí;  y  debe  ser  cólocado  en  iosBtstos  Astigitanos,  dan- 
do á  Marciano  la  succesion  immediata  de  S.  Fulgencio  ^  y 
declarando  á  Habencio  por  intruso. 

FirmaroQ  esta  sentencia  5.  Metropolitanos^  y  35.  Obispos;.; 
entre  ios  quales  hay  dos ,  cuyos  nombres  no:  suenan  en  las 
subscripciones  impresas  de  los  Cañones,  Aríulfh^y  Hoscandov 
Ninguno  declaró  la  Sedé  en'la:firma'de.e5ce  Decreto^  por  ex«^ 
presarla  en  las. subscripciones  de  los  Cañones  (en  cuya  vir- 
tud la  añadimos).  Pero  en  valde  te  fatigarás,  si  buscas  ea 
i;x>aysa ,  y  Aguirte  estos  Obvspds!$  pue6  noi  publicándolos  cl¡ 
primero  ,  y  copiándole  el  segundo  sin  Quevo;recónocimiento^; 
quedó  excluida  b  Iglesia  de  Astocga  (  cuyo^Obispo  ñie  /fox^^ 
canda)jy  el  nombre  de*  Adulfo  -en  la  de- Porro.  A  este  Obis* 
pe  le  escriben  Asculfus^  y  Ausiulfus  algunos  Códices :  otros, 
jísiulfids^  y  este  Ariulfusy  que  es  lo  mismo;  pues  la  r,  y  la  x  de. 
los  Godos  son  muy  parecidas ,  y  fácilmente  lail  eqaivoca>el 
que  lee ,  .6  ei  que  escribe»  £1  nombre  del  Obispo  J^im;»  te  de-* 
jamos  sin  llénar^  por  :haver  «concurrido  dos  Juanes  al. Coa^ 
cilio^  uno  Eleplense ,  dtro  bertosaM.  El  que  fírmó  et  Decre- 
to fue  de  una  de  e$tas  Sedes.  Todo  este  Documento  dtebe 
ser  añadido  á  las  Aftas  del  Concilio  VI.  Toledano. 

£1  Códice  de  quien- le  copiamos  no  dette  orcegraphíá.  K 
Habencio  le  escribe  al  principio  sin  afiipiracion ;  después  co« 
ella  fíroiemente,  y  coa  v  por  la  conique  le  damos.  Añade  va* 
rías  erraus  del  escri viente,  que  á  ^eces  no  permiten  congruen* 
te  sentido.  Algunas  corregimos  por  el  contexto ;  otras  quedan 
inta£tas  ^  por  ser  diversas  las  correcciones  con  que  pueden 
emendarse.  Los  nombres  proprios  se  hallan  á  la  antigua  ^  sin 
letra  mayúscula  en  el  principio ,  que  á  veces  pudiera  confiin- 
dlr  al  Incauto ,  como  quando  dice  eum  dormitione.  Dormirlo 
es  nombre  proprio ,  y  de  varón ,  según  los  adjetivos  que  le 
siguen.  Los  nombres  proprios  ,  que  resalta  por  este  Docu-' 
mentó,  son  los  siguientes:  Recesvlndo^  Dormitío^  Simplicia^ 
Scivih^  Gundulfo^  Franca^  Honorata^  Ustania^  Gregorio^ 
^  Tañando  \  Joan  ^  JLoita  y  Velesario  ^  Bonella  ^  Trasoario^ 
Estovan  ,  Meodato  >  Hospital  ^  Timotbeo  ,  Gonderes  ,  y 
Nepooiaao ;  testigos  examinados  en  U  causa ,  y  testimonios 

de 


de  los  nombres  usados  entre  los  Godos  ^  que  algunos  cons- 
tm  solamente  por  este  Documento.  . 

Ccncilio  de  Córdoba. 

LA  otra  pieza  del  Códice  Legionense.  es  un  Concilio  de 
«Córdoba ,  hasta  hey  no  conocido ^  celebrado  en  el  año 
de; 839.  contra  uaos  hcreges  AcephaIo9  y  C^sianistas*  £1  texto 
se  halla  maltratado  con  el  tiempo,  no  percibiéndose  ya  varias 
dicciones ,  y  quedando  las  demás  afeadas  con  la  falta  de  la- 
tinidad que  el  comercio  con  los  Arabes  introdujo  en  los  núes- 
)r<^.  No  he  querido  corregir  los  defcAos^.por  dejar  patente 
dcar¿der  de  aquel  infeliz  .tiempo,  que  como  se  iia  preveni-- 
4o.en.otrfi pártete  no  efrsoio  culpa  de  los  Autores,  sino  de  los 
C«p]9ntes ,  que  ignorando  totalmente  las  reglas  del  latin,  au- 
mentaban llagas  sobre  llagas.  Pero  sin  embargo  de  los  so- 
lecismos )  e^  muy  importanre  el  documento ,  por  la  insdruc*- 
€Íon  de  la  4oftrlQa  de  los  Padres  contra  los  errores  de  unos 
infelices/que  se  dedan  rcnviados  desde  B^omai  y  con  todo  eso, 
viendo  nuestros  Prelado^,  que  desdecían  lasdodrlnas  de  la 
Catholica ,  se  opusieron  firmemente  contra  los  que  las  predi- 
caban y  pues  querían  formar  cuerpo  segregado  de  la  Iglesia; 
pervertían  el  modo  del  bautismo ;  faltaban  ¿  la  adoración  de 
las  Reliquias  (en  lo  que  nuestros  Prelados  fueron  de.los  pri- 
meros de&nsores) ;  renovaban  otros  errores  sobre  d  uso  de 
las  carnes ,  ayunos ,  y  casamientos  9  y  como  Acephalós  (sin 
cabeza)  erraban  acerca  déla  ordenación  de  los  Obispos,  y 
de  inferiores  Clérigos.  Al  punto  se  armaron  contra  ellos  núes* 
tros  Catholicos  Prelados ,  y  juntaron  un  Concilio  de  tres 
tropoHtanos ,  y  otros  cinco  Obispos ,  en  cuya  línea  es  mucho 
lo  que  nos  instruye  el  documento. 

Primeramente  sabemos  la  asistencia  de  Wistremiroj  Prelar 
Ao  Toledano  á  este  Concilio ,  cuya  mención  no  hicimos  en  el 
Tomo  VL  por  no  ha  verse  descubierto  hasta  ahora.  Sabemos, 
que  presidia  en  su  Iglesia ,  y  que  asistió  al  Synodo  de  Cordor 
ba  en  la  Era  877.  (año  de  839.)  dia  21.  de  Febrero ,  que  ca- 
yó en  Viernes  (como  expresa  la  data,  sub  die  VI.  feria  9  9. 
JOiA  Martias)  y  asi  cojfefpondió  á  la  £  letra  DomipicaJ  del 


año  referido  >  lo  que  afianza  el  nomero  de  la  Era  877.  y  ésta 
la  confírma  también  la  concurrencia  del  Obispo  Wistremiroy 
que  según  lo  expuesto  en  el  Tomo  VI.  presidia  antes  en  Tole- 
do (d^e  cerca  del  ^28.  hasta  el  8^8.)  En  el  intermedio  (es- 
to es  ,  en  el  839.)  asistió  en  Córdoba  á  este  Synodo  9  lo  que 
debé  añadirá  en  su  ^tio. 

Lo  segundo  que  -  nos  enseña  el  instrumento  es  otro  Prelaú 
do  de  Sevilla,  llamado  j^an/que  hasta  ahora  no  ha  sidd 
conocido  en  el  tiempo ,  aunque  sí  en  el  nombre  ,  y  en  la  per«^ 
sona.  Ahora  nos  aseguranios  de  que- en  el  año  839.  haviaen 
la  Sede  Hispalense  un  Prelado  llamado  y  man ,  piíes  firma  asi: 
Joannes  Ispalensfs  Seáis  Ephcopus^  &  Meiropolitmnus^  9c. 
Este  parece  ser  aquel  ^ntó  varoñ  ,  llamado  por  los  -  Moros 
Caeit  jflmatran^  dé  quien  tr^tármos  en^  el  Tomo  IX.  pag.  3411 
reduciéndole  al  principio  del  Siglo  décimo,  por  no  estar  desci^ 
bicrto  este  Concilio,  que  sin  duda  nos  dá  un  Metropolitano  de 
Sevilla  en  el  año  de  839.  al  qual  debemos  aplicar  lo  expuesto 
allí  bajo  el  nombre  da  juati ,  anteponiéndole  á  Recaredo ,  tm 
virtud  de  lo  que  acerca  de  este  nos  enseña  el  Concilio '(como 
se  vá  á  decir)  de  lo  que  resuira  otra  noticia  sobre  año  de 
la  muerte  de  Juan  con  poca  diferencia. 

La  tercera  cosa  nueva  es,  que  en  el  año  de  839.  era  Obit^ 
po  de  Córdoba  Recafredo  ,  el  qual  á  un  mismo  tiempo  gober» 
naba  la  Iglesia  immediata  de  £gabfo(que  est?  Codide- escri- 
be Agabro,  y  Egabro,  por  ser  el  nombre  i/tegabn^  cúmo  no^ 
tamos  en  el  TomoXII.)  Esta  incorporación  de  las  ^lesi¿ 
fue  interina  6  accidental ,  pues  antes  y  y  después  hallamos  á 
cada  una  con  su  Obispo.  Lo  mas  notable  es ,  que  hasta  ahora 
90I0  conocíamos  á  Recafredo ,  como  Metropolitano  de  Sevi- 
lla,  y  aqui  le  vemos  ciertamente  en  Córdoba.  Por  tanto  se 
debe  añadir  al  Catalogo  de  esta  Iglesia  (poniéndole  antes  de 
Sauid) ,  pero  sin  excluirle  del  Sevillano;  porque  desde  Córdo- 
ba fue  ascendido  á  Sevilla,  como  convence  el  tiempo ;  porque 
en  Córdoba  se  hallaba  este  en  el  año  de  839.  y  después  era 
alli  Obispo  Sauio  9  cerca  del  año  850.  en  el  qual  presidía  Re- 
cafredo en  la  Botica ,  y  usó  de  potestad  sobre  Saulo ,  Obispo 
de  Córdoba  ,  prueba  de  que  havia  ascendido  á  la  Metrópoli, 
dejando  vaca  la  Iglesia  en  que  «{a  Obispo  S^ulo;  Habla  pues 
•  ■ 


fallecido  el  Metropolitano  de  Sevilla  Juan  antes  del  850.  en 
que  Reca&edo  ocupaba  la  Metrópoli.  Esta  residencia  de  Re- 
cafre^o  en  Córdoba ,  el  ascenso  á  Sevilla ,  y  por  consiguiente 
el  tieifipo  en  que  havia  fallecido  ,  se  deducen  nuevamen- 
te po^  nuestro  Concilio.  Véase  lo  prevenido  sobre  Rccafredo 
en  el  Tomo  IX.  y  sobre  Saulo  en  el  X.  £n  el  Tomo  XII.  debe 
también  ponerse  la  mención  de  Recafredo  en  la  Iglesia  de 
Egabro,  pag.32. 

Lo  quarto  que  adelantamos  es  la  persistencia  de  Merida 
con  su  Metropolitano,  escrito  aqui  AriuJfoy  y  por  otros  jíliuU 
foj  del  qual  sabemos  ,  que  en  el  839.  presidía  ya  en  Merlda 
(como  descubre  el  Concilio) ,  y  perseveraba  vivo  ta  el  862. 
cooK)  mostramos  en  el  Tomo  XIII.  á  que  se  debe  añadir  la 
asistencia  á  este  Synodo. 

Lo  quinto  es  la  noticia  de  un  Obispo  Accítano,  cuyo  nonn 
bre  fue  Quirico  ,  no  conocido  antes  ^  pues  los  nombres  de  sus 
Prelados  antiguos  cesaban  en  FrodoariOj  que  floreció  en  el  Si- 
glo VIU.  y  ahora  vemos  continuar  la  Sede  en  el  medio  del  YS^ 
por  la  expresa  noticia  de  Quirico^  que  firmó  quarto  en  este  Sy* 
nodo  ,  como  mas  antiguo  de  los  sufragáneos.  Añádase  pues  al 
Tomo  VII.  pag.  42.  y  sirva  de  nueva  prueba  á  lo  alli  prevenido 
contra  los  que  por  h\xz  de  noticias  infieren  extinción  de  las  Se- 
des; pues ,  como  alli  digimos ,  cada  dia  se  ^kscubren  nuevos 
documentos ,  que  falsifican  los  argumentos  negativos.  Asi  lo 
confirma  ahora  con  una  nueva  urgencia  este  Concilio. 

£1  sexto  descubrimiento  es  de  otro  Obispo  de  £ci)a,  Leo^ 
hesindo^  que  vivía  en  este  año  de  839.  y  se  debe  añadir  al  To- 
mo X.  pag.  III.  pues  antes  no  se  hallaba  conocido. 

Lo  mismo  se  concede  yímalsvindo ,  Obispo  de  Malaga,  ig- 
norado hasta  hoy  ,  y  debe  colocarse  en  el  Catalogo  de  equella 
Iglesia,  antes  de  Hostegesis  ,  en  el  Tomo  XII.  pag. 324. 

£1  odavo  descubrimiento  es  un  Obispo  de  Eliberi ,  cuyo 
nombre  Nifridio  estaba  conocido ,  pero  ignorado  el  tiempo: 
por  lo  que  teniendo  Catalogo  antiguo  de  los  Prelados  de  esta 
Iglesia,  y  no  haviendo  suficientes  vestigios  de  su  edad,  proce- 
dimos en  el  Tomo  XII.  sin  la  guia  necesaria  5  y  ahora  sirve  de 
luz  este  Concilio,  que  nos  ofrece  á  Nifridio  en  el  año  839.  el 
flual  es  el  Obispo  57.  deJ  Catalogo  ,  aniecesot 


y  por  consiguiente  debe  aplicarse  á  este  Samuel  II.  lo  qué  en  el 
Tomo  XII.  digímos  del  L  pues  el  Abad  Safnson ,  que  lo  refie- 
re, habla  del  que  vivió  después  de  Nifridlo ,  esto  es ,  xlespues 
del  8 3P.  porque  escribió  cerca  del  864.  de  sucesos  pertene- 
cientes al  863.  en  que  ya  no  era  Obispo  de  Elíberi  Samuel :  y 
consiguiencemente  el  sucesor  de  Nifridio  vivió  al  medio  del  sU 
glo  nono ,  cerca  del  850.  once  después  de  la  memoria  de  Ni- 
fridio 5  lo  que  no  corresponde  ai  Samuel  l.  sino  al  II.  De  este 
modo  hay  una  Epoca  nja  en  el  nnm.  57.  del  Catalogo  Eli- 
bericano  para  arreglar  el  tiempo  mas  obscuro  del  cautiverio. 

Después  de  firmar  sus  Decretos  los  ocho  Obispos,  remitie- 
fon  lo  aduado  á  otros  Sacerdotes ,  para  que  subscribiesen ,  y 
en  ultimo  lugar  firmó  un  Presbytero  llamado  Flavi\quc  sería 
Arcipreste ,  pues  se  intitula  Presbytero  de  ¡a  Iglesia  de  lot 
Santos  Mártires  >  [  esto  es ,  San  Fausto  ,  Januario ,  y  Mar* 
cial  ]  y  como  esto  fue  en  Córdoba ,  á  ella  debemos  aplicar 
este  Ministro ,  al  modo  que  firmaron  otros  Toledanos  en  sus 
Synodos. 

Estas  son  las  mayores  utilidades  que  resultan  de  las  Adas 
referidas,  y  ciertamente  son  tales,  que  debieran  mover  á  emu- 
lación á  otras  Iglesias ,  sobre  reconocer  lo  que  tienen  oculto. 
Si  Dios  quisiere  que  reimprimamos  los  Tomos  mencionados^ 
colocaremos  ca^pcosa  en  su  lugar.  Interin ,  y  para  los  que  no 
tengan  nueva  edición ,  ponemos  aqui  los  documentos,  (i) 


(l)    [Nota.  En  esta  segunda  edición  se  han  inxerido  en  sus 
'  lugares  respetivos  diferentes  correcciones ,  adiciones ,  y  adverten- 
cias que  el  Rmo.  Florez  tenia  hechas  en  éste  y  otros  Tomos.  Los  nue- 
'VOS  descubrimientos  de  Obispados  antiguos ,  y  A¿tas  de  Concilios, 
de  que  se  acaba  de  hablar  ,  se  repiten  aqui ,  no  obstante  que  muchas 
de  estas  especies  se  han  inxerido  ya  en  los  Tomos ,  y  lugares  respec- 
'  tivos  ;  pero  como  otras  pertenezcan  h  los  primeros ,  que  ya  estaban^ 
por  tanto  se  mantiene  todo  como  en  la  primera  edición.] 


EXEMPLAR  JUDICII  INTER  MARTIANUM 
&  Habentium  Episcopos.  [Astigitanos) 

ERA  DCLXXri.  {ANNOÓ^^.)  IN CONCILIO 
sexto  Toletano. 

Nunú  pfimum  ex  veteri  Ecdesia  L^ionensis  Códice  Gotbi^ 
€0  in  lucem  editum ,  ac  iterum  recognitum. 

IN  nomine  Domini  nostri  Jcsu  Christi.  Selva,  Julianas,  Eu- 
genius,  Honoratos ,  Protasius  ,  Metropoiitani  Episcopi,  & 
ceterl  consacerdotes  eorum ,  atque  reliqui  Presbyteri  Vicarli 
Episcoporum.  S«pe  improbitatibus  malorum  quatilur  vita  in- 
iiocentium,&  interserit  se  sub  colore  justitise  iniquiras  fallaclx, 
cum  diabolicis  insidlis  infligitur  macula  in  Ecciesiís ,  quoniam 
semper  semula  virtucibus  invidia  illum  vulnerat  mendacio  cri-. 
minis ,  qucm  nequit  perimere  opere  afticnis.  Hiac  est  cnim 
quod  dudum  in  Concilio  S'pdXctisiMartianus  Astigitanx  Eccle* 
sia^  EpiscopHS  ñilsis  criminibus  exaudoratus  ,  ad  universalis 
pr«sentis  Concilii  confugit  remedium  purgandus ,  índignoquc 
questu,  ut  judicium  damnatlonis  suas  retradaretur,  est  depreca- 
ras. Jam  enii^ín  praecedenti  universal!  Concilio  ex  parte  fue* 
rat  aucfítus ,  &  gradui  tantum  ,  non  loco  restirutus ,  quo- 
Biam  angustia  temporls  ne  ad  plenum  negocium  suum  ventila- 
retur  fuerat  intercoeptum,Nos  quoque  quibus  id  cura  deliga- 
ta  pastoralis  solicitudo  impertit ,  ne  forte  innoxius  noxiorum 
poenas  lueret ,  &  nostra  inquisitione  cessante  non  sine  nostro 
reatu  innocentia  vacilaret :  siquidem  coadunatus  in  ejus  delec- 
tíone  legitimus  Episcoporum  numerus  jam  eum  invenerit  im- 
portunitate  potms  saecularíumomnidignitate  privatum^  &  ín- 
juriis  aflidum  atque  judicatum  ,  quod  &  tenore  díscussionis 
ipsius  comprobatur  ^  tamen  maluimus  á  fratre  Habentio  Epis- 
copo  ,  qui  in  ejus  loco  fuerat  subrogatus ,  vel  ab  eis  quorum 
sententia  fuerat  á  gradu  suo  remotus    ¡psum  judicium  ad  Ve- 
tradandum  reposcere.  Quibus  negantibus,&  cum  divina  ioter- 
positlone  adtestantíbus ,  nescire  se ,  nec  ad  conscientiam  illo- 
lum  attingere ,  aut  ubi  haberetur  ,  vcl  \  qvxo  íuctvv  q^cc\\^- 


tum,  prolata  sunt  cxemplaria ,  quaí  rccogníca  ab  hls  ómnibus 
adñrmarentur  esse  vera ,  &  quamquam  maxid&i  pars  Judicum 
vitse  praesentis  |am  habuerit  excesum ,  ii  taníen  qui  supresti- 
tes  sunt,  pari  consensu  nobiscum  & unanimitatis  consilio  cum 
successoribus  decidentium  clegerunt ,  hoc  idem  in  testibus 
retraflare  judicium :  ñeque  enicn  longinquitas  obsistere  po- 
tuit  tetnporis  ,  quía  retrusus  post  deleñionem  honoris  intra 
aÑnum  núllus  ei  patuit  ajitus  reclamacionis ,  sed  nec  GonsooaQi 
ab  ipsis  judicibus  accepit  sententiam  $  dum  alii  eum  ,  ut  íp- 
si  confessi  sunt ,  eo  in  tempere  dixerint  innocentem  5  alil 
proclamaverint  culpábilem.  Quo  circa  accusatores  pracfati 
Martiani  Episcopi  coasvi  nostro  addudi  sunt.  (i)  Eulalius  au- 
tem  Diaconus  dum  indagante  veritate  aperuisset  nobis  multi- 
modas  obligationis  contra  eum  causas  examine  sacratissimi 
Conciiii ,  &  vigore  adsiduae  discussionis  eo  usquc  est  devoíu--^ 
tus  I  ut  palam  fateretur  innoxium  eum  fuisse  damnatum  ,  Se 
malignis  maciiinamentis  eum  criminatum  :  quod  ut  veridice 
adprobarct ,  poposcit  ab  Habentio  Episcopo  Scripturas  di- 
versarum  confe£kas  obligationum ,  quibus  ita  se  obstrinxerat^ 
ut  ei  perpetua  societate  mancipatus ,  nitiii  per  eum  contra 
Martianum  Episcopum  possit  reperirí  verius ,  ínsuper  objec- 
tionibus  suis  semper  ei  esset  infestus.  Sed  quoniam  talium  rac* 
tionum  vel  conjurationum  concinnabula  non  #odo  infírmat 
auftoritas  Canonum,sed  resol vit  sententia  legum,  quam  pro- 
latam  in  sui  defensione  Diaconus  ipse  relegit  dlcens :  Ñeque 
contra  leges  ^  ñeque  contra  bonos  mores  pacisci  posumus.  R«-  * 
seratum  est  etiam  Concilium  Hilerdense  ,  in  quo  jubetur  per 
satisfaftionem  pocnitentiae  ad  charitatera  rediré.  Erat  quippe 
séptima  ita  :  Qui  Sacramento  se  ohligaverit ,  ut  Utigans 
cum  quolibet  ad  pacem  nullomodo  redeat ,  pro  perjurio  ufi0 
anno  é  communione  corporis  &  sanguinis  Domini  segrega-^ 
tus  j  reatum  suum  eleemosynis ,  fietibus ,  &  quantis  po^ 
tuerii  jejuniis  abluat :  ad  cbaritatem  vero  ,  qua  operit 
multitudinem  peccatorum  ,  celeriter  rediré  festinet.  Unde  & 
rcccpcis  Scripturis,  &  á  malo  resipiscens  conspirationis ,  testes 

quí 


(x)    Judie  io  de  est ,  aut  nostri  legendum. 


qu!  se  In  tempere  obtulenint,  in  nostram  defino  redaxic  pr«^ 
sentlam ,  quos  liquide  indagantes ,  &  ín  eis  fiindtcus  verirt* 
rem  perquirenres ,  acque  eos  ab  iavicem  dividentes ,  uno  mo- 
do eademque  scntentia  sua  composita  nobb  &ssi  suot  menda« 
cía,  inquibus  ita  confíndionum  mendadi  comperimus fig'- 
menmm,  nt  notitias  ab  aiiís  conscriptas  ptoderent ,  quas  S9«. 
pissimi;  suac  meditationi  adliibentes  memoriter  discerent,  quod. 
mendaciter  gestifícarent.  Sed  ut  manifesté  rei  veriras  pate<-: 
ret ,  adduéhis  est  Riccbesvindus ,  qui  ita  testifica verat ,  ea 
quod  divinam ,  (i)  nomine  Simplitiam  per  jussionem  supra-r 
di^  Martlanl  Episcopi  ad  ejus  prssentiam  cum  Dormitione 
perduxisset ,  quam  ille  de  vita  Regis ,  aut  sua .  consuiuisset; 
qui  dum  in  nostra  consisteret  prxseñtia  sub  testifícatione  di- 
vini  nominis  professus  est,  nlhil  seu  testimonio  suprascripto. 
de  ore  Martiani  Episcopi  cognovissc ,  nisi  quod  in  temporc 
itistigatus  accepta  notitia  cum  comminatione  fuerat  medita* 
tus ,  ea  fuisse  in  judicio  testifícatus.  Insuper  adstiterunt  tes- 
tes Scivila  9  &  Gundulfus ,  qui  sub  juramento  testiñcati  sunt 
ipsum  Riccesvindum  non  ñiisse  astatis  legttimae  ad  testifican-, 
dum,  eo  quod  non  tiabebat  quartum  decimum  annum,  &  é 
duobus  téstibus  Dormitio  cum  remansisset  soius ,  inlicitum 
fiiit  soli  credere.  Porro  Franca ,  &  Honorata  confess»  sunt 
Simplitiam  post  se  singularem  crúm  Episcopo  non  dimisisse, 
sed  sicut  pariter  ingresss  sunt ,  pariter  &  egressac :  ñeque  ali- 
qua  ibi  taiia  audisse  ,  sicut  in  priori  eorum  t^imonio  iia« 
bebatur :  addcntes  ibi  cum  sacramenti  Interpositione  nec  in 
prior!  testimonio  ita  ut  scriptum  legebatur  ,  testificasse  :  & 
quia  litteras  ignorabant  rusticitate  se  deceptas  diceban t.  Si- 
quidem  tam  vilis  eorum  existebat  persona  ,  ut  contra  Summi 
Pontificis  non  admitteretur  accusatio  tam  abjeda.  De  ancilla 
vero  nomine  Ustania  ,  quod  objedum  est  ei ,  eo  quod  ves* 
tiatUm  (2)  eam  tiabuisset,  ex  quibus  unum  testem  discutientes 
nomine  Gregorium  Presbyterum ,  dixit  nobis  ,  quia  vidisset 
eam  ingredi  in  cubículo  Episcopi,  quod  &  rcliqai  temporis 
illius  testes  ita  dixerant.  Nos  autem  veritatem  ad  liquidum 

per- 

(i)   li  est ,  divioatricem.  (a)  Vestuariam  fosti»  nominét. 
Tom.  XV.  5f 


perqairemes  probatíonem  ¡rurcDimns  ^  id  csr^  Tonúntimm 
Fkrsbycemm ,  Joannem  Diacooum  ^  Loilamim  Subdiaconmiiy. 
qoi  suo  Sacramento  tcstifícati  suot ,  quia  postcaqoam  ad  Epi9- 
cof  arum  vcnit  Martianus  Episcopos,  anciila  wpradida  claves 
c^biculi  Episcopi  nnnquam  tenuisset  ,  nisi  gcrmamis  suuf, 
nomine  yeiesarius  ,  tcnens  cubiculum  Episcopi  causa  germ»- 
oitatis  ad  ipsum  recunertt^  non  vcstnaiiae  officium  perage-« 
ret. 

■  Deinde  vcntnm  est  ad  id  quod  cootra  Principem  diceba- 
tur  obiatrasse ,  quod  eorum  cordicionibus  reseraris ,  qui  hoc 
ipsi  m  visi  sunc  testificasse ,  didicimus  fiiisum  essc:  quia  ñeque 
Frirxipis ,  ñeque  cujusquam  tetigeral  nomen ,  cun>  per  ama- 
ricudinem  de  quibns  criminabanir ,  dtxisse  inveniebacur.  Bo^ 
fkU(e  autem ,  cujus  discustío  primum  Astigi ,  &  postea  Spali 
habita  describitur  ,  quamquam  non  publice,  sed  occulte  rue- 
rtt  ioquisita,  tam  varium  extitit  testimonium,  ut  quod  in  con- 
fessione  Astigitana  díe  qüo  mandaU  est  dixit  fuisse  faftutn,  in 
Spelensi  alio  die  referat  gestum.  Cui  quia  sola  erat ,  &  de  se 
crimen  confessa  fuerat,  at'que  in  poenis  coi^tituta  ,  hace  dixe- 
rat ,  &  anciila  erat ,  crcdi  contra  personam  ipsius  iniquum 
fuit.  Cetera  vero  ac  singula  quse  dala  nobis  fuerunt  ad  relé- 
gendum  perquirentcs ,  non  culpas  unde  deiceretur  invenire 
potuimus,  sed  inquisitiones  villssimas  &  malí  volas  apertissime 
reperimus.  Sed  &  nunc  in  nostro  ^udicio  prolatí  sunt  Clerici, 
id  est ,  Trasorius^  Stefanus  ,  Adeodatus  ,  &  Hospiialis^ 
qui  sub  vinculis  placitorum  ab  Habentio  Episcopo  tencban- 
tur  adstridi ,  uc  contra  Martianum  Episcopum  debercnt  tes- 
tificare mendaciter :  qtse  placica  per  Haber. tium  Episcopum 
nobis  data ,  nostro  judicio  sunc  illis  reddiia«  Quse  recepta 
aperca  confcssione  manifestavcrunt  ^  se  conduiones  accepi^se; 
per  Timotheum ,  tum  Clericum ,  mod6  autem  Di¿iconum ,  ab 
Habentio  Episcopo  diredas  cum  plácito  Adeodati  Clerici, 
iti  quas  olim  Dcrmitio  &  Riccbesvindus  testifícaverant ,  juxta 
quas  deberert  rursus  contra  cundcm  Martianum  Episcopum 
&  ipsi  falsa  &  plura  testificare  :  sed  nihil  se  scire  de  his  qux 
conditiones  illae  continebant ,  sub  juramento  testifícati  sunt. 
Quod  non  solum  ip5i  confesé  ,  sed  &  per  confessionem  Ti« 
Ithd  Diaeoni  boc  ad  nos  pervenisse  manifestum  est ,  un- 


de  apertissímc  datur  intelligí ,  prirnum  cjus  consilio  &  opc 
tanta  in  íllum  fuissc  crimina  congesta  ,  cujus  etiam  &  testifi- 
catio  extitit>  &  postea  macinatio  per  Timotheum  Diaconum  in- 
ventaest  &lsa:  h!ncen¡m  in  hoc  studioenm  taborasse  didicimus» 
qaoníam  antcquam  examinationc  Episcqporum  crimina  ipsa  de 
qaibus  accusatus  est  Martiantis  Episcopas  ventilarentur  ^  con- 
sensum  jam  pro  suo  Episcopam  comperimus  cooscríptum  ,  qua 
de  re  prolata  est  sententia  ex  CalcedonensI Concillo  Era  oíhva  * 
décima  9  quihujusmodi  crimen  fratrías,  vel  confurationem  con* 
demnat,  ita  dicens:  Conjurationum  &  eonspirationum  crimen 
quod  (apud  Grxcos  dicitur  fratfias)  &  publicit  etiam  ¡egi^ 
bus  cerium  est  pemitus  inbiberi  ,  boc  mullo  magis  in  Sane^ 
iam  Dei  Ecelesiam  efficacifer  convenit  abdicari.  Siqui  vero 
Clerici  9  seu  ñtonaebi  inventl  fuerint  conjurantes^  autfrar 
trias  9  vel  fa&iones  aliquas  componentes  suis  Episcopis^ 
aut  aliis  Clericis ,  omnimodo  cadant  de  proprio  gradu.  Sed 
&  adstiterunt  etiam  GondereSj  &  NepotianuSj  quos  falsis  cr¡« 
miníbus  apud  bonas  memorias  Domnum  Sisenandum  Regem  ac-> 
cusaverat*  Quorum  causa  quia  gravitcr  patrocinante  Canone 
periclitabatur ,  sed  &  aliis  muitis  accusationibus  urgebatur, 
atque  ex  nimia  sua  severitate  ,  tam  in  fratribus ,  quam  in  fa- 
miliis  Ecdesiae  imple  egisse  convincebatur ;  tune  nos  convers! 
ad  ordinatores  ejus  ,  quid  de  eo  censerint  j  exqufsivimus :  ip- 
sius  autem  unius  subreptionem  ,  &  alterius  innocentiam  com« 
protnntes ,  judicli  sul  decreto  elegerunt  removeré  de  Sede 
Astigitanae  Ecclesis  Habentium  Episcopum  ,  atqué  ac  si  sera 
(i)  restituere  Pontifícem  Martianum :  quorum  sententia  tam 
Qivlna4>{etas ,  quam  nostra  congregationls  unanimitas ,  fa« 
vorem  ¿xhibentes ,  quoniam  (ut  quídam  Patrum  ait)  num- 
qtiam  puduit  in  melius  retorslsse  sententiam  ;  meliori  eorum 
judíelo  cmsona  voce  prasbentes  assensum  ,  robur  co  iferimus 
Dea  confirmante  perpetuis  temporlbus  valiturum.  Porro  de 
Habeiitlo  Episcopo  haec  nostrae  moderationis  sententia  huma- 
nitate  Concilii  promulgatur ,  ut  pro  praemissis  excessibus  suis 
sub  satU&ftione  pcenitentix  apud  fratrem  nostrum  honore  re« 

ten- 

(i)   Fwíf ,  etri  sero.    -  .  . 


tentó  súbdatúr,  qitáceniu  8c  crcBra  compund^ione  purgetur,  8é 
í  tanti  facinoris  vitio  corrigatur.  De  judicibus  autem  sub  quo- 
rum pracsentia  frater  noster  Marcianos  £piscopus  dudam  est 
dejpdus,  ha^  per  nos  reperit  indagio  veritatis  :  Quoniani  non 
dsf u  y  ñeque  dej^ravando  judícium ,  sed  fefellit  eos  faüatia  tes«^ 
tium ;  idcirco  &  Habentio,  &  Martiano  Episcopis  contra  eos 
intercludimus  addituiii  appellationb:  quod  si  quisquam  epruni 
contra  eos  vel  hanc  judidi  nostri  formulam  ,  quam  pro  pace 
Ecciesise,  &  scandaii  remotlone  voiumus  temperare ,  re  sibi 
crediderit  reclamandum ,  tum  noverit  se  excommunione  essc 
privatum,  &  honore  de jedunii  Lee.  decretum  judicii  in  Pra^to- 
rio  Toletano  in  Ecclesia  S^ñ6tx  Leocadias  Marcyris  sub  die 
quinto  Idus  Januarii  anno  feliciter  secundo  Regno  gloiiosi 
Domlni  nostrt  Chintiiiani  Regís  Era  DCLXXyi. 

Ego  Selva,  etsi  Indignus  Ecciesiae  Narbonensis  Eplscopus^ 
hoc  Decretum  á  nobis  editum  SS. 

Ego  Julianus,  etsi  indignus  EcdesiasBracarensis  £piscopuS| 
itíoc  Decretum  SS«  , 

Eeo  Eugenius  Del  míseratione  Ecclesix  Toletanae  Episco^ 
"pus ,  noc  Decretum  á  nobis  editum  SS. 

.  Ego  Hbnoratus  Ecdesix  Spalensis  Episcopus ,  hoc  Decrcr 
tumSS. 

In  nomine  Domini  ego  Protasius  Sandae  primas  Sedis  Tar- 
raconensis  Ecclesias  Episcopus ,  tioc  Decretum  á  nobis  edin 
tum  SS.  • 


Conantius  E^iü.  SS,  Palent. 
Bonlfa  E^s.  SS«  Caur. 
Sesuldus  E^s.  SS.  Empor. 
iVigitinus  E¿l¡5-  SS.  Bigastr. 
£useb¡us  E^.  SS.  Bastí. 
David  Epis.  SS.  Aurien. 
'Acutulus  Epii.  SS.  EJencfh 


Anatolius  E^s.  SS.  Lutub. 
Hilario  E^s.  SS.  Compl. 
Sisisdus  £^8.  SS.  Elbor. 
Johannes  Epís.  SS. 
Hilpidius  E^s*  SS.  Tirasom 
Hosdulfus  E^s.  SS«  Oseen. 
Braulio  E^.  SS.Casaraug. 

Ho- 


HchlS^S^.  Sgrcin.  f. 
Siiavila       SS.  Óretam. 
Hiechila  £¿&.  SS.  Satm. 
(Aiiasca^£pi¿  SS.  Tmd. 
Wiariscus  £^s«  SS.  Olisip. 
JniAuosus  £pis.  SS»  Ikrd^ , 
Frófiibirus  £^.  SS.  Lemic. 
albas  De!  £^.  SS.  CaiiaBr. 
Montesis  £^  SS«  Igedit. 
lAriulfiis  £pis.  SS.  Port. 
e^asconins  £¿ii«  Luc. 


Domninus  ESf>  SS*  Auson^ 
SerpeótiusE^.  SS.  //iV* 
£gila  £^  SSf  Ojr<7Mr. 
Justus  £^t.  SS.  ^^ríf • 
Ho$candus,C¿i««  SS^^stur. 
Hildlselus  E^Ts;  SS.  iS^^onr. 
Gotomarús       SS.  Irien^ 
farmus  £^i.  SS.  Irisen. 
Renatos  £^.  SS.  Conimbr^ 
Domacius  Fttsb.  S&r 


^oambji  qal  Petras  SS.  AiicécBac<»Qii% 


«3  CON- 


COÑCItIUM  CORDÜBÉiSíSlS 
Era  DCCCLXXvii.  (seú  anno  839»)  ad«  . 
versüs  Acephalos  Gongregatum. 

'  ''W(íditMu  in  lucém\,ex  vetert  , L¡e^ 

);    ^gtonfinsié  Ecciest¿e:.Gfidtce  Gotmctf  yitfe!-^, 
^  rum  recognitum.  • 

X  Episcopi  ob  causara  Divini  cloquü  fidei  Catholicx, 
'  *  vtfhferéséoiíbtti  sentc^  enervadas ,  súbito  protulerunt 
nobis  fratres  &  Coepiscopi  nostri  Recafrcdus  Cordu- 
bensis  seu  Egabrensis  Sedium  Episcopus ,  vel  Quiricus 
Accitanae  Sedis ,  de  quosdam  Acephalos  (i)  nomine 
Casianorum  in  confinibus  casdem  Parochiis  (*),  qui  per 
tortuosum  calera  gradientes  pedetentim  in  littore  maris 
Ingrcssi  sunt ,  quod  vocitatur  Epagro  territorio  Ega- 
brense  ,  angulis  antrisque  suis  nefandis*ritibus  invas- 
scrunt  ,  proponentes  se  á  Roma  missos  hujus  ncfandi 
sceleris  Audores  cum  traditionibus  diversis,  quas  nbs^ 
tris  non  congruit  dodrinis.  Jam  ralem  esse  Episcopum^ 
quem  nec  Clerus  j  nec  Civium  Conventus  elegin..... 

prasnominata  Sede  cum  conibentram  E  matione  vel 

praesentia  conñrm   Episcoporura  Metropolitano 

nes  adfuerint  n...  ceterorum  esse  non 

queunt  -  entemque  Roma  profitens  

 nefas  est  ulli  credere  ¿>Iscopum  vel«.«.  

ficere  absque  locum  &  Civitatem  !  esse 

in^titutum  á  Sandis  Patribus,  ut  nullus  ordinetur  Cíe* 
ricus  absolutus.  Et  iierum  non  habeatur  Episcopus, 
quem  nec  clerus,  nec  populus  prbprix  Cívitatis  exqui- 
•  sivit.  Et  retulit  alia  idem  nobis  qux  prolixum  est  reti- 
cere  (2)  de  traditionibus  obsciuis  atque  inlicitis ,  quas 

per- 

'      (1)   Ms.  Acebaleos,  (#)  Al  Provincüs.  (2)  F.  recitare;, 


pttptttlvit  Auíbor  ¿orum  Casianus  cum  compíleos  vol 
discípulos  ejus ,  qui  nunc  Sandam  Eccicsiam  dilanianr, 
lea  stlmulant  diversis  ¿rroribus ,  quod  longum  esc  sty* 

lo  reponerc.  Quamobrcm  conventos   ilabitur* 

Uc  refutata  sit  ^  nobis  qui*  non*sunt  e  .senten- 

JtUs  Patrum  pra^dió^is  j  sicut  sunt  nunc  perpfianentes  Ca- 
^ani,  Juviniani,  Sinaoolaci  ,  inGCStuosi,  yol  con^angui- 
nci ,  atque  conoubia  fiddltim  cum  jmfí4?Ubus.  Varicr 
lacum  impíetas  crimina  moribus  ínserdat^s,  qus  ñeque 
In  Apostolorum  dodrina  reperiuntur,  nec  in  orthodo- 
xorum  commentis  stylo  inven¡untur..Qua  de  re  flefti- 
mus  arciculum  de  Casianistis ,  qui  se  ab  escis  Gentilium 
jibscinenc  ramquan:i  ;][mmüqcia  reputantes.|  quum  Pah- 
.lus  Apostolus  evideriter  cnarrat :  Si  (^uts  vocat  vos  >V 
,hfideHbuS  j  &  vulHs  iré  j  ite^&  Qnine  qwd  apponitur 
pobis  mandúcate^  nií  interrogantes  propter  conscieor 
tiam.  Domini  est  térra  &  plenitudo  ejus.  Quod  si  di- 
ser  inf  vobis  immolatum  est  idolis  ^  nolite  comedere 
íf  Qpter  iUufn  qui  tndicavit  &  conscientiam.  Et  idem: 
Omnia  munda  mundis :  coinguihatis  autem  &  infidelir 

¿US  nibii  est  mundum^  uominus  cum  publicanís 

j&  peccatoribus  edebat  vis  insticuit  dicens :  Non 
4fuod  in  ore  ingreditur  coinquinat  bominem  ,  qui  ad 
.sec^su%  vadlt  expurgat  ventrem  ,  sed  quod  de  ore 
jfgreditur^  boc  coinquinat  bominem^  id^stj  cogitat iones 
mala  ^  bomfcidia  ^  adulteria  ,  fornécationes  ,  furta^ 
falsa  testimonia^  blaspbemia ,  &  cetcra  quse  longum 
£$t  pra^ribere.  Nam  &  de  hsrese  Mahichxorum  qu¿ 
in  eis  inserta  est  >  ut  natale  Domini  adveniente  sex(a 
&ria  jejunantcs  jejunant ,  reddimus  sententiam  Kano- 
nicam,  ubi  legitur:  Si  quis  quacumque  die  veneric 
•Nativitas  Dominica ,  id  est,  VIIL  Kalendas  Januarias, 

&  jejunaverit  9  sicut  fecit  Ccrdon ,  &  &  cognatus 

e;us  Manictiasus ,  anattiema  sit  non  bene  venerave* 

jrit  Nativiiatem  Domini,  sed  se  adsimulaverit  vene 

 quoad.........pr2dicaverit  edendum  ob 

JVI,  feria  veniente  quum  Sandi  Patrcs  luculentTssimp 
cea&ueruat,  quacumque  die  .veher^t^^&'  venerari  ncy- 

1Í1Í4  ' 


faen  t ,  Smat&ma  Su  htm  adhoc  [de]  eorom  erroreni 
proferimus ,  qai  se  disjnngonc  ab  universali  Ecclesia^ 
qood  esc  Catholka ,  m  isd  pertinaces ,  sicnt  Datan 
Abyron  contra  yAoygcm  &  Aaron  sacriticia  Ixtiúx  sibi 
indicantes.  De  qno  statim'Dooiiniis  per  Moysem  pra> 
cepit;  utab  eis  popólos  separaretor,  ne  facinoribos 
eorum  conjuodis  perirent  per  ipsos  qoos  vivos  lata 
térra  deglotivit  cum  primordia  hxresxs  eorom. 

Item  eos  in  hseresem  Vigilantlani  conformes  reppe- 
rimus  ,  qoi  Sandorom  reliqoias  non  venerant  pro 
qoGKd  S.  Hieronymus  in  epístola  sua  non  Vi^lantium 
sed  Dormientium  adfirmat ,  qax  corpora  Saodorum 
 «ve  a«  ot  fctida dixemnt  com  in  dog- 
ma Pa                San£koram  corpora ,  &  pntcipofe 

beatorum  Martyrunu  ac  si  Chrlstí  mem- 

bra  sincerissima  honoranda ,  &  basílicas  eorum  no- 

coGen..  ^¡"íl^us  appeliandas,  ac  divino  culti;!  mandpatas  cum 
afedu  pío  &  devotione  fidelissima.  Si  quis  contra 
hanc  sententiam  evenerit,  non  credator  esse  Chrlstia^ 
DOS,  sed  Novantianusy  &  Vigilantlanos.  Unde  &  ia 
Vetos  testamcntom  reperimos «  qood  Joseph  dixit  fra- 

Ps.  115.  tribus  sois  olim:  Cum  vísitaverit  f^os  Dominus ,  ojfer^ 
te  ossa  mea  bine  vobiscum  ad  locum  quem  reduxerif, 
Qold  enim  ossa  ipsios  prscipitur  ponare ,  niH  in^ro- 
te¿l!one  memorias  Sanftorum  reliquis  atque  recondcre 
in  baseiicis  altañbus  consecratis  ?  Sicut  scriptum  est: 
Corpora  Sandiorum  in  pace  sepulta  sunt^  &  nómina 
eorum  in  ieneJiSíione :  quia  Pretiosa  in  conspeSu 
Í)omini  mors  SanSlorum  ejus.  Nam  absurdum  &  pro-i 
&num  est  sílices  suls  altaribus  recondere ,  tamqoani 
Sándorom  reliquias ,  com  ioauditum  sit.  lapides  tra-* 
here  ^  &  in  benedidione  altaribos  recondere ,  quod  est 
idolorom  servitüs. 

Deniqoe  de  baptisma  eorum  vel  undione  Chrls«i 
Ifiatis  infantum  eorum ,  quod  sputo  liniunt  in  ore 
ipueotes « tamquam  Jesús  muto  inquiens  effeta.  Quod 

^^^njCbristus  tamen  miracula  claruit ,  quia  mutum  loquen- 

^^^Hm  osteodlt  2  U  non  nomca  Puistianum  inslnuavit» 

si- 


sTcut  post  resurredíonem  prascepit  baptizare,  ut  per 
Chrisma  Christi  &  Christum  mercantur  essc  Christia- 
ni  cum  doQo  spirituali  septiformis  gratis ,  &  ut  ve* 
rius  fareamur  tal!  undioni  legislatori  Moysí  pnecep- 
tum  est ,  dicente  Domino :  Sume  tibi  oleutá  de  olive-'  Exod.3« 
tis ,  &  f ocies  tibi  unguentum  aromatum ,  &  unge 
Aaron  &  filios  ejus  in  officio  Sacerdotali ,  qui  post 
quadringentis  annis  Reges  &  Prophetae  tali  undione 
tmfti  sunt  9  ut  grseca  lingua  dicit  esse  Cbrisios.  Qus  tai- 
men pose  Christi  Incamationem  in  Christi  Ecdesia  ab 
undione  chrismatis  vocitantur  Christiani  á  Christo, 
de  qua  undione  joannes  Evangelista  declarat  in  Apo- 
calypsin  inquicns  :  Gratias  agimus  Deo     Patria  qui  Apoc*  u 
fecil  Regnum  nostrum  Sacerdotes  Deo  S  Patri  ^  id  6. 
est )  per  undionis  Charismatum.  Nam  á  priscis  tem- 
poribus  soli ,  Sacerdotes  ,  Reges ,  atque  Prophetae  hac 
undione  usi  sunt  j  &  non  omnis  populus  :  modo  vero 
in  Ecclesia  ab  undione  omn*  Christos  vocamur, 
fie  derivato  nomine  Christiani.  Et  quoniam  memora^ 
mus  quod  superius  protaxatum  est  de  ipsis  Acepha* 
Us ,  &  Hipocehtauri  moostruosi ,  qui  tantum  se  ipsts 
consecrant  per  suorum  audorem  erroris  quasi  in  Ro- 
mana Sede  ordinati ,  &  tamquam  hypocrita  se  pro- 
ficiebat  Sandum  ,  ut  ille  Pharisxus  elatus  dicens :  Do*  j^^^^ 
mine  non  sum  sicut  ceteri  tomines  ^  velut  etiam  bic  «o/ 
Publicanus.  Cum  de  talibus  Apostolus  detestatus  di- 
cit :  Si  dixerimus  quia  peccatum  non  babemus  j  nos  ip-  i.ioana 
sos  seducimus ,  &  veritas  in  nobis  non  est.  Si  vero 
confiieamur  deliSa  nostra^fideUs  est  &  justus^  ut  di^ 
mittüt  nobis  peccata.  Nam  Salvator  in  Evangelio  ait: 
Non  veni  justos  vocare ,  sed  peccatores  in  poenitentia. 
Cum  quo  sando  versabat  os  &  vocabat :  pro  hoc 
sandi  nulli  pronuntíernur,  sed  cum  sit  ulilissedsK 
tores  silos  ad  perfedionem  deducir.  Miramur  igirur 
Caslanonim  adrogantiafi»  in  moribus,  &  nefandis  tradi- 
tionibus  j  qui  se  jadant  esse  Sandi ,  ut  cum  aliis  non 
utantur  cibos ,  &  de  diversts  cálices  communicantes  ex 
foonuo  Sascamenu  ^  qu«  in  catholids  mpribus  manent 


respucnda  ,  qui  .&  timeriti.suorum  conformes  viros  ac 
mulleres  /nore  Levicaruin  eis  Eucharisciam  in  mana 
porrigunty  qm  propter  auspicione  Judasorum  arque 
rericorum  quasi  ad  os  ducens  manu  recenta  canibus  por- 
rigebaor.  Cujus  rei  causa  ab  aemulis  eviranda,  á  San¿lU 
Fatribus  praeoqptum  inst^utum  esc ,  ut  de  manu  Sacer- 
dotisore  pcFclpiac  Eucharisciam  fídelisr^Quid  pcjus  qaü 
ab  ipsis  perore  profíciscens  excomunicacus  manee ,  ao« 
jicc  ad  suum  saccilegum  Sacerdocem  reddeac.  Quinimo 
^tiam  ad  extrema  die  vitx  cerminumáCatholicIs,  ne 
poenitenciam  accipiant,  admonuntur.  Sane  de  táiibus  lé- 
chale virus  rcancri  venena  sauciaci ,  acque  damnabilis 
"dodrrina*  SI  quis  ex  Ipsis  ad.nosrram  venerit  Ecclesiami 
ad  nullo  recipiatur  miscerio  ,  nec  ad  Sacerdocium ,  nsc 
Xevicarum  ordo »  oec  quippiam  ad  offícium  qux  com^ 
morancur  ín  Qero ,  quim  &  (i)  eos  css;  credimus  od- 
dinacos  juxca  canooicis  sentencüs ,  quia  nuUum  habenc 
Auftoremil  quo  cred^ncur  veri  esse  Pastores ^  qui,  uc 
iijunt^ab  Agüanem  Ementis  solos  sólutn  ordkiare  Eplsr 
.copum ,  quod  nil  nulla  reperirur  dodrina.  Jgc  prp  )ioc 
¡nefanda  studia  ob  zelp  fidei  dufti,  admonemus  hómincs 
jSandae  Ecclesise  Cacholicae  concurrences  Clerus  &  por 
.pulus,  seas  arque  sexus  Esperias ,  confínicimarum  $edes 
arque  Mctropolicanorum  Ürbium  regimine  ad  jacences» 
qui  noscro  non  adfuer4mc  Conventui  in  urbe  Cordubeo- 
se  concordárjces  in  unum,  ad  extirpantes  ignora  inrrodu- 
cunt,  i  quo  decipiuncur  innocuas  animas  ac  pusilánimes 
&  parvipendences  suadences,¿¿  deciplences  á  falaciorum 
dodrinis  malisque  muscipulis,  uc  sunc  Casianisca^  Juvi« 
nianiscae,  Simoniaci  cum  inveceracis  ordinis  nefanda  pri- 
vilegia, qua^  in  divinis  culcibus  pullulaoc ,  acque  iñces« 
tuosis  maculis  praepediti,  seu  mala  quas  Connubia  con- 
.sanguinicacis copula,  &  qui,  uc  Lamecduas  mulieres  in 
simul  prxponuntur  esse  conjugiatum,  &  qui  alterius  du* 
xeric  dimisam ,  sive  fidelis  qui  filiam  suam  inñdeli  in 

con- 


coniü^o  tradiderlt  tonlugendam,  he¿non  &in  Sacerdo- 
tumCeruígiaquod  est  flebotomía^  atquecaupones  tabet:- 
narum  vcl  negotiorum  casu  mundanis,  ut  Apostolus  ait: 
Nemo  miliians  Deo^  adplicat  se  negotiis  saularibus\  él 
ux  nnllus  Clericus  vel  Sacerdos  cum  extraneas  niulicres 
non  commorcntar  f  prrtcr  matrám^  amtt^m^  materte* 
ram  arque:  gernianam.'  Qnod  ?  Sinodns.  !Stus  insticuit 
censendum;  ipsas  permlttiinus.  coiDnk>sáBdas ,  cereras 
vero  quasi  adoptivas ,  vel  con$afigai]ieas ,  atqae  ex* 
traneas,  ut  Sacri  Cañones  edocunt ,  nulUtrenus  dicimus 


.visu.|irasponimüs  abitandg8i¿(i!)  sk^rée.disosrnimus  iti 
previataxn  bxtcscm  superius  j^imbns  cóntaxatata  ^  qux 
in  uno  ángulo  terrx  cisternas  d^ssipatas  esse  proferL-r 
oius  ,  qaod  suor  Casiani  hlbehtem  Ecdesiam  supra 
arenam  construdam,  quse  sita  est  in  territorio  Egabren?* 
«  ^  villa  qnae  vocatur  Epagro,  atque  civitati  Egabrp 
ivicina  9  qox  ad  Metrcpolícianum  pertiñer '  ispakñsem, 
nmc  pi^dentctn  Metfbpolitáno  Toletaoae  Sedis  WiSf 
tieimra  Episeopo  ctún  ^oDafinitlmorum  suorum.praedici^ 
tas  urbes Carpentaniae ,  aoque  Ispalense.  residente  Mer 
iropoiicano  joanne  ,  cum  suis  Quoepíscopis  Betics 
<oiifíoirimoruih  j  scuücsropóilitanum  A^iulfum  Eracr 
dteoscnxLiishaiüleíürbeai'tn  tmo  odo  Episcpporuni  coL* 
iódi  eora  coUega  Sacefdotüm&Clericorum  cuneiioi^ 
^Kmdemriátnusatque  aoathematízajñis  d^mnábilemillam 
do¿Mnam  cum  súorumAudsores^  vcl  Anrifrasium  illuin 
Quniericum  cum  socios  suos  qui  non  vincunt  malum^ 
j«l  seducentes  corda  sua  stimulant  Populum,  qui  quies- 
cendo  ^Qrcm.in::Relíglone  .pcophanaoUum  virana 
ducunt  fanaticam.  Propterea  tam  illos  qum  omnes  qtít 
reperti  Jaerint)in  quibuscumque  Régioolbus ,  vcl  lo- 
ris  ,  Villulis.  9  arque  vicís  comoaoi'antes  admonemus 
eos  ,  ut  in  prasdidam  Catholicam  fídem  ut  redcant  ex? 
Jioriaalus,  sicut.ád  unionem  £ccles¡as  in  charitatis 


aspeftu  vel 


conar 


(i)    F.  abdicandsif^,    .  io  í  v:.  í^*  r  ■. .  ' 


€6nn6xR)n¿l  'copulari  méreantur.  ISspe  átqae  saspe  üi 
Sandaoi  Ecclesíam,  quae  non  habet  maculam ,  ñeque 
rugam ,  cujus  rei  causa  commeodare  istuduimus  ñar 
trem  &  consacerdotem  nostrum  Recafredum ,  ut  qui- 
bus  nisibus  valet ,  pro  veridicis  dodrinis  admonendo 
prsedegírQus ;  m  saUibrL  dodr ina  supra&ftos  instigare, 
.vél  ex&rlárb  i^admoiíerev  advocare  optamus  cum  Sai^ 
vatocis  9dmutitiilwn:v¿  ut  ea  quas  expNoscimus  in  sana 
ida£^rina  per4pian^<2uod  si  sane  sandam  neglexerinc 
klodrinam  y  ^T  ea  qux.  verius  <suñt  non  adpetieriori 
aun  Juda  tradltoca  particlpinoi  hibcánt  in  condemnar 
tioBe.a»ternjsiigehen:fc  igmis-^'á  qno  Doniinus  piebem 
suam  saivare  numquam^desinat  credentes  in  eum.  Eo* 
cleslam  quastioftibós  prsnotatisque  superibus  singulas 
capitulis  prasnominacis  ¿kse  videntur  j  cum  canonícis 
sententlis  censuimus  excomunicaturos  qul  temerario 
jure  observare  noluerint  y  aut  corrigere  y  vel  emenda-^ 
re,  sicut  fada  défleant  jam  prastcrita,  &  in  anterius  non 
commitañt  quod  per  series  scripcurarum  vera  esse  ag« 
noscunt.Pro  hoc  roboramus  &  confírmamus  quod  in  nos^ 
troSynodali  Conventu  prolatum  est  atque  confírmatum^ 
ut  ipsa  Ecciesia  quae  Civitatis  Egabrensis  quas  adlata 
est  nomine  Epagro,non  iliam  statuta  ponimus  esseEcde^ 
sbun ,  nec  per  ordlnem  sacratum  in  Conventu  nostra 
In  Cordubense  loco  placuit  nobis  ipsam  speluncam  ,  & 
non  Ecclesiam  /ut  frada  &  diruta  subjaceat  &  lugeat^ 
quousquead  verám  perveniat  fídem  Catholicam9&  pee 
manus  Episcopi  sui  Recafredi  habeant  Ecclesiam  erec« 
tam ,  &  sacratam  sub  condicione  Metrópoli  Joanni 
Ispalen^s  i  &  unguinem  Chrismae  accipiant  linienda 
Neófitos.  • 

Wistremirus  Toletanae  Sedís  Metrop.  Epiu 
Joaanes  Ispalensis  SedisEpÜ.  &  Metropolitaaus 
hxc  statuta  subscripsi. 

Ariulfus  Emeriteosis  Metropolitan»  Sedis  Antistes 
statuta  S.  S.  S. 

 In-  ^pd.  nomine  Quiriíus  Accitanas  Sedis 

haec  statuu  propria  maatt  roborayi^ 

JjfiO- 


\ 


Leobiísindus  ac -si  Indignus  Astigltaoas  SedisE^s* 
ubi  prssens  fiil. 

Recafrtdiis  Cordubetuis  seu  Hgabrerftis^  ha^ 
statma  sobsárips!.  .  ^ 

AmalsQinclus  in  X^i.  nomine  Malacitanas  Sedis 
£p>  hxc  statuta  subVcripsi. 

Nefridius  In  XpTu  nomine  Eiiberitanx  3cdis 
hanc  statuta  subscr[psK  '    ^  * 

Colledi  Episcopi  manu  ptopria  roboravimus,  cu* 
jus  státuta  Sacerdotibus  roboranda  mancipavimus  sub 
dic  VI.  feria  VIHI.  K.  Manías  Era  DCCCLXXVII. 

Flavius  in  XpTí.  nomine  Ecclcsiae  (*)  ScoV.  Mum.  in- 
^dlgbus  Presbytet  üs  institutlonibus  manu  pró^riaS.S,S. 


(*)  Forté  hite  est  Ecelesia  Coriub.  SS.  Mm.  Faustt^ 
Jámuarii  ,  &  Mariiaiis.  Vid.  ,Tom.  X,  Hispan.  Sacr^j 
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TRATADO  LV. 


DE  LA  PROVINCIA  DE  GALICIA. 
CAPITULO  L 

DEL  NOMBRE,  LIMITES,  T  EEGÍONÉS 

de  Galicia. 


ON  la  Provin- 
cia de  ÍJusita- 
nia  cohfínaba 
por  cl  Norte  la 
de  GALICIA: 
y  como  etme- 
thodo  de  la 
Obra  es  geographicd ,  iolfres- 
ponde  que  haviendó  tocado  ya 
cl  estado  antiguo  de  Lusitania, 
expongamos  el  de  la  confinan- 
te ,  manifestando  el  nombré, 
límites,  regionesi  montes,  riío^ 

Í en  p¿ticular  lo  perteneciente 
Braga ,  Capital  que  fue  de 
toda  la  Provincia. 


I  £1  nombre  se  escribe  en^ 
tre  los  antiguos  con  variedad 
ya  con  C  ,  ya  con  G.  Lb$ 
Griegos  usan  de  la  primera^ 
llamando  Caláicos  á  los  pue« 
blos  i  sin  diphtongo  en  la  se- 

furida  silaba  ,  pues  Strabon^ 
tdlómeo ,  y  Plutarco  41  pda- 
dpia  de  la  Vida  del  Cesa», 
usan  de  puntos  de  división, 
que  apartan  la  i  de  la  a ,  como 
f  raÁicó  entre  los  Latinos  Sillo 
ítaKco  (escribiehdo  no  Caltae^ 
r^ysiño  Calladci)  y  Mat- 
ciaf  '  nombrando  el  Oceáno 
Callaíco  (*).  Decuno  Junio 

Bru- 


(a)  Lib. 


1       España  Sagrada,  j 
Bruto  ,  que  venció  á  los  Lu- 
sitanos ,  y  Galk*gos ,  se  intitu- 
ló en  las  Tablas  Capitolinas 
CALLAICVS,  y  su  triumpho 
fue  de  Lusitaneis  ,  &  Callai- 
ceis:  prueba  de  qqe  en  lo  mas 
antiguo  se  escribia  con  C,  pues 
'  asi  lo  califican  también  algu- 
nas Inscripciones.  Perq  ce^Oi 
entre  los  Látiros  es  nniy  co- 
mún la  permutación  entre  la 
C  y  la  G ,  suele  escribirse  Gal- 
Jaciáy  usando  ya  generalmen- 
te de  la  G ,  y  convirtiendo  ca 
IP  el  ai  griego  ,  cómo  se  vé  eri 
]as  ed^jcion^s  menos  antiguas 
V¿e  Pllnlo,  si<?rdo  asi  que  las 
primeras  carecen  de  dipnron-» 
go :  por  lo  que  sus  ediciones 
.'|ip;^lrvcn  para  la  decisión  ^  co- 
^BW.!JÍIa'<k 9tros  Latinos,  que 
5jli(?i^0)  lajncqnstancia  de^Cal- 
Jctia  \  Gallitia  ,  Callccia,  y 
Callicia  ,  alterando  la  (|^,  la 
Jai,  y  líi f »  conK)  se  v<f  en -Ju- 
lio Honorio  i  en  el  Ethico,  y 
ürt  el.Ravcnattf.  Lo.  ipisiTiQ  sq- 
j«e4¿^ní]íi^  ediciones  de  Sm.Isí- 
j^oro^tf)  que  en  un  mismo  par-< 
jrafo  suelen  tener  la  inconstan- 
cia, de  GallerírY  Gallicia: 
GaUici  ,  yi  GallHia.  .¿¿jcio 
.Aoipelip  intitula,  á.  JQri}r0¿Gi/* 
Jaiffi  y  y  Callíecia  t  y  así  de 
otros. 


^at.  LF.  Cap.  l 

2  Si  constara  cL origen  de 
la  voz  ,  pud'era  asegurarse  la 
orthograpli'a ;  pero  ni  aque- 
lla es  cierra.  S.  Isidoro  la  de- 
duce del  color  blanco,  como 
la  de  Galli ,  que  interpreta  d 
candare  :  porque  gala  entre 
los  Griegos  es  la  leche  :  y  asi 
dice,  ^ue  los  Gallegos  se  lla- 
man^ también  Gala  5  porque 
son  mas  blancos  que  los  de* 
más  Españoles,  Esto  no  lo  ad- 
miten los  modernos  :  porque 
la  ej^poriencía  testifica  no  ha- 
Ver  hiás  blancura  en  losGa- 
liegos,  que  en  los  demás  Na-« 
clónales,  Pero  si  fuera  asi ,  te- 
diamos ,  que  la  primera  letra 
debía  ser  G  ,  como  U  de  ios 
«Galops  y  de  U  leche  en  grie- 
go. Pf^ro  si  alguno  pretende 
que  el  nombre  de  Galicia  no 
proviene  de  los  Griegos sioa 
que  esimas  antiguo  que  el  tiem- 
po dsl  ^oin^rcio  de  estos  coa 
Ja  pacte  Qc(;i46ntal  de  España^ 
-Q9:4af por  cierto  la-.G  ^-  ale^ 
gando^ontra  aquel  origen,  que 
,los  Griegos  nunca  usan  de  se- 
mejante letra ,  sino  de  la  K ,  y 
fil  la  voz  de  Qalicia  proviniera 
de.  aquQll»  lengua  ninguno 
mfidf  qi)e  el  Griego  usara  de 
lii  Viendo  pues  en  ellos  la 
K I  se  infiere  que  no  conocie- 

roa 


Limites  y  Reg^ 
ron  provenir  de  gala.  Si  hu- 
viera  de  deducirse  del  color 
esta  voz  ,  tenia  mas  conexión 
con  la  del  Calateo^  que  los 
Griegos ,  y  Latinos  aplican  al 
verde-mar  j  de  donde  se  lla- 
tna  Calláis  la  piedra  preciosa 
de  aquel  color  ,  de  la  qual  tra- 
ta Plinio  (ai)  ^  y  San  Isidoro 
(*) ,  que  la  nombra  Callaica. 
Pero  ningún  origen  de  los  que 
proHrienen  del  cótót  se  debe 
anteponer  \  por  ño'  quadrar  'á 
esta  ^Región  mas  que  á  otra  de 
Esp^atía. 

-  3    Ni  la  etymología  dtf  los 
Galoi  por  la  blancura  es  cons- 
^tímte  r  pbéií  aunque  S.  ^Isidoto 
•hflltó  etí  6;^<jeronyíno  y  6  en 
«Éaiaancíó>' la  especie  del  co- 
*Iór  Manco,  que  aplica  i  aque- 
'Ilas'  gentes ;  Explico  ds  otro 
itiódó  aquel  órigen  DiodOro 
*Stcolo  {e)  di¿tendo  que  {tróvi- 
lici  de  un  hi  jo  qüc  tu vü^  Hercu- 
les en  una  Prinitesa  de  Itf  (Cél- 
tica j  llamado  Gállate  j  que 
hizo  grandes  conquistas  entre 
los  Celtas  ,  y  por  insigne 
"firma  empírea  ron  á  llarnat]se  Ca- 
latas los  de  áquei  Elcyno,  alaii- 
gamló  luefgo  lo^  Griegos  el 
nombre  de  Galacia  á  toda  la 
Nación  de  las  Gallas.  •  Pero 


ones.  de^' Galicia.  i  3 
esto  no  se  lu  áz  entender  doi 
tiempo  mas  antiguo  ,  sino 
mucno  después  de  la  eiad  de 
Hercules  :  porque  Pau>ania$ 
dice  (d)  que  eoripezo  tarde  ±1 
nombre  de  los  Calatas ,  sien- 
do proprio  el  de  Celtas  ,  tan 
ilustre  por  sí,  que  aunque  en 
rigor  solo  convenía  á  una  Re- 
gión ,  le  alargaron  los  Griegos 

•  á  toda  l2|:Nacion ,  como  afirma 
'«Straboñ  (e)/atribuyendo  esto  á 
^ 'la  vecindad  de  los  Griegos  de 

Marsella.  El  Cesar  empieza  sus 
Comentarios  diciendo  j  que  se 
llamaban  Celtas  en  su  lenguap 
y  en  la  de  los  Romanos  Galcv: 
pero-  como  esta  no  imponía 
nombres  por  themas  de  la  len- 
gua  griega ,  y  era  mas  antiguo 
el  comercio  de  los  Celtas  coa 
los  Griegos,  que  con  los  GUuna- 

•  nos;4ebemos  suponer  mas  anci- 
guo'^el  nombre  de  los  Gilata^ 
€|uc  el  délos  Galos-,  hiendo 
este  usado  por  los  Romanos^ 

waquel  por  los  Griegos.,  y  uno 
ulerivado  de ,  otro;^  pór  abro« 
^vladon ,  desfiguración  f  pues 
el  'Rbmano  nd  iicnt  thema 
pfoprto  para  aquella  vbz  ,  y 
el  Griego  sí;  6  bien  en  lo  blan- 
co de  la  leche  (  por  lo  que 
dijo  el  Poeta  laííeu  colla ,  ha- 

blan- 


el  priacipio^de  su  liho  i.  (t)  .Lib.  4.  pag.j^^. 

A  2 


4      España  Sagrada  Trat.  LV.  Cap.  L 

blando  de  los  Galos)  (a)  6  bien  Strabon  ,  Plinío ,  y  otros  tim- 
en la  fábula  referida  de  Her-  chos :  asi  lo  confirman  tantos 
cules ,  á  lo  que  favorece  Amia-  nombres  que  perpetuaron  su 
no  Marcelino  (b)  alegando  á  traosmlgracion »  no  solo  en  la 
Tímagenes  ,  Griego  muy  dili-   mezcla  de  Celtiberos  ,  sino  en 

fente  ,  que  se  diferencia  de   el  nombre  de  Céltica ,  Celti- 
Yiodoro  en  dccli  d  matris  ejus   eos  comarcanos  de  Lusiranía, 
vocabulo ,  pues  este  dice  que   Célticos  de  Galicia  ,  NerioSp 
era  nombre  del  hijo  :  genuii   y  Presamarcos  ,  con  el  Pro* 
filium  nomine  Galaten...  á  nth-   montorio  Céltico ,  y  Célticos 
mine  suo  Galatas  appeUavit.   de  aquella  parte  ,  parientes 
Según  lo  qual  la  voz  de  Gailij   (como  dice  Strabon)  (c)  de  ios 
no  es  latina ,  d  candare ,  sino   Célticos  junto  á  Guadiana,  que 
griega  j  derivada  de  Galatas   haciendo  una  expedición  con 
con  alguna  desfiguración ,  co-    los  Turdulos ,  se  desazonaron 
mo  sucede  quando  un  nombre   entre  sí  al  pasar  el  rio  Limeo^ 
pasa  á  diversa  lengua  ,  de  que   y  se  esparcieron  por  aquella 
hay  mil  egemplares  ,  y  por   tierra :  todo  lo  qual  no  solo 
canto  no  debemos  pretender   afianza  la  entrada ,  y  dispex- 
que  todos  nombren  á  Galicia   sion  de  los  Celtas  por  Españai, 
con  unas  mismas  letras ,  ni  es-   sino  que  desvanece  el  pensa* 
crupülizar  entre  la  C ,  y  la  G,   miento  de  salvar  aquellos  nom- 
cnyo  parentesco  hace  que  aun  .  brcs  recurriendo  á  que  los  Au« 
los  libros  latinos  no  sean  uni-   (ores  antiguos  llamaban  Cel« 
formes,  usando  ya  dé  una  letra,   tas  á  ;  todos  los  Occidentales: 
ya  de  otra*  1q  que  supuesto  que  fuese  asi 

•  4  Desprendidos  de  loque  z^cntre  los  Griegos  antiquisi- 
mira  al  material  elemento  de  -mos,  antes  de  conocer  lo  fn« 
la  A'oz ,  hay  entrada  para  los  terno  del  Occidente  ,  no  es  del 
que  derivan  el  nombre  de  Ga^  caso  para  exponer  á  los  que  ha- 
lida  de  los  Galos  llamados  Ga-  blaron  después  de  conocerlo, 
latas,  y  en  lo  antiguo  Celtas,  que  á  cada  Reyno ,  y  á  cada 
Que  estos  pasaron  á  España  Región  aplicaban  sus  nombres^ 
tío  admite  prudente  duda:  sin  llamar  Galo  ,  ni  Celta 
pues  asi  lo  testifican  Varron,   al  Oretano ,  Turdetano ,  &c. 

H^^.8.f.66o.  ib)  Ea  el  tíb»  tf,  {c)  pa^;.  if^. 


Limkes  y  Reg 
o  solo  al  que  descendía  de 
Celtas  j  lo  qual  estaba  tan 
tinguido  ,  que  Mela  dice 
.  Promorrtorío  Nerio  , .  que 
¡ta  sus  dias  le  hal>!tában 
ites  descendientes  '  de  los 
leas  :  Eiiamnum  Ceitha 
tis  (a).  Plinlo  expresa  qué 
diferenciaban  de  los  demás 
los  ritos,  y  en  la  lengua 
:  y  Strabon  añade >  ique  los 
•oocs  eran  cómo  los  Gel^ 
rros  ,  Celtas  {c) ,  nada  -át 
qual  admite  ser  el  nombre 
Celta  general  \  los  Occidcn- 
;s  ,  porque  entonces  convi- 
da á  todos ,  y  no  á  solo  los 
6nesy  Celciberos;  y  los  que 
fan  funto  á  Guadiana ,  y  <tí 
Promontorio  Céltico  de  6a* 
r  ,  ni  se  distinguieran  de 
Turduíos  :  porque  estos 
ido  también  Occidentales, 
láfí  igualitíente  intitularse 
taai'Es  pues  pirecisa  confé* 
tpt  entte  las  varias  Nado* 
entraroh  en-España, 
fue  la  de  los  Celtas. 

Ahora  se  pregunta  ,  sí 
i^tos  provino  el  nombre  de 
ida  ?  S,  Isicbro  dice ,  <in¿ 
Gallegos  se  üaniaban  tam* 
íi  Galos  ,  y  <dedüce  la.  voz 
unos ,  y  de  otros  por  un 
mo  principio  de  la  blancu* 
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ra :  lo  que  parece  originarse 
el  nombre  de  Galicia  de  los 
Galos.  Yo  no  me  acuerdo  ha- 
ver  visto  en  documento  autené- 
tico  llamar  Galos  á  los  Galleé 
gos ,  sino  algühás  errarás  át 
Galia  por  Galíoiaí ,  siendo  có^ 
sa  constante  ,  que  asi  Grie- 
gos ,  como  Latinos  -esccibcn 
Galaicos  ,  6  Galecos  quando 
hablan  dé  España  ,  y  Galat^áS) 
ó  Galos  al  tratar  dé  Fran¿i¿, 
Bien  pudo  ser  que  convíAíen^ 
<io  en  el  origen  los  nombrasen 
con  alguna  diferencia  por  lok 
territorios,  al  modo  que  siendo 
Celtas  Galos  los  Berones ,  no 
%t  llamaban  acá  Celtas ,  sind 
Berones :  pero  como  para  esto 
háy  el  testimonio  de  Strabon^ 
asi  para  aquello  necesitaba- 
mos  documento  que  digese  ha» 
ver  sido  Galos  los  pobladores 
4¿  Galicia.  Sabemos  que  los 
Celtas  entraron  Len .  Galiciat 
pero  el  territorio  que  ocupa^ 
ron  se  mantuvo  con  el  hombre, 
de  Céltico,  no  de  Gálico,  lii 
Galicieiise.:  y  sí  donde  pobla*- 
ron  iop  Celtas  ,  conservaron 
esté  nombre  y.  norseí  intitula^ 
ron  Galatas.ni  Galos  ;  mal  pon- 
dremos dar  .por  ellos  el  de  Ga-^ 
iicia  á  lo  que  no  ocuparon. 
6  Omitidas  otras  opinio- 
nes 


1)  Lib.  i.caf.  I.  (¿).'L/^*  ra^,  i.-iW  Bag.  ij8.  y  i6u 
Vgm.  XV.  A  3 


6  España  Sagrada, 
nes  ridiculas ,  resta  proponer 
ja  de  Isaac  Vosio  sobre  Mc- 
la ,  de  Celarlo  ,  y  otros ,  que 
recurren  al  pueblo  llamado 
Cate ,  y  de  el  dicen  provino  el 
nombre  de  Galaicos.  Este  pue- 
blo solo  se  halla  expresado  en 
Anlonino y  no  en  otros  Geo- 
graphos.  Entre  los  fragmentos 
de  Salustio  hay  el  siguiente: 
In  Flaminia  est  Qiviías  ,  qua 
Cale  dicitur ,  &  in  GalUa  bof 
nomhe  ,  quam  Sallufíius  cap*^ 
$am  á  Perpentia  cowjmemofatm 
Son  palabras  de  Servio  (a) ,  y 
como  en  la  Galicia  nadie  men- 
cio-^a  Ciudad .  dé  tal  nombre, 
m  Perpcnóa  anduvo  por  la 
Galla  .,  sino  por  Espatia  en  la 
guerra  .d^'  Sertorio  ;  es  precisó 
confesar ,  que  hay  errata  de 
Gallia  por  Gallada,  La  diñ- 
cuitad  está  ca  que  Cale  no  fue 
de  Galicia  ,  sino  de..Lüsitania, 
cómo  sita;  de '  la  pairtt  de  acá 
del  Duero.  A  lo  que  puede 
responderse  ^  que  en  tiempo 
ide  SalustLO  pasaba  la  Lusita- 
nia  del  otro  lado  del  Duero, 
abrazando  lo  que  después  de 
ja  panicion  de  Augustose  lia? 
mq  Galicia, 'como  atírnia  Stra 
•bon ;  y  pudo  Servio*  hablar,  en 
este  sentido  ,'vpor  ía  grande 
¿mmediaclon  de  Cale  con  Ga- 
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licia :  pues  aun  después  de  Au« 
gusto  no  distaba  de  Galicia, 
mas  que  lo  ancho  del  rio.  Pe* 
ro  prescindiendo  de  la  men- 
ción de  Salustio  ,  no  hay  du- 
da que  á  la  boca  meridional 
del  Duero  huvo  un  Cale  ,  y  i 
la  boreal  P orí us- Cale  :  aquel 
antiguo  ,  Parroquia  de  Coim- 
bra  :  este  nuevo  en  compara- 
ción del  pri'iiero ,  en  que  se 
puso  la  Sede  Episcopal  de  Por- 
to; pues  asi  los  distingue  la  Es- 
critura do!  Concilio  de  Lugo: 
j4d  Sedean  Portugalensem  in 
Castro  ffovo.,./ÍJ  Conh  brien^ 
sem..^Poriucale  Castrum  anti^ 
quum^  De  aqui  provino  el 
nombre  de  Portugal ,  extendi- 
do al  Rey  no  de  Lusitania  :y 
de  aqui  pretenden  los  citados 
deducir  también  el  nombre  de 
.Galaicos  ,  y  Galicia.  Pero  h¡^ 
viendo  estado,  el  Cale  antigU9 
de  la  parte  de  Lu$¡tarii^i,  par 
rece  qüe^v  hu viera  denominar 
do  gentes,  havian  de  ser  las  del 
Mediodía  del  Duero,  A  estas 
no  las  llamaron  Galaicos  los 
antiguos,  sabiéndose  por  Stra^ 
boQ  ,que  eran  Lusitanos  aun 
sobre  el  Duero  en  lo  mas  anti- 
guo:, y  Plinio  dice,  que  ea 
particular  se  nombraban  Twr- 
dulos  viejos  los  habitadores  de 


SobrerVirgaió  ^SmH.  7. 
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la  banda  meridional  de  la  em-  las  tres  Provincias  de  Betica, 
bbcadura  de  aquel  rio ,  y  no  Lusitania  ,  y  Tarraconense» 
pone  á  los  Gallegos  hasta  más  Entonces  quedó  Galicia  ^epa^- 
arriba  de  Braga  ,  quando  ya  Tada  de  Lusltanu  por  el  Due^ 
hay  mas  distancia  de  Cale.  Se-  ro,  perb  no  formaba  Provlrf- 
gun  lo  qual  no  pudo  este  nom-  cia  ,  siendo  parte  de  la  Tarra- 
brc  darle  á  Galicia  ,  sino  que  conense,  6  Citerior ,  con  todo 
digamos  haver  caminado  el  lo  demás  que  no  era  Lusitania, 
nombre  fuera  de  donde  esta-  n¡  Bctica.  Estas  dos  conlpo- 
ba  el  pueblo  denominante.  Yo  nian  lo  Ulterior  :  Galicia  ,  que 
tengo  por  irftejdr  confesar  núes-  estaba  ya  fuera*  de  las  doisr, 
tra  ignorancia  ,  pot  ser  cosa  '  piertcnecia  á  la  Citerior  :  y 
muy  remota  ,  como  ignora-  por  consiguiente  se  alteró  el 
mos  la  etymología  de  otras  v6-  estado  antieuo  en  gue  era  par- 
ces de  Regiones  antiguas.  te  de  la  Ulterior ,  quedando 

"   7    Lb  dicho  se  roza  müí-  €arthagena.  En- esta  confor- 
"cho  con  los  hmites  de  Galb-  'midad  se  mantuvo  mas  de  tres 
•cia ,  sobre  que  hay  dos  cósas  Siglos  y  medio ,  hasta  Cons- 
que  examinar ;  una  de  Galicia  tantino  M.  desde  el  aiio  27. 
en  quanto  Provincia  ,  otra  en  antes  de  Christo  ,  hasta  el  de 
quahto  Región.  £1  concepto  330.  según  queda  probado  en 
de  Provincia  no  tiene  dificul-  el' Tomo  I.  y  como  hasta  Cons- 
tad en  los  tres  puntos  cardi-  tantino  no  fue  Galicia  Provin- 
nales  de  Mediodía  ,  Occiden*  cia ,  solo  puede  considerarse 
te  ,  y  Septentrión  ,  porque  en  el  tiempo  antecedente  co- 
cstos  tienen  puntos  fijos ,  da*  mo  Región ,  scguri  cuyo  con- 
dos  por  la  naturaleza  en  el  cepto  tuvo  límites  rfias  cortos 
curso  dé  las  aguas  :  pues  el  én ,  lo  mas  antiguo  V  porque 
Duero  cierra  por  Mediodía,  Strabon  confiesa ,  que  aunque 
y  cí'  mar  por  Norte ,  y  Occi-  en  sus  dias  eran  Gallegos  los 
dcritc.  La  división  de  Lusita-»  que  vivían   sobre  el  Duero 
ría  poi  el-  rio  empieza  desde  ([iues  escribió  después  de  Aü*- 
Ciiié  Aügnsro  Wvzo  de  las'  dos  güito')  antes  se  decían  Lusira** 

Españas  (Citerior  y  Ulterior)  nos  (/?),  y  por  esojjace  al  rio 
 --^.^  —  ^                   -  ^  ^  . .  JT: 

_  \    -   

\m)    Fsf.  15a. 
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Miño  el  mayor  de  la  Lusita-    de  Lusitania  ,  de  suerte  que 
nia  (*) ,  siendo  del  territorio    pertenecía  á  Galicia  lo  que  ha- 
de Galicia,  Era  pues  en  los    vía  sobre  el  Duero,  desde  sa 
tiempos  muy  remotos  masía-    margen  boreal,  y  por  tanto 
to  el  nombre  de  Lusitanos ,  y    dijo  Idacio  ,  que  los  Suevos 
mas  corto  el  de  los  Gallegos,    saquearon  la  Región  de  Gali- 
Pero  esto  mira  al  nombre  ge-    cia  arrimada  ai  Duero,  como 
«eral ,  sin  excluir  el  pariicu-    afirma  sobre  el  año  i.  de  Ma- 
lar: porque  Bruto  que  llegó    yoriano:  Refrionem  GaUacU 
hasta  el  rio  Miño,  y  no  pasó    adbarentemfiumini  Duriodt" 
de  alli  segufi  el  mismo  Stra-   priedaniur  :  y  aqui  parece 
bon  >  se  intituló  Galaico ,  y  no   que  tomó  el  nombre  de  Ro- 
sólo triumphó  con  titulo  de    gion  latamente  ,  por  lo  mismo 
los  Lusitanos  ,  sino  también    que  Provincia  ,  pues  escribía 
rfe  ¡os  Gallegos  :  prueba  clira    después  de  Constantino ,  quan- 
de  que  llamar  Lusitanos  á  los   do  ya  podia  considerarse  no 
qa^  viyian  sobre  el  Duero,    solo  como  Región ,  sino  como 
¿ra  nombre  general,  como  de   Provincia«á  diferencia  de  quan- 
Provincia  Ulterior  ,  pero  sin    do  escribieron  Strabon ,  y  P|¡- 
excluir  el  particular  de  la  Re-   nio ,  en  que  era  parte  de  la 
¿ion  donde  habitaban  ios  Ga-    Tarraconense ,  y  no  Provin- 
JlVgos.  cia  separada. 

^    No  solo  desdo  Constan-      9    Pero  también  hallo  re* 
xino ,  sino  d:'sd¿  Augusto,  que-   curso  para  salvar  el  nombre  de 
dó  cerrada  la  Lusitania  por  el   Región  en  rigor  :  porque  Ida- 
Duero  ,  y  asi  confiesa  Strabon,   ció  pudo  sabir  sus  límites  co- 
que en  su  tiempo  (que  era  el   mo  quien  era  Gallego,  y  dili- 
éc  Tiberio)  se  decían  Gajle-   gente :  y  Plínio ,  que  solo  co- 
.^0$  Ips .  superiores  al  Duero,    noció  á  Galicia  ,  como  Re- 
nque en  lo  antiguo  por  nombre    gion  ,  dá  señas  dd  límite  mc- 
^eneral  recibían  el  de  Lusita-   ridional ,  diciendo  que  Gali* 
iios.  Después  de  ser  Galicia   cía  estaba  sobre  Braga :  Bra-* 
Provincia  diversa  de  la  Tarra-    carum     oppidum  Augusta^ 
^pnense ,  la  sirvió  el  mismo    quos  supra  Gaitacia  {b).  Los 
j:Ío  jde  límite  meridional  con  la   de  Braga  viven  sobre  el  Due- 
ro 


f3;  (•)  Lib.  4.  cap.  10. 
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ure  este  rio  y  el  Cabado:    sa  también  en  el  capitulo  si- 
juc  si  encima  de  ellos  es-    gnientc.  Antes  de  los  Braca* 
la  Galicia ,  es  prueba  que    ros  menciona  á  los  Gallegos, 
uba  del  rio  Cabado  ar-    contrapuestos  á  los  Lusirnnos, 
,  y  por  tanto  no  tocaba    y  antes  á  ios  de  Astorga  apar- 
el  Duero  en  ,  la  parte  en    tados  de  los  Vettones  por  el 
e  acerca  al  mar^  la  qual    límite  del  rio:  con  que  según 
!  los  Bracaros^  sobre  quie-    este  orden  al  acabar  los  de  As- 
acaba la  Galicia  ;  pero   torga  ^  empezaban  los  Galle- 
do  el  límite  Oriental  de   gos ,  y  luego  á  la  embocadura 
racaros ,  bajaba  la  Galicia    del  rio  los  de  Braga  y  sobre  los 
ar  con  el  Duero  por  el    quafes   dice  estiba  Galicia, 
í  de  Lamego ,  prosiguien-    que  según  esto  no  tocaba  con 
sde  alli  hasta  confrontar-    el  Duero  en  su  fin  (donde  po- 
D  el  rio  de  Ciudad- Ro-    ne  i  los  Bracaros) ,  sino  al 
,  según  se  infiere  de   Ocíeme  .de  estos ,  lo  que  se 
palabras  de  Plink>  {a)  ^    verifica  dando  á  los  de  Braga 
:  después  de  referir  ,  que   lo  que  hay  eotre  el  Duero  y 
ero  corre  por  los  Vaceos   Cabado ,  tirando  por  Oriente 
I  Zamora)  añade. ,  que   una  linea  desde  el  ortgen  del 
ividiendo  á  los  Vettones   Cabado  al  Tamaga  por  Ama- 
sturia ,  ila  Lusitania  de    rante^  en  que  h  naturaleza 
[liegos,  y  que  alli  apar-   puso  una  gran  cordillera  de 
los  Turdulos  de  los  Bra*   montes  como  mostrará  el  Ma- 
;  Disterminatis  ab  As-   pa.  Desde  el  Tamaga  corres* 
Vettonihus  y  á  Lusita-   pondia  á  Galicia  la  orilla  bo- 
íllacis  9  ibi  quoifue  Tur-   real  del  Duero  hasta  enfírente 
á  Bracaris  arcens.  Es-   de  recibir  al  Agueda  (  que 
tp  con  \at  expresión  de    baja  de  Ciudad- Rodrigo ) ,  y 
ialicia  estaba  sobre  los   alli  empezaban  los  de  Astorga, 
os^  denota  que  el  fin    basta  Ziimora,  confín  de  los 
uero  era  en  su  margen   Vaceos.  Según  lo  qu  il  hay  lu- 
9  de  los  de  Brs^a  ,  te-   gar  para  entender  ^  IJacio  en 
>en  b  otra  margen  á  ios    rigor ,  quanJo  expresa  la  He^ 
líos  viejos  y  como  expre*   gion  de  Galicia  arrimada  al 

Due^ 


i'j  z^'t'^  t'iZj  .  cr'.'':*  -"«Tfr  tiici  r-Zr-ici?. 

Ví^i^tiio  :o«  ^jzrii  r.-  czt       i-    C:^-:  rrs  nn  ^ande 

rasti  ti  Tr-  c*rli  f.  rvTirr;  ¿ji.í  á  todo 
rrazs  't-¿s  zbí'o  di  Lítííz:"-        aÍ7¿:^:r- y  is".  fe  dccian 

ma  Idilio  fjf/rewsr  rf?  Gj.'x-  c-i--3  r.?  hivl^  Prorincia; 
c:a  ,  y  a  Brszi ,  cxrrftra  C:3-  ^  =ay:r  pcrcíjn  dfr 

d¿i  ¿2  la  Prr/:r.cia  •  p:>rquc  br  dzr.o^m  ¿  la  menor, 

hibiíba    después   de  'Cor*s-  Dí'^Ia  a:r?:r:  r^rr  subJivi-  I 

ta-.tl-o  :  quanáu  nofróra  Re-  sl^.  por  ¡i?  T.ujh25  gentes  que 

glor.  de  G¿iicia  Janro  al  Dae-  incluía  ^  ce  cue  trararcTios 

ro ,  se  r •j,:de  entender  en  ri-  despofs],  y  e?ta  en  de  dos  da- 

gor  de  Re$»Ion ,  esto  es ,  co-  ses :  una  de  ger.rrs  que  no  te- 

1119  territ  orio  particular  de  una  rian  mas  que  ral  qual  pobla- 

provincia ,  cuyos  límites  eran  cion  ?  otra  de  muchD  numero 

p^jr  Mc:di^>día  el  rio  Cabado  de  pueblos:  y  ésta  equivalía  i 

desde  su  entrada  en  el  mar  diversidad       Reglones.  La 

ha«a  su  nacimiento  (y  por  una  porción  se  de;ia  de  Cillc- 

ranto  sr  verifica  ,  q«ic  Galicia  gos  Lucenses :  la  otra  de  Ga- 

est  iba  se<;im  ¡Minio  sobre  los  liegos  Bracaros ,  divididas  por 

liracarr  s',*  Ksra  linea  baxaba  los  Rojionos  con  la  formula  de 

dcul'!  el  nacimiento  del  Caba-  Conventos  ^  ó  Chancillerías, 

d'>al  I>u;ro  por  donde  recibe  una  en  Lugo,  y  otra  en  Bra- 

al  Tjrna^a ,  prosi^uic^ldo  Uuc-  ga :  con  lo  que  acaso  pu.'dc  di- 

ro  arriba   hasta  el  Agueda  solversv*  la  cxt  añeza  dil  nom- 

cLiy.i  porción  es  la  que  I  Jacio  bre  de  Galicias  queso  halla 

lama  Región  de  Galicia  arri-  en  Idacio  sobre  el  año  i.  de 

niiida  al  ÍJikto):  y  alli  cmpe-  Mayoriano  ;  y  en  la  Inscrip- 

xab.l  fcTgun  IMinlo  la  Asturia,  clon  de  Muratori(fl),  que  es- 
^l^fa  de  Asrarga  ,  que  se  tatrp  í  mejor  Grut  ru  (A)  AS- 
■iii  GAkhi  t n  Ja  C(/rdi-  TVRIAE  £T  CALLAECl A- 
r   ^  am^A  qu^  sulicn  iK>r    RVM :  ptuss  Q&lÉtkndo  G:q^ 

^/KL        1  ,     '   i'i: 
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graphos  que  dividan  la  Gali- 
cia en  dos ,  6  usen  en  plural 
de  aquel  nombre  $  parece  pre- 
ciso recurrir  á  ios  Conventos, 
uno  Bracarense ,  otro  Lácen- 
se :  los  qualcs  ^  según  S.  Isi- 
doro (que  se  alegará  después) 
equivalen  á  dos  Regiones ,  y 
por  ellos  pudieron  nombrarse 
dos  Gaiicias  ,  cuyos  límites 
eran  los  mencionados  desde 
la  boca  del  Duero  por  la  cos- 
ta del.  mar  Occidental ,  y  Bo- 
real hasta  la  boca  del  rio  Na- 
vilubion  y  que  dividía  y  según 
Plinio  (a) ,  á  los  Asturianos.de 
los  Gallegos  LucenseS)  y  des- 
desde  alli  baxaba.  la-  line^ 
Oriental  I  por  las  cordilleras 
de  montes  ^  que  como  puntos 
inalterables  de  la  naturaleza, 
sirven  hasta  hoy.  dc^<ármina 
entre  Galicia  y  Asturtá5¿ 

II  Estos  límites  se  man- 
tuvieron desde  que  Augusto 
cerro  la  Lusitania  por  el  Duer 
ro ;  pues  aunque  entonces  no 
empezó  Galicia  i  ser  Provin- 
cia j  logro  que  el  nombre  de 
Lusitania  no  pasase  del  rio 
arriba  (como  sucedía  antigua- 
mente) y  dejando  formada  una 
sola  Provincia  de  todo  lo  que 
no  era  Betica  y  Lusitania.  Pe* 
ro  como  era  espacio  dUatadi- 
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simo  ,  resolvió  Constantino 
Magno  partirle  en  tíes  Pro- 
vincias, que  fueron  la  Cartha* 
ginensc  ,  la  Tarraconense  ,  y 
la  Galicia  ^  cuya  Epoca  perter 
nece  al  año  de  330.  según  lo 
prevenido  en  la  Gcographía 
Eclesiástica  del  Tomo  L  (h) 
Desde  entonces  tenemos  á  Ga- 
licia Provincia  y  y  empezó  á 
ser  gobernada  por  un  Pretor 
Presidia!  ,  que  en  el  Imperio 
de  Arcadio  y  Honorio  se  mu- 
dó en  Consular  y  del  m'sino 
modo  que  estaban  gobernadas 
la  Bórica  y  Lusitania  y  Qoxno 
digimos  en  el  lugar  citado :  y 
lo  que  mira  á  Galicia  enquanw 
ta  Provincia  pertenece  al  csr 
pació  que  hay  dpsde  el  aiío 
;3o«  en  adelante :  y  por  lo 
mismo  no  sirven  para  averW 
guar  los  límites  de  Galicia  eit 
quaxito  Provincia ,  los  Geograf 
phos  que:  csctíbíeron  antes  <le 
Constantino^  9  -  especialmrntfe 
hablando  de-  la  linea  Qiientali 
por  no  s^r  hasta  entonces  mas 
que  Región»  Los  otrbs  tres 
puntos  cardinales  pcrfeinera- 
ron  sin  mutación ,  por  fundaffr 
se  en  límites  de  la  naturaleza; 
esto  es  y  costas  del  m.ir  ,  y 
curso  del  río  Duero  y  en  que 
Augusto  havia  puesto  ñri  á  la 


(a)    Lib.  4«  ca¿.  20.  (¿)  Ca¿.  14^ 
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Lusitania ,  y  del  mismo  modo 
se  mantuvo  después  de  Cons- 
tantino :  pues  Idacio  confiesa 
que  la  Galicia  confinaba  con  el 
rio  Duero,  y  que  Braga  era 
Ciudad  del  extremo  de  la  Pro- 
vincla  :  y  como  Escritor  del 
Siglo  V.  supone  ya  la  división 
de  Constantino  ,  á  diferencia 
de  Strabon  ,  Mela  ,  Pllnlo, 
Ptolomeo ,  Antonino ,  y  otros 
que  no  conocieron  á  Galicia 
como  Provincia. 

12  El  límite  oriental  de 
esta  Provincia  tiene  alguna  di- 
ficultad ;  pero  no  tengo  duda 
en  que  abrazó  dentro  de  sí  las 
'Asturias  y  la  Cantabria  ;  cu- 
yo fundamento  proviene  de 
que  en  tiempo  de  Augusto  se 
faalbban  estas  tres  Regiones 
unidas  en  el  gobierno  Civil: 
pues  Srrabon  refiere ,  que  el 
Emperador  enviaba  ^  la  Pro* 
Vincia  Tarraconense  un  Lega- 
do Consular  con  on  decenté 
£gercito ,  y  tres  Legados  sub- 
alternos :  el  primero  gober- 
naba el  territorio  del  Duero 
arriba  y  con  el  qual  se  unían  los 
montes  de  Asturias  y  Canta- 
bria ,  teniendo  á  su  mando  dos 
Cohortes.  £1  segundo  Legado 
cuidaba  de  lo  montuoso  Tes- 
tante hasta  acabar  el  Plryneo. 


ir 
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El  tercero  de  lo  interior  de  la 
Tarraconense  que  estaba  apa- 
ciguado, según  expone  el  Gjo- 
gropho  (a) ,  de  lo  que  rcsplta 
haver  pertv*necido  Asturias  y 
Cantabria  al  Legado  de  Gali- 
cia ,  pues  no  las  nombra  el 
Geographo  en  la  Jurisdicción 
de  los  otros  Legados ,  sino  so- 
lo en  la  del  primero  ,  á  quien 
pertenecía  lo  que  hay  desde 
el  Duero  al  Norte  :  y  si  aque- 
llas tres  Regiones  eran  gober- 
nadas por  un  G¿fe  ,  quando 
pertenecían  á  la  Tarraconen- 
se ,  tenemos  fundamento  para 
decir  que  quando  Constanti- 
no hizo  á  Galicia  Provincia 
particular  segregada  de  la  Tar- 
raconense ,  dejó  unidas  con 
ella  las  Asturias  y  Cantabria: 
pues  el  gobierno  de  los  Roma- 
nos teftkt  ya  en  prádlca  ante» 
cedentemente  que  estas  tres 
Reglones  formasen  la  jurisdic- 
ción de  un  Ministro  :  y  si 
quando  era  parte  de  una  Pro^ 
vincla  se  juntaba  Galicia  con 
otras  dos  Regiones  j  no  es  po- 
sible que  quedase  sola  quando 
se  hizo  Provincia  :  porque  en- 
tonces mas  la  correspondía  au-^ 
mentarla  territorio  ,  que  qui-^ 
tarsele  ,  como  quien  havia  de 
tener  Pretor  particular  igual 


en 
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a  aaroridad  á  Jos  de  otras  Convento  de  AsCorga  (d) ,  y 
/indas.  si  no  huyo  dos,  resulta  que 

)    Diremos  pues  que  Ga-   el  lugar  de  Asturia ,  podía  de« 
como  Provincia  abrazó   cirse  colocado  por  nombre  mas 
s  Regiones  de  Asturias  y   general  en  Galicia.  Idacío  sin 
labria^  En  efe¿lo  asi  lo  di-   duda  aplicó  á  la  Provincia  de 
[presamente  Paulo  Oroslo   Galicia  la  Ciudad  de  Astorg^, 
Cantabri  ,  &  Astuns   diciendo  en  el  Chronicon,  afio 
^iie  Provincia  par  lio  de  445.  In  JIsSuricensi  urte 
»  Jbo  mismo  afirma  S.  Isi*  Gailacia. 
{b)  :  Regiones  parios       14   Lo  mÍ5mo  se  autorisi 
Érovinciarum ,  quas  tW-    por  los  documentos  cdesíasti- 
Conventus  appellal :  si-    eos ,  =  pues  en  la  Escritura  de  ki 
n  Vbrygia ,  Troja  ;  sicut   partición  de  Obispados  de)  tei> 
tlicia ,  Cantabria ,  JÍstU'^   rliorío  de  tos  Suevos  hay  ex* 
Otra  prueba  nos  ofrece   presa  mención  de  las  Asüirlai^ 
iuerario  de  Antonino  e»  aplicadas  \  la  Iglesia  de  Brito- 
age  á  España  desde  Mi-  nía  :  Aá  Sedem  Britonnorum 
cuyo  titulo  dice :  Indo  md  Scciosiéo  qua  suni  intra  Brir 
rciam  ad  Legicnom  sop^   iones  ,  una  cum  Monasieria 
n  Geminam.  Esta  Legión   Mmxim  ^  Q  qua  in  Asiuríis 
»y  la  Ciudad  de  Leon^   smni^  De  los  Cántabros  no  hay 
1  por  Ptotomeo  sobre  As*   mencica  en  el  expresado  docu* 
en    Región  de  la  Asiu-   mentó:  por  \o  que  puede  du« 
T  si  alU  usa  el  Itinerario   darse  s¡  pertenecieron  al  go- 
mbre  de  Galicia  ,  consta   biemo  eclesiástico  de  la  Pro* 
trazaba  dentro  de  sí  la   vincia  de  G?iicia  :  porque  co« 
¡a.  Est<f  mismo  califica   mo   la   Escritura  intitulada 
y  hablando  del  lino  Zoe^   Concilio  Lucense  abrazaba  la 
e  España  que  llevaban  á   mayor  extensión  que  tuvo  es- 
,  por  ser  excelente  para   ta  Provincia  en  tiempo  de  los 
as :  y  dice  era  Qudad   Suevos ;  parece  que  si  alguna 
lica  y  cercana  al  mar  (c).   vez  liavia  de  incluir  á  la  Can- 
i  refirió  á  Zoele  eo  el  tabría^debiaser  entctKesiy  en 

vis- 


fia  el  Kb.     cap.  ai.  {h)  En  el  lib^,  i4«  cap.  i$.  tvki¿íño. 
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vista  de  no  mencionarse  en  límites  :  y  asi  vemos  cons 
ella  la  Cantabria  ,  podemos  re-  temente  á  los  Verrones  ap! 
celar  ,  que  en  lo  eclesiástico  dos  i  Lusitania ,  y  dcspu< 
perteneciese  al  Obispado  de  Consranrino  hallamos  á 
Auca  >  que  hoy  existe  en  Bur-  Ciudades  de  Salamanca,  y 
gos :  pues  aun  en  lo  moderno,  la  siguiendo  al  Metrópoli 
dependía  de  esta  Sede  la  Mon-  de  Merida ,  nó  al  de  Brag 
taña*,  quefíie  la  legitima  Can-  el  Emerirense  fue  el  que  a 
tabriá.  Bien  sé  qué  eñ  la  divi-  en  las  cosas  de  Priscili 
sion  atribuida  k  Bamba  se  )uh-  protegido  de  Obispos  d< 
tan  con  la  Sede  de  Asturias  to-  PftJVincia  ,  que  le  introd 
idos  los  Cántabros:  pero  este 
»lu¿  et' principal  empeño  para 
-  fíngk' aquella  división  ,  como 
'l}uedá  «ya-  mostrado  ¿n  el  To- 
tno  IV.  y  aísi  no  es  del  asunto. 

Algunos  de  nuestros 
modernos*  alargan  á  Galicia 
co^idérabfennence  por  Otiéñ- 
^te  y  Mediodía  >  haciéndola  pa- 
sar el  Duero  para  recoger  á 
los  Vettones  con  las  Ciudades 
de  Salamanca  ,  Abila  ,  y  Se- 
govia  ,  y  extendiéndola  por 
Oriente  '  desde  el  nacimiento 
del  Duero  hasta  el  cabo  de 
Olarso  junto  á  Fuente- Rabia, 
de  suerte  ,  que  abrazase  den- 
tro  de  sí  todo  el  Reyno  de 
León ,  la  mayor  parte  de  Cas- 
tilla la  Vieja ,  Alava, ©ulpuzí- 

coa  ,  y  Vizcaya  :  t<Klo  lo  qüál  Üejafmos  probado  eh  el  1 
necesitaba  de  urgehtisimds  tes-  V)  dónde  vimoi  ,  que  el 
tinfionios  ,  pór  tener  conrrtí  tropolitano  de  Toledo  ei 
4  los  antiguos  ,  que  firmcmen-  que  disponía  sobre  las 
teiyTsrrechanporMcdiodia  á  tfe-fa  ticTnr  drftrtcnriarp 
4Ék«§ígcrtdeUDu«iio/s{hfaifl¿S-(^6e^«\^a^  en  ^íeíii^^b'  qii 
tra  de  que  traspase  aquellos-  5uW¿s     háltóbán  tn  «u 


•  ton  en  la  Sede  de  Abila 
misino  estado  persevero 
'titfmpo  de 'los  Suevos 
es  cosi  constante  ,  segu 
que  se  ha  alegado  cn  v 
» partes,  sin  embargo  de  h 
estos  traspasado  el  antigb 
imítfe'  de  Galicia  ,  metien 
efi  Lusitania  haísta  Gbimb: 
Idaña :  y  con  todo  eso  n 
pertenecieron  i  Braga  las 
dades  de  Coria  ,  Salante 
Y  Abila  ^  que  eran  délos 
-tónes.  j»'    '  ' 

i6  to  mismo  const 
el  límite  Oriental :  pues 
ca  se  halla ,  que  los  Va 
y  Arebacos  perteneciese 
Metropolitano  de  Galicia 
nb  al  Carthagmenstf  ,  -i 
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dominando  la  Provincia 
alicia  :  y  por  consiguien- 
»da  la  cierra  de  Campos 
'O  fuera  de  la  jurisdicción 
jallcia  9  siendo  su  límite 
Tital  la  margen  del  rio  £2> 
la  linea  que  corre  al  Due- 
into  á  Zamora  de  alii  ar- 
,  la  qual  llegaba  hasta  las 
entes  de  las  Montañas  de 
iña  ^  ó  Aguilar  de  Cam- 

>  y  venía  por  las  vertico- 
e  los  montes  de  Oca  ,  de- 

>  á  la  Provincia  Carthagi- 
:Ias  llanuras  que  hay  de 
rte  de  acá  ;  y  dando  á  la 
arragona  lo  de  la  parte  de 
i  de  suerte  que  el  Obispa- 
e  Auca  (sito  hoy  en  Bur- 
cstuvíese  fuera  de  Gali- 
sujeto  á.  Tarragona ,  co- 
consta  por  los  Concilios 
yios  :  y  consiguientcmen- 

>  pudo  ser  reda  la  linea 
iitat  de  Galicia  desde  So* 
i  Fuente-Rabia  :  porque 
ro  de  esta  linea  hay  mu- 
mas  de  quarenta  leguas, 
no  pertenecieron  á  Gali- 
y  la  mas  que  podemos^ 

¡arla  es  desde  la  cordillera 
igulTar  de  Campod  ppr  las 
ntañasi,  i  cuyas  fóldas  cor- 
t  Ebra siguiendo  el  curso 
rio  ^  h^sta  cerca  de  Frias» 
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desde  donde  se  tirase  una 
linea  acia  Bllvao  y  pertenecien- 
do á  Galicia  todo  lo  que  hay 
dentro  de  ella  ,  por  ser  de  los 
Cántabros :  y  dando  á  la  Tar- 
raconense lo  que  hay  del  rio 
abajo  en  el  Arzobispado  de 
Burgos ,  como  proprio  de  los 
Turmodigos  ,  y  Autrigones, 
que  tocaban  á  la  Tarraconen- 
se ,  en  l?s  vertientes  que  el 
Monte  Idubeda  hace  ácia  la 
parte  del  Duero  :  pues  el  Idu- 
beda ba)a  esdc  los  Cántabros 
hasta  Numancia,  según  se  ve 
en  el  Mapa  primero  del  Tomo 
V.y  como  Galicia  incluía  á  la 
Cante  bria  ^  y  sus  Montañas 
corrían  hasta  Numancia  ,  es 
posible  que  Paulo  Orcsio  ha- 
blase en  este  sentido  »  quando 
puso  á  Numancia  en  las  fron- 
teras de  Galicia  {In  capite 
Gultifcia  )  (a) :  entendiendo  k 
Galicia  por  el  límite  que  tenia 
en  la  cordillera  de  los  Cánta- 
bros ,  que  bajaba  hasta  los  Au- 
trígones  ^con  quienes  confron* 
tan  Ls  Mon!añas  de  Urblon^ 
junto  á  las  quaics  estuvo  sita 
]!íumancia  i  y  eo  esta  confor- 
midad se  salva  ,  que  los  Va- 
ceos  no  pertenecían  á  Galicia^ 
como  quienes  habitaban  eit 
las  llanuras  >  y  la  sentencia  de 

Oro- 
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Orosio  tiene  sin  ellos  legitimo 
sentido ,  por  bastarla  el  conñn 
de  Galicia  con  los  Arebacos, 
y  Celtiberos ,  por  la  rama  del 
Idubeda  ,  que  une  el  ñn  de  los 
Cántabros  con  las  Sierras  de 
Urbion  y  Soria.  Véase  el  cap.i. 
del  Tomo  V*  desde  el  num.  17. 
^  donde  expusimos  las  palabras 
de  Orosio  en  otro  sentido :  pe- 
ro el  presente  supone  el  texto 
^  la  letra ;  salvando  la  sénten* 
cia  I  y  dejando  fuera  de  Gali- 
cia las  llanuras  de  Campos  ,  6 
de  los  Vaceos ,  y  confinando 
Galicia  con  el  territorio  de 
Numancia  por  la  falda  de  los 
Cántabros ,  cuya  cordillera  de 
Montes  era  su  límite  ^  siguien- 
do la  lin^  de  lo  montuoso ,  y 
no  incluyendo  dentro  de  sí  las 
llanuras  que  aquellos  Montas 
dejan  al  Mediodía  hoy  la  tier^ 
ra  de  Campos. 

REGIONES  r  GENTES 
4e  Galicia. 

17  Las  gentes  que  ocupa- 
ban el  territorio  de  esta  Pro- 
vincia eran  muchas ,  pues  Stra- 
1>on  dice ,  que  desde  el  Tajo 
hasta  los  Artabros ,  6  cabo  de 
Finistcrre ,  ílegaban  á  treinta 
ifi).  Las  mas  fueron  de  nombres 


Trat.  ir.  Cap.  1. 

obscuros ,  que  los  Griegos  y 
Romanos  no  querían  pronun- 
ciar ,  p^r  no  hacer  áspera  la 
lección,  como  confiesa  Stra- 
bon  manifestando  en  el  he* 
cho ,  que  se  mezclaba  alguna 
delicadeza  de  oído ,  y  afeda* 
cion  de  barbarie ,  pues  las  to^ 
ees  que  pone  por  egemplo  de 
Pletauros » Barduetas  y  y  Alo* 
trigas  j  no  son  tan  ásperas  que 
no  tengan  otras  mas  duras.  IA> 
la  dice ,  que  muchos  de  m 
nombres  no  podían  acomodar- 
se  á  la  lengua  de  los  Romanos, 
Plinio  hace  salva  del  fastidio 
para  pronunciar  á  los  Quer* 
quernos.  En  fin  ^  6  bien  sea 
por  desden  de  las  voces  barboh 
ras ,  6  por  realidad  de  la  aspe^ 
reza  ,  nos  privaron  de  conocer 
muchas  gentes  y  Pueblos  de 
esta  Provincia, 

BRACAROS. 

1 8  Empezando  por  el  con- 
fín de  Lusitania  (esto  es ,  des- 
de el  Duero  arriba)  los  pri- 
meros qüe  ocurren  en  Galidt 
son  los  Bracaros  y  á  quienes  di* 
ce  'Plinto ,  que  divide  el  rid 
Duero  'de  los  Turdulos.  Estas 
gentes  se  reputan  originarias 
de  loS'CekaSi  é  de  los  Galos 

Nar- 


(m)    Pag.  if4.  (*)  Pag,  isi. 


Limites  y  Re^ 
onenses ,  cuya  Provincia 
¡taló  antiguamente  jSra- 
,  por  motivo  del  trage 
luc  se  vestían  honesu* 
; ,  cubriéndose  desde  la 
ra  á  las  rodillas,  lo  que 

antiguo  no  usaban  los 
¡os ,  ni  los  Romanos ,  y 
anto  distinguían  á  aqué- 
jenles con  el  nombre  de 
ros  j  por  las  Bragas :  y 

los.  Celtas  pararon  á 
ro  continente  llegando 
Galicia  (como  arriba  se 
,  e$  muy  creíble ,  que  en- 
los  viniesen  alguna  par- 
ios que  usaban  el  trage 
do  j  los  quales  quedan- 
á  id:vir  junto  al  rio  d- 
.  mantuvieron  el  nombre 
tivo  con  el  trage ,  y  le 
iicaron  al  pueblo  priiKl- 

Sie  hasta  hoy  llamamos 
A  ,  por  cuya  Capital 
rgo  al  territorio  comar* 
qtie  según  lo  arriba  ex- 
>  abrazaba  lo  que  hay 
el  rio  Duero  hasta  el  Ca« 
(espacio  de  unas  diez 
(  de  ancho ,  y  otro  tanto 
go),  en  que  están  hoy  las 
úpales  poblaciones  de  Por- 
imarante ,  Guimaraens^ 
'agOm  En  tiempo  de  Pli- 
ibrazaba  su  jurisdicción 
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veinte  y  quatro  Ciudades ,  coit 
CLXXV.M.  personas  :  pero 
como  en  aquel  tiempo  havian 
puesto  en  Braga  los  Romanos 
un  Convento  Jurídico  9  se  de* 
be  aplicará  esta  jurisdicción  la 
extensión  de  los  Pueblos  refe^ 
ridos,  la  qual  por  lo  mismo 
pertenece  al  Capitulo  de  la 
Chancillería ,  no  al  concepto 
de  Región  antigua  de  los  Bra- 
caros ,  la  que  por  tanto,  dcia^ 
riemos  reducida  al  límite  del 
Duero ,  y  del  Cabado. 

ip  Apiano  alargó*  estas 
gentes  hasta  el  Miño ,  quando 
dice^  que  Décimo  Junio  Bru- 
to pasó  .el- río  Lethes  y  y  llego 
hasta  el  Miñó  con  fin  de  ha- 
cer guerra  á  los  Bracaros ,  que 
impedían  y  molestaban  la  con- 
ducción de  los  víveres  al  cam« 
po  de  los  Romanos :  M  Le^ 
tbemfluviunt  progres  sus  est^ 
cumque  Romanorum  primus 
transiit.  Indg  Nimim  alterum 
flamen  perventum  ^  ut  Braca^ 
ris  qudd  annonam  qua  in  Ro^ 
mana  castra  importabatur 
averteránt  ac  diripueranti 
Mljum .  inferret  {a).  Pero  este, 
b  fue  uno  de  los  deslices  de 
Apiano  (pues  gentes  de  -entre 
los  ríos  Lima  y  Miño  eran  Ga- 
llegos legítimos) )  6  denota 

que 


m.  JV.  -  - 
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que  vestíao  como  los  de  Bra- 
ga, y  por  tamo  los  Ilámarian 
BracaroSé  *. 

GALLEGOS,  LEUNOS, 
y  Seurbos^ 

%o  Con  losBracaros  cotih 
finaban  los  Gallegos  por  ta 
parte  del  Norte ,  según  la  ex- 
presión de  Pllnio ,  quando  di-* 
ce:  Bracarum  oppidum  Au* 
gusta ,  quoS'  supra  Gallada 
(tf).  Este  nombre  de  Galicia  no 
denota  Provincia ,  pues  no  la 
havia  por  entonces-,  sino  Re- 
gión ,  y  esta  es  la  signiñcacU 
fjor  el  mismo  Autot ,  quando 
hablando  del  Convento  Bra- 
car-ense  dice  concurrían  á  e), 
entre  otros  Pueblos ,  los  Ga- 
llegos }  Pfieter  ipsos  ,  Braca* 
ros  ,  Bihali ,  Cmlerini ,  6a/- 
laci^  &c.  donde  claramente 
expresa  á  los  Gallegos  como 
parte  no  solo  de  Provincia ,  si* 
no  de  Convento :  y  por  consi- 
guiente Galicia  y  los  Galle^ 
gos  tenían  en  rigor  antigua-* 
mente  territorio  particular  y 
determinado  en  lo  que  hay  des^ 
dé  el  Duero  al  mar  Septentrio- 
nal :  y  este  empezaba ,  según 
lo  prevenido  desde  el  rio  Ca- 
tado hasta  el  Miño  ,-en  don- 
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de  acabó  la  expedición  de 
to  ,  como  expresa  Strabo 
Hic  esi  finis  expeditioni^ 
4i ;  y  como  Décimo  Junic 
to  iue  intitulado  Calaicc 
el  xriumpho  de  estáis  gi 
•resulta  que  los  GaH¿go$  \ 
en  el  territorio  Mer ídion 
Miiío :  y  parece  que  en 
no  subiaa  mas  arriba ; 
hablando  Lucio  Floro  i 
Con;^uÍstas  de  Bruto ,  le  a 
lá  suiecion  de  todoi  los 
blos  de  G  lücia :  Célticos , 
sitanosque ,  &  omnes  G 
cia  populas  ,  formidatú 
militibus  ftumen  Obli% 
(c).  Si  con  solo  pasar  el  rl 
Olvido  Lethes,,'0(Ltma.« 
llegar  mas  que  al  Miño, 
quistó  todos  los  pueblo 
Galicia  ,  se  infiere  esi 
aquellas  gentes  de  la  par 
acá  del  iVüño ,  Septíntri 
les  i  la  Región  d¿  I09  C 
eos  j  y  Lusitanos  (de  f 
límites  tratamos  en  el  1 
Xill.  y  se  ve  alli  en  el  l 
de  PtoJomeo).  Por  la  | 
Oriental  bajaban  hasta  e 
Duero ,  según  lo  arriba 
venido  con  Idacio:  y  ( 
era  tan  extendido  el  territ 
y  la  gjnte  se  hizo  muy  í 
sa ,  fue  aplicándose  el  noi 


{a)    Lib.  4.  C0p.  20.  (*)  Pag,  151. 
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á  los  confines ,  de  suerte  que  blando  unos  según  el  estilo  d¿ 

llegaron  los  Gallegos  ,  y  no  sus  días ,  otros  según  el  mas 

otra  gente  de  las  muchas  que  antiguo,  ocasionaron  confusión 

tenían  comarcana ,  á  dar  nom*  á  los  presentes  ,  que  hallan 

brc  á  la  Provincia  :  y  aun  apoyo  en  los  antiguos  para  in- 

quando  era  Región  incorpora-  titular  á  un  mismo  territorio 

da  con  la  Tarraconense ,  apli*  de  Lusitanos ,  de  Bracaros ,  de 

caban  los  Autores  de  aquel  Gallegos ,  &c.  en  lo  que  debe 

tiempo  e;!  nombre  de  Galle|;os  distinguirse  de  tiempos  ,  de 

i  los  Bracaros ,  como  se  ve  en  Regiones ,  y  de  rigor ,  ó  lati- 

Ptolomco  ,  que  .divide  á  los  tud  en  las  voces :  para  lo  quai 

Gallegos  en  dos  clases ,  una  de  se  ha  de  atender  al  Autor  que 

Bracaros  9  y  otra  de: Lucenses#  haga  mayor  contracción  ,  6 

21  i  Strabon  aplica  á  los  subdivisión  del  territorio:  pues 

Gallegos  la  Ciudad  de  Helie-  v.  g.  Meia  dá  nombre  de  Gro* 

ncs  (a)j  que  Plinio  nos  declara  vios  á  los  que  viven  desde  la 

estaba  sobre  el  Miño :  y  Dlon  boca  del  Duero  hasta  el  Miño: 

Cassio  alarga  el  nombre  de  cuyo  espacio:  subdivide  PJinio 

Galicia  ¿asta  lasCostás  dé  la  en  otras  varias  gentes,  nom-» 

Coruña  ,  diciendo  que  Julio  braiido  en  particular  á  los 

Cesar  llegó  con  su  armada  hasr  Gravios ,  á  los  Cilenos  y  á  los 

ta  Brigancio  de  Galicia :  Bri^  Helenos:  y  por  tanto  en  la  re- 

gancium  Callecia  urbem  ad-  lacion  de  pueblos  debe  estarse 

ti^^iix      Brigancio  era  una  al  mas.  individual ,  como  mas 

-laS'Qudades  de  la  Costa  conducente  para  investigar  el 

Septentrional  9  donde  Mela  po«  territorio  particular  de  cada 

ne  ios  Artabrós ,  que  aun  en  gente: y  en  esta  linea  pode^ 

sus  días  dice  era  gente  Céltica,  mos  subdividir  la  Región  de 

y  por  consiguiente  no  era  ter-  los  Gallegos  (señalada  entre  el 

rítorio  de  Gallegos:  pero  cor  Cabado^.y  el  Miño)  en  Leu-^ 

mo  se  4iá  dicho ,  fue  alargan*-  -nos ,  y  -  Seurbos :  pues  Plinio 

-dose  con  tt:tiempo  aquel  nom-  los  mehtiona  entre  el  Miño. y 

•bre;.'aplicandole  los  Ai^tores  Braga ,  al  tiempo  de  referir  las 

^  tbdo  el  ángulo  que  no  era  Costas  (r) ,  y  por  tanto  parece 

Lusitania, ni- Asturias:  y  ha-  pertenecían  á  lo  mas  cercano 
.     ..■•./'.  al 

?  \    ^r-^       b.  i  "Muii  ;  ^  V.  

(áj  '^ag.  i^j.^  (i)  Ub.  J7.  pug.  54.  {e)  Ub.  4.  eaf.  ao* 

J}  2 
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:•  y  -^tra^.ciie  ^¡¿u  ex- 

/crro  Br^cur^nSi!  ,  rociL^aa 
tl'rrra  icic.irc ,  v.  !v.\s  Limi- 
eos .  ixic  eran  dj:  -iii^irc  r^r- 
?ífor!o  er.rre  Cúb;;ao  v  Mi- 
n'-i    V   tenían  la  pcbiacicn 

ro  í.  ;  río.  como  Iu¿§q  cire- 

F.i  P.  Cnnrador  de  Ar- 
fp'n  ,  ouc  rrabifo  mas  que 
rvr/ví  vvhrf  la  materia ,  y  limi- 
r/> ririIU!g;os  en  ci  rio  Mi» 
f^í-'^/i  ir. u: límente  sobrs 
iKr-f  Ii-vr!  -.ciof^  en  quj  luv  el 
fA«T  hrz  "ic  Galicia ,  y  existe 
?»r49d  ,  !a  cpial  dÍG¿: 

r.  CAESARL  AVa  F. 
PON  fíF.  AVGVRI 
CALLECIA 

t]wrT(!  aplícarUíi  Julio  Cesar, 
yfX  Wv/tí  f^^iiorado  el  hijo 
t\\\t  Xiívó  Augurio  y  Ifarnado 
Cayo  9  y  adoptado  á  la  $acc- 
ftion ,  por  lo  que  se  intitala  en 
&fa  y  rnra^  dedicaciones  y 
Monedas  ,  AWGusti  filio  ^ 
'dÍ¿\ado  Unicamente  cnrfcspon- 
úicmt  'k  c«c  Cayo  Ce^ar ,  y 
no  á  Caliguta,  ni  á  ^ugustOy 
que  no  podÍH  decirse  hijo  de  sí 
mismo  ,  ni  á  Julio  Osnr ,  en 

■tiempo  no  huvotal  nom- 
l^uguso  I  como  todo  es 
libk  á  ios  que  saben 
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antigüedades  Romanas  5  y  ann- 
oue  ir.  t\  5urL*me-io  que  for- 
mo ai  libro  lí  \  (y  puso  en  el 
Tjmo  iil  l  volvió  i  tratar  del 
a^unio ,  y  retrató  la  aplicación 
liecha  á  Julio  Cesar  ,  incidió 
en  otro  extremo  de  aplicar  i 
Au^asro  la  memoria  que  le  re* 
repuiT!*!  *  por  la  expresión  do 
AVOuj *n  filio ,  cuya  lección 
es  induDLtable  á  los  Antiqua- 
ríos,  por  las  repetidas  veces 
que  tuil  j  idéntica  en  las  Mof 
nedas :  y  el  t'.terprctar  de  otro 
QTodo  la  F  metió  á  este  Autor 
ea  xngiL-tlas  de  que  no  pode- 
mos sacarle :  y  asi  todo  k>  que 
pretenda  alearse  acerca  de  lí^ 
mires  de  Galicia  en  tJAnpo  dc 
Julio  Cesar  por  la  presente 
Inscripción  ^  va  vraX  fondado^ 
constando  que  en  aquel  tierna 
po  no  havla  y  ni  podía  haver 
tal  monumento  y  por  ser  muy 
posterior  á  la  divisioD  de  Pro* 
vincias  hecha  por  Augusto. 
Tampoco  convienen  los  rortit 
gueses  en  el  sitio  donde  fue 
erigida  esta  dedicación  ,  no 
faltando  quien  pretenda  havej> 
se  hecho  cerca  de  Porto ,  y 
concediendo  el  citado  Conta-* 
dor ,  que  pudo  haver  venido 
desde  las  montañas  sobre  Bra- 
ga (donde  era  Galicia  legitima 
y  primitiva )  por  estar  entre 
otras  que-trasladó  i  esta  Ciu» 
dad  SU  Arzobispo  J>t  Diego 
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de  Sousa.  Yo  no  hallo  sitio  á 
que  poderla  reducir  mas  que  al 
mismo  donde  existe  ,  quo  es 
Braga :  porqué  fuera  de  allí, 
no  navia  lugar  que  pudiese 
hablar  en  nombre  de  Galicia^ 
por  no  haver  en  toda  la  comar- 
ca ninguna  Capital,  sino  h 
misma  Braga  ,  que  como  Con- 
vento juridico  debia  llevar  el 
nombre  de  la  Reglón  y  y  como 
Ciudad  iritituladíi  Augustn^ 
necesitaba  mostrarse  propen-- 
sa  y  reconocida  al  Emperador 
Augusto  ,  en  cuyo  obsequio 
cedían  todos  los  elogios  de  su 
'  hijo  Cayo  Cesar.  Pero  siendo 
Ih  Inscripción  posterior  al  año 
vj*  antes  de  Christo  (en  que^ 
Oftaviáno  recibió  el  nombre 
de  Aíieusto ,  y  limitó  la  Lusi- 
tania  aiinargen  del  rio  Duero) 
no  hay  .  que  extrañar  el  nom- 
bre de  Galicia  en  monumento 
puesto  en  Br^j^  /  sino  decir 
por  ¿1  j  que  después  de  ía  dP 
Vision  dé  Augusto  se  intitula- 
ba ya  Galicia  todo  lo  que  hay 
sobre  el  Duero :  y  siendo  Bra- 
ga la  Capital  del  territorio  co* 
nátdaoo  al  rio  hasta  Pontevé-- 
dra ,  con  tazón  se  puso  en  ella 
la  dedicación  hecha  en  nom- 
bre de  Galicia  ,  al  modo  que 
usaban  otras  Capitales. 
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OROriOS,  GRONIOS^ 
d  Gravios. 

2  3  El  nómbre  de  \hs  Gro« 
vios  se  escribe  con  tanta  varie- 
dad ,  que  es  difídt  averiguar' 
el  legitimo.  Las  ediciones  an- 
tiguas de  Mela  dan  el  nombre 
de  Gronii»  Las  de  Plinio  ,  quo 
tengo  del  Siglo  XV.  Groniv 
la  de  Frobenio  del  año  1525. 
Gronii.  Harduinó  asegunsT^que 
los  Mss.  de  Plinio  ^  el  Real ,  y 
d  Colbertino,  tienen  Grovii  :  y, 
es  realmente  muy  fácil  la  con- 
fusión entre  Gronii  ^  y  Grouifp 
por  no  haver  mas  distancia 
cjue' entre  la  n  y  \díU.  Sin  em- 
bargo anda  Plinio  con  la  vo2 
Gravií  desde  Célenlo  ,  y  de 
esta  mutación  se  queja  Vosto 
{a)  alegando  la  lección  anti«» 
gua  ;  y  á  Ptoibmeo  para  la  vos 
Grovii.  Pero  en  las  ediciones 
griegas  de  Efasmo ,  Bercio,  y^ 
Monfaucon^es  T^cuiaf  ^  Gruil^ 
acaso  por  ñiltar  una  o ,  para 
que  el  reAo  de  Groviorum  sea 
Grovii.  El  mismo  Vosio  ale- 
ga á  Sillo  Itálico  con  lá  voz  de 
Grovios  j  para  la  qual  cita  k 
los  mejores  Códices  :  y  sirt 
embargo  Drakenborch  en  la 
ndvisima  edición  dice  «  que 

as! 


(j¡)    Sobre  Mela  ^  lib.  3.  cap.  i. 
Tom.  XV.  B  \ 
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asi  los  Mss*  como  las  impres-  mo  Sillo  dice  que  es  cotrop^ 
siones  tienen  Gravios.  El  mis*»  don  de  U  voz;  Gratos  (a): 

Et  quos  nunc  Gravios  violato  nomine  Grajum 
Oeríeag  misera  domus ,  Aetolaqw  Tjfde^ 


Si  la  voz  estaba  viciada  en  el 
uso  vulgar  9  no  es  hál  averi- 
guar el  nombre  de  que  usa- 
ban ,  porque  en  mezclándose 
corrupción  ^  no  sirve  el  thema, 
para  investigar  cómo  habla- 
ban i  sino  coma  debían  hablar^ 
Lo.  que  sabemos  es, ,  que  aun^ 
que.  los  sonidos  de  la  voz  son 
diversos  los  pueblos,  signiñ-^ 
cados  son  ujnos  mismos ;  por- 
que la  diversidad  se  halla  en 
un  Autor,  v^  g.  Pllnio,,  el  qual 
liabidde  unas,  mismas  gentes:, 
y  asi  la  diferencia  es  material 
de  los  Códices que  no  argu- 
ye distinción  en  los  pueblos: 
|>ues  Pllnio ,  Sillo ,  y  Ptolo- 
meo  tratan  de  la  Ciudad  de 
iTuy  ,^  cuyo  territorio  es  una 
i[nisixu»  y,  por  mas  que  se  escrl-^ 
ba  Groólos,.  Gravios,  6  Grulos. 
Sábese  también  según  Slllo^, 
que  el  nombre  fue  ctx  lo  prl- 
nitiva  Grahs^y  y  que;  el  vul- 
go ic  Vició  ,;'cotKtuciendole  i 
alguna  de  k)¿  sonidos  expresa- 
dos* £l  de  Gravios  es  el  mas 
cercaqp  áOraios ;  pera  si  hor 


vo  corrupción,  no  podemoi 
asegurar  cosa  determinada» 

24  £1  territorio  de  estas 
gentes  fue  en  lo  mas  antiguo 
muy  dilatado  y,  pues  Mela  laf 
alarga  desde  el  Duera  Iiasa* 
mas  arriba  del  Miña  cerca  de 
Bayona.  Pünlo  las  contrae  k 
la  parte  superior  del  Miño^ 
nombrando  á  Tuy como  Ico* 
mos  también  en  Silla  9  y  ea 
Ptolomeo :  de  suerte  %  91^  ^ 
comarca  de  Tuy  es  laqucper-< 
severo  con  el  distintiva  de 
Grovios ,  ó  Gravios  9  por  es* 
tar  lo  demás  atribuido  á  lot 
nombres  particulares,  ya  ex** 
pilcados* 

2%  £1  origen  detesta  yosl 
Gravios  se  roza  con  la  deseen-^ 
dencla  de  los  GriegQS  lláma-^ 
dos  Graios ,  que  comunmca- 
te  se  tienen  por  pobladores  de ' 
Galicia,  á  los  menos  ea  las  cosf* 
tas  Occidentales  de  ambas,  bao* 
das  del  Miño :  especie  tan  In-» 
troduclda  por  los  Griegos  9  y 
tan  seguida  de  Latinos ,  unos 
y  otros  antiguos,  que  dificulto** 

sa-* 
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inte  podrán  mostrar  otra  Griegos  por  aquella  tierra ,  de- 
ios  modernos.  Asclepiii-  más  de  las  Colonias  que  sabe*- 
dirleano  (  que  fue  maes-  mos  tenían  en  la  costa  Orien- 
e  Gramática  en  Andalu-  tíil  por  Cataluña  y  Valencia^ 
dice  que  llegaron  k  Ga-  y  aun  en  lo  mediterráneo  ,  co«'^ 
algunos  compañeros  de  mo  se  dijo  en  la  Betica»  Esta 
ro ,  y  que  alli  havia  dos  propagación  de  Griegos  poc 
ades  ^  llamadas  HelleneSi  España  hace  menos  inver osi« 
nphiloquia  ,  como  refíe*  mil  el  asiento  de  algunos  ea 
tabón  (a) :  :^pud  Callai^  Galicia* 
uuteni  consedisse  quos^  Trogo  Pompeyo^quc 

qui  Teucram  in  bellum  escribió  antes  de  3traboB  9  vi- 

nt  séquuti  ^  ibique  fuisse  viendo  Ajjgusto^  dice  en  el 

9  quarum  una  Hellenes  Epitome  de  Justino  casi  lo  mi^ 

\s¡t ,  Grxci  )  altera  Am-  mo  que  Asclepiadcs ,  refírien- 

cbi  diceretur  :  y  añade  do  que  los  Gz\\tff>s  afirmaban 

:rabon  ,  que  asi  este  Au-  ser  descendientes  de  los  Grie- 

como  otxos.  afirman  haf-  gos;:  pues  Tencro  después  de 

)s  ¿acones  ocupado  parte  la  guerra  de  Troya  pasó  á  l^^ 

Cantabria  :  y  antes  reñ-  costas  de  España ,  donde  hoy, 

mismo  {b) ,  que  algunos  existe  Cartnagena ,  y  después 

ito.^l. Duero  vivían  á  la  hizo  asiento  en  Galicia,  dap-* 

ilca  9  ungiéndose  dos  ve-  do  nombre  á  aquella  gente, 

ralentandoSe  con  piedras  pues  vno  de  sus  territorios  ^ 

didas  ;  lav^indose    con  Ijama  Amphiloqolos:  GaJla^ 

friaf  y  no  comiendo  mas  ci  Gracam  síbi  originéis  aS' 

in  genero  de  alimento  serunt  \  siquidem  post  finem 

siente.  En  la  pag.  sig.  di-  Trojani  belii  Teucruffu..Hn^ 

ue  los  Lusitanos  sacrifi*  panfie  littoribus^appulsum  lo^ 

con  tito,  griego  Heca^  fia  ubi  nfinc  est  Caribago^  no- 
is  ,  i>  .viáEilbas  eo  nume*  -tua  opcupasse  s  ind^  Galiar 
ciento : .  y  [  que  los  ca$á-  4^iam  transisse ,  &  posUis  fe- 
os los  contrahian  como  dibus  genti  nomen  dedifse. 
riegos :  pruebas  claras  de  Gallada  autemportio  Ampbh 
>pag^dos  que  estaban  los  loebi  dicuntur  (c).  Este  dar 

nom- 
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nombre  á  la  gente  no  se  entien- 
de de  Galicia,  sino  del  sitio,  lla- 
mado Gravios  ,  6  Amphilo- 
<]uioS9  y  Hcllenes ,  cayos  pue^ 
blos  estaban  en  el  territorio  de 
<iue  vamos  tratando.  Silio  Itáli- 
co apoyó  lo  mismo  en  lo  que 
mira  á  que  Teucro  llegó  i  Car- 
ihagena ,  diciendo  en  el  ver- 
$o  siguiente  a  los  ya  citados: 
Dat  Kartbago  viros  ^  Teucro 
fundata  vetusto.  S.  Isidoro 
adoptó  el  concepto.y  palabras 
de  Justino  (n):  Gallieci....gra'' 
sam  síbi  originem  asserunt: 
-ande  &  naturali  ingenio  cal- 
lenta &c.  Piinio  refiriendo  los 
'Helenos,  Grovios,  y  áTuy, 
dice  que  todos  déscendian  de 
XJricgos  :  Gracorum  sobolis 
^mnia  (*) ,  y  como  hoy  no  po- 
' demos  resolver  cosas  antiguas 
'5in  documentos- antiguos ,  pa- 
rece que  estando  ló$  citados 
tan  claros  V  y  no  haviendo 
'Otros  5  debemos  cóndéscender 
^on  ellos ,  admitiendo^  que  los 
"Griegos  llegaron  y  habitaroh 
'én  Galicia ,  b  bien  fuese  Teiír 
•tfro  i^  n  óíTos  de-sw  comitiv», 
"d'áfsAitfS'ppsfefíórore» )  puc^ 
pré&iñáletuio  det  modo  indi- 
•Vlduaf  *se«  evitan  varios  argu- 
Diiuufl^  y  el  hecho  de  halUr 

f-^ñm  f «legat 
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por  la  costa  Occiden 
aquella  tierra  ,  debe  p 
cer  contra  quals|aiera 
tura  especulativa  ,  por 
siendo  nombres  de  len 
tina  ,  ni  barbaros  ,  i 
que  fueron  Impuestos 
Griegos ,  de  cuyo  iilon 
cienden ;  no  por  los 
nos  ,  ni  por  los  £spaño 
mitivos,  cuyas  diccto 
distinguen  claramente 
Lucus  AuguTtiTy  Aqui 
da ,  Interamnium  (que 
tinas),  y  Capori  ,  <S 
Arrotrebas  (  que  son 
ras)  5  pero  Hellenes ,  / 
lochi ,  Gravii ,  Tadc  \ 
Cassiterides ,  &c.  soló 
originarse  de  los  Griegí: 

CILENOS  ,  T  PR 
marcos^ 

27  Los  pueblos  «iM 
dos  hasta  aqui  perten 
la  Chancillería  de  Brag; 
empezaban ,  según  Plir 
arriba  abajo  ,  al  acal 
Cilcnos :  A  Citenis  Cot 
Bracarum  (e).  Los  Cite 
caban  al  Convento  de 
en  que  los  propone  Plíi 

fWm  ^fótem  I  p»  la 


Límiícs  y  Bcg: 
aplicar  al  Bracarcnsc  desde  las 
CiieMcs  y  se  debe  entender  ex- 
cJusivé  j  esto  es  ,  después  de 
acabar  su  territorio ,  que  de- 
ja ya  nombrado,  ultimo  del 
Convento  de  Lugo.  Los  Cile* 
nos  tenían  por  principal  pobla- 
<ion  á  jíqua  calidiB  y  pues 
Ptolomeo  nombra  solamente 
este  lu^r  ba)o  el  titulo  de  C#- 
lemas  >  que  allí  se  escribe  Cili- 
sos  at  modo  de  Lucinsii  por 
Xacensíi.  £1  orden  con  que  los 

^  Bombra  Plinio  es  entre  los  He- 
lenos y  Presamarcos :  aquellos 

:  son  los  de  Pontevedra  >  estos 
ks  de  Compostda :  y  por  tan-* 
lo  los  Críenos  y  que  estáa  en 
tiedia,  corresponden  al  terrí* 

I   torio  entre  las  bocas  de  los 

!  rios  Lerlz  y  Ulla ,  donde  hoy 
Cambados  y  Calcbs,  Este  Cal- 
ia$  es  el  lugar  de  jíguie  cali^ 
4éB  de  Ptolomeo  y.  pues  cor* 
responde  el  sitio  que  le  dá  ba* 
jo  el  rio  Ulla  (llamado  alli  VU^ 
y  el  nombre  de  Caldas  es  abre- 
viado de  el  de  Calidas ,  por 
«nos  Baños  de  agua  caliente^ 
que  alli  brotan. 

%%  Los  Presamarcos  vt- 
vian  junto  i  los  rios  Sar  y  Tam< 
bre  (  como  testifica  Mela  )  que 
son  d  de  Compostda,  y  el 
de  flias  acriba  ,  que  entra  en 


ones  de  CjucIj.  25 
el  mar  por  Noy  a.  Estos  Pre- 
samarcos eran  Célticos ,  pues 
Plino  dice  :  Celtici  cogatn 
mine  Prasamarci^y  y  Mela  dio 
á  los  Célticos  toda  la  costa 
Occidental  de  Galicia  desde 
el  Duero  al  cabo  de  Fiaister-- 
re,  con  la  adverteacia  de  que 
se  llamaban  Grovios  desde  el 
Duero  hasta  la  parte  en  que 
la  tierra  se  reco^  acia  aden< 
tro:  Toiam  Celthi  colunt^ 
sed  á  Durio  ad  flesum  Grth 
vii  según  lo  qual  desde  los 
Grovios  arriba  eran  Célticos^ 
que  también  (  como  los  de  ab»- 
ja)  recibían  distintivo ,  diden- 
dosc  Célticos  Presamarcos» 
y  Cdticos  Nerios.  Y  ad- 
vierto, que  asi  Mela,  como 
Plinio  y  hablan  en  estos  Gapi« 
tuios  de  las  costas,  y  no  de 
los  lugares  mediterráneos ,  co- 
mo conocerá  quien  los  lói  dé 
asiento:  pero  los  que  no  lo 
han  observado,  incurrieron 
en  algunos  yerros ,  trasladan- 
do lugares  desde  Poniente  k 
Oriente^ 

CAPOROS  y  NERIOSy, 
Célticos  y  y  Tamaricos. 

29   Con  los  Presamarcos 
nombra  Plinio  confinantes  á 

los 


a  6    España  Sagrada. 
ImC0^^/«  a  quSma  da  d 
lü^r  de  Ncíla.  PicVymeo  se- 
ñ^a  ti  de  Iría  Fiama  y  j 
Lugo ,  pofqpc  ote  reoone  ío 
de  tierra  adentro ,  ac|Dd  la  co»- 
u  y  o  «s  CMiarcasi»  £1  territo* 
tío  ác       Caporof  foe  entre 
Im  PresranrcM  y  los  Nerios 
e^f  o  e%  j  encima ,  y  debajo  del 
rio  Tambre  segon  Plinio  ,aiuh 
que  Ptolomeo  los  alarga  tierra 
adentro  hasu  Logo  desde  el 
Padrón.  El  NoeUde  Plinto  es 
hoy  Noya  ^  junto  i  la  ría  del 
Tambre ,  conñn  de  los  Presa* 
narcos  (  que  acababan  cerca 
de  allí  )9  y  de  los  Nerios ,  que 
empezaban  poco  mas  arriba  9  y 
llegaban  al  cabo  de  Finiscerre, 
llamado  por  ellos  Promonto- 
rio Ncrío ,  y  Céltico ,  porque 
los  Nerios  eran  Célticos ,  co* 
mo  todos  los  de  la  comarca :  y 
alH  empezaban  los  Tamarícos 
que  Mela ,  y  I^Unio  colocan 
sobre  los   Nerios  :  Celíici 
(  dice  este  )  eognomine  Neria 
iupirgui  TamaricK  aquel,  des- 

Eucs  de  los  rios  Sar  y  Tam* 
re,  dice:  Cetera  super  Ta^ 
marici  Neriique  incolunt  in  eo 
traSiu  ultimi:  .según  lo  qual 
UiH  dos  cldscs  viviun  en  el  ter- 
ritorio de  Fifilstcrrcy  dcSoncy- 
ra  ,  que  está  encima  ,  y  por 
tanto  no  ácbz  violentarse  el 
sentido  literal  de  super ,  apli-^ 
migóle  ai  Oriente  con  el  P. 
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Coctaior .  s¿rx>  ai  Sanr  ^  pma 
pasKio  ci  cabo  de  FcüsKnc 
iiay  todavía  IímzIzzmÍ  coa  oaoi 
dos  cabos  de  Taariiíam  y  PmU^ 
w ,  arnbos  en  la  cosa  OtodoB- 
tal,qiie        basa  aiii^y  al 
ponto  empieza  la  Sepccám»> 
nal,  como  expresa  Mela:  Hiv^  ; 
temu  enim  ai  occidemiem  wp» 
sa  litiora  pertiment :  átimii 
ai  septemiriMes  túia  ImUn 
ttria  convertítuT  d  CMta 
pramaniario  aJ  SejMcwm 
quezlo  que  umbien  es  moy  | 
de  notar  para  no  confnndic  &- 
tios ,  pues  quanto  hemos  nom-  ] 
brado  hasta  aqoi  es  de  la  cot»  j 
ta  Occidental  de  Galicia ,  : 
da  Septentrional ,  que  empie^ 
za  en  lo  siguiente. 

30  Los  Célticos  en  lo  an- 
tiguo denominaban  mucho  ter- 
ritorio y  según  se  lia  preveuh* 
do :  pero  contrayendo  con  d 
tiempo  otros  nombres  es* 
peciñcos  de  Presamarcos ,  firc» 
llegó  á  quedar  el  genero  redu- 
cido á  ios  que  habitaban  jun« 
to  al  promontorio  Nerio  y 
Céltico  (cabo  de  Finistcrrc), 
y  estos  son  á  los  que  Strabon 
llama  parientes  de  los  Célti- 
cos vecinos  al  Guadiana  :  C//- 
timi  colunt  Artabri  ad  pro-- 
montorium  quod  vocatur  Ne- 
rium  ,  in  quod  occidua  atque 
septentrional^ -linea  desinunti 
babitant  circum.  Celtici  ^  cog- 
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mum  Celiicorum  qut 
ijimium  Anam  (tf )% 

MROS,  b  ABRO- 
tretas. 

Ya  estamos  en  la  linea 
trional  de  Galicia ,  en 
rabón  alegado  ^  Mela^ 
,y  PtoIomeO),  colocan 
!Sxtabros  en  lo  masalto^ 
se  Juntan  la  linea  Occi- 
y  Boreal  y  corriendo 
aquel  punto  acia  Orien- 
:a  es  y  ácia  la  costa  de 
as  ^  coma  consta  por  el 
con  que  los  menciona 
>y  p<%expresarla  Me- 
hablai^de  la  costa  Bo- 
lín ea  pfimtm  Artabrí 
etiamnum  Celtíae  gen^ 
inde  Astures^  Ptolomea 
los  Artabrps  á  la  costa 
cntal  9  poniendo  debaja 
omontorla  Neria  un  lu- 
le  intitula  Artabrorum 
r.  Strabon  dice  que  te- 
arias  Ciudades  en  un  se- 
los  Nave^ntes  las  ape- 
itt  Puertos  de  los  Arta- 
Este  seno  puede  re- 
e  k  todo  lo  que  hay  en- 
:  Ferrol  y  la  Coruña: 
dtesdela  Torre  del  Faro 
bo  Prior  forma  el  mar 


nes  de  Galicia.  %j 

una  grande  ensenada ,  en  que 
hay  copiosas  Bias  y  Puertos, 
de  la  Coruña  y  Betanzos  >  Puen- 
tes de:£ume,  y  Ferrol  >  capa- 
ces de  muchas  poblaciones  ^  y 
acaso  por  esto  dijo  bien, Stra- 
bon Puertos  >  y  no  Puerto: 
AifivtA^.  £1  que  pone  Ptolo* 
meo  al  Occicknte^  puede  do* 
drse  de .  Artabros ,  por  con- 
currir estos  alli  al  comercia^ 
mas  que  .  por  territorio  pro- 
prio  y  pues  este  no  se  debe  apli- 
car á  tales  gentes  en  la  costa 
Occidental  ác  los  Célticos  ^  si- 
no por  el  concepta  de  que  eran 
tambieo  Célticos  según  Mefa» 
J2  £1  noml^fe  no  era  de 
Artabcos svnoácArr0trebasi^ 
pero  siendo  áspera  esta  vpz»; 
parece  la  suavizó  el  uso  de  los 
forasteros,  permutando  las  le- 
tras >  como  previno  Plinio: 
Ibi  gíntem  Artabrum  y  qua^ 
numquam  fuity  manifestó  rr- 
rore :  Arrotrebas  enim  y  quot 
ante  Celticum  diximus  pro- 
montofiumy  boe  in  loco  pO'^ 
suere  litteris  permutatis  (r)» 
Strabon.  confksa  y  que  á  los 
Artabros  los  llamaban  Arotre- 
bas  en  sus  dias(^  ,  acaso  por- 
que los  Navegantes ,  de  quie- 
nes habla  y  usaban  de  aquel 
iKunbre  »  como  quienes  cono- 

ciau 
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28  España  Sagrada.  ' 
dan  et  patricio  (y  oo  se  con 
que  nrotivo  permutó  Conta- 
dor las  letras  ,  empeñándose 
en  Arrotebras ,  sin  haver  ma- 
nejado ediciones  de  Strabon, 
ni  de  Plinio ,  y  careciendo  los 
textos  griegos  y  latinos  de  tai 
voz):  Silio  mencionó  i  los  Ar- 
tabro$<a) ,  según  los  que  icen 
allí :  •  Múvet  '  Artabrus  arma: 
y  por  ser  mas  blanda  esta  voz^ 
perseveramós  en  ella. 

ASTURES,  r  CAN- 
takros. 

5  %  Con  los  Artabros  con-  * 
finaban  por  Orlente  los  Astu- 
rcs  según  Mcla  ,  y  PlinioJ 
£it€  los  divide  en  Augustanosy 
y  Transmontatiós,  los  prime- 
ros corresponden  al  Obispado 
de  Ástorga ,  desde  el  Duero  á 
láfs'  íhontañas '  de  Asturias :  los 
segundos  ,  al  Obispado  de 
Oviedo.  Luego  se  seguían  los 
Cántabros:  unos  y  otros  por- 
don  de  la  Galida ,  como  dice 

Isidoro  con  Orosio :  de  sucr- 
tí  que  de  aqui  adelante  no  te^ 
nia  jurisdicción  el  Pretor  que 
gobernaba  esta  Provincia,  y 
todavía  restaba  por  Oriente  un 
gran  trecho  de  costas  en  que  - 
desde  los  Cántabros  hasta  el 
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ñn  de  Hispana  ha  vía  algunas' 
Naciones ,  quales  eran  los  Au-  ; 
trigones  ,  Caristios,  Vardu* 
los  y  y  Vascones ,  en  los  qéaiá' 
acababan  nuestras  costas  ^  y 
empezaban  las  Gallas. 

34   Estas  son  las  gentes 
principales  que  Galicia  incluía' 
en  su  territorio  desde  la  boca 
del  Duero  ,  en  que  confínabt 
con  Lusitanla ,  hasta  la  Tarrlh- 
conense  ,  las  quales  estaban 
repartidas  en  clases  mas  rae-'  | 
ticulares  ,  de  que  trataranoi  i 
al  hablar  de  los  Obispados^' 
juntamente  con  otras  dei  ter^^- 
ritorio  Mediterráneo  «  puá() 
hasta  ahora  solo^emós  nieti-| 
donado  las  priqppales  ,  q«6^ 
tenían  extensión  por  las  costas;^ 

ALGUNAS  NOTICIAS 
de  ^stas  gentes^ 

Quien  mas  noticia  nol 
dio  de  las  costumbres  de  to- 
das estas  gentes  fue  Strabon, 
que  hablando  de  los  Lustra* 
m)s  9  y  de  su  modo  de  vivir^ 
añade  convenian  en  el  mismúi 
toSoslos  que  habitaban  en  ta- 
tierra  montuosa  de  España 
hasta  la  parte  Septentrional^ 
Gallegos ,  Asturianos ,  Canta-" 
bros  ,  hasta  los  Vascones  y 

Pi- 
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» (<f):  por  lo  que  Icscor-  ^6   Prosigue  Strabon  di- 

ide  lo  que  digimos  de  los  ciendo  ^  que  en  lugar  de  accy'* 

¡nos  en  el  Tomo  XIII.  (A)  te  usaban.de  manteca:  que 

riido,que  en  dos  escacio-  cenaban  sentados ,  para  cuyo 

rl  año  usaban  de  pan  de  fin  tenían  formados  junto  a  la 

I ,  secándola ,  moliendo-  pared  asientos  j  dando  el  prí- 

sductendola  á  harina  ^  en  mero  al  mayor  en  dignidad  y 

conformidad  la  guarda-  edad :  que  mientras  bebían^ 

SI  vino  era  muy  poco,  baylaban  al  soo  de  Gayta  6 

le  consumían  luego  en  Trompeta  (  lo  que  pra¿}ica- 

es  con  sus  parientes  ^  y  ban  también  las  mugercs  de  la 

lugar  usaban  del  Zytho,  Basricania  ,  mcaclandose  cont 

ia  ,  licor  exprimido  de  hombres  y  enlazando  las  ma-* 

^9  que  en  siendo  de  ce-  nos  unos  con*  otros).  Vestían* 

intitulamos  Cerveza  ^  y  se  de  negro,  asando  comun*' 

0  es  de  trigo  Celia ,  voz  mente  de  sayos ,  con  los  qua«- 
;  Españoles  para  la  tal  les  se  acostaban  sobre  gergo* 

1  ,  como  renere  Floro  nes ,  ó  cama  de  hierbas.  Los 
ablando  de  los  Numaeti-  vasos  eran  de  cera  y  como  en^- 
ie  los  quales  trata  tam*  tre  los  Celtas.  Las  mugeres 
íroslo  explicando ,  que  tenian  vestidos  floridos»  En 
t  la  tal  bebida  de  trigo,  lugar  de  Moneda  permutaban 
ido  á  su  jugo  Cdia  ,  y  una  cosa  por  otra ,  6  corta- 
ando  el  modo  con  que  la  ban  alguna  pircion  de  plata 
I  Plinio  ofrece  tam;-  de  una  plancha.  A  los  senten* 
otro  nombre  diciendo  ciados  á  muerte  los  precipita* 
n  Egypto  se  llama  Zy-  ban  de  las  peñas ,  y  á  los 

en  España  Celia  ,  y  parricidas  los  cubrían,  de  pie- 

,  en  la  Gaita  y  otras  Pro-  dras  fuera  de  poblado.  Los 

$  Cerveza^ :  Zytbum  in  casamientos  se  hadan  como 

ta  ,  CeUa  ,  &  Certa  in  entre  los  Griegos :  y  con  ve- 

xniú ^Cervisia  &  plura  nian  con  los  Egypcíos  en  sa- 

i  in  Chtliia  aiiisque  Pro-  car  á  la  calle  á  los  enfermos^ 

para  que  los  que  huviesen 

pa- 


iSS.  (*)  P^g.  13.  (c)  Ub.i.sap.  1%.  (d)  LiKf^ 
»  (e)  Lib»  2%.  cap»  lüt»  , 


30  España  Sagrada. 
padecido  otra  tal  enferme- 
dad ,  digesei  el  remedio.  Sus 
embarcacIoDes  eran  de  cuero, 
hasta  el  tiempo  de  Marco  Bru- 
to: ahora  (dice  Strabon)  usan 
de  algunas  Canoas,  hechas 
de  una  pieza  del  tronco  de  un 
arboL  La  sal  es  encarnada, 
pero  se  blanquea  moliéndola. 

37  Las  costumbres  eran 
muy  barbaras  :  porque  estan- 
do al  fin  del  mundo  tenían  po- 
co comercio ,  y  por  tanto  care- 
cian  de  sociabilidad  y  humani- 
dad. Lavábanse  con  orines  es- 
tancados en  alguna  Cisterna 
(n) :  y  asi  hombres  como  mu- 
geres  estregaban  con  ellos  los 
dientes :  esto  dice  se  rcñere  de 
los  Cántabros  y  de  sus  comar- 
canos :  y  asi  esto ,  como  el 
acostarse  en  el  suelo  es  común 
entre  los  Celtas  y  los  Españo- 
les. De  los  Gallegos  ^  a  nade) 
que  según  algunos,  eran  Atéis* 
tas.  Los  Celtiberos  y  sus  ve« 
cinos  por  la  parte  del  Norte 
veneraban  á  un  Dios,  sin  nom- 
bre, á  quien  festejaban  de  no- 
che en  la  Luna  llena  ,  danzan- 
do á  las  puertas  de  las  casas 
con  toda  la  familia.  Pero  aque- 
'  iridad  de  costumbres 
lo  ya ,  dice  Straboii 
la|gqilt«pO¿ 
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la  paz  de  Aug  jsto  «  q 
mantiene  en  virtud  de  ú 
Cohortes  puestas  aiU  po 
berio ,  según  tenia  dea 
Augusto. 

38  Sllio  Itálico  celel 
marcial  genio  de  los  Gal 
retiriendo  que  los  ho 
no  sabían  otra  cosa  ma 
los  empleos  de  guerra, 
tando  desde  niños  las  pi 
de  sus  mayores ,  reduci 
verso  en  su  lengua  ma 
entonándolas  al  son  t 
Broqueles  ,  compaseada 
el  movimiento  de  los  pie 
pensar  en  otra  cosa  que 
guerra,  pues  lo  demás  er 
pleo  de  las  mugeres^  Esta 
ban  ,  estas  sembraban 
mirar  esto  los  hDmbrcs 
un  empleo  perezoso  y  si 
ria  ,  scg  Jíi  se  ve  en  el 
III.  desde  el  verso  345. 
bon  reconoce  ta  Tibian,  q 
mugeres  cultivaban  los 
pos :  y  añide  y) ,  que  q 
parlan  hadan  acostar 
maridos  ,  y  ellas  los  s: 
que  mientras  trabajaba 
va  ban  muchas  veces  losr 
y  los  reclinaban  junto 
arroyo ,  o  río  ,  después 
mílverlost 

1^  Xaiiibic?iidebe  »; 
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Galicia  la  especie  de  la   presión  á  esta  Provincia  :  y 

acaso  aludió  á  Jo  mismo  Gra- 
CIO  Falisco  9  quando  en  el  Cy- 
negetico  mencionó  á  los  Caba- 
llos de  Galicia  ,  v«  514. 


ididad  de  las  Yeguas  ,  de 
lablamos  en  el  Tomo  pre* 
ntc  ,  pues  Justino  ,  allí 
do  j  lo  comrahe  con  ex- 


At  iibi  contra 
Gallaeis  Justratur  Equis  siruposa  Pyrent. 


o  añade ,  que  Galicia  y 
ría  producían  Caballas, 

10  andaban  como  los  de- 
sino mas  ligara  y  blanda- 
e  y  que  hoy  llamamos  de 

de  andadura  ^  y  antes 
:Idoncs  ,  6  Asturcones,  y 

11  nació  el  enseñar  i  ios 
tilos  la  andadura :  In  ea^ 
Hispania  Gallaica  gens 
f  Asiurica :  eqoini  gene- 
'bi  sunt  quas  tbieldones 
mus ,  minori  forma  appel- 
t  asturiones)  y  gignunt^ 
US  non  vulgaris  in  cursa 
W  ,  sed  moUis  alterno 
nm  exphcatu  glomeratioz 
equis  ioluiim  carperein- 
tm  traditur  arte  {a).  Los 
trcones  recibieron  el  nom- 
x>r  Asturía  j  donde  abun- 

,  como  escribió  Juan  de 
a:  Ah  Astwr^  pro  gentei 
apudUtamgentem  bujus^ 
t  equi  abundant :  y  quan- 
Ebrardo  Betuniense  dijo 


(b) :  Nam  ptius  Astur  equum 
dexirandi  reperii  usum^  no 
se  ha  de  entender  que  esto 
fuese  invención  del  arte ,  sino 
efe£to  de  la  naturaleza ,  que 
los  producía  andadores :  pues 
Plinio  dice  gignunt ,  y  de  allí 
nació  enseñar  á  otros  con  arte 
la  andadura  ^  por  ser  muy  sua** 
be  al  Ginete ,  y  ventajosa» 

40  Justino  confirma  la  es^- 
pecie  de  que  las  mugcrcs  Ga- 
llegas cuidaban  de  las  cosas 
domesticas  ,  y  del  cultivo  de 
los  campos  y  por  emplearse  los 
hombres  en  la  guerra  >  y  aña- 
de y  que  la  Región  abunda  en 
minas  de  Cobre,  Plomo ^  y 
Minio  (esto  es  Bermellón)  del 
qual  tomó  nombre  uno  de  sus 
ríos. 

Es  también  (diice)  m«jy  rica 
en  venas?  de  Oro ,  en  tanto 
grado  y  que  al  arar  suelen  sacar 
terrones  de  este  precioso  me« 
tal :  por  lo  qudt  dijo  también 


"  ■     -    .7  ■ 

I  Líb»  S«  cap.  42»  (¿)  En  el  Grecismo  cap.  9, 


3%    España  Sagrada. 

Sillo  >: :  Vives  Galiscia.  Ei 
sas  confiiCT  hay  [  dice  Justico, 
tn  monte  Sacro ,  qir  no  es  li- 
cito roTipcr  con  hierro:  pe- 
ro si  tai  vez  abre  la  tierra  al- 
gún rayo  (  quí  suele  suceder 
con  frequcncia^  recogen  los 
terrones  de  Oro  descubiertos, 
estimándolos  como  dóo  de 
Dios.  Plinto ,  haviendo  dicho 

ríos  montes  de  España  ári- 
y  estériles  de  otro  fruto, 
son  fértiles  de  Oro ,  añade, 
que  según  algunos  producian 
Asturia ,  Galicia ,  y  Lusitania 
en  cada  año  veinte  mil  libras 
(que  son  hoy  docientas  y  qua- 
renta  mil  onzas  de  Oro)  sien- 
do la  Asturia  la  mas  fértil  de 
todas ;  ni  se  ha  visto ,  dice ,  en 
tantos  Sítalos  otra  parte  del 
fnun  iocon  tal  fertilidad  {b)i 
41    Otra  cosa  muy  notable 


Trat.  LV.  Cap.  1. 
en  Gi  Icia  es  ,  áicz  Justino^ 
c¡  hierro,  y  la  virtud  de 
agua ,  mas  ñierre  que  el  mecab 
pues  con  su  temple  recibe  d 
hierro  mas  fuerza;  por  lo  que 
00  tienen  por  buena  la  flecha 
que  tío  se  haya  templado  coo 
las  aguas  de  los  rios  Bilbt* 
lis  ,  y  Calybc  K^} ,  y  p0C 
este  rio  Calybe  se  íntttuEabai 
los  de  sus  riberas  Cambes  ^ 
yo  hierro  era  tenido  por  d 
mas  excelente  ,  como  refioe 
en  el  lib.  4^.  cap^  3.  Plinio^ 
después  de  nablar  deGafida 
con  Cantabria  y  Asturias ,  di- 
ce ,  que  todo  aquel  espacii 
desde  el  Pyrineo  estaba  Uciife 
de  metales,  Oro,  Plata, Hiei^ 
ro ,  y  Plomo  blanco  ,  y  Q»o 
{d)  j  cuyas  especies  apuntadas 
aqui  en  general ,  se  irán  indk» 
vidualízando  en  lo  siguiente 


CAPITULO  IL 


DE  LOS  RIOS  DE  ESTA  PROVINCIA. 


X  AL  modo  que  referí- 
Xa.  inos  las  Naciones  de 
esta  Provincia  ,  empezando 
por  el  confin  de  Luskania, 
mencionaremos  también  los 
ríos  principales  Y  cuyos  nom- 


bres constan  por  los  Escrito* 
res  antiguos ,  que  en  la  mayor 
parte  se  conservan  hasta  hoy, 
por  no  haver  dominado  los 
Moros  en  asta  tierra  como  en 
otease  y  es  la  mas  dotada  de 

aguas 


lé\h.%.ys.i^^.  (*)  Ub.  Zl.caf.^.  (r)  Cap. a.  {i^  Lih^. 
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is  de  quantas  hemos  ref(>-   mar  por  Matifsínbos  ,  es  can 
I.  ^corco  ,  que  nr  ,auin  hoy  tiene 

nombre ,  reduciéndose  su  cur* 
^hoy  DaveiyCelado^hoy   so  aunas  tres  leguas  desde  el 
Cabado.  nacimiento  al  mar.  £1  Dive 


Tratando  Mela  de  los 
ios  desde  el  Duero  arri- 
lice^  que  correa  por  ellos 
ios  Avo ,  Celado  ,  Nevis, 
lo ,  y  Limia,  El  Avo  man^ 
¡  boy  el  nqmbre  Dave,^ 
es  ,  de  Ave ,  y  entra  en 
lar  por  Villa  de  Conde^ 
sndo  nacido  entre  Braga , 
íiimaraens.  Ptolomeo  hí« 
lencion  de  este  rio ,  de- 
cido el  punto  en  que  dcsr 
en  eí  mar  mas  arriba  del 
:d  ^  co.n  distancia  de  cer- 
;  vgtáyo  grado  de  latitud, 
es  ,  15.  minutos :  por  lo 
no  podemos  adoptar  la 
de  Resende ,  quQ  entre  el 
,  :y  el  Dqcío  quiere  iiv- 
icirj  otCQ  ;;io qux;  aom* 
Celando  ,  y .  dice  i$er  el 
desagua  en  el  mar  por 
l$InÍK>s ,  arrimado  a  la  bo- 
el  Qiief.Q.:  .esto  digo  no  se 
e  adoptar por  no  tener 
!o<tr  nlcfgun  antiguo  ,  an- 
ym  tic^eicontra  si  á  Poo^- 
o  Mela  3  y  á  Ptolomeo, 
dan  ñqmbre  de  Avo  al 
er  rio. que  nombran  so- 
cl.'PüCío  :  :y  el  ey;ogiíj[p 
Iqcnde  ,  que  entíi  ea'fl 


es  mas.  copioso  ,  y  por  tanco 
mas  proprio  para  ser  nombra- 
do por  Mela  en  primer  lugac 
de  los  que  refiere  sobre  el 
Duero  ;  sin  el  duro  recurso  de 
Resende,  qrre  dice  no  guardó 
.orden  ,  y  que  nombró  prime* 
ro  al  segundo  i  lo  que  pudiera 
admiclrsc  en  caso  de  haver 
apoyo  firme  :  pero  careciendo 
de  prueba ,  es  mas  literal  in« 
sistir  en  el  orden  señalado  por 
Mela  ,  porque  de  otra  suerte 
resulcaba  que  huviese  nombra- 
do al  menos  digno  de  mención, 
y  omitido  al  mas  caudaloso, 
que  hoy  llamamos  Catado  , 
qual  debe  entenderse  en  el 
que  Mela  nonubra  Celando  (en 
segundo  lugar )  escrico  en  las 
ultima^  ediciones  Celado ,  que 
nacer. unas  quatro  leguas  al 
Oriente  del  principio  del  Da- 
ve  ,  y  corre  por  el  Norte  de 
Braga  ,  y  se  mece  en  el  mar, 
..mas  arriba  que  el  Da  ve  ^  bas- 
-tanté  caudaloso  con  las  aguas 
que  ha  recibido.  A  este  le  noqi- 
btari  Resende  y  Vasconcelos 
Cadavo  ,  y  hoy  invertidas  las 
.  sylabas  se  dice  Cabado  ,  mos- 
trando clarQ>estigio  del  que 
fjM^^la  llama  Celado ,  pues  Ic 
'  *      C  *  fa- 


^4  r^ofTúáa.  Trút.  LV.  Cap.  11. 

f/^ U  tiV4uU/n  vJoftt\  r^sgna  al  rio  que  corr 
A  vo,  y  \'é  u:ftic¡¡íté'/Já  de  la  voz,  '  ' 


Ncvti ,  hoy  A^/w. 

3  Sigúese  cINcvIsdc  Mc- 
l;i ,  y  sigúese  también  en  el 
nnicn  de  la  naturaleza  el  que 
Jioy  llaman  Neiva^  cuyo  nom- 
bre mantiene  vestigio  del  an- 
tiguo ,  y  conviene  en  el  or- 
den con  que  le  menciona  Mc- 
la  ,  a|>i^yando  que  procedió 
ion  methodo  ,  por  immedia- 
iiiM\  \W  xu\s  \  otros,  pues 
e  l  l)iu-ro  liasta  aqui 
\M\  w^u¡ilo\  con  v^rden  ,  y 

i»^  »l  »»MUodo,  hombrandv^al 

!%•  s\\w  a*a\\»  !\U\>  \vr  >%rr 
^1  ui\i^o  qviU^-\ 
w  %  ibui  \*»Imc  'x*  libio  ,  cv- 
,juc  w  i:aíiuKi  J.l 
*  |v\  lo  que  lcv;»uuK> 

r^M  lo  ultimo.  Iste  t'.o  Wvis 
¡un  querido  al^^unos  aplicar  i 
w  «Jencion  quc^  Antonino  ha- 
".^c  Pon/e  I^evia  •  en  los  ca- 
^*nos  desde  Braga  a  Astorga; 
y  en  cfeao  Wcseíing  tuvo  por 
irías  cierra  congctura  la  que 
recurre  al  expresado  rio  ,  que 

tiegiin  Mcla,  entre  Ce- 
f  Miuo.  Pero  r.o  tuvo 
'porque  Anforiino  co- 
¿/i/r  Aít/Z/r  entre  Lu- 
l^jarga ,  cuya  posición 


Da;o  del  Lima.  Ptok 
omitiendo  la  mención  de 
lado ,  nombró  al  Nevis 
el  Avo ,  entre  este  y  el  1 
debiéndosele  culpar  la  on 
del  que  corre  mas  legua 
tre  los  dos  con  mayor  < 
de  aguas.  Pero  roas  notal 
el  desorden  con  que  cbloi 
Ciudades  5  poniendo  á  1 
al  Oriente  de  la  emboe; 
del  Miño ,  y  á  Tuy  á  1 
Nevis:  lo  que  es  pervc 
inrolerable ,  porque  Tuj 
responde  junto  al  Miñe 
Braga  debajo  del  Nevis 
Celado.  El  mismo  desordc 
ne  en  Forum  Limicorum , 
coloca  al  Oriente  de  Nevis 
medio  grado  mas  labajo  d 
l  :nia  «  que  daba  el  nom 
los  L::rícos ,  á  c^uienes  I 
N  por  tanto  debió  havers 
ivvado  aquella  Capital  ( 
curso  del  Lima*  Peto  esté 
i  otra  pane,  ■ 

Zimia^  Zetbes^  OUhi 
y  hoy  ZiwM. 

4  Después  del  Ncví 
tra  en  el  mar  el  rio  que 
llamamos  Lima,  y  los 
guos  Limia ,  Limio »  ó 
maea  ,  á  quien  daban  el  se 
nombre  de  Lethes  cntr 
Gritgos  2  y  Qblivims  c 
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!«atinos.t  esto  es,  4cl  OI*  t>e  uno)}r  ot^o  enten4erse  del 
p  tío  piuy  fabuiofigi ,  como  rio  iVIondcga ,  que  por  haver 
no  PliniOy^ue  le  men-  tenido  junto  á  sí  á  Ist Ciudad 
.  enere  el  Mino  y  el  Due-  de  Eminio ,  recibió  el  mismo 
r  es  el  único  que  nombra  nombre :  pues  solo ,  entre  el 
|uel  espacio  (n);  p^ro  en  Mondego.y  el  Miño  es  posi* 
pm  22.  dice  que  erraron  bíe  señalar  la  distancia  de  las 
9S  acerca  d?,  los  rios  prinr  200.  millas.  Pero  hablando  del 
!>  ^  alagando  á  Varro^  M^pndego  no  debió  Plipio  men« 
que  el  rio  iEminio  dista  clonar  al  rio  del^ Olvido,  por 
millas  del  Miño ,  al  qual  ser  muy  inconexo  uno  con  otro: 
ño  le  ponen  (dice)  aigu-  y  el  decir  que  algunos  ponen 
n  otra  parte,  llamándole  en  otra  parte  al  del  Olvido^ 
9.,  que  es  el  intitulado  da  i  entender  que  el  mismo 
Js  antiguos ,  del  Olvido^  Plinio  creyó  haver  sido  aquel 
uy  fabuloso :  M  Minio  rio  el  Eminlo  9  en  lo  que  erró; 
supra  diximus  »  CC.  M.  pues  el  del  Olvido  estuvo  cier* 
M$:  ^HSffT.  es$  yarro^  tamente  arrimado  al  MiSop 
JEminifiS,^  4^epi  aliiii  coma  cop^a  poc  St;rabon , 
^  Mtl/fgunt  j,  &  ¿timar  la.^  Ptoloméo  ^  y  otros ,  com 
wnf  $  Ohfivionis .  an$i^  ,  senas  tan  indmouales ,'  que  ea 
l^&M  t  multumque  fabu-   muy  de  admirar  íé  hayan  ca« 

locado  algunos  eo  la  Betica^ 
.Del  JEmineo  dígimos  ;d9n4e  hoy  el  rio  Guadalete^ 
Tim^Jíllíé  qup  ^ra  ,ei  guia^ose ,  sin  4Má  í  P9^  el 
lO'rMiMda  !ppr  ^  Plipiio,  eco,  .4^;¿eth<;f ,  sot^íeaombre 
KQ44ego(  (¿)i  y  ^  pot  a-  del  Llmiai^  ^gu^  '  aqúi  sjg!;iifi^a 
liólo  quiso  Plinio  signi*  del  Olvido ,  y  en  d  rio  de  A(i« 
l.dfil  Olvido ,  erró  sin  dalucía  e»  ífi  mismo  qu^.ri^ 
y^np^Qs  que  le  pusier  def  Z^e/fi/fi',  nombre  ptje;^o 
;  qtfs^  p^itfii  ifjq^  .táni-  igor .  los^^íóros ,  pu^eil  e^  Asf^ 
ÍV;K>n.)  4,  |e  aparto  d^  ^  el;'usb^viilgar  aqóel  j^o- 
€Q  200^  .n)ill?Ls  ¿  pues  ql  \nu,-^^  JH^^ 
na.  dista.  dcL  Miño  qi  deledacion  ^  h  placeri 5Ííió Itá- 
o.  nüUas,  Por.  tanto  de-  Íícq  nq  ^  .olvidó  de  este  rio^ 

iif 

Lii.  4.  cap.  20.  (*)  Pag.  48.    ^ ¿r;^.,.    . ,  . 


r-  w!.  i-co  .  p':c5     «rxicro  leoel  :xgiDcg  fes  qp 

bsfiT^.^t  fcfklif  referió:  iciivia  Litbesm 

TjrTT^,  tcóci  Ita  r.crr.brts  2?!tc5  de  ínrltiihrsc  del  C 

jos  A'itor^  arixar.  i  tszt  rlr,  ¿ecla  r;acr  -ocnfarc ,  y  1 

Ilarr^rráors  LLr.ia  ,  L¿Thí5  . el  71^  Ir*  La::-os  Mela, 

ObilvI^-.h  •  V  Ze.c-  ,     o  ti  rio  'jss^.  ¿>í  Llmü.  Los 
« 

priTCjo  dl'i  r.crrb**  i  íci  ha-  go<  rrcpiic^.  c!  de  / 
bftadcr^  ¿c      mt^ct^.  :r.-  •      C/rfíii ,  lo  i 

thuUdcs  LinUc'T  prrd  r!c:  c---*  ertr;  ^.^sL-iinosOi 
Víca^c  :«  vez  '^r'g'-üis     !?<         :  y  í<  ¿l^o  vcrosii 

Ci:>,-'A.  ;jc  ilirni-.  Li^.re  i  pr:?oT.:c-:o  ic  Xlland 

la  I.;í:rí3r,o         «radicada,  bre  qsj*  ti  r.ooibrc  de 

rórn»:*  rrir/  oportuno  pa-  ap'fc2¿o  á  estt  rio  co  el 

ra  frt^c  rio ,  por  racer  en  ixn  Griego  de  Scrabon  (01 

k\  <)t\cr.tc  de  Ore*!se  en  la  versión  Ladna)^ 

}fjriT/3í  a  Sff;(rd'o  díf  Pera ,  y  Ví-  misiTiO  que  OhltviB  r-pi 

íl*dd  P.':y,;ribre  Monte  Rey,  hallándose  jarnos  mmd 

terrirorío  e%ú  lleno  de  el  d^  Bciion,  y  alodieod 

ÍjéU'/^]c%^  y  por  tanto  era  voz  á*  la  de  Oblivto.] 

fr.{iv  ptoprio  para  que  los  que  el  Geographo  des]^ 

<}fícy^  k  íiamasen  Limtia,  y  nombre  de  Lcth¿s,  qi^ 

y  ^^fí>  yduse  i  itimia^lÁ'  dir  los  dos  nombres  de  I 

WcíM,  h  Limaea,  y Obliv¡onis,con queli 

6   No  falta  quien  pretcn-  bran  los  Latinos.  Pdros 

da  torrear  el  nombre  de  Li-  currir  3^  esto  ^Hiedc  exp 

ir)iar/pn  Leítta ,  po^qfie  en  el  ti  Gcogrjii^ho  en  cnro  n 

primero  no  hay  Vc^ígío  de  tcral  y"  recóndito  sentid 

Oj vidb  9  ironío  en  el  .segundo,  que  los  Naturales  llamab; 

Pero  esto  es  qucrcír  cóntbndir  lion  áestc  rio:  Post  be 

el  nombre  con  el  apellido :  pues  tbeí ,  quem  alii  Lirnteam 
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amm  appellant  :  porque  pedición  ácU  el  Norte ,  y  ha- 

r hoy  tiene  nombre  de  La-  viendo  pa$ad9  ei  rio  Límii^ 

han  entre  los  Gallegos  el  huvo  entre  ellos  una  sedicioj!,; 

donde  nace  el  rio.  Beon  á  la  qualse  siguió  la  muerte, 

mtual  vestigio  de  Belion:  del  Capitán  y  de  lo  que  resultó 

mo  aquella  tierra        si-  quedarse  todos: por  alli  dlsper* . 

aquietada  de  excraogcrost  sos,  sin  acordarse  oías  del  asun« 

td  conservadora  dc/los^  tot  que  los  guiaba ,  y  que  por 

bresanüigQo&  Si  el  de  Lii-.  tanto  nació  el  nombre  del  rio 

Impiieátoipor.losGcIe^  del  Olyido:  Feruni  enim  in^. 

otro  havh  de  tener  antes  ter  bos  (Cclcicos)  <S?  Turdu^, 

di  entre,  rica j[n4turales  ^  y'  hs  y  Cu^  fecissent  expedith^ 

VC  :  estos :  nVántlenen  el  nem  eo^  JLimeo  ftumlne  trarh-i 

ycñ  suorigdn'^y  Strabon".  siio^  oriam  sediiionem  :  ad 

qpc  algunós  le  llamaban\  quam  cum  aficessisset  DucU 

m;  ninguno  mas  proprio  obituf^mansisse  illos  ibi  dis^ 

.salvar  el  texto  del  Gco^  per  sos     indeque  Oblivionig', 

bó  á  la^lecra^  y  decir  gufr  fiuvh  faSum  nomen.  Esta  esK 

Ehc¿l  nómlMre:  nits^anti-l  pede  d^l  Olvido  fue  tomando 

icloi Españoles  ,  pues  nos  tahto  cuerpo  por  el  mundo¿ 

cotísa.Stifabónii'lexonser*  que  hingun  ^omaiia  se  atre^ 

patricios  en  el  naei-  vió  á  tocar  sus  aguas ,  temien-< 

ito  del  rio ,  y  hallamos  en  dp  el  efefto  de  olvidarse  de  su 

sück  oaa  Ciudad  y  rio  coni  Patria :  por  lo  que  deseando 

yante  iMMilbfie'  de  BeloH  ert;  Junio  .BrutOr  passir.  al  ptro  lado 

trechav.tpie  at)oya  ser^yoj;:  del  rio  paca^vonfeinuar  1^  giftr:^ 

üar  á  los  antiguos  pobla-  ra  de  losjQallegos ,  nirigiin  Sot 

i  de-l&pana; .  .    \  dado  se  -atrevió  á.  ^yádearlCf 

.  £1  origen  del  nombre  hasta  que  el,  mismo  Capitán^ 

te  :d.rdel\<¡)lvido  ,^e  ex-  quitando  .91  i  Alferez^e^  »£nan^ 

«iinUmDtStráboit  (0):¿í^  d^r^te^  pasoco^  eiari)tFQil4do^ 

b'4^er  pf bvUA>  dfe  un  su-.  pi$Mdo^JÍA  súpúersticM  de  lasi 

acbtaorálo'entrc  h»  'Tur-  agitíS:„:  y  c  cpn .  este  vSgem'plac 

IfCjfi  CBlciD(hi.t  los.  jfiMlfi»,  «pviíó^jL  iljt        ^     Je  :Sb 

avian  aliado  para  una  ex-  guiese ,  como  lo  hizo ,  desen- 

1         (.»)            \  /j'^t  ;\V.l  A!  .V  >^J'-i 


-^■i — .m 


en  /|üc  p/W^v-o  bkn  d  «so 
rSí  A«í4*f$ ,  h  vcníon  tracL-o 
if.^l  Ohlivi'mem  en  log^r  de 
Ohllvionh  J  y  lí^i  Ic  rKímbro 

láhif/h  mttltihu^  fiumeh'Oblh 
fpltfñhy  río  cvcribió 


^  r^^j  i  :!r-7nrr  :  pero  se 

i¿  .rií.    ítT-iv  c*:  Tcrtzcicrcsrc ,  por- 
zr  r  Tit    rzc  t.  Cer^rrrc»  habló  cx- 
Z.¿^  :^    jrrattrgüi::  ici  >ü5o,  quando 
-  ^    -raimir í    ín  ¿c  ía  expedición 
Cc^   iff  fcro  .  ama  consta  cñ  ta 
^xj—   tag'  I  * : .  7  lo  ssscDO  convcD" 
>       m  es  ^  rsDcrcn  haver  pi- 
V'  T  w.¿-    5S%ai  3rac  ád  ñoLimia^ 
->j  ;  4   xrcrt  $a  nacimiento  di* 

-  5  :  V  a  Kriccc «  qoe  bajaba  de  ks 
?c'j:2*i-r.-  deber»  y  Vaccos:  eti  qoe 
:ari:  ,  :  -re  srrro»  bka  ¡nfbrmadOi 

I*         :  r:»T!C  drcasbrede  aquellas 
lyziL.    ?s^£\crss  !an  renre ,  pues  en 
:         ir:    r^::  ::^r  jgscerde  el  rio  de 
1  zzr  :<  íL   -ir^^  ¿c  eü»  •  naciendo 
jcrxTc  ác  js  Rís: oa  de  GalK 
jíx     eí  51t5c?  oánido:  y  ha« 
T:r%:<?  cccr:i-3  dccrro'de  Ga« 
.ízli  -JL-oi  rcio  Jeguas ,  entra 
r-.  .1  nvi  ci  Pcnugal  hasta 
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arres  por  a  ic  Ponte  de  Umaici 


iHf wr ,  hoy  jlí?^« 

9  En  Apiano  anda  desfilé' 
gurado  el  nombic  de  este  rio; 
con  el  de  Nimha^  invertidas- 
las  letras ,  en  el  lugar  de  TXfi» 


(kUfUi  huvf  t  %Ulo  cl  termino  nius ,  pues  habla  dd  rio  don-* 

de 
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Bf  uto  llegó  despaes  de  pa*  men  ^  colore  pi^mfinti  sumpsit^ 
el  Leches ,  y  ese  fue  el  gui  in  eo  plurimitm  invenid 
So,terimnQ  de  la  expedí*  tur.  Y:  Cujas  pjigmenii  His^ 
I  de  Bruto ,  según  queda  pania  ceieris  Regionibus  plus 
venido  con  Strabon.  Este  ñbundat :  unde  etiam  nomen 
ic  9  que  el  Minio  se  IjiamiiT  proprio  flumini  dfdit  (c).  Las 
Beals ::  Post  Limeam  Be*  voces  latinas  no  json  originarias 
t.fu0m  aHi'Minnim  nomi-^  de  Espaiía ,  sino  ? introducidas 
r  ,  JIutiorum  Ziusiianiie  por '  lols  Romanos ,  y  consi- 
fi  máximum  {a)rY  ya  di-  guientemente  la  del  Minio  no 
os  arriba ,  que  jbl  aplicarle  es  primitiva  del  rio ,  sino  ad- 
isitaniá  fue  musadido  ^l^s^r  v^nticia :  y  hallando  la  de  Bap- 
I  en  qué  lo&  antiguos-  aladc*  -nisv desconocida,  podemos  at r^ 
in  la  Lusitanla  hasta  ^  butr  esta  á  los  antiguos,  hables^** 
ano  Septentrional  de  la  dores  de  Galicia. 
Liña  :  aqui  debe  reflexio-  lo  no  me  engaño  men- 
e. ,  que  primeramente  J¡g  clonó.  Apiano  el  mismo  nom- 
t  iionibirede.Beai^,  meiir  i^re  ,  :  quando  refiriendo  el 
ando ,  iqlie' otros  l^  úlmii^  -Theatro  de  las  guerras  de  Jur 
o:  y^iyorxstoy  persuádidl)  nio  Bruto ,  dice ,  que  se  alac* 
fe  tü  iiQúibffe  mas  antiguo  gó  quanto  abrazan  los  ríos  na- 
cí de  Benis.  La  razón  es^  vegables ,  TajO  i  Lethes,  bue« 
(lie  el  de  Minio  es.  voz  la-  ro  /  y  Bctis :  Quanium  Tagus^ 
j^ue^sigbifica  el  Beraie*  JLetbes^  Doñus  ,  &  Baetis 
ff  y'  se  oqfnlúticó  el  JKÜhIt  amnes  navigabiies.  comph&un^ 
A.  riov  por  r.haver  ep  50$  tur  {^).  Y  aquL  digo  yo^  qu(; 
KQet^Mioeral.^caqtt^l  co*  debe  lee/^e  Bxrlis  por  Basti$: 
beraiQ|o^  como  notó  Jus-  pues  el  Guiidalquivir  no  fue 
:  R^íq  cum  ^ris  nc  píum-  rio  de  la  «expedición  de  Bruto, 
ierrimayittím  .^-rMinio^  (que  solo  anduvo  por  Ljisita- 
hetiait^  nkiúot^uf^iAh  'n(h  Jik  y.GalU^a)  y  el  jtonis  ;s  el 
^i^ditiiM  mspp,  qohfiq-  -crxpNdadA  4H>r >  Strabo}^ » icpmo 
Sinhíd4td ;  qiié  i  ifi )  idlce:  Am  de)  Iparplisos  mlUtarcs  de 
iusj^mius^-Galldgcia ,  no^  aquelG^  ,^4.  que  puede  aña- 
■  :■■                 .  ..  \  V.'..  dir- 

)  -i'iVñ^iSik  iV)'^:A  lib.  i-^  Ap.  af.^iX^:  Gft  fi  lib*  39* 

>                     ^  C4  • 


40    España  Sagrada.  Trat.  ly.  Cap.  II 

dirse^  el  mismo  Apiano  ,  que  por  espacio  de  ochociei 

luego  dice  haver  pasado  el  radios,  ó  2;.  leguas: 

Lethes,  y  llegado  41  Miño¿  hoy  no  goza  de  tanto 

£ste  pues  debe  substituirse  alli,  eio  ,  reduciéndose  su 

bajo  el  nombre  de  Tsenis ;  pues  cion  á  menos  de  ta  mirs 

de  otro  modo  quedaba  cerrar  dida^  como  en  otros  1 

da  la  expedición  de  Bruto  de^  ta  grande  utilidad  pac 

bajo  del  Ler hes  ,  haviendo  pa*-  mercio.  Tampoco  hz) 

sado  y  según  el  mismo  Apiano^  dad  conocida  en  et  cur 

hasta  el  Mirlo:  y  viendo  en  cimiento  del  rio:per( 

Strabon  la  voz  de  Bsenis  en  el  knuy  grande  en  el  nom 

Miño ,  y  en  Apiano  la  de  Bae<-  se  ha  dé  dar  al  Miño  i 

tis  errada  ,  debe  aqui  enten--  juntarse  con  et  Sil  ^ 

derse  Bsnis ,  como  tan  cerca-  donde  se  ha  de  poner  < 

na  >  y  decir  que  el  griego  si-  miento  del  Miño  :  i 

guió  al  griego  en  los  dos  nom-  Lugo,  entre  esta  Ciuc 

bres  del  rio  Minio  y  B»nis:  de  Mondoñedo  (en  qu 

consiguientemente  tendré-  pone  el  principio  deí  J 

itios  dos  Autores  que  mencio-  sien  tierra  del  Bierz 

üán  esta  ultima  voz :  pero  pre-  Ponferrada ,  donde  na< 

'Válecio  la  primera  por  ser  pro-  Esta  quc^tion  pudiera c 

^ria  de  los  Latinos.  Casaubon  viendo  el  punto  en  qut 

confundió  el  nombre  de  Benis  tan  tos  dos  rios  mas  ai 

con  Nevís,  sin  fundamento,  Orense ,  cerca  de  S.  ; 

Tpues  Mela,y  Ptolomeo  dis*-  de  Ribas  de  Sil:  pues  v 

^Iñgu^n  bien  él  NeviS)  coto*  rio  que  corta  :al  otro 

candóle  debajo  del  Lima ,  so^  mos  et  nombre  de  Mifi 

4}re  quien  está  el  Miño  y  nom-  es  cortado,  por  ser'cst 

brado  por  uno  y  otro ,  como  recibe ,  y  el  otra  el  qi 

ríos  distintos.  y  por  tanto  pierde-su 

tt '  En  la  entrada  de  este  £n  efeóto  se  hizo  ya  1 

if  to  m  el  mar  na  h^  hecho  ikv  vábioñ ,  segim  he  oído 

Vedad  la  naturdlezBv^í  cdnser-  ta  el  Milk^al  Sil  ^  ce 

vandóse  d^I  mpda  qucJa  pin-  snerg^  al  Duero :  y  p 

td'^Ptolomeo  con  una  Isla ,  y  debía  aquel  perder  el 

JfeK3PuflT(T5í.  Pttnio  tarxiá  qua-  como  te  "^licrde  Pisuei 

flj^H&illit  áé'  2te):ha«  y¿  Sera-t  A  -  ka^  Pero  sin  recui^l 

^^^^ade^que  se  navegaba  el  vulga  y  en g  lo^^  1 
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(pues  como  Inego  diremos ,  el   Medulio :  pero  asi  un  sitio ,  cch 
SU  equivale  2lMíoio)liay  al-   mo  otro,  caen  sobre  el  Sil, 
giinos  fundamentos  para  decir,   no  donde  tiene  lioy  el  nombre 
que  cJ  SU  fue  el  que  llamaron   de  Miño:  y  por  nmo  el  Sil 
Miño  los  antiguos :  k>  i.  por-   de  hoy  es  el  Minio  antiguo, 
que  el  Sil  es  el  que  corre  por   Lo  3 /porque  Idacio  acaba  su 
tierra  que  produce  el  Berroe-   Chronicoa,  diciendo  ,  que  en 
llón ,  b  Minio,  y  no  el  otro,   el  Miño  se  cogieron  qua- 
Lo  2 .porque Paulo Orosio ex-   tro  peces  muy  extraños  con 
presa  {a)  qpie  el  monte  Medu*   letras  Hebreas  ,  Griegas  ,  y 
lio  estaba  sobre  el  Miño :  Ufe-   Latinas ,  que  tenian  los  nurne* 
iultium  monftm  Minio  ftumh    ros  ái  tos  dias  del  año ,  jun- 
01  imminentem :  y  este  mon*    to  al  Mtmic^pio  Lais ,  í  dis- 
te es  proprio  del  Sil  iil  tiempo   rancia  de  unas  cinco  millas :  In 
.que  cnrra  en  Galicia  ,  mas  aba-  flumine  Minio  de  Municipio 
jo  de  Ponferrada ,  donde  hoy   Lais  milliaric  ferme  quinto. 
persevera  el  nombre  de  las   Este  Municipio  no  estuvo  jun- 
Médulas  9  que  son  unos  gran*   to  al  Minio ,  sino  junto  al  rio 
des  montones  de  tierra  colora-   Sil  ,  después  que  recibe  ai 
da  y  elevados  en  forma  de  tor-   Lor  en  frente  de  Paradela^ 
les  «obre  Ta  montaña  ^  donde   que  está  al  Oriente  de  Mon* 
perseveran  los  vestigios  de  ha-   forte  de  Lomos ,  donde  hoy 
verse  undido  la  tierra  con  las    Pedro  de  Alais  ^  que  en  estilo 
«linas  que  hacían  para  sacar  el   Gallego  es  lo  mismo  que  ad 
MO  9  'de  que  trata  Plinio  7  y  el  Lais^ 
•nlsmo  rió  SU  ofrece  muchas      13    Lo  4.  porque  Ptolo* 
«enas  de  oró  por  las  marge-   meo  señala  el  nacimiento  del 
nes  de  aquella  tierra ,  especiad    Miñó  al  Oriente  de  Galicia 
mente  en  el  sitio  immediato  á   en  la  Asturia:  y  esto  puntuaU 
Jas  M^ufas  [  que  llaman  hoy   mente  se  veriñcá     el  Sil ,  que 
«figffMTo^AlgttnM  ponen  elMi^   tkace  unas  nueve  leguas  nMs 
Sillo,  mas  árojo  de  las  MediN   arriba  de  Ponferrada ,  y  de 
lás^i  en  ti  Sierra  de  S.  Mamed^   VUlafranca  del  Bferzo ,  y:  ct 
d  eaboa  de  Meda ,  que  pare*  Miño  tiene  su  principio  muy 
ce  conserva  algún  vestigio  de  dentro  de  Galicia  al  Medio- 
  dTa 
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d¡4  de  MondüñcJo.  Posldo- 
nid ,  citado  de  Strabon ,  dice, 
que  el  Miño  bajaba  de  los 
Cántabros:  lo  que  aunque  no 
es  verdad  en  rigor,  ^poya, 
que  los  antiguos  no  aplicaron 
al  Miño  el  nacimiento  que 
hoy  le  damos ,  sino  donde  em- 
pieza el  Sil;  porque  csce  na- 
ce mas  cerca  de  Cantabria 
que  el  Miño :  y  todo  junto 
persuade ,  que  lo>  antiguos  lla- 
maron rio  Minio  al  que  hoy 
nosotros  Sil ,  tomado  uno  y 
otro  nombre  del  color  de  la 
tierra  de  sus  margenes :  Mi- 
nio por  lo  bermejo ,  y  Sil  lo 
mismo  y  pues  el  Sil  Atico ,  y 
mas  precioso ,  es  del  color  del 
Minio ,  por  lo  que  con  Plinio 
le  define  Bochart  (a) :  5/7  pro- 
pri¿  limus  est  rubri  colorís 
quo  Ínter  pigmenta  utimur. 
Véase  Salmasio  (Jb).  Acaso 
provino  de  los  Griegos  anti- 
guos habitadores  de  Galicia 
este  nombre  de  Sil ,  originado 
del  Sóri  (que  equivale  al  Mi- 
nio de  los  Latinos)  converti- 
das la  0  y  r  en  í  y  /  y  de  que 
ya  Salmasio  alegó  eeemplarcs 
en  el  lugar  citado.  Lo  cierro 
es ,  que  Aujsonio  no  pudo  di^ 
tinguir ,  si  Sil  era  voz  latina, 


Trat.  LV.  Cap.  IT. 
6  pereg  Ina  ,  qoa.ido  en  los 
Monosyiabos  preguntó :  Sit 
ne  peregríni  vox  nominis  ^  an 
Lat:¡  Si¡\  Lo  ciertg  es. tam- 
bién ,  que  los  antiguos  Úaim- 
ron  MLoio  al  que  hoy  noso- 
tros Sil,  según  lo  prevenida 
Lo  cierro  es ,  que  el  Sií  conC 
hasta  el  mar  recibiendo  orrdb 
rios ,  y  no  entrando  en  ningu* 
no  (como  prueba  lo  dicho) ,  y 
por  tanto,  si  en  el  fín  es.d 
Minio,  también  en  el  princi* 
pió.  Pues  que  diremos  á  la 
practica  de  llamar  Minio  al 
otro ,  que  nace  sobre  Lugo? 
Respondo ,  que  es  uno  de  loi 
yerros  del  vulgo ,  en  qdc 
ignorando  el  nombre  de  aquel 
rio  en  su  nacimiento ,  le  apuñ- 
earon uno  de  los  dos  que  tietie 
aquel  con  quien  se  mezcla^ 
pues  ni  aun  hoy  sabemos  el  de 
uno  de  los  dos  rios ,  sabiendo 
dos  del  Miño,  estoes  ,  Benita 
y  Minias  ^  con  otro  equiva- 
lente,, que  es  Sil  ^  synonomo 
al  de  Minius. 

14  Este  corre,  antes  de 
juntarse  con  el  N|Liña,  mis  qut 
4^pue»  dC'  unido ,'  7  .mucho 
jopas  .^raudaloso.  D^pues  de 
incotpoir^dos  «los  dos,-  baja 
por  la  Ciudad  de  Orense  y  la 

de 
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fuyi  y  en  medio  de  las  rio  es  otro  tanto  mas  largo  que 

sirve  de  límite  á  los  Rey-  el  precedente  ,  y  entra  en  ei 

de  Galicia  y  Portugal ,  to-  mar  por  debajo  del  Padrón, 
lo  desde  alli  á  este  según-       \6   Sigúese  el  Sar  ,  y  el 

Rey  no  toda  la  margen  del  Tambre  ,  llamados  por  Mela» 

[¡odia  hasta  el  mar ;  y  al  Sars ,  y  Tamaris  ,  que  dice 

icro^  toda  la  parte  del  (forren  por  los  Presamarcos^ 

X  en  que  está  sita  Tuy.  y  acaban  y  el  Sar  junto  á  la 

Torre  memorable  por  el  nom* 

m^hoy  Zerir:  Via,(///a:  bre  de  Augusto^  y  el  Tam- 


; .  Sobre  el  -Mino  men-  ael  Pinciano  en.Salamancaaño 
ó  Mela  á  tos  ríos  Leron^  i543^.y  Ja  de  HcnxiqQe  Stc-^ 
11a,  que  en  las  ediciones  phanoelde  15  7&.  en  fugar  de 
;uas  se  escribeti  lema ,  y  secundum  EBora  porium  po- 
Uno  y  otro  mantienen  nc  mejor  srcundum  Ant€^ 
ombre  :  poes  el  prlmtíro  brarum  Portuw  ylo  que  cor-* 
atm  .Zerix ,  que  dtsagua  responde  con  el  Puerto  de  los 
mar  por  Pantevedta ,  le^  Anabros  v  que  Ptolotíieo-co- 
io  al  otra  ladd  at  'Mohas-  loca  sobre  la  baca  del  rio  Ta^ 
^  de  S«.  Juan  de  Poyo,  cvt  mará  y  del  qual  habla  Mela^ 
t».  Escrituras,  suena  con  eL  y  este  nace  cerca  del  Monaste* 
brc  de  Lecize  v  como,  se :  rio  del  Sobrado  ,  al  Nordeste, 
ra  los  cinco  Obispos,  de  db  Santiago»  £1  Sar  díce  acaba 
oral  (a)v  El  Ulla  se  llama  junto  á.  la  Torre  de  Augustor 
m.  Ptolomeo ,  como  tam=-  lo  que  se  verifica  puntuatonen*  < 
ea  las  ediciones  antiguas;  te  en  eí  rio  Sar^  que  nace  ^n* 
iela  >  en^  lugar  de  UJiay.  to  á  ia  Ciudad  de  Santiago ,  á 
a  %  siendo  cosa  muy  fácil  su  Oriente,  y  bajst  hasta  el.  Pa- 
utar la  i  en  / ,  6>  al  revés.:,  dron^,  donde  se  nftete  en  li  ria 
kcdicton  antigua  de  Sala**  de  Ulla en  frente  del  lugar  . 
a.'4kl  año  1498.  se  escri*  Torres  'de  este  y  corrupcioo  de 


s:  del Leron  y  Ulla..  Este  isa  fiivor  dL  testimonia  irre«- 

fra- 


Sar,  y  Tambre. 


bre  funto  al  Puerto  Ebora ,  se- 
gún unas  ediciones  ,  pero  otras 


Turres  Augusti^  que  tienea 
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fragable  de  las  misinas  Torres, 
que  perseveran  hasta  hoy «  y 
son  unas  grandes  pyramides, 
que  se  elevan  notablemente  so- 
bre  el  agua,  y  enfrente  de  ellas 
entra  el  Sar  en  el  UUa ,  y  por 
tanto  califican  el  buen  informe 
de  Mela  9  y  la  identidad  del 
rio ,  convenciendo  de  temera*- 
rio  el  arrojo  de  Isaac  Vosio, 
que  aplicó  ci  Sat  al  Lezaro, 
(que  está  soibre  el  Tambre)  por 
confundir  lafc  Aras  de  Augusto 
con  la  Torre  de  Augttsto.í  cur» 
yo  sitio  no  conoció,  >. 

Ríos  desde  Finís  ierre  d  ta 
Cor  uña. 

if  De  aquí  «rriba  nos  es¿ 
(casearon  los  antigaos  rluom^' 
bre  de  los  ríos»  Strabon  dice,, 
que  havia  muchos  sobre  el  Mi- 
ñú  j  paralelos  oon  los  nombra- 
doi  |  poco  sin  de¿ir  cómo  se 
ilattiaban       Piinio  pone  en 
el  Promontorio  Céltico  lo%ríor! 
Fíofio ,  y  Neto  ^  que  son  hoy : 
el  Lexafo  (  qbe-  entra  dbba-  : 
xo  del  cabo  d^  FlAlstorre-  juh-  ^. 
to  áGe) ,  y  el  que  ¿rara  en^  el  ' 
mar  después  dd  cabo  de  Tou* 
riñan  corriendo  desde.  ^Lomas- 
i  Mongia^  y^es^  espacio  Tsgu*\ 
roso  dd  Ptómontorio  íCeiticOy ; 


Vrat.  tV.  Cap.  II. 
en  c^ué  Plínio  los  pone  :  y  asi 
erro  Harduino  en  reducir  d' 
Nelo  al  rio  UUa :  pues  cst«* 
cae  fuera  del  Promontorio» 
Céltico ,  entre  el  qual  y  Ulla 
corre  el  rio  Tambce.  Ptolomeo. 
coloca  entre  el  Promontorloy 
de  las  Aras  Sestias  y  Brigaa^ 
cío  j  la  boca  del  rio  yir  y  que 
Vósio  aplica  al  f^au  Cérv^ré^ 
puesto  en  el  Mapa  ^e.  Ojea  en 
el  cabo  Touriñan  (que  algo- 
nos  Mapas  escriben  dial?£b^ 
riane ,  y  el  siguiente  Bellai^ 
siendo  asi  que  es  lailán  ,  b  VÍ4 
llano).  Pero  es  nKjQr  apliqurlei; 
al  Allons  9  por  su  mayor  caa-^ 
dal  9  y  por  caer  puntuáhnentb 
entre  el  cabo  VUlino  v  .y  la^ 
Goruña.  »:  ^  ::> 

-  x%  'Aquí  nos  pone  Mdar 
el  seno  de  quatro  ríos,  á  solo; 
dos  de  los  quales  dá  nombre^i 
advicticodo  que  los  otros  ésti 
ntií:f  eran^  de  fama  .  ana  entré  / 
los  pkysanbs :  uao  se  Uaniiba^. 
Mearo  n  d  otro  lmá\  seeott/ 
las  ediciones  modernas.'  LasI 
antiguas  estuvieron  muy  cbn-'i 
fiksasi:  la  primera  de  SalaaiaQ-  » 
ca^:  Fer  aüaDucamarit.BxiO^] 
in:  Hbycok.  Hermolaoi  forrÍKl 
gió  i".  Perr'aiiu  dúo  i  Meam^ 
es^iijn  £ikunca.L3L  delPin*: 
ciaxid : .  P^s  alia  dúo  Mearte  j 

exit^ 
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Ri9S  di 

$xít^  9  Narius  ad  Lihuncam. 
\.o  mismo  la  de  Heririque  Ste* 
phano  V  y  la  de  Basilea  en  el 
1543.  hecha  en  fol«  al  fin  de 
SolinOaUn  Códice  de  Vosio; 
•PeráUia  Ducamaris  ixii  edi-- 
iia  9  por  lo  que  leyó :  Per 
M¡ia  dúo  Mearas  exit  &  Ivia^ 
y  asi  propuso  el  texto  de  Mo- 
la JacoboGronovio.  £1  Libun- 
ca  no  viene  al  caso ,  pues  Mo- 
la habla  precisamenre  de  lacos- 
ta ,  de  que  dista  mucho  el  pue- 
blo Libunca  mencionado  por 
Ptolbmeo  acia  el  Mediodía  de 
h  lK)cadel  rio  Naro ,  ^ue  pone 
después  del  Mctaro:  y  en  vis- 
ta de  nombrar  Ptolomeo  ios  dos 
lios  Meraro,  y  ^Naroipucde;  au- 
torizarse ia  edición  del  Pidcia- 
DO  :  MearuS'  exit  &  NaríuSi 
pero  si  habió  de  estas  Mela, 
erró  Ptolomeó la  posición;  CO'^ 
locándolos  al  Oriéñte  del  Pro- 
montorio Trilenco  (Aoy  cabo 
ide  Orte^l),  y  Meli  habla  de 
la  costa  Occidental  de  aquel 
cabo  y  donde  están  las  bocas  de 
los  quatro  rios  de  que  trata^ 
entre  la''Coruña,  y  Puentes 
de  Eome.  .El  que  desagua  mas 
cecea  de  b  «oita  de  ta  Coruña 
se  Uama  hoy  MerQ  i  c\  mas  lar* 
gozque  <  baja  por  Betahzos^ 
Mandeu:  ei  otro,  Eume^  b 
Ume^  y  dá  nombre  al  lugar  de 
Fwntes  de  Uníe.  Algunos  ha«^ 
cea'jicsiec¡o^lof4  por  serla 
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ohima  boca  de  ios-^ue  encraa 
en  el  gran  seno  de  que  habla 
Mcla.  Pero  el  Mapa  ofrece 
mas  arriba  el  nombre  de  rio 
luvia  en  ei  Ferrol ,  en  extre- 
mo contrapuesto  al  mas  imme- 
diato  á  la  costa  de  Ja  Coruña» 
que  llaman  Mero :  y  estos  dos 
nombres  de  luvia  y  Mero  9  son 
puntual  vestigio  de  los  que  en 
Mcla  se  escriben  Meaurus  & 
Ivia ,  favoreciéndoles  el  con- 
texto de  que  estaban  todos 
quatro  rios  en  el  seno  de  una 
boca  angosta  ,  pero  de  un  esr 
pacioso  ámbito:  In  Art abrís 
sinus  orét  angusto  admissum 
mare  ^non  an^fustu  ambitu  ex^ 
sipiens\  AdobYic4ím  urbem  €3 
^quatuor  tmnium  bastía  . incir^ 
gis :  como  se  vcriñca  en  el 

§ran  seno  de  lá  Coruña ,  don« 
e  el  mar  se  espacia  por  gran* 
des  costas  de  mucha  mas  an^ 
chura  ,  que  !eri  la  entrada  r^F 
también  le  £ivorece.que  esta 
era  tierra  de  Artabros. 

Navilubiom  9  hoy  Ndvía^ 
b  Eu. 

ip  Entre  Gatida  y  Asta«^ 
rias  expresad  Plinto  al  rio  Na^ 
vilttbion ,  en  el  qual  estaba  el 
límite  de  los  dos  Conventos 
jurídicos  de  Astorsa  ^  y  de 
Lugo>  éste  de  Galicia ,  aqúd 
dc^ '  fiscatÜs.  Ptotopic6  pone 

s<v« 
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sóocc  u  AstarLi  c:  xlsrco  tio 
los  Pcslcoi ,      ai  naodo 
may  pro/orclo-^io  pira  ¡imi- 
te dz  lii  d>5  Rí^'.orjcs ,  nom- 
brando al  río  Niviiiolon:  y 
aunque  Hardiilno  ¡c  reduce  ai 
que  entra  en  el  mar  por  Riva- 
deo^y  se  lUma  rio  Eu^yás 
Miranda)  hoifrc  adjai  enrre 
Astaríi  y  Giilcia ;  parece  m5- 
jor  aplicarle  al  rio  Navia  9  que 
es  un  poco  mas  Orienta!  en  la 
raya  de  Asturias  ,  y  macho 
mas  caudaloso ,  pues  nace  de 
la  parte  de  allá  del  Cetrero^ 
en  cuyo  contorno  tienen  su 
origen  muchos  rios ,  qje  se 
esparcen  por  los  quatro  pun- 
tos cardinales.  El  Navia  gyra 
icia  el  Norte,  y  por  ser  mas 
caudaloso  que  el  Eu ,  y  man- 
rcner  idénticas  las  dos  prime- 
ras syiabas  del  Nivilubion, 
parece  mas  verosimil  poner 
amti  el  limite  de  las  dos  Re* 
f¡4oneft  en  lo  antiguo. 

Cottñ  de  Asturias  ,  ^  Pér- 
sicos. 

20  Este  rio  Navilubion 
corría  ,  segiln  Pcolomeo en- 
tre los  Gallegos  Luccnscs  ,  y 
los  Pesicos ,  que  ocupaban  el 
Norte  de  la  Asturia ,  cuya  era 

aidad  marítima  Flavioíiar 
\  fai  boca  del  rio  Nacía- 
lo quftl  fos  Mcqst.ocUt 
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paaan  d  rerrlcorio  qA&  \uf 
esre  I0&  dos  rios  Navia  y  Na- 
loa ,  qse  es  el  N^Io  de  Pco- 
ioa^o ,  Y  entra  en  el  mar  al 
Occlienie  ie  AvUcs ,  y  es  de 
ios  mas  caudalosos  y  largos  de 
Asturias  ,  tenie.^do  su  oac^- 
mie^iro  earre  ios  Puercos  de 
Beza^  y  S.  Isidro :  por  lo  que 
no  podemos  aprobar  el  descaí-* 
do  de  Harduino ,  que  redujo  á 
la  Coruña  los  Pesicos  de  Pli- 
RÍo ,  no  atendiendo  á  la  situa- 
ción de  Pcolomeo,  (á  quieo 
menciona)  ni  al  mechodo  de 
Piinio(á  quien  expone),  que 
coloca  á  los  Pesicos  en  la  Re- 
gión de  Asturias  ,  antes  de 
llegar  al  rio  en  que  empezar 
ba  Galicia  por  el  Convento 
ridico  de  Lugo ;  todo  lo  qual 
dista  de  la  Corufia  tanto  quaifr< 
to  hay  desde  allí  á  Navia  de 
Asturias.  Hirduino  parece  que 
miró  únicamente  á  la  frase  de 
Plinio :  In  peninsula  Pétsicl\ 
moviéndose  únicamente  por  U 
voz  de  Peninsula ,  que  favoh 
rece  á  la  Coruña.  Pero  sin  du^ 
da  debe  buscarse  la  Peninsular 
de  que  habla  Plinüo,  en  A&tiir 
rias ,  de  cuya  Reglón  vá  trar 
taado:  y  según  el  püeblo  lde 
Flavionavia  ,  que  Ptolomeo 
aplica  \  los  Pesicos  en  U  cesta 
jimto  al  rio  Naelo  ^  podemos 
recurrir  al  pticrfú  de  Luar^rtU 
£PyQ  Krritojiojc:&íiiaa  espcci; 

de 
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de  FeidMDla ,  cercado  de  dos 
Rias  áfos  lados  de  un  procur- 
rente.  Casi  toda  la  costa  de 
Asturias-  está  llena  de  Peni»- 
sulas  «  especialmente  acia  el 
Nftfcr  íle  Oviedo,  donde  el 
GaiiK>  despeñas  (en  que  está 
Luanco  y  el  Concejo  de  Gó- 
«m),  yalli  puede  verificarse 
la  Península  de  Plinto  ;.  pero 
tengo  por  mejor  colocar  i  los 
Pesicos  con  Pcolomeo  entre 
fas  dos  bocas  de  los  rios  Na- 
via  y  Nalon ,  diciendo ,  que 
Pllnlo  habló  de  la  Capital, 
qnando  nombró  á  la  Penínsu- 
la. Mela  exprés  en  Península 
de  la  costa  de  Asturias  las  tres 
ibas  Sestianas,  que  nuestros 
£scr¡tores  colocan  en  la  pun- 
ta de  Gijon  ,  lugar  distante 
dnco  leguas  de  Oviedo  ?  es- 
pecie qüe  solamente  citamos 
en  pniéba  de  las  Penínsulas 
de  Acturhs :  pues  si  O^on  en 
sií  'pfequefio  recinto  puede  in- 
titularse Pteninsula ,  serán  in- 
numerables  las  de  aquellas  cos- 
tas. Plinio  colocó  las  Aras  Ses- 
tianas  en  otra  Península  muy 
distante  de  Asturias ,  estQ  es, 
cri^  los  Tamarico»^cl  Promon- 
torio Céltico  ,  6  finisterre. 
Ptolomeo  fiivorece  á  lo  mismo 
llamando  Promontorio  de  Aras 
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Sestias  al  que.  hoy  noMcrós, 
^Cai^  f^llano^  Aklmo  de  la 
costa  Occidental  de  Galicia, 
donde  empicia  4a  Septentrio- 
nal ,  como  se  ve  en  su  Mapa, 
cotejándole  con 'cl  JBuestro :  y 
asi  Mela  deberá  entenderse  co- 
mo diremos  sobre  d  Promon- 
torio Nerfo. 

21  En  favor  de  que  los 
Pesicos  estaban  entre  los  rios 
Navia  y  Nalon  hállo  que  Cari- 
va  lio  dice  (a)  intitularse  en  las 
Escrituras  antiguas  Valle  Pe- 
sico^y  de  Pesges  cl  de  Canga» 
de  Tineo ,  sito  entre  aqueUos 
nos:  y  junto  al  Navia  dura 
un  lugar ,  llamado  Pesoz ,  que 
-parece-  conserva  vestigio  de 
los  Pesicos :  y  todo  cito  con- 
duce para  la  noticia  eclesiásti- 
ca I  por  quanto'  eñ  la  distri- 
bución de  Párroquias  aplica- 
ron los  Suevos  á  la  Iglesia,  dP 
Astorga  el  tetri^orlo.  de.  efi;^ 
gente ,  bajo  el  nombre  de  Pe^ 
sicce ,  como  veremos  en  su 
sitio. 

Astwa. 

7T  Lucio  Fkxro*  n^enclpn» 
en  los .  Asturianos  un  rio.  llar 
mado  Astuta ,  de  que  no  te- 
nemos mención  en  otros  mas 
antiguos,  que  cuidaron  prio* 


(#)   Gd  las  Antiguedadéi^  jp#^,  1^ 
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nlrando  al  rio  mas  cauda'-  45^.  á  tres  l¿guas  de  Astor- 
I  de  las  Asturias  Augusta-  ga ,  como  expresa  el  menr 
y  debemos  decir  que  el  cíonado  Idacio,  y  á  que  no 
ura  es  el  Ezia ,  llamado  atendió  Morales ,  errando  en 
:s  Estola  y  vestigio  de  yis-  decir  que  el  Urbico  posa  por 
r,  como  explicaremos  en  Astorga ,  de  que  dista  tresicr 
i^omo  siguiente.  guas. 

Melso. 

Urbico ,  hoy  Orbigo. 

24  Otro  rio  nos  ailade 
3  Con  este  podemos  en-  Strabon  {a)  con  el  nombre  de 
r  el  rio  Urbico  y  que  nos  Melso ,  que  dice  corría  por  los 
ciona  Idacio  en  su  Chro-  Asturianos ,  no  muy  lejos  dq 
[|  sobre  el  año  4>6.  en  la  Ciudad  Noega :  Per  Astu^ 
dá  tales  senas,  que  no  res  fluit  Mels'us fluvius ^  pau- 
ie  errarse :  pues  dice  dis*  lumque  ab  eó  disiat  Noega 
doce  millas  de  Astorga  urbs.  De  este  rio  Melso  no 
son  tres  leguas) ,  lo  que  tratan  los  Geographos  que  ha- 
)  con  el  nombre  de  Ur*  blaron  de  los  rios  de  la  costa^ 
^  convence  ser  el  que  hoy  acaso  porque  no  entra  en  el 
iserva  ,  llamado  Orbigo^  mar  con  nombre  proprio :  y 
:orre  tres  leguas  distante  fufta  de  los  que  le  conservan 
Cstorga  por  Oriente ,  y  hasta  el  miar ,  no  hallamos  en 
al  Mediodía  á  meterse  en  Asturias  otro  rio  tan  grande 
da  como  cosa  de  una  le*  como  el  de  Narcea  ^  el  qual 
lias  abajo  d¿  Benaventei  corre  otro  tanto  como  el  Na^ 
SI  lo  ^  ofrecen  los  Ma«  Ion,  naciendo  cerca  del  Puerto 
ttcsingeros  i  errados  enor-  de  Leytaricgos  ,  y  bajando 
inte  bti  t^dá  aqóella  ticr->  por  los  Concejos  de  Cabgas^  y 
iittto-'dL  Mte  ri6  UTbido  Tieneo  ,  á  meterse  junto  .  al 
I  ^t%rt¿h»^*bataila''jde  imt  en  el  Nalon ,  káviendq 
iiM'Y  &ibfos i  en.  que  anteis  corrido  unas  quince  le* 
A^T'  -Vpdó^  Xheodorico  guas  coa  iriucho  caudal  de 
Í^USubvAíX'Biechtaribr.en  aguasé;  1  que.  le  ttíbutan  otros 
^^i^ito  0^ubve:4a3l.a{ui  ños ; :  y  siendo  el  :triayor  de  los 

1."  fMifc  !>>.■  ■  "Ir,  í|.i  rj;.!     iPj.   >l        ..  I  ■ 
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que  corten  por  Asturias  i  ex*   ñas  de  Burgos  por  los  Montes 
cepcion  de  Navia  y  Nalon  que   de  Lievana ,  y  la  Peña  Melle- 


entran  en  el  mar  con  nombre 
proprio ,  puede  ser  que  Stra* 
bon  le  mencionase  con  el 
nombre  de  Melso.  Ni  alcanza 
lo  que  añade  de  estar  cerca 
de  alli  la  Ciudad  de  Noega, 
por  no  constar  el  sitio  indivi- 
dual de  esta  Ciudad ,  y  por  el 
sentido  que  se  puede  dar  i  ia 
expresión  de  paulum  distatz 
pues  no  siendo  grande  el  es* 

Kcio  de  Asturias  fuera  de  la 
ca  del  Nalon  junto  con  el 
Narcea  casi  en  el  medio  de  la 
costa  de  Asturias  ;  en  qual- 
quiera  parte  que  se  ponga 
Noega  ,  puede  decirse  que 
dista  poco  del  expresado  rio, 
especialmente  en  un  Autor 
ques  escribe  en  el  Oriente.  Co 
misfmo  sucede  en  la  clausula 
immediata  :  Et  in  propinquo 
€si  Oceani  astuarium  ,  ^110^ 
jfstures  á  Cantabris  dividiti 
pues  aquella  cercanía  del  Es- 
tuario tiene  el  mismo  sentido 
de  verificarse  con  poco  mas  ó 
menos.  Ni  tampoco  sabemos  á 
punto  fijo  Quál  era  aauel  Es- 
toarioy  por  naver  muchas  Rias 
en  aquella  costa.  El  límite  en- 
tre Asturianos  y  Cántabros  es- 
taba ir.uy  cerca  de  Santiilana^ 
con  poquísima  diferencia  del 
^^MMjMresente  en  que  AstU'- 
ÉHP^B  diyide  de  las  Monta- 


ra ,  que  está  entre  Llanes  y 
S.  V*icente  ,  segon  consta  por 
Mela  ,  que  d  i  á  los  Cántabros 
el  espacio  siguiente  ai  rio  Sa- 
lla,  6  Sella,  calificando  lo  mis- 
mo el  Mapa  de  Ptolomeo ,  y 
lo  que  diremos  al  hablar  dle  loi 
Cántabros. 

Salia  y  hoy  SeUa. 

25  «Finalmente  nombra  Me- 
la el  lio  Salta ,  desde  donde 
dice  que  empiezan  á  recogerse 
las  costas »  hasta  tocar  con  la 
Galla :  y  aunque  el  Pinciauo 
quiso  hacer  á  este  rio  lo  mism» 
que  el  Sanda  de  Plino,  no 
deben  confundirse:  porque  Pli« 
nio  coloca  al  Sanda  en  la  Re- 
gión de  los  Cántabros  ,  empe* 
zando  por  la  parte  Oricntalf 
y  Mela  lleva  rumbo  contrario» 
pasando  de  Ocidentei  Oriente 
de  Asturias  á  Canubria  :  y 
por  nnto  su  rio  Salia  debe  rc;- 
ducirse  al  Sella  »  que  está  jí 
Oriente  de  Asturias ,  y  cnt^a 
en  el  mar  por  Ritn  de  Séllai 
bajando  por  el  Oriente  de  Co- 
vadonga  ,  y  Cangas  y  mante- 
niendo su  nombre.  >  vttt^ 
del  aht^uo ,  y  verificandiSsp 
la^specie  mencionada  ,  de  que 
desde  aili  empiezan  i  reco^- 
se  las  costas  oíista  ^aente-Ra* 
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ai  cuyo  espacio  ocupaban  los  fluvH  bujus  finitimi  appetiati^ 
tntabros ,  Vardu'ios ,  y  Vas*  firroque  eeieris  pnestare  di^ 
íes:  de  losquales  hablare*  cuntur.  PlíníOy  hablando  de 
»s  en  la  Províhchi  siguiente,  las  aguas  que  eiídurecea  el 
;iin  lo  prevenido  de  no  en*  hierro  ,  solamente  mencionó 
itrar  noticiá  Eclesiástica  en  dos  Ciudades  de  España ,  Bil« 
licla  de  los  Contabros  ,  si-   bilis ,  y  Turiaso ,  famosas  por 

solo  de  las  Asturi^  He  el  temple  que  sus  rios  -  daban 
itido  k)  que  el  P.  Contador  á  las  armas ,  á  Bilbilis  el  Salo 
Argote  dice  i  cerca  de  es-  (que  hoy  llamamos  Xalon  ) ,  y 
ríos,  porque  mal  informado  á  Tarazona  el  Quelles  ,  que 
thcatro,  invirtió  el  curso  de  entran  en  el  Ebro  mas  arriba 
aguas  :  y  á  Mela  ,  que  in-  de  Zaragoza.  S.  Isidoro  men- 
»¡tablemente  habla  de  la  cionó  también  los  mismos  rios 
:a  Septentrional  en  el  rio  con  el  nombre  de  las  Ciuda- 
a  ,  le  torció  á  la  contra*  des  por  donde  pasan :  Bitbili 
sra  de  Gibralcar ,  sin  nin-   hi  Hispania^S Tirarone^  Ca- 

fundamento.  fnl  in  Italia  (a).  Justino  nos 

6  Demás  de  los  ríos  que  añade  ahora  el  rio  Bilbilis  (sy- 
tguaban  en  el  mar  dentro  noiiomo  con  la  Ciudad  á  quien 
s  Provincia  de  Galicia,  ha-  bañaba  el  Salo) ,  y  este  corre 
IOS  en  Justino  otros  dos  por  Galicia  debajo  del  rio  Sil^ 
littrtaneos  ,  uno  Bilbilis,  en  quien  se  mete ,  no  lejos  de 
I  Calybe ,  limosos  ambos   Montefijrado  ,  teniendo  mu* 

la  virtud  de  endurecer  clias  venas  de  hierro  en  sus  rl^ 
armas  con  su  temple  ,  y  beras ,  y  algunas  ferrerías.  Su. 
locir  minas  de  hierro:  Pro-  curso  es  muy  travieso  ,  cam{« 
a  bis  (Gallxcis)  quidem  nando  ,  ya  al  Mediodía ,  ya 
i  materia  :  sed  aqua  ipso  al  Norte ,  ya  á  Poniente  $  y 
9  violentior ,  quippe  tem^  hoy  se  llama  Bibei  ,  que  pa- 
\mento  ejusyferrum  acrius  rece  tiene  algo  del  nombre  an« 
Mtur :  ntc  ullum  apud  eos  tiguo  de  los  Bibalos  ,  cuya 
n  probatur ,  quod  non  aut  Capital  mencionada  por  Ptolo- 
^iliftuvio  /  aut  Calybe  tin-  meo  Forum  Bibalorum  tocaba 
r.  ünde         Chalyb:s,   á  estas' riberas ,  puesta  casi  en 

trian. 
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Da 
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triangulo  con  los  Egurros ,  y  el  rio  de  que  hablamos  me* 

Tiburos  ,  asi  colocados  por  terse  en  el  Sil.  Otros  quieren 

Ftolomeo,  y  del  misma  modo  sea-  el  Bubal. 
se  verifica  hoy  en  la  tierra  de  El  otro  rio  díytM!  se 

Valdehorres  ,  riberas  de  Bl«  halla -mencionado  ,  demás,  de 

bei ,  y  Puebla  de  Tibres  (d  Ti-  Justino ,  en  Silio  Itálico  ,  Ub, 

iurofum)  ,  por  b  qual  baja  i.y.  z^o^ 

Hic  omne  metallum^ 
Ek&ri  gemino  pallent  de  semine  veme^ 
Atque  atres  Chafybis  fetus  humus  barrida  nutrí 

Habla  expresamente  de  £spa«  hechas  en  Galicia  para  Annl- 
Sa  de$de  el  verso  220.  y  de&-  bal  y  vuelve  k  nombrar  el  rb 
pues  y  tratando  de  las  armas  enel  lik  %.v.  403^ 

Hsec  are  S  duri  Cbalybis  perfe&a  metalía^ 
Atque  opiéus  perfusa  Tagi:. 

£n  que  no  solo  nosdá  noticia  Annibal,  á  quien  preseotacQH 

del  rio  y  de  su  virttKl  (apo*  los  Españoles  una  armailt^ 

y  ando  la  sentencia  de  Justi-  general  ^  Escudo  ^  Mpc^ 

no ,  yíqaa  ipsa  ferro  violen^  cristato ,  Espada  ,  Lanza  y 

//V)  sino  que  también  reco*-  Cota  impenetrable  á  l9s.fl¿r 

Ynienda  la  excelencia  de  lias  ar-  chas  por  el  temple  ,  del  Óh 

'  mas  de  Galicia ,  qmndo  solas  lybOj  y  engrandécele^  pQr  ff( 

^tas  fueron  halladas  dignas  tar  doradas  con  ¡Us  arcftas 

para  regatar  ai  gran  Capitán  Tajo: 

Ecce  áutem  clipeum  ,  saevo  fulgore  micantem^  - 
Oceani  gentes  du&ori  dona  ferebant^ 
Callatcae  telluris  opus  ,  gdteamque  coruscñ 
Subnixam  Cristis ,  vibrant  cui  vértice  coni 
Albentis  nivae  trémulo  nutamine  penae; 
Ensem  unum ,  ac  multis  fatalem  millibus  bastam^ 
Pr etérea  textam  nodis  auroque  trilicem 
Loricam^  nulii  tegimen  penetrakfle  telo. 

tíaCj 
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Hac  ,  aere  &  duri  Cbalybis  perfcEla  metallo 
Atque  apibur  perfusa  Tagi^per  singuialaetis. 

esto  fue  prpprio  de  Qa-  rio  {&  Duri  Calybis)  sino  por 
no  solo  por  la  materia  la  hechura  :  pues  luego  dice 
fea  telluris)  y  por  cl   v.  417. 

Callaica  fecere  manus. 


Y  «acaso  fue  también 
e  la  misma  Provincia  el 

>  Broquel  ,  hallado  en 
daño. ,  junto  \  Aviñon, 
Lglo  pasado  ,  y  publica- 

Spon  ,  en  que  está  gra* 
i  continencia  de  Scipion, 

>  entregó  á  Allucio, 
pe  de  la  Celtiberia,  la 

que  le  havian  llevado 
lera  ,  el  qual  Broquel 
lifícado  por  fábrica  de 
i  en  virtud  de  su  he- 

que  en  aquel  tiempo  se 
»re  por  faira  de  pulidez, 
udeza  se  resarcia  bien 
envidiado  e  inimitable 

de  las  armas  :  pues  co- 
ifiesa  Suidas  v.  /jL¿x<tiftt 
:  los  Romanos  tomaron 

Españoles  la  hechura 
ipada ,  no  pudieron  imí- 
xmdad  del  hierro ,  y  la 
:a  de  la  fabrica,  como 
irgamente  referimos  en 
^  1.  de  la  Obra  de  las 
las. 

Este  rio  Calybe  con- 


serva hoy  algo  del  nombre  an- 
tiguo, llamándose  Cabe^  Na- 
ce en  cl  Ccbrcro  ,  y  baja  á 
meterse  en  el  Sil  enfrente  de 
S.  Esteban  de  Ribas  de  Sil, 
haviendo  corrido  por  Monfor- 
te  de  Lemos,  Tiene  algunas 
ferrerías  ,  con  muchas  venas 
de  hierro.  S.  Isidoro  dice  que 
el  rio  Calybe  dio  nombre  al 
hierro  asi  llamado ,  por  su  ex- 
celente virtud  para  el  temple: 
Cbalybs  4  Cbalybe  flumine 
ubi  ferrum  óptima  ácie  tem^ 
peratur.  Los  Calybes  Orien- 
tales (llamados  luego  Cal- 
deos, según  StrabonJ  son  te- 
nidos por  inventores  del  acero 
(qtie  es  el  Calybi^) ,  según  lo 
qual  en  rigor  es  mas  antiguo 
aquel  nombre  ^  que  el  del  rio 
de  Galicia  ,  á  quien  los  Grie- 
gos y  La^ós  no  conocieron 
tan  presto :  pero  por  alusión  á 
la  dureza  que  su  agua  comu- 
nica al  hierro  ^  pudo  decirse 
Calybe ,  como  que  el  temple 
le  convierte  en  acero. 
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DE  LOS  PROMONTORIOS  ,  ISLAS^ 

y  Montes  de  Galicia. 

l  T7Ntre  losdosrios  Avo,  Ftolomeo  :  y  añade  Strabon, 
JC#  y  Nebis  menciona  que  le  habitaban  los  CelcicoSi 
Ptolomeo  UQ  Promontorio,  por  lo  que  Mela  jl  PUnio  le 
con  el  nombre  de  Avaro ,  de  dan  nombre  de  Promontorio 
que  no  tratan  los  demás  Geo*  Céltico  ,  y  iioy  le  llamam^ 
graphos ,  ni  hoy  conocemos  cabo  de  Finisterre^  Nerio  se 
en  aquella  costa  ningún  cabo,  intitulaba  por  apellido  de  aoue- 
A  la  embocadura  del  rio  Ca*  Uos  Célticos  nombrados  en  rli- 
bado  hay  unos  peñascos  que  nio  Iberias ,  en  igual  termina-. 
Jos  Portugueses  llaman  Caba-  cion  á  la  de  los  Arotebnu; 
los  de  Faon :  y  si  no  quiso  de*  Desde  este  Promontorio  to- 
fiotar  esto  Ptolomeo ,  diremos  marón  la  Imea  Septentrional 
ue  escrupulizó  demasiado  en  Strabon  y  Mela ,  por  quanto 
ar  nombre  de  Promontorio  en  su  nombre  incluyeron  las 
al  que  no  lo  merece.  dos  puntas  de  que  consta ,  sin 
^  Mas  arriba  del  Miño  mencionar  mas  que  un  Pro- 
nombró  al  Promontorio  Or-  mootorio  s  pero  en  rigor  son 
vio  ^  de  que  tampoco  hay  dos :  uno  en  la  punu  Merldio* 
mención  en  otros  \  pero  aqui  nal ,  que  es  la  de  Finisterre: 
ya  hallamos  el  cabo  que  está  otro  en  la  punta  Sepcentrionali 
;unto  á  Bayona  ,  llamada  de  que  es  hoy  el  cabo  de  Tmri^ 
Silleiros  9  y  en  algunos  Mapas  ñan  ,  cuyas  dos  puntas  se 
de  Fasellis.  abanzan  al  mar  en  forma  de 
3  Sobre  él  rio  Támara  Peniosula ,  del  que  liabló  Pli- 
nombra  el  Promontorio  Ne^  nio  'con  propriedad  ,  quando 
rio  y  del  qual  ya  hfro  memoria  colocó  las  tres  Aras  Scstianas 
Strabon  (a)  ,  colocándole  en  dedicadas  á  Av^to  en  la  Pe- 
los Arcabros  i  como  también  ninsula  de  los  Célticos  Nerlas: 

(4  Vag, 


Promontorios 

in  Peninsula  tres 
ftiana  JÍugusto  di^ 
colomeo  corresponde 
intitulando  Promon* 
lis  Aras  Sestias  á  la 
ptentrional  delNerio, 
lo  fornu  Peninsula, 
PUnio  pone  aquellas 
n  ra2X>n  pudo  intitu- 

ellas.  Mela  puso  las 
Sestianas  en  Feninsu* 
mencionando  primero 
:  Asturias;  acaso  por- 
:  el  Promontorio  Ccl- 
zaba  la  linea  Septen- 
que  era  propria  de 
(pues  estas  no  teniaa 
i  linea  Occidentai  del 
y  Galicia  sí) ,  de  la 
a  habla  Mela  proce- 
e  Occidente  á  Orlen- 
escrupulizar  en  el  ri- 
orden  geographico: 
lendo  primero  á  los 
que  á  los  Asturianos, 
aquellos  después  de 
i  estos ,  siendo  asi 
^r  debió  explicar  las 

0  Artabros ,  antes  de 
os  Asturianos.  A  es- 
cudo expresar  la  eos- 
urias ,  y  nombrar  las 
stianas  ,  alternando 

1  orden ,  como  álter- 
Immediatamence  prc-^ 
y  si  no  se  adopta  este 
diremos  que  tuvo  dir 
nrmc  quePUnio  y 
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lomeo ,  oponiendo  dos  contra 
uno  y  que  aunque  era  Espandl^ 
no  consta  que  anduviese  por 
Galicia.  Plinio  residió  tambiea 
en  la  Andalucía ,  de  donde  era 
natural  Mela ,  y  escribió  des- 
pués que  este ,  como  también 
Pcolomeo :  y  con  todo  eso  el 
no  haver  adoptado  lo  que  es- 
cribió Mela ,  indica  que  ave- 
riguó ser  la  situación  diversa: 
y  si  las  Aras  daban  nombre 
al  Promontorio ,  como  añrma 
Ptolomeo  ,  no  puede  quedar 
duJa  ea  que  estaban  colocadas 
en  la  Península  del  cabo  de  Fí« 
nistcrrc. 

4  Ambrosio  de  Morales 
dice  que  las  tres  Aras  Sestia* 
ñas  estuvieron  en  Gljon  ,  VI- 
lia  de  Asturias ,  distante  cin-« 
co  leguas  de  Oviedo ,  y  que! 
fueron  tres  grandes  piramideSf 
labradas  de  cantería  ,  al  modo 
de  las  de  Egypto ,  huecas  por 
dentro  con  sus  caracoles :  pre- 
viniendo que  no  havia  en  el 
lugar  personas  que  se  acorda^-i 
sen  de  fas  dos ,  sino  solo  de 
una- de  quien  le  refirieron  que 
se  havia  derrivado  nueve  años 
.  antes  ,  y  consumido  todo  en 
edificios,  pero  se  acordaban  de 
su  forma  y  altara^  y  que  tenia 
Inscripcloa  de.  muchas  letras* 
Pero  yo  no  me  persuado  á  que 
estos  monumentos  fuesen  de 
los  que  hablaron  los  antiguos: 
P  4  por-, 


56    España^agraia.  ' 

porque  la  pirámide  referida 
no  pedia  ser  iiamado  Ara  por 
los  Romanos :  y  porque  la  si- 
tuación de  Gijon  ,  no  corres- 
ponde al  nombre  de  Penínsu- 
la ,  por  no  tener  mas  espacio 
que  el  que  ocupa  la  Villa  :  y 
aunque  en  reaKJad  goza  de 
una  sola  entrada ,  su  corto  am« 
bito  no  es  notable  para  el  que 
vaya  describiendo  las  costas 
por  mayor ,  como  sucede  en 
los  Autores  de  que  hablamos, 
y  especialmente  Pro!omeo,  que 
intitula  Promontorio  al  sitio 
de  las  Aras  ,  lo  que  de  ningún 
modo  correspondí  á  Gijon  :  y 
se  equivocó  mucho  Morales  en 
alegar  á  Ptolomeo  para  prueba 
de  que  estuvieron  las  Aras  en 
Gijon:  pues  lo  contratio  mues- 
tra la  vista  de  su  Mapa :  y  asi 
los  monumentos  que  huviesc 
en  aq-icHa  Villa  fueron  sin  du- 
da diversos  de  las  Aras  Sestia- 
ñas.  Estas  pueden  reducirse  á 
Sexto  Apulcyo ,  que  füe  Cón- 
sul con  Augusto  en  el  año  29. 
antes  de  Christo  ,  72  y."  de  Ro- 
ma :  y  después  vino  á  España 
á  gobernar  las  armas  ,  y  con- 
siguió alguna  vidoria  ,  por  la 
qual  triumphó  en  Roma  Ex 
Htspania  en  el  año  727.  de 
Roma  ,  según. vemos  en  las 
Tablas  Capitolinas,  y  Tríum- 
pllos  de  Panvinlo.  Aquel  año 
flltf  27.  antes  de  Christo, 
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en  que  Ocbviano  recibió  éf 
nombre  de  Augusto.  Mas  pa- 
ra esto  debian  escribirse  Sex^ 
íianas. 

5    £1  P.  Contador  de  Ac- 
gote  en  las  Memorias  de  Bra- 
ga confundió  la  Torre  de  Au- 
gusto mencionada  por  Meta 
al  hablar  del  rio  Sar  con  las  ' 
Aras  de  Augusto  ,  siendo  nn 
diferentes  los  sitios  comoloi 
nombres  :  pues  la  Torre  de 
Augusto  está  junto  al  Padrón 
dentro  del  rio  UUa  en  el  pun- 
to donde  recibe  al  Sar ,  como 
arriba  dlgimos.  Alli  mismo  se 
fatiga  Contador  inutilmemci 
sobre  si  las  Aras  Sestianas  tie- 
nen en  Ptolomeo  el  titulo  de 
Ara  Solis  ,  como*  se  lee  vul- 
garmente en  las  versiones  la- 
tinas y  indinándose  á  que  el 
texro  griego  de  Bercio  puso 
mal  el  Sestio  por  Solis.  PercF 
no  tuvo  razón  :  porque  todo^ 
los  textos  griegos ,  de  Eras-— 
mo  ,  de  Bercio  ,  y  el  Coísli— ■ 
niano ,  como  también  la  ver — 
sion  latina  de  Bercio  ,  con — 
vienen  en  el  nombre  de  Ara^ 
Sestias  :  y  asi  es  corrupcior^ 
la  versión  latina  que  puso  Sol 
por  Sestio  ,  conforme  mencio^ 
naron  aquellas  Aras  Mela  ,  y 
Pünio  ,  conviniendo  este  en  la 
misma  posición ,  y  en  el  mis- 
mo nombre.  Equivocóse  de- 
más de  eso  el  Coaudoc  en  de* 

cir 
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t  el  Promontorio  Cel^  Finisterfc) ,  después  el  de  las 

llamado  Nerio  en  Fto«  Aras  Sescias  (que  es  el  de  Tou« 

/  estaba  encima  del  ca*  riñan),  después  el  tercero,  que 

tinisterre  :  pues  asi  la  sin  mas  nombre  intitula  Proj 

iel  Mapa  ,  como  las  Ta-  montorium  sequens ,  to  t^ij^ni 

le  Ptolomeo  ,  conven-  á»pw  (que  es  el  de  Villano), 

ue  puso  mas  abajo  el  y  fínalnynte  el  Cora,  6  Trileu- 

3n torio  Nerio  que  el  de  co  (que  es  de  Ortegal)  ,  en 

ras  Sestias.  que  nos  individualizó  lo  que 

Después  del   cabo  de  otros  no  explicaron  :  y  asi 

nan  ,  ó  de  las  Aras  Ses-  no  es  culpable  de  que  confun^ 

nenciona  Pioloinco  otro  dio  los  Promontorios,  que  en 

ontorio  ,  á  que  no  dá  cl  no  distinguieron  Vosio  ^  y 

re  ,  expresando  única-  otros. 

:  la  posición  del  Promon-  7  El  Promontotio  Trileu- 
siguicnte  :  y  este  es  el  co  le  identifico  con  el  nombre 
loy  llamamos  cabo  yuia-  de  Coru  ,  6  Coriu ,  según  le 
;in  que  haya  otro  hasta  escribe  el  Heracíeota:  pero  na- 
ímo  y  mas  aleo  de  £spa-  die  prueba  que  confudiese  les- 
íntitulado  de  Ortegal ,  al  tos  dos.  sino  por  la  suposición: 
demarca  Ptolomeo  des-  de  que  omitió  el  que  puso  an- 
,  como  le  corresponde:  tesdelultimo,  y  asiesnulo,  por 
han  rqiarado  Contador,  ser  falsa  la  suposición:  y  se 
ros  Autores  en  este  Pro-  engañó  norableroente  ^  Vosio 
orlo  penúltimo  que  Pto-  {d)  en  tomar  el  Promontorio 
3  menciona  sin  .nombre,  Coru ,  6  Cor  ¡o  por  el  qne  los 
ndole  por  tanto  injusta-  Mapas  excrangeros  escriben 
; :  pues  esta  es  una  de  las  corruptamente  Coriane ,  en  lu- 
las en  que  tuvo  mejor  gar  de  Touriñan  :  añadiendo 
ne  ,  dándonos  los  Pro-  otra  alucinación  de  entender 
3rios  que  tenemos  desde  el  nombre  de  la  Corüñ^  por 
:erre  á  Ortegal  en  el  mis-  alusión  al  cabo  Coriane  :  y  es- 
limero  de  quatro,  y  con  el  te  en  ^orrespodencla  ál  Coru 
o  orden:  primero  el  de  Ptolomeo  ,  sin  que  haya 
b  Céltico  (que  es  el  de  mas  fudanKnto  que  el  yerro 

de 


Sobre  Mela  ^  lib.  3.  cap.  j« 


$8    IjpivU  SJ^jda.  Trat.  LT.  Cap.  ITL 

de  las  que  por  acríbic  Tomi-   kacum ;  llamándose  2caso 
con  pasi^raa  Cacúinc  a  los  ra  t  ^  Cori  ^  como  algono^cs* 
Mipas.  Pso  qucie  esa  oo  criben)  por  ei  viento  Uamado 
había  Protocceo  quatido  lom?»  Cjnix  ,  qae  corrs  entre  Po- 
bra  7  gradúa  ia  sinacoa  id  oknn:  y  Sepccntrion  :  y  Tri- 
Con  /no  sej^sica  Jias  prjc-  ¡caco  por  el  coioc  blanco  de 
ba  que  La  vísn  «ki         peo»  las  tres  puntas  blancas  de  los 
yedado  según  sos  Tibias :  ei  zoilos  que  se  abanzan  al  mar| 
qoal  oniestra  ñrmeme:t¿  ser  cono  3iu^tn  el  Mapa  de 
ei  que  hoy  llanumos  cabo  de  aqiieiia  vista  ,  hecho  en  el 
Onegil .  que  es  la  pauta  mas  ir?  i.  de  orden  del  Secretario 
alo  de  la  ccsia  Sepr^ctrioaol  de  Estado  d^I  Rey  de  Fran- 
de  España.  da  \L  RooLUe  para  oso  de  los ' 
8    La  edición  U.nense  p>  Nivios  del  R^y  :  pues  las  Is- 
ne  LapaiUcmm  PrjmantJ-  las  de  S.  Cypcixn  á  que  otros 
ri3m.La  de  Ro  na  de  1508.  recorren  no  están  en  el  cabo 
Lapú$iac9ri    Prom:n:orium,  de  Onsgal ,  sino  mas  abajo 
haciendo  ana  dicción  dani¿  los  con  distancia  de  unas  ocho  Ic^ 
textos  griegos  ponen  dos  Ls-  guas. 
pMíia  coru :  y  como  las  voces  9   Finalmente  quieren 
no  son  de  las  conocidas,  es  diñ-  gunos  Au:ot¿s  levantar  en  es« 
dl  asegurar  el  sentido.  El  He«  ti  Provincia  el  Promontorio 
racleota  omitió  la  voz  Laparia  Sjythlco,  nonbra^o  por  Mela 
nombrando  únicamente  el  Pro-  [a) »  pero  se  tarigan  en  valde, 
raontoilo  Coria:  según  lo  quil  no  informmdose  bien  de  la 
podemos  autorizar  el  pcnsa*  menee  del  Autor ,  que  no  ha-^ 
miento  de  Voslo  sobre  que  la  b!a  de  aquel  Promontorio  co« 
dicción  Lapatia  se  ponga  por  mo  parte  de  España ,  sino  co- 
sí sola  como  pueblo  de  los  Lu*  mo  extremo  de  comparación 
censes ,  del  modo  que  precede  de  lo  que  abraza  la  linea  Sep- 
Flavhm  Briganíium  ( aunque  tenttional  del  Orbe  ,  la  qual 
fe  han  perdido  los  números^  corre  desde  el  Promontorio 
como  en  otros  lugares)  y  des-  Céltico  hasta  el  Scy thico:  Dei/h 
pues  en  otro  renglón :  Coru  de  ad. Septentriones  foto  ¡ate- 
Promontorium  ^  quod  &  Trh  re  térra  conversitur  d  Céltica 

Pro- 
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mUrto  ai  Siyttícum  tu-  dd  SqptentiioD  todas  las  co9-> 
esto  es  ,  que  desde  la  tas  de  la  tierra  hasta  el  Fro- 
ta punta  Septentriooal  de  inontorlo  de  la  Scythla  , 
a,  pertenecen  4  la  linea  que  uata  el  Autor  («). 

CAPITULO  IV, 

B  LAS  ISLAS,  T  MONTES 
de  Galicia^ 


Jí  Obre  el  río  Miño  men- 
/  ciona  Plinio  la  Islas 
,  6  Siccas ,  según  pre- 
Harduino.  Ptolomco  po- 
rea  de  la  boca  del  Miño 
as  que  llama  de  los  Dio* 
(In  mencionar  otras  por 
la  parre :  y  consiguiente* 
í  parece  son  las  mismas 
le  trata  Pliiüo ,  y  todas 
i  que  Iioy  llamamos  de 
por  el  nombre  del 
mas  cercano  entre  las  bo« 
J  Miño  y  del  Lerlz. 
Mas  arriba  supone  VIU 
tras  Islas  ^  dando  nom- 
solas  dos  5  UMCortica- 
r  otra  ^nios  :  que  por 
smo  corresponden  á  las 
ay  sobre  Bayona  en  las 
de  los  rios  Leriz  ,  y 

En  toda  la  Galicia 
lona  Mela  mas  Islas  que 


las  de  los  Célticos  9  llamadas 
por  su  abundancia  de  Plomo 
Casssterides^  voz  griega,  pues 
Cassiterosn  b  CaiiiteroSj  sig* 
nifica  el  Estaño  que  produ-- 
cen  i  y  dando  ambos  metaleS| 
las  intituló  Mela  por  el  Plomo 
blanco ,  que  es  el  Estaño.  Pto* 
lomeo  coloca  las  Casiterldes» 
enfrente  del  Promontorio  de  las 
Aras  Sestias  con  distancia  de 
mas  de  grado  y  medio ,  y  mas 
de  un  grado  del  Nerio ,  que 
es  el  aitico  de  MeIa.Pl!nIo 
nombra  las  Caslterfd^^s  enfren- 
te de  la  Celtiberia :  y  notó 
bien  el  Pkiciano ,  que  oo  de- 
be leerse  ^  ex  adverso  CeMb^ 
fia  :  sino ,  Celti  Neria  ^  es* 
to  es ,  Celticorum  Neríarum^ 
indicados^r  la  abreviatura  de 
Celt^  Ner.  que  na  conocida 
por  el  copiante ,  introdujo  la 
voz  mas  notoria  de  Celtiberia: 

pe- 


Eü  ti  lib.  3,  cap.  7. 
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;f       2     Ctir:.  :  :*v  Seria?  ct3¿ 


^.  >ra- 

^'^^loccmos  ninguna  farra  de 
quillas ,  siendo  asi  qut  rcíc- 
Jcn        muchas.'  Sirabxi  y 
,  j>tolomeo  dicen,  que  eran  diez, 
'  Y  aquel  advierte ,  que  solo  una 
estaba  desierta ,  las  demis  ha- 
l^ítadas  por  gentes  que  vestían 
¿jz  negro ,  con  túnicas  talares 
ceñidas  por  el  pecho;  que  anda- 
ban con  báculos  y  dcjab.?n  cre- 
cer la  barba  á  modo  d;:  Cabri- 
IOS ,  con  otras  especies  en  que 
acaba  el  libro  III.  y  ninguna 
alcanza  para  que  admitamos 
ocras  Islas  fuera  de  (as  Britá- 
nicas ( y  de  las  proprias  de 
Galicia ,  en  que  también  hay 
^Éjy^g  ip4r  ser  cosa  nunca  vis- 


pD5.  sino  ?n  c]  ái-  ^itiB»«c|ae 

tiene  pcir  tabuioBT  ite  «qoe  se 
T¿'ñrredd  estaris)  vcnia^  es  bs 
1¿JLV  ds]  Arianrb»  : 


ca^iiium  á  Grsíjzi^  m^f^é- 
tum  CAsñterjm  .  ^^aMuifm 
narratum  hriilMF  Jitímtím 
mar  i  i  peti  ».  Y  esa»  son  hs 
Cailirrldci .  ae  qoe  fhubBamnt, 
Pn-o  no  sojd  Piirlo «  f¿3oHe- 
TDdDto  'qoe  dar^d^o  dempo 
de  Xerges ,  híio  Dirra^  » 
ex:  Pn^cío  c?n5si  •  qae  do 
lofs^yzio  ra^es  Ifvlas  ,  cacno  cx- 
rre?»  en  sa  Tjia'ia  P.  :  Hse 
Cassiferiiar  a:adrm  mz-xfi  iui- 
las  ,  undi  Aá  «s5/  x/awn^w* 
nii :  y  ¿sí  o^s  derspcJirÓBdS 
de  eüas ,  c:>sa  inrrodact- 
da  por  ios  Grlrgc^s ,  no  bien 
i-^ñrr.aiDS  át  ¿kc  án  d¿  la 
tierra. 

5  Fin  al -neme  rncndoni 
Ptolomeo  tres  Islas  en  el  mar 
Cantábrico ,  junto  al  Promon' 
torio  Coru ,  que  dice  se  11a- 
ma.i  escollos  Trileucos:  y  su 
posición  corresponde  puntual- 
mente  á  las  Islas  de  S.  Cy- 
prian  ,  que  están  al  Oriente 
del  cabo  de  Ortegal. 


MON- 


tib^  34.  cap,  16.  (A)  Lib,  3.  cap.  CXV. 


Islas  ,  y  Montes  dé  Galicia.  6i 
senté  no  consta  mas  que  en  Fto- 
M ONTES  DE  GALICIA,  lomeo ,  nada  sirve  fuera  de  sus 
yindio^  textos :  y  estos  reducidos^  al 
4  .  ;  .  .  Map9»  no  dejan  duda  ¿o  su 
41  Un  solo  monte  no6  re>*  mente ,  por  bastar  Ift  vista  pa- 
fiere  Ptolomeo  eo  Galicia  con  ra  la  sentcnria^ 
Mimbre  de  yindia*^  señalando  7  Dlge  que  solb  consta 
su  longitud  desde  eí  grado  no*  por  Ptolomeo  el  Monte  de 
no  al  once  y  medio:  y  sa  lati-  que  hablamos,  porque  el 
lud  desde  el  44.  y  i  s*  minutos  *  ni^y  mencionado  por  Ffofo  ^  y 
hasta  d  45  :  como  se  ve'  ocu--  por  Orosio  en  la  guerra  de  los 
larmente  en  su  Mapa ,  y  en  Cántabros ,  no  es  el  mismo 
esta  ultima  graduación  de  on-  que  el  de  Ptolomeo,  sino  al  .r- 
ce  grados  y  medio  de  longi-  gamos  por  Oriente  la  longi- 
tud  y  44«  y  quarto  de  lati-  tud  en  las  Tablas  de  quel .  Au^ 
tud  se  encontrarán  allí  mismo  tor ,  para  lo  qual*  no  tenemos 
Jas  fuentes  del  rio  Miño ,  que  apoyo  en  sus  textos :  pera  en 
«orno  prevenimos  es  el  Sil :  y  vista  de  otros  mayores  yerros^ 
i  iin  mismo  tiempo  se  conoce-  y  de  que  muy  cerca  del  límite 
Yá  que  este  monte  corre ,  según  Oriental  de  aquel  monte  coló- 
Ptolomeo  y  atravesando  la  As-  có  los  Cántabros  ^  y.  i  su  Ciú- 
curia  desde  Oriente  á  Ponien-  dad  de  Veilica;  tenga  por 
te,  dejando  en  la  parte  Me-  muy  probable  ser  aquicl moneé 
tktionai  ^  la  Ciudad  de  Astor-  Vindio  el  mismo  que  lo^  cita« 
ga:  y  por  tanto  corresponde  dos  Autores  llamaoi  Vinnío» 
en  lo-Pidual  á  las  Montañas  La  razón  de  lo  priínertf  es, 
^  León:,  que  por  el  Bierzo  sé  .porque  el  Vindia^[. según  le 
jr^n  abanzando  ácia  Mondó-  gradúa  Ptoh>aieli>  tío  sdñraza  la 
2edo>  como  convence  el  cote-  Cantabria  r  y  el'  Vinnio  de  los 
jo  del  Mapa  Ptolemayco  con  Historiadores:  era  de  ios  Cárf- 
el  nuestro :  sin  que  sea  necesa-  .tabros  >  y  'pOr  -eso  se  refugiat- 
lio  fátiearse  en  alegar  dida-  ron  &  el  después  de  vencidos 
snenes  &  Escritores  modernos,  por  Augusto ,  junto  i  la  Chi* 
como  inútilmente  acostum-  dad,  que  en  Orosio  se  escribe 
bran  algunos  :  pues  materia  con  mucha  variedad  ^  Attica^ 
tan  remota  de  sus  dias  ^  solo  Acica ,  Bélgica ,  voz  qae  pre- 
debe  averiguarse  por  Escrito-  vatecetambien  en  Floro,  aun- 
;es  antiguos;  y  como  la  pre^  que  la  edícioa  de  Stadio.puso 

Vel- 
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\'cllicü  •  y  ota  es  idniUiCT, 
iinicpuest;!  po:  Crre^^Ic  .  sicn- 

edorioiese  uno  Jiellic?  ,  y  otri. 
jbeigica.  £:  hecho  es  qof  cv 
íti  íju  M:  conoce  er  E^paníí .  y 
<\'ellic¿:  J¿:  pone  Ptoiomeo  er 
loi  Otntaoro^  .  sobre  Julio- 
bíiga  ,  qiic  er¿  qc  ia  mistiia 
Kcgior ,  y  cerca  de  clia  nace, 
coiuo  afirme  PJinio  •  e.  rio 
JEbro  :  Ortus  én  C€tntapn¿ 
bñu4  prurul  oppidv  Juliwri- 
ea.  De  esta  Ciudad  juii  jbrica 
trat^nm;  en  ci  Tomo  VL  y  ec 
c¡  ?roiogo  dei  JQL  mostraado 
que  escui'o  junto  i  Rr/nosa, 
cerruorio  de  la  aotigua  Can- 
tabria ,  sobre  la  qual  JuUobrt- 
maba  Velllca ,  muy  cerca 
Pagazanes,  b  Ciaa  (que 
están  sobre  Rrynosa),  según 
|a  posición  de  Ptolom:o.  To- 
'da  aquella  tierra  es  un  puro 
monte ,  por  lo  que  diñcultosi- 
mente  se  puede  discernir  la 
altura  á  que  se  refugiaron  los 
Cántabros,  ni  salvar  quehu- 
vicse  batalla '  grande  junto  á 
Velllca ,  si  esta  tuviera  su  po- 
sición sobre  Jutlobriga,  con 
distancia  de  unas  cinco  leguas 
icia  el.  Norte :  porque  no  era 
IMMlble  qué  Augusto  metiese 
■ÉHientro  su  figerclto :  y  asi 
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mi  inclino  mas  2  qsr  VsBa 
estuvo  jtitico  á  )uikibii3gfLn,^ 
7G  nc  dt:  la  paite  láe  aJk.san 
ae  ia  de  acá ,  en  c\  Vjükdk 
Cüntpóo  ,  donde  iiay  tsBm 
oportunos  para  e<i  cn^^tBmf  f 
k  ¿avoteoe  el  havrr  caiili 
Augusto  sus  Eeaiss  en  hrSoh 
ra  de  Burgos ,  doiiiie  imr  d 
lugar  de  Sasamon  ,  Uamadoi» 
toncss  Segisama .  como  imiki- 
mos  en  e!  Tomo  VI.  a]  y  mm 
áozt  leeüas  mas  a!  Norte  sV* 
lie  de  úimpüD,  tierra  de  hgat 
lar  ,  en  cuyo  distrito  nudos 
la  batalla  dada  debaíodr  isin- 
rallan  de  Veüica ,  tomandDin 
rigor  ia  expresión  suh  mugmhm 
í^elgicae^  pues  a  vista  dr  Agifr 
lar  héy  un  sitio  bien  ci?iai|i 
en  que  huvo  población  ^ 
batalla  que  se  diese  en  cl  Va- 
lle «  pudo  decirse  ccm  ooBi 
sub  mmnibui  ^  verl&xnioK 
en  este  sitio  lo  historial  cooli 
geographico  :  pues  Kisgam 
havla  de  poner  sosReaiesci 
frontera  cercana  i  la  Cazsa- 
bria  ,  y  dar  la  batalla  mas 
adentro  de  los  Reales ,  que- 
dando sitio  mas  áspero  á  las  es- 
paldas de  los  Cántabros ,  que 
fue  cl  monte  donde  se  retira- 
ron. Pero  como  el  Víndio  de 
l^Kolomco  no  llegaba  á  la  Can- 
ta- 
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a  9  qúedandose  dentro  de  sin  que  sea  necesario  recurrir 

que  intitula  Ástu-  mas  adentro  en  virtud  de  nom- 

no  podemos  decir  que  es*  brar  Orosio  las  partes  uiterio- 

rse  el  mismo  de  que  trata  res  de  Galicia  :  pues  cómo  en 

I  ,  sino  alargamos  por  su  tiempo  cogia  esta  Provin- 

He  el  de  Ptolomeo  :  ni  cia  todas  las  Asturias  y  Cordi- 

7cp  hay  fundamento  para  lleras  de  ios  montes  de  Canta* 

ir  el  de  Floro  mas  que  á  oria ,  con  razón  podia  intitular 

wnu&as  que  están  sobre  partes  ultimas  de  Galicia  á  las 

losa  t  como  mas  á  la  larga  que  están  mas  allá  de  Ponferra- 

ara  al  describir  la  Canta-  da.  Pero  en  rigor  primero  di- 
jo que  Antistio  y  Firmio  do^ 

JUeduUo.  marón  las  ultimas  partes  de 

Galicia  con  grandes  y  graves 

Otro  monte  menciona  guerras ,  y  luego  añade  ,  que 

>  Orosio  {a)  ,  dándole  también  vencieron  á  Jos  que 

>re  de  Medullio  ^  y  aña--  se  retiraron  al  monte  MeduHo 

lo  que  estaba  sobre  el  Mi-  sobre  el  Miño:  Vraterea  alte* 

londe  se  retiró  gran  muí-  rieres  Galleciie  partes  /  quie 

de  gente :  pero  los  Ro-  montibus  silvisque  consita 

\s  j  Antistio  y  Firmio  los  Océano  terminantur  ,  yfntis^ 

on  con  un  foso  de  quince  iius  &  Firmius  legati  magnis 

s  de  circuito  :  y  no  con-  gravibusque  belUs  pefdomue^ 

andose  coñ  fuerzas  para  runt.  Nam  &  Medullium  mon* 

út  y  escogió  su  animo  fe-  tem  Minio  fiumini  imminentem^ 

a  muerte  antes  que  la  ser-  in  quo  se  magna  muJtitudq 

nbre  ,  y  á  competencia  minum  tuebaiur  9  per  quinde^ 

iKuron  las  vidas  con  hier-  cim  milJia  passuum  fossa  rir- 

con.fuegOy  con  veneno,  cumseptum  obsidione  cinxe^ 

pionte  es  mas  abajo  de  runt.  Primero  pone  las  gran- 
errada  en  la  entrada  de  des  guerras  de  las  ultimas* par- 
ja  y  donde  llaman  las  Me-  tes  de  Galicia ,  y  luego  añade 
ty  b  Sierra  de  Mamed,  so-  que  también  vencieron  á  los 
si  rio  SU  ^  . que  es  el  Minio  que  se  refu^ban  al  Medulio: 
>s  antf  guos  ^  como  se  todo  lo  qusd  sale  literal  seña* 

lan* 
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lanio       mor^K  5obrc  cl  Sil: 
$>.  qtjí  SÍ2  necesario  recurrir 
c>!^  el  P.  Contador  á  Portugal 
li  Provincia  de  entre  Due- 
ro y  Miño :  y  mucho  menos  se 
deberá  aprobar  cl  diclamen 
de  que  este  monrc  fuese  lo  mi% 
mo  que  c!  Edulio  de  Ptolomeo, 
cl  qual  no  tenia  parte  en  Giii- 
da  ,  pues  el  cxtrenro  mas  Oc- 
cidental que  le  concede  Ptolo- 
lomeo  era  después  del  grado 
14.  de  longitud ,  y  ni  la  As- 
ruria  ,  Oriental  i  Galicia ,  lle- 
gaba al  grado  12.  como  se  ve 
en  cl  N^pa ,  donde  se  hallará 
las  Fuentes  del  rio  Miño  en  el 
grado  once  y  medio  :  y  como 
cl  Medulio  estaba  sobre  el  Mi- 
ño ,  de  ningún  modo  debe  con- 
fundirse con  el  Edulio  que  dis- 
taba del  nacimiento  del  Miño 
dos  grados  y  medio  por  la 
parte  en  que  se  acercaba  mis 
al  dicho  rio. 


Nervasio. 


9  El  Obispo  Idacío  men- 
ciona en  su  Chronicon  los 
montes  Nervasios ,  diciendo 
sobre  cl  año  de  419.  que  los 
iVandalos  sitiaron  á  los  Suevos 
lucilos  montes.  Asi  los 
la  edición  de  Slrmon- 


4yo. 
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do ,  y  li  de  S.  Isidoro  de  Pa- 
rís por  Breu!.  Pero  la  de  Mi- 
dril  pone   in  ErbasU,  El 
C.ir^nlcon  atribuido  á  Sdpi- 
cío ,  que  publicamos  en  d  To- 
mo I  V .  dice  (ü} , /»  Erbas§', 
rsr'v  montibüs :  y  como  codo 
a  raelio  es  tomado  del  Chro^ 
nlcon  de  Idacio  ,  según  liS 
prevenimos ,  hay  apoyo  pan 
decir  que  Idacio  nombró  i  los 
montes  Erbasos  ,  los  qoales 
mantienen  hoy  cl  nombre  po- 
co  desñgurado ,  llamándose  fas 
montañas  de  Arvás  ,  entre 
León  ,  y  Oviedo.  Pero  como 
Ptolonfto  menciona  en  esta  i 
Provincia  \  los  Narbasos ,  hay  !; 
motivo  para  dudar  si  habló  de  • 
estos*  £1  P.  Contador  recurre  i 
á  que  estaban  aquellos  moR-  i 
tes  cerca  de  Braga,  6  entre  i 
Duero  y  Miño.  Pero  entendió 
mal  i  Idacio ,  siguiendo  la  edi- 
ción de  Sandoval ,  y  aplicando 
á  solos  los  Suevos  lo  que  Ida- 
cio atribuye  también  á  ios 
Vándalos  ^  declarando  la  ñtua- 
cion  de  Galicia  :  GatleciafB 
yandali  occupant  &  Suévf^ 
sltQm  ih  extremtate  Oceání 
máris  occidua:  y  Contador  pro- 
puso:  í^tfnrf^/i  Galleciam  oc^ 
mié.  Síiéví  ¡titam  fh  eiit^é} 
midtrOcéMi-  fnáris  weiáuil 

sin 
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irar  que  este  ji/a/n  con*  trechados  á  los  Suevos  era;i 

on  Galicia,  sícikIo  expli-  las  montañas  de  Arvás  junto  á 

de  su  sitio  f  y  no  partí-  León  ,  sale  todo  puntual ,  pu.s 

i  territorio  arrimado  al  debian  bajar  á  Braga  para  salir 

I,  como  el  quiere ,  para  de  Galicia  9  y  pasar  á  la  Betica 

iquellos  T^ontes  á  Por*  por  la  Lusitanla  ,  en  que  ya 

y  sacar  que  lo»  Suevos  no  havia  mas  Alanos  que  ios 

:n  las  extremidades  Oc-  que  reconocían  por  Rey  al 

les  de  Galicia  :  lo  que  Vándalo  Gundcrico,  como  re- 

Idacio ,  sino  que  Ga-  fíeré  el  mismo  Idaclo. 
raba  en  el  extremo  Oc- 
1  del  Qceano ;  lo  que  es  Sacro. 
[ferente  :  y  asi  no  sir- 

as  palabras  para  inves-       1 1    Justino  nos  menciona 

sitio  de  los  montes*  otro  monte  ,  que  coloca  en  los 

La  mención  de  los  fines  de  Galicia ,  y  le  llama 

os  de  Ptolomeo  tampo-  Sacro ,  que  no  era  licito  rom* 

el  caso :  pues  ios  coló*  per  con  hierro:  pero  si  la  tier* 

!a  parte  mas  immexliata  r^  descubrU  alguna  porción  de 

ro  entre  todos  los  pue-  oro,  quando  caía  algún  rayo 

Kc  demarca  en  Galicia,  (que  dice  era  frequente .  por 

gradó  y  medio  debajo  alli) ,  etltootees  recogían  el  oro, 

Lga,  de  cuyo  sitio  no  tomándole  como  dadiva  de 

entenderse  Idacio ,  pues  Dios :  In  bujus  gentis  finibu$ 

que  dejando' los  Vanda-  Sacer  mons  est^  quem  ferro 

sedio  de  los  Suevos ,  y  violari  nefas  babetur :  sed  si 

iz'i  pasaron  á  la>  Betica  guando  fulgure  ierra  prosci^ 

o  á  algunos  en  Braga  sa  est ,  qua  in  bis  locis  assi^ 

po  de  su  salida :  y  si  los  dua  res  est  ^  dete&um  aurum 

estuvieran  en  los  Nar*  velut^Dei  munus  colligere per* 

ImmeJiatos.  al  .  Duero, *  mittitur  (a).  Sin  embargo  de 

kn  que  pasar  por  «Briaigai  las  señas  que  propone  no  es  & 

Fia:  Provincia  ác  Gali-i  cilaseguAr  ría,  reduccioA )  pe^ 

modarsé  á  la  Betica:  Pe-'  ro  se  hace  verosímil  recurrir 

sitió  eii  que  tenían  es«'  al  Puerto  del  Rabanal^  cerca 

de 
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de  Porferrada  ,  y  del  rio  Sil, 
cuyas  arenas  de  oro ,  muestran 
abundar  por  alli  este  precioso 
metal ,  verificándose  también 
el  ser  confín  de  los  Gallegos, 
como  dice  Justino  :  y  mucho 
mas  porque  algunas  Escrituras 
le  llaman  Irago ,  que  parece 
desciende  de  leros  ,  que  en 
griego  es  lo  mismo  que  Sa- 
cer ,  como  ya  notó  el  P.  Con- 
tador. 

1 2    Otras  Escriturís  y  Do- 
cumentos posteriores  á  la  en« 
trada  de  los  Saracenos  men- 
cionan en  Galicia  un  mcns  sa- 
craiOy  que  dicen  se  llamaba 
antiguamente  Ilicinario ,  co- 
mo se  lee  en  el  Chronicon  de 
Sampiro  del  Tomo  preceden- 
te ,  numn  9.  pero  no  es  este  el 
niencionado  por  Justino ,  por 
no  ser  del  confín,  sino  junto  al 
Padrón ,  y  rio  Ulla ,  como  de- 
clara^ al  ' mismo  Chronicon  ,  y 
la  materia  de  otros  Documen- 
ttos ,  por .  lo  que  se  menciona 
también  algunas  veces  en  la 
Historia  Compostelana.  Tam- 
poco hay  por  alli  el  oro ,  que 
abunda  Junto  al  SU; 
í . .  ■ 

Monte  ZadicOj  y  Furado. 
13   £n  tiempo  de  ia  gen- 
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tilidad  estuvo  consagndo 
Júpiter  un  monte  en  la  entra- 
da de  Galida ,  pasando  desde 
el  Reyno  de  León ,  que  se  lla- 
maba Ladico  j  por  el  qual  ihi 
un  camino  tajando  por  espado 
de  una*  legua  las  peñas,  cod 
profundidad  á  veces  de  día 
estados  para  hacer  llano  el  ca- 
mino: y  porque  tiene  algnnoi 
recodos  se  llama  hoy  los  (V 
dos  de  Ladoco ,  pronuncbn- 
dose  vulgarmente  Larooco, 
como  escribe  Morales  (fí^^ 
una  parte  de  la  peña  granaxon 
con  grandes  letras: 

lOVI  LADICO 

declarando    que  dedUcabad 
aquella  obra  al  Dios  Júpiter,  a 
dándole  el  sobrenombre  de  p 
Ladico ,  no  porque  le  tuviese  ^ 
entre  sus  didados,  sino  red- 
biendole  por  el  sitio  en  que  le 
reconocían  Presidente' ,  que 
era  el  monte  Ladico ,  siendo 
muy  general  entre  los  antiguos 
el  dar  renombre  á  los  Dioses 
por  el  lugar  donde  eran  cele^ 
brados.  Este  Júpiter  Ladico 
tenia  por  aquella  tierra  sus 
devotos  :  pues  Grutero  nos 
ofrece  una  Inscripción  con  su 

nom- 


{a)  £q  las  Antigüedades ,  fol,  1$.  h. 


Islas  ,  y  Montes  de  Galicia.  6j 
nombre  como  existente  en  Ga-   los  indicios  de  los  cortes  á  la 
llcia  (a).  entrada ,  y  á  la  salida ,  dlstinr 

lOVI  LA  guiendose  también  la  madre 

DICO   M  antigua  del  rio,  por  el  curso 

VLP.  AVG  que  toma  en  lances  de  aveni- 

LIB.  .GR  das  la  agua  que  no  cabe  por 

A  C I  L I  S  .  el  hueco  de  la  peña  tajada.  Si 

EX..  VOTO  el  rio  tiene  curso  al  rededor 

de  la  Sierra ,  no  era  preciso  el 
dondé  vemos  que  Marco  Ul«  agigantado  trabajo  de  romper 
pio ,  por  sobrenombre  Graci-  la  peña  por  espacio  tan  dilata- 
lis,  Liberto  de  Augusto  j.cum-  do,  pues  aunque  Molina  dice 
plió  el  voto  que  tenia  Hecha ^  ique  A  lo»  antiguos  les  pareció 
a  Júpiter  Ladico,  poniéndole'  que  era  grande  la  vuelta  que 
esta  memoria.  el  rio  daba  por  aquella  Sierra; 

14  £1  sitio  de  este  monte  ma^or  les  debía  parecer  el  em- 
Ladico  es  junto  al  rio  Sil  eo-  peno  de  violentar  á  la  natura- 
frente  del  Montefarad^  d  -  leza  lidiando  contra  las  peñas: 
qaal  se  llama  asfpor  estar'  lsr  pu¿s  ¿1  que  él  rio  rodease ,  no 
j^ñ4  hoadad4  de  parte  á  pa;:-  era  á  costa  de  los  hombres ,  y; 
tt  eoñ  uñ  grande  arco  por  el  meterle  por  un  árco  lés  ha-' 
donde  hicieron  entrar  á  todo  via  de  fatigar  imponderable- 
el  rio  Sil ,  y  caben  también  mente.  Yo  creo  que  tan  sober« 
barcos  qye  eotrfjn  y  3alen  ajtx;ai-  bío  «¡mpeño  f^e  hijo  4c Ja.ava- 
doidé  laipiicha  pesca  d^^  (íjc|a,  por  ver  si  go^^ati  dél 

ri9y^E)^^  5iíi^$aes  tan  '$qbéí:«  oro  qae  IndiC^n  la!s  arena^  de 
vi7rq!l¿  ai^edventaauniaiina*'  aquel  rio:  6  ^ue  forjado  pór' 
ginacloo  ¡  porque  el  espacio  el  Autor  de  ía  ñátutáleza  abrte-' 
perforado  parece  ser  de  tres-   roo  con  ;cl  arte  mayor  buqU^  ) 
cientos  pasos,  la  Sierra  toda  la  péñá^  para' facilitar  el  ^asQ^ 
de  pe&^\W9ra,y  que»^sc.ipAc4A  df^ulffs  bascos*  <  ^  v 
burlar  ^^cl,.hierro  y  d^         ,  ^  ^  ,      ^  ..;  '   ^  . 
pero  en  fin  connesa  Molipa  en  Cattddmióí, 
su  desaipcion  de  Galicia  que         '    '        '  ' 
se  conoce  ser  obra  del  arte  por      15   Otro  monte  hay  én^ 

tre 
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trc  Lcon  y  Asturias  dedicado    Morales  en  el  lagar  dtaibifa 
a  Júpiter  Candamio  ,  yor  el    qual  dice: 
noinbrc  del  sitio  que  se  llama- 
ba Candatno ,  y  hoy  nombran         lOM  CANDAMIO 
Candanedo  por  el  lugar  que 

esta  alli  cerca  ,  que  intitula   Y  acaso  fiste  mismo  «  d 
tcimbirn  al  Pueno  Candamedo   en  Gr útero  se  mmdin  japher 
por  donde  iba  una  Calzada    Condiedon  ,  pnes  goIki  d 
antigua,  según  todo  consta  por   monumento  en  GalkiSi 
la  dedicación  estampada  en 

L      O.  M. 
CANDIEDONI 
T.  CAESIVS.  RVFV5 

S  A  E  L  E  K  V  S 
EX.   VOTO.  FECIT 

CAPITULO  V. 

NOTICIAS  CIVILES  DE  ESTA 
Provincia  en  general. 

I  T;X£sde  el  útxrupo  de  nes  :  UTissit  inés  GMedi 

JL/   Anoibal  cmpicaan  fubem^  y  añade,  ^qoe  los  Ai 

las  noticias  históricas  que  mi-  comandando  xm  iüagnmiMi 

ran  á  e»ta  Provincia  ,  pnes  Si-  Regulo  Español ,  lUnoado  VI* 

hiüCQ  nos  reñere  ,  que  riato^a). 
Q'éVyj^  Ic  sirvió  cpn  isus  Jove- 

Hos  yifhtthus  agii ,  LusHanwnque  renmtíi 
ExtraÜum  lustris  ,  primo  yiriatbús 
Atomen  lUmanis  fa&uni  mox  nobile  damnism 
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el  lib.  X.  V.  2  20. 

Cum  f^iriatius  agens  telis ,  regnator  Hibene 
Magnanimus  terror. 

distingue  bien  los  dos  bapban  á  hacer  cwrerías  dos 
tos :  el  primero  del  tieniT  Gallegos :  y  Roma  envió  á 
i  Annibai ,  que  se  halló  Décimo  Jünio  Bruto  para  re- 
batalla de  Cannas ,  y  primirlos  con  todos  los  demás 
á  Servilio,  que  era  el  que  inquietaban  á  losUoma- 
ido  Gefe  de  los  Romanos,  nos.  Este  halló  gran  difícul* 
le  el  murió  también  á  tad  en  alcanzar  á  los  enemigos 
s  del  Cónsul  Paulo ,  co«  por  su  gran  agilidad ,  y  por 
eñere  el  mencionado  Es-  andar  repartidos  en  Bridadas, 
r  en  la  ultima  cita*  El  6  Batallones :  considero  por 
Viriato  es  el  segundo,  otra  parte ,  que  aun  logrando 
ailitó  contra  los  Romanos  atacarlos  ,  no  era  seguro  el 
cmpo  de  Mctcllo  y  Pom-  triumpho,  ni  muy  recomen- 
)  distando  del  primero  dable  la  vidoria :  por  tanto 
le  setenta  años ,  y  hacien^  discurrió  meterse  en  la  misma 
as  famoso  su  nombre  por  tierra  de  los  enemigos ,  para 
años  que  causó  á  los  Ro*  que  acudiendo  estos  á  ddfcn- 
isen  la  guerra  que  deei-  der  sus  casas,  pudiese  haber» 
de  Viriato.  Esta  tuvo  ia-  los  á  las  manos ,  y  en  .todo  Oh* 
ildoñ;  pero  renovóla  Ce--  so  eariquecia  su  gente-  coo  ei 
y  y  empezó  á  talar  la  tierra,  botin ,  y  aumentaba :  svt  nonh> 
is  Vettones  y  de  los  Galle-  bre  con  un  empeño  nuevo» 
según  escribe  Apiano  (a):  Asi  le  sucedió*  Conquisto 
o  in  Vettonas  &  CaJlai^  Ciudades  :  acudieron  lósinva- 
lireSa  acie  illorum  agros   dídos :  venciólos  repetidamen^ 
fulabatur.                .:  te,  porque  rendldos.una  veZ| 
Quinto  Pablo  havia  sur  se  alzaban  de  nufvo  :  y  vid 
Id  :£i  mayor  parte  de  la  Roma  extendido^  w  dcmiinia. 
ítanla*  ai  Imperio  Romano,  •  en  pueblos  de -que  no  havia 
lo  dice  el  (¿) Epitome  de   oido  ni  auii  el  nombre, com9 
ID.  Contra  estas  Ciudades,  afirma  Vclcyo:  Ingenti  vi  bo^ 


De  Bell.  Hisp.  pag.  294.  (*)  Lib.  53,  . 
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niinm ,  urbium  potitus  nume*  por  Apiano.  Bruto  ptocedió 
ro  Y  adHis  qua  vix  audita  acertadamente,  sabiendo  trium- 
erant ,  Gallad  cognomen  me-  phar  ,  y  condescender  $  apre- 
rui$  {a\  taodo  mucho  á  veces  ,  para 

3    £n  todos  estos  eocuen-»  que  le  agredeciesen  lo  mismo 
tros  no  eran  solos  los  hombres   que  él  deseaba  ,  esto  es  j  aflo* 
los  que  peleaban  contra  los   jar,  para  que  cada  pueblo  sob* 
Komanos:  también  las  muge**   sistente  fuese  un  perpetuo  tío* 
res  salían  á  la  campaña  con   feo  de  sus  progresos.  Con  esto 
sus  maridos  I  usando  las  armas   se  atrevió  á  pasar  el  rio  Limii 
con  tanto  valor  y  animosidad^   llegando  donde  jamás  se  ha* 
que  no  se  las  oía  el  mas  mint-   vian  visto  las  Aguilas  BU>aHH 
mo  Quejido  ^  aun  quando  caían  ñas ,  venciendo  no  solo  á  los 
heridas  de  muerte.  Unos  y  Gallegos,  sino  i  su  misma  tro- 
otros  militaban  tan  ostinada*   pa  :  pues  preocupados  los  Seg- 
mente contra  los  Komanos,   dados  Romanos  con  la  supers- 
que  escogían  el  morir  en  de*  ticion  de  ser  aguas  del  Olvido 
&nsa  de  su  libenad ,  antes  que  las  def  aquel  rio ,  no  se  atrcvifr 
volver  las  espaldas  al  enennigo,  ron  á  patrie :  y  el  mismo  Ge* 
6  rendirse  á  su  yugo.  Si  algu^   neral ,  quitando  el  Estandarte 
ñas  mugeres  eran  cogidas  pri«  al  Alférez ,  le  pasó  intrépido 
sioneras ,  ellas  mismas  se  ma«  al  otro  lado  ,  siguiendo  las  Le* 
taban  j  y  solían  degollar  á  sus   giones  su  empleo ,  y  liando 
hijos  y  teniendo  por  mejor  la   vidorlosos  hasta  el  rioMiño^ 
muerte )  que  la  servidumbre,  como  digimos  al  tratar  délos 
Talando  en  fin  Bruto  el  terri*  rios* 
lorió ,  y  rindietido  Ciudades,      4  Eiígrandecldo  Broto  con 
aJgnnos  Gallegos  huian  á  los  haver  adelantado  hasta  d 
jnontes  y  llevando  quanto  po«   Océano  el  Imperio,  entró 
dfanr:  otros  trataban  de  capi«»   triumphante  en  Roma  en  el 
tiulaciones:  otros -se  ofrecian:   año  de  ói7«  de  su  fundación^ 
jierdcQihoiestoeni  por  redimir   que  segtm  nuestras  Tablas  fiie 
la  mayor  fíiersa,  duraba  po«  ^i  <37«  ^^^^  ele  Chrlsto.  En- 
eo j  volviendo  á  su  libertad  con   tonces  recibió  el  sobrenombre 
firequenela ,  según  todo  consta   de  los  mismos  que  havia  con- 

quis- 
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ido,Incitulandose  Calaíco^ 

muestran  las  Tablas  de 
riumphos  Capitolinos ,  y 
itan  los  Escritores  anti* 

En  aquellas  se  dice : 
s  M.  F.  M.  N.  Brutas 
icús   Anno  DCXfni. 
Cos.  De  Lusitamis  & 
icéis. 

físpamia  Ulteriorei^i 

De  este  tiempo  es  aque- 
ran  sentencia  que  ños  re^- 

Valerio*  Máximo,  ha* 
o  de  la  guerra  de  Bruto 
os  Lusitanos,  en  que  te- 
o  ya  conquistada  casi  to- 

Lusitania,  solamente  le 
>a  entre  aquella  gente 
Sudad ,  llamada  Ctnninía, 
nania ,  la  qual  se  resistía 
anta  pertbada,  que  re- 
>  el  Procónsul  componer- 
a  ella ,  ofreciendo  dejarla 
,  ú  se  redimía  con  pre- 
ick  efe¿to  envió  sus  Lega- 
ron aquella  propuesta ,  á 
os  Ciudadanos  respondie- 
le  una  voz :  Qjue  sus  Moi* 

Ies  bavian  dejado  hierro 
jue  defender  la  Ciudad^ 
o  con  que  comprar  la  li* 
id  de  un  Emperador  ava^ 
«•"Sentencia  (dice  Vale- 
9  que  sm  duda  huviera  si- 
lejor  ea  boca  de  los  Roma* 


e  esta  Provincia.      7 1 
noS)  que  en  sus  oidos ,  Cfim  i'tf 
ei  tota  pené  Lusitanla  dedi- 
disset  t  ac  sola  gentis  ejus 
urbs  Cinninia  pertinaciter  ar- 
ma retíneret^  tentata  redemp^ 
tione  propemodum  uno  ore  Le* 
gatis  Bruti  responda :  Fer- 
rum  sibi  á  majoribus « quo  ur* 
bem  tuerentur  ^  non  aurum  que 
libertatem  ab  Imperatore  ava- 
ro emerent «  reli&um  (a).  EL 
nombre  de  esta  Qudad  no  se 
halla  en  otros  Aurores  j  ni  ha 
cjuedado  vestigio  de  su  sitio. 
£1  citado  la  reduce  á  Lusitanla: 
pero  como  en  tiempo  de  Bruto 
se  alargaba  este  nombre  á  lo 
que  hay  sobre  el  Duero ,  que 
después  de  Augusto  se  intitu* 
ló  Galicia  ;  es  posible  que  Iia- 
blase  en  este  sentido »  en  vls^ 
ta  de  que  la  principal  guerra 
de  Bruto  fue  con  los  Gallegos^ 
como  testifica  el  apellido  de 
Galaico :  pero  aun  asi  no  (Mo- 
dernos individualizar  elli^ar 
de  aquel  Pueblo ,  antes  bien 
se  hace  mas  difícil  la  investí* 
gacion  y  por  alargarse  el  thea- 
tro.  Solo  sabemos  que  no  estu- 
vo del  Miño  arriba ,  porque 
aquel  Capitán  no  paso  de  aquel 
límite,  como  se  ha  preveni-^ 
do« 

6  Después  de  esta  guerra 


I    Lib.  6.  cap.  4. 
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se  siguieron  otras  entre  Lusi-  ocasión  ,  sin  que  se  la  diesco, 
taños  y  Romanos ,  siendo  muy  moviendo  guerra  contra  los 
creíble  ,  que  en  el  nombre  de  Herminios  (  de  quienes  trata- 
Lusitanos  se  Incluyesen  algu*  mos  en  el  Tom.  XIIL)^  y  vea* 
ms  veces  los  Gallegos  ^  por  clendolos,  asi  en  el  Contioeme, 
no  havetáe  dividido  entonces  como  en  la  Isla^donde  se  ha vian 
la  España  Qterior  y  Ulterior  retiradcy.  Para  aquella  expedí- 
por  el  rio  Duero :  antes  bien  clon  hizo  traer  Naves  dcde 
el  triumpho  de  Bruto  nos  de-  Ctdiz,  en  lasquales  transporté 
clara  ,  que  asi  Galicia  como  sus  Tropas  á  la  Isla  de  que.se 
Lusitanla  pertenecían  á  la  Ul-  apoderó  i  y  ya  <|ue  tenia  alU  la 
terior;  Pero  en  tiempo  de  Ju-  Armada  resolvió  subir  mas  ai^ 
lio  Cesar  hallamos  mencionar  riba ,  á  reconocer  tierra  nim- 
dos  i  los  Gallegos  demás  de  ca  vista  por  los  Romanos:  y 
los  Lusitanos,  escogiéndolos  doblando  el  Promontorio  Ceí- 
aquel  Emperador  por  principio  tico  j  pisó  las  olas  del  mar 
de  sus  proezas»  La  España  Ul-  Septentrional  ^  aportando  á 
terior  fue  el  theatro  en  que  se  firiganclo  (sito  en  la  ensena* 
«gefdtó  desde  el  principio  has-  da  de  la  Corima    cuyos  ham* 
ta  cL finí  sellando  allí  sus  trlum-  rales  pasmados  con  semejante 
i>hos  en  el  ultimo  contra  los  Armada  ,  que  nunca  havlao 
liifOS'dePómpeyOyyempezan-  visto  ,  se  sujetaron  á  lo  qoc 
4o[ -por  aquella  Provincia  des*  les  mandase  j  como  refiere 
4Íe  Qüestor ,  y  continuando  en  Dion  (a) ,  y  Plutarco  en  su  VI» 
Tc«iblrla  por 'fuerte  en  lá  Pre-  da  (jh) ,  donde  expresa  que  ven* 
ti|ra',  como  fefíerén  Suetonlo  y  ció  á  los  Lusitanos  y  Gillesos, 
Plutarco,  añadiendo  este ,  que  pasando  hasta  el  Océano ,  don- 
ai  punto  que  se  vió  Pretor  de  de  sujetó  gentes  que  antes  no 
España ,  empezó  á  poner  por  reconocían  al  Lnperlo  Roma** 
obra  aquellas  grandes  ideas  de  no  :  Callaicos  &  Lusitanos 
la :  Monarqma  imi versal ,  au-  bello  petiit  domuiique:  ac  prth 
mentando  diez  Cohortes  á  las  gressus  usque  ad  Oceanum  geth 
yclnxt  que  tenia  y  con  las  qua-  tes  ante  non  pacatas  Imperio 
les  hizo  lo  que  quiso  en  Lusí-  Romano  subegit.  Declaráronle 
tania  y  Galicia.  Buscó  por  si  la  Emperador  los  Soldados  ,  á 

quic- 
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íes  havia  enriquecido  con  rindiendo  no  solo  las  ultimas 
I ,  y  lleno  el  tembien  de  partes  que  miran  al  Océano, 
il  j  arregladas  las  cosas  de  sino  á  los  que  se  havian  reñí- 
Een  la  Provincia,  lepa-  giadp.al  monre  Medulio,  co- 
ren estas  acciones  sufícien-  mo  mencionamos  en  su  sitio, 
ira  pedir  jcl  triumpho ,  y  Empezó  aquella  guerra  en  el 
r  ei  Consulado:  y  en  efec-  sexto  Consulado  de  Augusto 
I  esperar  sucesor  pasó  á  año  yiS.  de  Roma  (28.  an« 
I,  y  aunque  por  la  com-  tes  de  Christo),  según  Orosio, 
ion  de  las  leyes  sobre  que  dice  duró  cinco  aSos^Dion 
las  dos  cosas  ,  no  pudo  Casio  menciona  aquella  guer- 
guirlas  (  piles  el  triumpho  ra  dos  años  después  9  havíen- 
i^ia  de  pedir  estando  au-  do  dicho,  sobre  el  Consulado 
,  y  ei  Consulado ,  den-*  séptimo  de  Augnsto  (año  27. 
e  la  Ciudad)  j  escogió  la  antes  de  CKristo),  que  vino  en* 
da ,  y  logró  el  Consula-  tonces  á  España ,  y  la  hizo  Pro- 
empezando  desde  enton-  vinda  :  Gallia  in  Hispaniam 
manejar  las  cosas  por  su  prcfe&us  ,  eam  quoqw  Pro^ 
10.  vinciam  constituir.  Entonces 

£n  tiempo  de  la  guerra  fue  quando  quedó '  Lusitania 
s  Cántabros  y  Asturia-  dividida  de  Galicia  por  el  rio 
avo  también  novedad  en  Duero  :  pero  ño  separada  de 
la  j  siguiendo  estos  el  la  Tarraconense  hasta  el  Im- 
:ilo  de  aquellos,  y  con*  perio  de  Constantino  Magno, 
rurx)s  y  otros  en  la  as-  que  en  su  año  25.  (año  de  3304 
I  de  los  montes ,  que  pa-  de  Christo)  hizo  nueva  repar- 
inaccesibles  á  las  Legio-  ticion  de  Provincias ,  y  desde 
In  efefto  la  empresa  le  entonces  empezó  Galicia  á  ser 
ó  á  Augusto  di^na  de  su  Provincia  particular  distinta  de 
icia  9  y  asi  no  ño  la  expe-   la  Tarraconense ,  coníK>  arriba 

ií  ninguno  ,  viniendo  se  dijo, 
mo  á  mandarla  en  Gefe:  8  Muy  poco  después  ñie 
fueron  tan  contra  su  de^*  el  nacimiento  de  Theodosio  el 
los  efedos ,  que  cayó  grande  cerca  del  año  346.  cu- 
aoj  y  siguieron  la  cam-  ya  Patria  fue  Galicia  ,  como 
lus  Generales.  Antistio  y  digimos  en  el  Tomo  IV.  en  lá 
>  fueron ,  según  Orosio,  Nota  i.  sobre  el  Chronicon  do 
K  sujetaron  i  Galicia^  Idado  ;  gudiendo  asegurare 
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lo  mismo  de  su  hijo  ci  £mpcra-  |er  Flacila  era  también  £spa« 

dor  Arcadio ,  pues  nació  es-  ñola ,  como  Maria  ,  y  5ere- 

tando  Theodosio  retirado  en  na  ,  elogiabas  por  Claudlano^ 

España  (  cerca  del  377. )  ai  6  por  mejor  decir  mencionadas 

tiempo  de  la  persecución  que  al  tiempo  de  elogiar  áEspua, 

se  levantó  contra  su  padre :  y  apiaudiendoh  por  los  ticuloi 

como  es  lo  mas  verosímil  que  de  producir  Augustos ,  y  que 

se  retirarla  á  su  Patria  ,  debe-  no  contenta  con  esto  t  dabaá 

píos  señalar  alli  mismo  el  na-  Roma  mugcres  dign»i  de  OH 

doUento  de  Arcadia.  Su  mu-  gendrar  Emperadores: 

nec  laude  virarum 
•   Censeri  contenta  fuit «  msi  matribus  aque 
Vinceret »  9  gemino  certatim  splendida  sexu 
FlacciUam  ^  Mariamque  daret ,  pulcbramque  Serenam. 

Este  nombre  de  Maria  fue  gd-  y  asi  la  madre  de  aquella cOf 

mun  á  la  muger  de  un  hernui-  mo  el  padre  de  este  ñieron  £sr 

no  de  Theodosio ,  madre  de  pañoles :  sin  que  tenramos 

Serena ,  que  casó  con  StUicon,  prueba  d^  que  fuesen  Gall^ 

y  á  una  hija  de  este  I  que  casó  gas  las  nombradas  :  porque 

con  el  Emperador  Honorio,  en  Theodosio  pudo  casar  con  Se* 

cuyas  bodas  hizo  un  Poema  ñora  Española  y  nacida  fuera 

Claudiano,  diciendo  entre  otras  de  Galicia  :  peco  el ,  y  s»  hijo 

cosas.  Arcadio  la  tuvieron  por  Pa- 

Procui  audiant  Hiberi^  tria ,  como  consta  por  lo  pre* 

Fluit  unde  semen  aula^  venido ;  á  que  favorece  Tile- 

im  plena  Laurearum  mont  en  el  Tomo  V.  de  los 

Imperio  feta  dornas^  Cesares. 
y$x  numerat  triumpbos.  9   £n  tiempo  de  esto  Em-* 

Habet  bine  pairem  maritutf  perador  padeció  Galicia  la  in^ 

Habet  bine  puella  matremj  feccion  de  los  PriscilianbtaSy 

Geminaque  parte  duSlum  especialmente  después  del  stt^ 

Gesareum  Jlumi^eo  plicio  dd  Heresiarca  ,  como 

Stemma  recurrit  ortu.  refíere  Idacio  en  el  Chronicoa 

La  novia  se  llamaba  «Maria,  sobre  el  año  387.  y  queda  ya 

'  ija  de  Serena :  el  marido  era  expuesto  en  el  Tomo  precer 

.onorio  I  hijo  de  Theodosio;  dente  en  la  Iglesia  Abulense. 

Des- 
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I  Desde  el  año  411.  cm-   mantuvo  invadiendo  á  otras 
ron  á  domioar  en  Galicia   Provincias.  Vino  contra  el 
ándalos  y  Suevos,  á  qoie-   Theodorico ,  Rey  de  los  Go- 
KÓ  por  suerte  en  la  repar-   dos  ,  aumentando  los  daños 
I  de  Provincias ,  que  los   con  sus  guerras  ,  y  usando  tan 
M  Barbaros  hicieron  en-   mal  de  sus  vidorias ,  que  no 
[  :  pero  no  habiéndose   respetó  en  Braga ,  en  Astorga^ 
los  unos  con  los  otros,   ni  en  Patencia  ,  ni  aun  á  lo  sa- 
XI  los  Vándalos  con  los  grado.  Extinguió  el  Reyno  de 
» t  y  aquellos  estrecha-*   ios  Suevos :  pero  volvieron  á 
estos ,  cercándolos  en  los   restablecerle  los  que  quedaron^ 
!s  Ncrvasios  en  el  año   continuando  en  las  nostillda* 
ie  cuyo  empeño  se  apar-   des  de  Galicia  ,  y  dejándose 
en  el  siguiente ,  dejando   pervertir  de  un  Galata  ,  que 
ivincia  de  Galicia ,  y  pa-  apostató  de  la  F¿ ,  y  se  hizp 
á  la  Betica.  Pero  ni  aun   Arlano ,  viviendo  con  los  Go* 
I  quisieron  subsistir :  y   dos  en  la  Galia.  Desde  alii  pa« 
indo  quanto  pudieron,  se   so  á  Galicia ,  y  pervinió  á  los 
n  á  la  Africa  en  el  año  Suevos  y  que  desde  el  tiempo 
u  y  al  punto  empezaron   de  Reciario  eran  Catholicbs» 
:vos  á  esparcirse  por  Ga-  y  desde  la  venida  de  aquel  Ga- 
haciendo  mucho  daño,   lata  y  llamado  j4iax  y  pasaron 
iallegos  que  tenían  por  como  los  Godos  á  ser  Arlanos 
[as  Fortalezas  y  procura*  en  el  año  de  465»  desde  cuyo 
lantenerlas  con  valor^   tiempo  no  tenemos  historia  de 
ido  muchas  veces  á  los  los  Suevos  hasta  el  Siglo  si* 
i  tratados  de  paz :  pero  guíente  y  en  que  se  redugeron 
rbaros  faltaban  conper->   a  la  Fe  por  la  predicación  de 
lo  capitulado  y  ocasio*  S.  Martin  Bracarense. 
lamentables  daños  en      11    En  aquel  Intermedio 
ítKla  con  sus  hostilida*  prosiguieron  *  los  Suevos  cqn 
as pasarQn  hasta  la  Be-   sus  Conqulstas^,  no  contentan* 
f  Provincia  Carthagi-^  dose  con  gozar  stílos  de  la  Pro- 
n  dcmpo  del  Rey  Re-  vincla  de  Galicia  ^  que  les  ha  via 
que  murió  Gentil  en   tocado  en  compañía  de  los 
año  de  448.  Su  hijo   Vándalos.  Bajaron  del  Duero 
J  Íac  Cathoiico't  pero  abajo  metiéndose  dentro  de -la 
lecho  k  las  armas  las  Lusltanla  |  y  dominando  ,cási 
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hasta  el  Tajo  :  de  suerte  que   Fe,  como  redujo  á  los  Godos; 
aunque  los  Godos  pelearon   según  expresa  el  mismo  en  d 
contra  ellos ,  eran  los  SuevQS   Pllegq  que  se  presentó  á  los 
Señores  de  lo  que  hoy  llaman   Padres  del  Concilio  III.  de  To- 
Provincia  da  Beyra  ^  hasta   ledo ,  insertado  en  sus  Adas 
después  del  medio  del  Siglo   {a) :  Suevorum  gentis  infinita 
iVL  aplicado  al  Reyno  de  ua-   multitudo ,  quam  prasidio  Qr- 
licia  todo  el  rerritorio  de  la   ¡esti  nostro  regno  subjecimus^ 
(Lusitania  en  que  están  las  Ciu«   alieno  licet  in  Jbaresim  deduc^ 
<dades  de  Coimbra  ^  e  Idaña,   tamvitio nostro tamen adveré 
s^un  consta  por  los  Docu-  tatisoriginemstudioreweawh 
mentos  Eclesiásticos  j  en  que   mus.  Según  lo  quai  sabemoSi 
desde  el  tiempo  de  S.  Martin   que  después  de  la  conversioQ 
Bracarense  vemos  aplicados  á   hecha  por  S.  Martin  volvie- 
Gallcla  los  Obispados  de  La-   ron  los  Suevos  al  error :  pero 
mego  y  Viseo ,  Idaña ,  y  Coim-   desde  que  Rccaredo  los  rcdu- 
bra.  Mantúvose  Galicia  en  el  jo  perseveraron  del  modo  que 
(dominio  de  los  Suevos  cod  to-   los  Godos  ,  constantes  en  la 
'da  aquella  extensión  dentro  de   verdadera  Religión. 
iLusltania  hasucl  añode  58;.      13    El  Rey  Egíca  volvió 
en  que  el  Rey  Godo  Leovigil-   en  parte  á  restablecer  el  Bbey- 
do  tkstruyó  el  Reyno  de  los   no  de  los  Suevos  ,  poniendo 
Sueiros,  haciendo  suyo  quan-   en  Galicia  á  su  hijo  Uvitiza, 
to  dominaba  dentro  y  fuera  de   declarándole  consorte  en  el 
Galicia,  según  todo  consta  por   Reyno  ^  pero  repartiendo  el 
el  Chrónicon  del  Bidar ense ,  y   gobierno^  de  suerte,  que  el  Pa- 
tn  lo  antecedente  por  Idaeio.     dre  prlsidiese  en  el  de  los  Go-^ 
1 2   Después  de  Leovigildo  dos ,  y  el  hijo  en  el  de  los  Sue* 
Intentaron  los  Suevos  restable-   vos  »  i  cuyo  fín  escogió  este 
eer  su  Reyno  contra  los  Go-   por  Corte  á  la  Ciudad  de  T/iy, 
dos.:  pero  no  solo  aquel  Rey,   como  escribe  el  Obispo  de  íá- 
sino  stt  hxy}  Recareda  los  su*  lamanca  Sebastian  en  su  Histo* 
pieron  contenctr,  añadiendo  es->.  rii  :  pero  aquella  división  no 
te  segundo  la  mayor  conquis-  causó  daño  por  unirse  luego 
ta  de  ha  verlos  reducido  a  la;  ambos  Rey  nos  en  mano  de 

 Ij   -  '  .  ■  .  ■  ■  i  ■■  ^  .  »n:..    ...).!■.•  ..,J[ 

u^ügf  ao0.  del»  ediciqalleLQysa^;  "  ■ 


En  tiempo  de  los  Re-" 
5 1«eon  volvió  Galicia  i 
bémada  por  hijos  de  los 
;  y  muchos  de  los  quales 
I  CTiados  en  esta  Provín- 
oma  D.  Ordoñ^  11;  Al- 
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aa  desde  el  año  de  700.^  también  la  Tarracoheme  :  de 

suerte  ,  que  entonces  se  verifi- 
có e!  dicho  del  Arzobispo  D. 
Rodrigo ,  que  el  Suevo  cta  ca- 
si único  Monarca  en  España, 
como  escribe  en  la  Historia  de 
los  Barbaros  {a) :  Erat  in  His'^ 
V.  y  otros ,  hasta  el  ílus-  panrcí  fere  Monarcbus.  Este 
.  Alfonso  VIL  llanniado  el  Reyno  de  los  Suevos  en  Gali- 
rador ,  verificándose  por  cia  con  algunas  conquistas  fue- 
\  de  estas  noticias 9  que   ra  de  ella»  sé  manpuvo  hasta 

el  Rey^  Leovigildo  ,  que  le  in- 
cóporó  con  ?1  rcstantb  dominio 
de  los  Godos  /  jf)ro.¿iguíendo 
estos  en  ser  dueños  de  aquel 
yno  de  Galicia  empezó  Reyno  mientras  duró  su  Impc- 
mpetencia  alguná  desde  rio:  de  suerte,  qué  la  an tigi»e- 
>  41 1.  y  d(^e'  entonces  dad  de  la  M*itiarqdía  de  Esfiá^ 
mtenido  su  Throno  siú  ña  se  ha  de  tómár  desde  el  ano 
encia ,  alargándose  algu-^  41 1;  en  qiíe  la  '^stablecferóní 
íces  á  dominar  la  Betica  los  Suevos  independiente,  del 
Carthaginense  ,  desde  el  Imperio ,  continuándola  hastá 
41^  como  testifica  Idacio;  el  585.  y  prosiguendola  desde 
año  de  45  5.  invadferori   fentonc»  los  Gp4o$. 

CAPITULO  vi: 


jyno  de  Galicia  c$  m^^s 
10  en  E^páña  qife  el  de 
3odos ,  y  que'  el  de 
rancos  en  la  Galia  :  pues 


aSION  DE  ÉSTA  PROFINCIA 
'  por  Coñveiitog  Jurtáicós.      ~  ,  ' 

?Ajrá  el  báeo'  gobfertio  rtdfcos ,  6  ChancHterías estár- 

de  los  Paebios  tenla^  blcddiaÉs  'en'  Ciudades  principa- 

^bínanos '  repartidas  láis  les  con  Asignación  det  ter r ito- 

ífldaá-  ¿n  *  Gonvéüros  jtt-  'tÍó  corrcsjSiidicntc  á  icáda  una, 

 J?|- 
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^  con  Siiia  Pontiñcra,   á  los  Gallegos  de  los  Asturia- 
n  consta  por  el  Chfoni-  ;  nos  \  perteneciendo  toda  la 
de  Idacib ,  y  ^or  e!  Con-  *  parte  Oriental  de  esta  Provin- 
prlmero  de  Toledo,  que   cía  al  Convento  de  Astorga, 
fcrir  los  Obispos  de  aque*   la  Boreal  al  de  Lugo  y  en  el 
inta  expresa  á  Exuperan-    quadro  qpe  hay .  desde  el  rio 
Prelado  de  la  Ciudad  de  'Naviá  al  Leriz ,  y  qtltdando 
lablamos  :,pues  dice ,  que   lo  demás  para  ehde  Braga, 
c  Galicia ,  del  Goft vento  '  que  venía  á  jscr  un  quadro ,  ti- 
ngo, y  Municipio  Cele-   rada  la  linea  de  arriba  desde 
seiias  todas  imprescindi*   Pontevedra  á  las  Medulas ,  ó 
del  lugar  de  que  habla-    rio  Sil ,  cerca  de  donde  reci^ 
pues  "este  es  el  que  Pli-   be  al  Bürvia  con  el  Cvá  ;  y 
plica  al  Convento  de  Lu-    bajando  desde  alli:  al  Diíéro 
íste  el  confín  con  el  de   pór'  cl  límite '  presente  entife 
1 5  este  el  que  Antonino   CasYlIIa ,  y  Portugal ,  con  po^ 
a  al  Mediodía  del  Pa-   ca  diferencia :  de  suerte ,  que 
s  este  el  que  Ptolomeo   el  rio  Sil  desde  cerca  de  Pon7 
en  el  mishio^sftio  ,  ex-   ferráda*  há«i  juntáriSe  cbh^í^^ 
ido  á  los  Ciiinos ,  con  la   Miño  ^  era  un  plinto  de  nfituV 
población  de  jíqute  ca-'   raleza  múy^  pioprio  para  divi« 
y  este  el  que  hoy  man-   dir  por  el  Norte  al  Convento 
el  mismo  nombre ,  redu*  de-Braga  del  Liieense  ^  prosi- 
en lengua  vulgar  al  de   gniendo  aquélla  linea  desde  la 
s  y  abreviado  de  d//*    unión     Jos  áoi  rios  Vftsldós,'^ 

hasta  el  rio  Leriz:  dentro  de  cu- 
El  límite  de  la  parte  ya  HneaKiubdaba  para  la  juris^ 
ional  tenia  también  otro   dicción  de  Bra^  Fontevedra, 
de  naturaleza  en  el  rio   que  es  población  de  los  Hele- 
,  que  como  dividía  la   nos  aplicados  poc  Plinio  á  este 
1  de  la  Lusitania ,  sepa-   Conventó-:  ^  los'Bibalos .  que 
también  el  Convento   son  los  de  la  Rivera  de  Bibei^  ^ 
llano  del  Bracarense:  y  *  y.sos  vedho^loiLrftiIcó&^qcle  * 
la  linea  Occidental  te-   están  sobre  Moñt^Réy\  cu« 
:;or  límite  en  las  costas   yas  tres  especies  de  gente,  ex- 
ceano  ,  solamente  nos   presadas  por  Plinio  en  este 

mas  Jilias"*^" 

ondia  á  la  que  dividía  de  su  juxlsdiccioo^  ¿ooisurcaoaUi 

del 


6  j  Kjpsñ¿:  5j¿tjjj. 
3\m  y  y  i^^r^  ^  «Tan* 
¿a  Mer:i:3r.2!  i:;  es:Ds  ríos, 
quedando  á  su  Njrc¿  paca  el 
Cor*v¿r.r>  de  Lj¿  j  los  de  Val- 
deorr^Sy  Mor.fc.cJ  de  LetTs?!?, 
y  todo  lo  que  Incluye  jquei:a 
/inca  hasca  da:  en  el  rio  Leriz 
de  Pontevedra. 

4  En  esce  espido  havla 
vlncc  y  quarro  Ciudades ,  y 
ciento  y  setenu  y  cinco  mil 
personas ,  como  reñere  Pimío: 
pero  no  quiso  expresar  el  nom« 
oré  de  los  Pueblos ,  previnicn* 
do  algunas  veces ,  que  eran  las 
voces  Barbaras  ,  y  contentán- 
dose ahora  con  decir ,  que  fue- 
ra de  los  mismos  Bracaros,  pue- 
den nombrarse  sin  Eistidio  los 
Bibalos  j  los  Cclerinos  »  los 
Gallegos,  los  Equesos,  los  Li- 
wlciA ,  y  Querqucrnos:  lo  que 

\y4T4  ^il^unos  .nombres  pue* 
il¿>«^rv(r  de  disculpa,  no  lo 

en  otros ,  más  suayps  que 
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los  Querqucrnos  ,  v.  g.  (os 
Aquidavienses  ,  formados  de 
veces  puramente  latinas  AqM€ 
fiavix  ,  y  que  sabemos  perte- 
oeclan  a  este  Convento  por  li 
Inscripción  de  Tarragona,  qne 
dice  asi: 

C  CERAECIO 
C.  FIL.  QVIR 
FVSCO  AQVIFL. 
EX  CONVENT 
BRACARAVG. 
OMNIB.  H.  INRE 
P.  SVA  FVNC 

Asi  la  publicó  Luis  Pons  tt 
las  A\ntiguedades  de  Tarrago- 
na *  7  ^^^^  misan  Ciu- 
dad de  Aquas  flavias  es  <  uuh 
bien  la  Inscripción  que  ptisl^ 
mos  en  el  Tomo  IV.  n.  del 
Idacio  ilustrado,  nombrándose 
en  primer  lugar  en  esta  formtt 


CIVITATES  X. 
AQVIFLAVIENSES.  AOBRIGENS 

BIBALI.  COELERN.  EQVAESI 
INTERAMICL  LIMICI.  AEBISOC. 
.   QVARQYERNI.  TAMAGANI 

3on Je. demás  de  losrBibalos,  AquHlavienses ,  Aobrlg^nses^ 
f Cclerinos,  Equesos ,  Limicos,  <  Interamnicds  ,  iEbisocos  ,  / 
y  Qiiarquernos  ^  vemos  ios   Tamaganos  ,  voces  aun  n^c* 

j  ;  •  nos 
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nos  dúras  que  otras  expresa-  tero  (a)  por  uní  dedicación, 

das  por  Plinio ,  y  todas  de  la  que  la  Provincia  Citerior  de 

jiirÍMÍccion  de  Braga  ,  como  España  puso  á  un  natural  de  la 

'^ae  irá  diciendo.  Ciudad  de  loa  Limicos  en  esta 

f   Otra  mención  del  Con-  forma: 
vento  de  Braga  nos  ofrece  Gru» 

P.      H.  C 
M.  FLAVIO.  M.  F. 
QVIR.  SABINO 
LIMICO.  ü.  VIK 
SACERDOTI 
C  O  N  V  E  N  T 
B  R  A  C  A  R  I 
F  L  A  M  I  N  I 


Después  hablando  de  la  DIo^ 
sá  Isis  pondremos  otra  Inscrip- 
ci6n ,  que  expresa  también  al 
Convento  Bracarense  ;  pero 
estas  son  las  mas  principales, 
por  denotar  la  jurisdicción  del 
CoDvento  de  Brara  ,  que  se 
alargaba  hasta  losXimicos ,  y 
Üainenses :  lo  que  es  muy  de 
notar  para  corregir  los  descui- 
dos de  Q^esnel ,  que  aplicó  al 


(i)  EQlapagtG0CCXI»9< 


Convento  Túcense  la  Igleslil 
do  Aquas  ílavias ,  que  sin  do-* 
da  perteneció  al  Bracarense :  y 
demás  de  esto  confundió  el 
nombre  del  Convento  con  el 
de  IHóctti  y  siendo  tan  disÜtH 
tos  como  los  de  Metrópoli  ^  Jí 
Sede  Sufragánea» 

De  otros  pueblos ,  que  haa 
dejado  algún  vestigio  notable 
tratáronos  en  otras  partes* 

CA-' 


Zspgñs  Ságrúdá.  Trau  IT.  Cap.  VU^ 


CAPITULO  VIL 

DE  LA  METROPOLI  DE  GALli 
Bra^a  :  lu  nofnhre  •  y  mntlpisdad  ;  jr  s  ¿vo 
utra  Metrópoli  en  Gaiiría 

1  T  OS  qas  soto  miran  al   nr*  tmnas  chites  con  qi 
I  /  esada  presente  de   reci:>  la  primaria  eme  h 

ser  bfa^  Ciudad  del  Rryno  mas  nTirta.irs  de  la  Ptofi 

de  Portu^  ^  exornan  qae  se  y  ser  er^jrandedda  aaa 

cohKjpc  alH  la  Capital  de  Ga-  Pomifida ,  MerropoB  d 

Ikia  >  pero  como  en  lo  and-  dos  los  Obi^ados  de  Gi 
guo de  cuyo  solo  estado  ha«       ;    £1  nombre  de  la  G 

p-  r'ishora)  Uegaba  es-  es  ERACARA ,  y  por  i 

ta  I'ioviricla  hdSta  el  Duero,  seinriniIaronBraároskM 

Ifxluy  .ndo  dtntro  de  si  todo  blos  de  su  jurtsdicrkwuE 

lo  ^uc  hoy  llarr  an  los  Porto-  gen  provino  dd  tiage  d 

Sucses  M/rf  Votro  é  Miño^  bragas  ,  del  modo  qK 

^^ndc  lirag^i  existe  9  por  tafito  parie  de  las  Gallas  se  < 

cata  dentro  de  ia  antigua  Gali-  Bracata  por  el  mismo  pi 

CÍ4  ^  y  Co  tiempo  de  los  Sue-  pió. Si  losGrlegos^  ni kx 

vos  ^(braiz^ba  eo  quanto  Me-  manos  usaron  decaí  copt^ 

'tU}y€Á\  la  ProvisKía  de  Beyra^  tentándose  y  logrando  n 

esto  o  y  casi  todo  lo  pcrrene-  expedición  con  las  T|a 

cíente  a  Loshania  entre  los  por  lo  que  llamaban  i  las 

d/>s.  rk>f  Tajo  y  Duero.  gas  trage  bárbaro ,  coon 

2  El  orden  con  que  pro-  mos  en  Tácito  {a)  :  Bn 
•u¿c  la.Qbca ,  y  el^  laJ^ig-  tegmen  barharuwu  Ueqr 
^  nidad  y  piden  qtie  al  empezar  hablando  de  las  anaxjr^ 
1l  tratar  de  las  cosas  particu*  dice ,  ser  feminalia  «  Jfff < 
lares  de  la  Provincia ,  lleve  el  barbárica  ,  y  Ovidio  le  \ 
primer  lugar  la  Capital ,  pro-  ca  á  los  Persas  y  Scitas  (*> 
poniendo  el  nombre ,  sitio ,  y 


LIb.  a. Hist.  cap.  ao.  (¿)  UKV.  Trist.  EL  X. 
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Hos  quoque  qui  geniti  Grata  credtmtür  üb  urhe 
Pro  patrio  eultu  Pérsica  bracea  tegif. 


*  S  él  vestido  ^ra  bárbaro  ^  tam« 
-  bien  parece  que  lo  sería  el 
nombre.  Ya  estamos  en  la  ety- 
mología )  y  modo  con  que  se 
1  del>e  escribir.  Algunos  quie« 
j  ren  cpie  braca  sea  voz  griega; 
K  pero  auo  asi  hay  variedad  en 
p  cLorigén.  S.  Isidoro  supone  el 
4  Alhema  de  j3p«xt;$ ,  quando  (a) 
'd  aplica  decirse  bracbae  y  quod 
Jí^nt  breves ,  pues  esto  signlfi- 
.\  ca  bracbys  en  griego.  Otros 
¡4  ncorren  á  P'oUo;,  derivada  de 
fmtíi  i  que  por.  el  Diále¿hi 
JBtí&co  recibe  M  antés  ^dé  r; 
y.conipone  ^fdx^j  y  Braca. 
Diodóro  dice  que  era  voz  de 
Icb:  Celtas  y  pues  nombrando 
esta  parte  de  vestido  en  los 
Galos  {b)y  dice  i  quas  bracai 
illi  noMnani.  Esto  parece  lo 
loasciectei:- lo  x*  porque  DÍo^ 
doro  sabia  biea  el  griego ,  y 
con  todo-  eso  no  teduce  á  el 
la  voz  i'  tino  á  los  Celos  t  \  lo 
ft^  porqoe  ni  Dlodoro^  iilHer 
rodóte  ni '  Strabon  usan  det 
nooibrc  braca ,  sino  de  imaxí- 
ris  y  significa  <1  vestidb 
con  quC'  los  Persas  cubrían  el 


vientre  y  muslos :  y  si  braca 
fuera  voz  griega  ^  no  teniati 
necesidad  de  otra  y  ni  Diodo- 
ro  (  y  también  Hesychio  )  ia 
atribuyeran  á  los  Géltas.  Tam* 
poco  era  voz  latina  9-  porque 
los  Romanos,  tío  conocieron 
aqliel  trage,  hasta  que  ic  vieron 
en  los  Galos  bracatosv  de  xiuie- 
nes  después  tie  mucho  .tiem<- 
po  tomaron  el  nombre.;  y  por 
tanto  los  Interpretes  del  griego 
anasciris  tienen  miicha  inconsf 
tanéia  en  la  versión ,  y  tal  vez 
impropriedad  ,  poniendo  en 
DiodoTo  cáligas  y  enHerodoto 
(c)  subligamina  ;  el  antiguo» 
de  Strabon  féminalibus :  por^* 
que  deseando  hablar  latina^ 
mente  >  buscaban  entre  los  La-* 
tinos  la  voz  :  y  como  estos  no 
tenian  la  de  braca ,  usaban  de 
equivalente  9  pero  sin  proprie* 
dad  :*  iiasta  que  en  fin  el  co^ 
mércio  con  los  Galos  bsacátos 
hhso  i  adoptar  la  vpit)  por  lo 
que  la' hallamos  enliDvIdio^ 
Tácito ,  y  otros  >  lotxoducida 
como  otras  peregrinas. 'Gerar«^ 
do  Vosio  antepuso  el  origen 

Cel- 


W  Bu  el  lib¿  19.  ca^.  ai.  Ubt  f.  pag.  a  1 3.  (O  Lib.  i. 
cap.  71.. 


tímitt  étpitÉiíUMU  t»Mpm§  m 

«ffttltitti4o  vcmtjn  (Mífito  i  los 
:Jlriii4f*it  i^ttmám  SMfárii, 


•        ü  «rara  5rt 

-.•.T.-'.rr   u:   js  jíhí 

»  tne  liiLifiriiMi  «JÉad 

Irass 
»s»M;«3r¡fa»i 


Ití»  IMÓ  <l0»l 

Mfáeánm  üp'piém. 
Y  ÉBUt  (éjmád  «im  I 

•1  uStú  'Bracant »  y  li 
dijo  i    áfíM*  /pm» 
qtIMttpone  d  de  HrMnl 
lUMM  que  podía  lubrsc  de 
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lientes  de  la  Chancillcría  tuvo  tan  mal  ¡Bforme  de  la  si- 
raga ,  y  con  todapropric-   tuadonde  Braga  ,  que  la  pu- 
los  que  viviaa  entre  el   so  junto  á  la  boca  del  Mino 

o ,  y  Cabado ,  cuya  Ca«  sobre  el  río  Limio  á  43.  ^ra- 

era  Braga.  dos  de  latitud  con  40.  mmu- 

De  la  étymología  resul*  tos  en  el  sexto  grado  de  longl- 

mtiguedad  de  la  Ciudad:  tud ,  el  qual ,  según  su  primer 

según  hemos  visto  pro*  Meridiano  ,  no  desdice  de  la 

el  nombre  de  Braga  de  verdadera  situación :  pero  ec- 

ps  ,  6  de.  Celtas.  Uaos  ró  la  latitud  en  un  gc^do.  Idar 

DS  poblaron  eti  Galicia,  cío  en  su  Chconicon  la  llama 

•arriba  .  digimos :  y  por  Ciudad  extrema  de  Gallcú , 

Hiera  de  ellos  consta  la  asi  lo  es  en  la  parte  Occiden-f* 

ledad  de  Braga  ,  quando  tal  Meridional  de  la  Provlacla: 

ra  unos  fuadaiores  tan  pues  no  liavia  entonces  la  de 

IOS.  Porto ,  siendo  en  aquel  año  de 

EUitlo  es  entre  el  Due*  4^5.  un  pueblo  que  alli  mismo 

Miño     la  parte  Meri-  intitula  Idacio  Lugar  llamado 

[  del  rio  Cabado  ,  qué  Portucale  j  y  en  monumentos 

por  su  Norte ,  pero  no  posteriores  se  dice  Castrum 

la  Ciudad  ,  ni  este  9  ni  y  no  siendo  Ciudad  quedaba 

10  ,  aunque  algunos  mal  Braga  graduada  de  la  ultima: 

nados  la  aplican  nombres  porque  aun  hoy  es  sola  entre 

versos  ríos.  A  distancia  Duero ,  y  Miño ,  ^  excepdon 

sa  de  una  legua  tiene  dos:  de  Porto.  Dista  Braga  de  la 

bado  por  el  Norte  ,  y  el  costa  del  Océano  unas  cinco 

!  por  Mediodía  ,  y  am-  leguas :  por  lo  que  Ausonio  la 

mtran  en  el  mar  ,  aquel  elogió  entre  las  Ciudades  Uuft*. 

^oprio  nombre  >  y  este  ues  >  dldendo: 
'  con  el  Dave.  Ptolomeo 

Quaque  shu  pelagi  ja&ai  se  Braeara  éfíves. 

i  mención  del  piélago  no  cuyo  beneficio  podían  acre« 

:a  existencia  de  la  Ciu-  centarla  los  rios  immediatos: 
m  la  costa ,  sino  cercanía  y  este  comercio  hacia  rica  á 
ir ,  por  lo  que  gozaba  de  la  Qudad  1  y  llamaba  á  Iw  ne* 
[quezas  de  la  navegación^   godantes  9  como-  demás  de  la 


S6    España  Sagrada.  Trat.  IV.  Cap.  VU. 
calidad  del  pueblo,  que  era   Inscripción  publicada  en  Gra- 
Metrópoli  ,  Chancillería  ,  y   tero  (a) ,  la  qual  solo  telull^ 
opulento  j   según  Ausonio,   gibles  las  dos  lütinnas  lioc^ 
consta  expresamente  por  la   que  acababan  asi; 

CIVES  ROMANI  QVI  NEGO 
TIANTVR,  BRACAR.  AVGVST 


Contador  de  Argote  (A)  dice, 
que  existe  en  la  Ermita  de 
Santa  Ana  de  Braga  ,  y  mués- 
tra  doce  renglones  ,  el  prime- 
ro de  losquales  tiene :  C.  CA- 
LtRONI.  C.  los  demás  tan 
maltratados  ,  que  no  forman 
sentido  ,  y  aun  en  los  dos  ul* 
timos  referidos  ,  no  se  percibe 
ya  el  QVI.  Pero  es  bastante 
indicio  de  que  alli  havia  cuer- 
po de  Ciudadanos  Romanos 
comerciantes ,  para  cuyo  asun- 
to lo  alegamos. 

•  7  Después  que  el  Empe- 
rador Augusto  concluyó  sus 
guerras  ,  repartió  de  nuevo 
modo  las  Provincias  ,  hizo 
Colonias ,  v  concedió  á  algu* 
ras  el  dioado  de  Augustas. 
Entonces  la  Qudad  de  Braga 
recibió  el  nombre  de  aquel 
Emperador,  intitulándose  Bra- 
cara  Augusta  j  quS  tal  vez 
forma  una  sola  dicción  ,  como 
*PtoIomeO  Bracaraugusía^ 


y  en  algunas  InscripcIfliiBr 
por  lo  que  los  veciaos  de  ci- 
ta Ciudad  se  iotitularoo  Bnh 
caraugustanos :  y  á  esto]  qi^ 
dar  tanta  fuerza  el  P.Gooa- 
dor ,  que  en  tieo^  de  pan 
latinidad  no  quiso  adoiitírd 
adjetivo  de  Bracarensis  9  em- 
peñándose en  que  no  le  hovo 
antes  de  la  entrada  de  los  ItiBt^ 
baros  Alanos ,  y  Suevos,  pen- 
que hasta  entonces  le  pared¿ 
no  haver  perdido  Braga  d  tí- 
tulo de  Augusta  y  como  escri- 
be en  la  pag.  2za.  Pero  no tih 
vo  razón  en  este  empeño; por- 
que el  nombre  de  Ai^;asta  no 
se  comunicó  á  esta  Ciudad  Im* 
prescindiblemente  ,  como  en 
Zaragoza  ,  sino  por  titulo  de 
honor  ,  como  en  Merida ,  de 
suene  y  que  usaban  el  dld^nlo 
quando  querían  ,  como  todas 
las  demás  Ciudades  que  le  re« 
cibícron  conservando  el  nom- 
bre antiguo  f  como  Astorga, 

Lu- 
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;o  >  &c.  Est2s,  y  aun  íwc-  Inscripciones,  pues  aquel  dijo 

.  9  que  era  de  nombre  nue-  Conventus  Bracarum  y  y  si  es 

I  tenían    titulo  de^Augus:: .  puntual  la  Insc;(Jpcipii  de \jru- 

i  pero  i  veces  se  contenta-  tero  (a), y  se  inutuíah^^^a- 

I  con  el  proprio  substantivo,  rus  el  Conventp  ,  jport leerse 

añadir  el  adjetivo:  Lo  mis-  alU  CON VEÍíX  «í  BRACA- 

*  sucedió  en  Braga  :  pues  RI  FLAMINI ,  como  propu- 

is  veces  usaban  el  didado  simos  en  el  capitulo  preceden- 

Aygusta  ,  otras  de  solo  el  te ,  en  una  ,  y  en  otra  parte 

obre  de/  Bracara  ,  como  s;n  sin  el  titulo  4c  ^ugustano^ 

(  de  la  obra  del  mi^o  Con-  porqqe  este  le  omiti^n  quando 

convencen  las  Inscrip-  querían  :  y  asi  xio  tenemos  ya 

nes  de.  las  piedras  Miliarias,  la  question  en  si  las  cosas  de 

V  ponen.  A  BR  AC.  AVG.  y  Braga  se  han  de  entender  pre- 

quentemente  omiten  el  titu-  cisamente  ,  quando  se  diga 

k  AVG  usía ,  diciendo  so-  Bracaraugustanus.i^  sino  si  na 

L  BRAC  ara      P.  &c»  .y  de  decirse  Bracarus ,  6  Bra^ 

r  cn  tiempo  de  Iqs  Vespasia-  cannsis :  en  lo  que  parece  de-^ 

y^y  de  Trajano ,  quando  fal-  be  adoptarse  lo  primero  por 

an  pías  de  trescientos  años  el  uso  de  Plinio ,  Ptolomeo^ 

a  la  venida  de  los  Barbaros,  y  Apiano ;  y  no  escrupulizar 

uando  Braga  no  havia  per-  en  lo  segundo  j  quando  se  ha* 

LO  aquel  didado ,  pues  en  lié ,  por  ser  de  la  misma  natu- 

as  Inscripciones  del  mismo  raleza  ,  que  Caparetises  y  y 

Qípo  le  usan  5  convenciendo  Caurenses ,  &c.  publicados  én 

3S  hechos  que  le  omitían,  Plinio. 
indo  les  parecía ,  por  no  ser      8   £n  esta  misma  materia 

>rescindible :  y  consiguien-*  de  la  voz  tuvo  otra  observa- 

lente  ,  cerno  de  Ebora  ¿ale  clon  el  P.  Contador,. ^pUcan^ 

pura  latinidad  Eborensis^  y  do  á  los  naturales  de  la  Qu« 

Capara  CaparensU  ,  &c.  dad  lo  que  halló  con  nombre 

de  Btacara  BracarensiSy  de  Bracaraugusta ,  y  á  los  de 

que  gtammaticalmente  pue-  su  territorio  lo  que  carecía 

cid^se  esta  voz ,  aunque  del  didado :  por  lo  que  de« 

se  halla  en  Plinio ,  ni  en  más  de  tres  Cohortes ,  que 

re- 
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reconoce  fonmdas  de  hi^  de   ñar  ^  qnc  ooiiticseii  d  dndo 
Ja  Ciudad ,  introduce  otra  de    de  Augusta ,  pues  en  la  Ins- 
los  vecinos  de  sn  jurisdicción^    cripcion  publicada  poc  Pao* 
por  no  expresarse  er  esta  el   vinio ,  y  reproducida  por  el 
tirulo  de  Augusta  ,  sino  en    P.  Contador ,  omitieron  tk  ofr 
aquellas.  Pero  parece  ser  nnul-   rxvo  de  la  Cohorte.  Peropics- 
tipiicacion  sin  necesidad :  por-    cindiendo  de  la  voz  sirvoi  o- 
que  en  tal  caso  havia  que  muí-   tos  documentos  para  coooctt 
tipücar  también  las  Cohortes   la  excelencia  de  nuestra  CSih 
de  los  Bracaros ,  por  ver  en   dad  ,  que  servia  i  los  Roma- 
Muratori  (a)  una  bella  Ins-   nos  en  el  cuerpo  de  sos  Lcgio- 
cripdon  con  nombre  de  la  Co-   nes ,  contribuyendo  oon  cerca 
hcrtc  IL  BRACAR.  sin  el  ti-   de  dos  mil  hombres, 
fulo  de  AVG.  y  mañana  po-      9    Si  la  hicieron  Cokmiay 
drá  descubrirse  orra  de  la  ter-   ó  Municipio  de  Ciodadanos 
cera  Cohorte  sin  aquel  di¿hi-    Romanos ,  no  se  halla  decidi- 
do ,  de  suerte  que  multipli-   do :  pues  ni  el  servir  eo  Jai 
qucmos  las  Cohortes  del  tcrri-    Legiones  9  ni  el  tener  Chan- 
torio ,  y  Capital ,  sin  que  los   cillería ,  bastan  para  resolvert 
Dombres  basten  para  la  multi-   siendo  uno  ^  y  otro  comon  I 
vllcacion:  pues  el  que  significa-   Colonias  y  Municipios,  como 
pa  á  la  matriz  bastaba  para   defimos  dicho  en  la  CH>n  de 
denotar  el  territorio  ,  como   las  Medallas,  y  sobre  Cádiz, 
sucedía  en  las  Cohortes  de  los   que  siendo  Municipio,  y  no  \ 
'Asturcs ,  que  sin  embargo  de   Colonia ,  gozaba  de  Convento 
tener  su  Capital  el  titulo  de   jurídico.  Las  muchas  Inscrip»  , 
Augusta  y  como  Braga  ,  se  de-   ciooes  que  hay  de  Braga ,  nin- 
notaban  por  la  voz  precisa  de   guna  ofrece  titulo  de  O>lonia, 
^síurum.  Viendo  pues  que   ni  de  Municipio :  pero  cons^ 
"Braga  usaba  ,  quando  queria   tando  haver  sido  ChanciUería^ 
'de  su  titulo ,  diremos  lo  mis-   no  podemos  dudar ,  que  esta* 
mo  de  las  Cohortes  ^  que  unas   ría  muy  engrandecida  con 
Teces  se  decían  de  Bracaros   bricas  correspondientes  k  la 
/Aiigusranos ,  y  otras  solo  de   magnificencia ,  y  fiestas  públl- 
gMi^firós  9  no  siendo  de  extra-   cas  de  los  Romanos ,  ilustrada 

   z 


Metrópoli 
m  Theatro  ,  Anfitheatro, 
uria,  Templos,  &c.  Del  An- 
:h?atro  parece  se  manceni9n 
stigios  daros  faera  de  los 
uros  de  la  Cindad  en  tiem- 
»  del  Uustrisiiro  Cünha «  co- 
3  refiere  en  la  Historia  de  los 
rzobispos  de  Braga* 
lo  Los  cultos  serían  cor- 
^pendientes  á  la  ilusión  gen- 
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tilica  y  especialmente  desde 
que  se  establecieron  en  Braga 
los  Romanos  y  de  cuyo  tiem- 
po es  la  memoria  dedicada  á 
la  Diosa  Lsts  /después  dego^ 
zar  ya  de  Chancillería  esta 
Ciudad  ,  pues  se  menciona  en 
ella  su  Convento  en  esta  for^ 
ma: 


.  ISIDI  AYG.  SACRVM 
LVCRETIA  FIDA  SACERD.  PER.  P. 

ROM.  ET  AVCu 
CONVENTVS  BBACAR.  AVG.  D. 


bte  hoy  la  Inscripción  en 
iga  i  la  espalda  de  la  Ca- 
ta de  San  Giraldo ,  y,  pruer 
la  propagación  del  culto 
e  tenia  la  Diosa  Isis  p4r 
pa&a. 

IX  Otro  culto  havia  del 
os  Evento  ,  según  consta 
r  la  piedra  que  propone  el 
Contador  ,  la  qual  dice: 

D  E  O.  S  A 
NCTO.  EV 
ENTO.  FL 
IRONTO 
EX  PRAE 
C  E  P  T  O 

este  Dios  Evento  apunta* 


mos  algo  en  la  Tabla,  L  de  las 
Medallas  de  Espña  ^  por  nx> 
tiTO  de  la  Adonnldcra,.y  Espl- 
gas^  con  que  ie  symbolizabai^ 
según  Pliolo ,  y  las  Medallas^ 
en  donde  tiene  titulo  de  Boni 
Eventus  ,  como  umbi^n  en 
Varron  que  habla  de  el  como 
una  de  los  Útoisés  Coscntes» 
Nuestra  Inscripción  no  anadt 
el  didado  de  Boni  supliendo» 
le  bien  con  el  de  DEO  SAN- 
CTO  ,  que  lo  abraza  todo. 
Juan  Bautista  Donlo  ofrece 
una  Inscripción  (a)  puesta  en 
Roma  al  feliz  suceso  de  Au* 
custo :  EVENTVI  AVG.  FE- 
jLiCITER.  y  asi  esto  como  el 
egemplar  de  nuestra  Inscrip- 
ción 


a)    En  la  clase  primera  num,  146/^ 
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cion  rmebon       co  soio  ve- 
nenbsR  ai  Evento  váiz  a  h 
a^culcun.  siao  a  general 
pora  ttxio  buen  skso  «  Qsa&* 

fio  ÍT/A^V^'V '  ? ^ Vtl^^  «iCl  QODI* 

brs  KvcTRis  s.cai  «poce  d 
fwmitaM  .  y  frantaoB^ 
qae  ncxscra  kscripcwa  saca  d 

11  Al  corcrrco  de  ser 
Convoco  íuridko  cocraspoo- 
de  el  ce  MecrcccJ  •  en  lo  ks- 
ptáívo  ai  terriKcio  de  su  n*- 
tisálczíca :  ¿r.  cuyo  sescido  ab 
se  paede  r^e^  haver  gvaaco 
Braga  ¿e  ¿¿te  hor.cr  ^  pero  en 
propriedid  plce  a-as  ci  cv>tt- 
tfpco  ie  Metrorci:  Eclcscastr- 
ca  t  r.o  paeae  ser  0:05  que 
ana  en  cada  Provlrcli.  coero 
pserpo  <rzc  solo  decc  ccccsrjtr 
¿C  Ka  cabeza :  y  acerca  de  es- 
to no  carece  de  dif.c&ilcad  a 
¡Avescigacoo  de  qoil  »e  h 
XmopoU  de  Galicia  .  per  ral- 
tüxrM  docnxesKos  d¿i  netnpo 
en  q3tf  cnr:pczó  i  ser  FrovI>* 
cía  r/>  en  lo  Eclesiástico, 
sino  en  lo  Cxvll :  porcu:  los 
Geographos  que  teoemcs ,  so- 
lo la  alcanaron  pane  de  ia 
TarracMcme ,  y  al  ticaipo  de 
icparaila  G>r*s!antir.o,  r.osabe^ 
scnaió  á  Bragi  por 
U  o  si  acaso  el  Pre- 


>tft.  LT.  Cap.  y  IT. 
tor  residía  indiferentemente  e» 
Braga  ,  Lugo  ,  6  Astorga, 
que  eran  ios  Conventos  jurí- 
dicos. El  P.  Contacfer .  coloca 
jonto  á  Braga  en  el  4ugac  de 
Acjuas  Cdenas  al  •  Procónsul 
Versen»  Fortunato  y  k  quien 
d  Emperador  Aijqgusto  envió 
ta  Ley  pimera  del  Código 
Thcodosiano  (a)^  donde  le  in- 
dmla  Comniarem  aquarum ,  y 
d  meodonado  Padre  puso  de 
suyo  en  el  mulo  Procónsul  de 
J^wM  Celenas  fundándose 
es  que  este  lugar  estaba  á  cin- 
«V  Ugkos  Je  Braga  ,  que  era 
nm^  Metrópoli  de  Provincial 
en  lo  que  tuvo  muchos  yerros: 
d  1.  añadirla  voz  Procónsul^ 
y  (»w  que  no  tiene  el  tita* 
b  ce  h  Ley.  £1  1.  que  si  re* 
V:i  er:  lupr  de  España  11a- 
3uio  A«;u&no  debieran  enten* 
det>ie     Cderas ,  siendo  mas 
¿¿!rv$a$  !is  Flavias  :  por  lo 
que  ilcIcDas  en  el  Idacio  ilus- 
tr  jio  §•  4*  q:>e  si  ha  de  apli- 
car>e  i  E^raf.a  el  referido  ti- 
rio .id  Cíxüco  TheodosianOy 
ir^  ñindimeTito  hay  para  en- 
tender las  Flavijs  que  las 
lenas^  Pero  ct  caso  es  que  ni 
unís  ,  TA  otras  son  parte  de 
aquella  Ley  :  en  la  qaal  el  ti- 
tulo de  Consulúrcm  Jquarum^ 

dc- 
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Scio  9  que  es  el  Cura-  diendo  en  la  Provincia  el 

tendente  de  las  Aguas,  Obispo  que  i  la  sazón  fuese 

x>ne  aquel  titulo^  que  mas  antiguo  ,  como  queda  di* 

Diversis  officiis ,  y  chq  en  e|  Tomo  IV.  {h)  doqde 

na  por  otra  Ley  pri-  hablamos  determinadamente 

De  Aquce  du&u  (a)^  de  la  Provincia  Bracarense, 

a  Maximiliano  Consu-  resolviendo  desde  el  num.  177. 

^quarum  y  como  not^  que  Braga  empezó  á  ser  Metro- 

hof  redo  después  de  poli  permanente  en  tiempo  del 

í  j  el  qual  en  la  notl*  Papa  S.  León «  presidiendo  en 

Imperio  Occidental  Braga  Ba}conio  ,  después  del 

>one  entre  los  demás  año  433.  en  que  Agrestioj 

de  Consularis  Aqua-  Obispo  de  Lugo ,  era  Metro- 

isi  no  hay  que  buscar  politano:  y  por  su  muerte  se  de- 

a  Ley  lugar  de  E^pa-  volvió  aquel  derecho  al  Obis- 

inque  lo  fuera  eldb  po  mas  antiguo  de  la  Provin* 

Drrespondia  para  bus-  c{a  ^  que  era  el  referido  Braca-> 

encía  ordinaria  del  retíse,  después  de  cuyo  Pon  ti- 

[ :  porque  en  tal  caso  ñcado  no  se  halla  egcmplar  de 

de  recurrir  al  mas  que  Braga  *no  fuese  primera 

e  aquel  nombre  ,  y  Sede  de  la  Provincia.  Véase  el 

correspondía  al  dis-  lugar  citado  del  Tomo  IV. 

:o  leguas  de  Braga,  14    Pasqual  Quesnel  pre-. 

se  podia  deducir  que  tendió  introducir  dos  Me^ro^ 

yoio  Metrópoli,  pues  polis  en  Galicia  antes  del  Sí- 

1  denotaba  lo  contra-  glo  VI.  fundándoselo  i.  en 

asi  por  documentos  que  Santo  Toribio  recurrió  á 

>  descubrimos  apoyo  dos  Prelados  (Idacio  y  Cepo- 

1  sobre  toda  la  Pro-  pip)  quando  iñani£cstó4o$  er-^ 

rores  de  Prisciliano,,  que  Jnr? 

ampoco  nos  mue»«  fícionaban  í  Qalicia  r  y.  no  ha? 

oslEclesiasticos:  por-  via  motivo  para  avisar  á  e^tcx$ 

í  primeros  Siglos  no  dos  igualmente ,  sino  por  con- 

dos  Metroplis  esta-  venir  en  ser  Metropolitanos. 

)  desultprias ,  presi--  Lo  2.  porque  S.  Lcoa  encatr 


ífU^  S"P<»e  Dignidad  Mrtro-  q»e  ™o  ObiW^^S.i  ™ 

Vx^'^' c?.fi  T  P?.."*^*'.S»<1«  O-  constaba  de  quince.  Lo  t 

^  Santo  Tonbio  ,  si  le  fue-  qac  liado  rcfier?  qicí^  5cG 

^      libre  valerse  de  qaalquiera  ícnto  Lácense  se  hS^  „ 

Obispo.,  Lo  j.  porque  el  mis-  denaciones  de  ObSporSníí 

Wacio  hizo  proceso  Epis-  la  voluntad  d.  aSo 

^pal  en  Astorga  con  Santo  lado;  indicio  de  qu-  era 

-r-oribio ,  contra  unos  Maní-  tropoliuno.  Y  por  todo 


^poUco       .  .    ..  ^  '«  «-  ciano 

cnisino  prueba  la  mucha  er-  447.  por  Ccponio  j  y  aouella 

tensión  de  la  ProvincU,  la  por  Idaciorel  qual declara» 

«ual  file  motivo  de  dos  Me-  Dignidad  MctropoUcica  aua» 

tropolls  en  Gálica  en  el  año  do  en  el  Prologo  de  su  Chtí 

de  $69.  lo  que  no  fiic  nueva  nicon  se  intitula  Pnesul  sam- 

Institución  ,  sino  rcstableci-  mi  officii ,  y  llora  el  desor- 

mlento  de  la  práftica  antigua,  den  que  el  Estado  Eclesiástico 

Lo  y.  porque  algunos  ponen  oadecu  en  Galicia ,  como  que 

un  Concilio  Lucense  en  Cele-  a  el  principalmente  le  tocaba 

ilis  de  la  Diócesi  de  Lugo ,  al  la  solicitud ,  por  ser  cabeza  de 

tiempo  que  el  Bracarcnse  te-  una  parte  de  la  Provincia  que 

niaotro  Coocilio  acerca  de  la  era  el  Convento  de  Lugo  al 

misma  causa :  y  asi  ambos  te-  qual  frequentemente  distingue 

nian  derecho  Metropolitico»  del  Bracarcnse ,  attibuyen(6se 

el  de  Braga ,  y  el  de  Lugo.  Lo  á  sí  el  primero  ,  quando  dice 

6.  porque  el  Concilio  primero  Capto  Tdatio  in  Aque/iattítnsi 

de  Braga  se  dice  congregado  Ecclesia ,  eumdem  Convmtué 

en  la  Metropditaria  de  la  Pro-  grandi  ^vertit  excidio.  Este 

vincia  Bracarense- :  y  si  no  Cor>vento  dice  Quesneí  era  el 

huviera  mas  qu'c'ttria  Metro-  ■Lucénse,yia  Sede<'Epts$:opal 

'  »11 ,  debía  decir ,  de  la  Pro-  el    misaio    Lugo  ,  porque 

ácia  de  Galleta  r  señal  Je  -AquasSaviayno  rra  Sede-i  riño 

folo  era  Metropolitana  de  Parroquia  dd  ULucchse.<  ' 


Metrópoli 
Sin  embargo  de  estos 
entos  no  podemos  asen- 
empeoO)  porque  nln- 
convence  y  y  algunos 
m  lo  contrario  ^  v.  g.  el 
lio  L  Bracarcnse  j  que 
amenté  o&ecc  la  IctiH 
ue  echa  de  menos^  y  no 
'óQuesnel  de  Gallicia 
tciíe  Episcopio  los  qua- 
iicen  congregados  en  m 
poli;  y  como  el  Conci- 
z  tenido  en  Braga ,  con- 
que solo  ella  era  la  Ca- 
e  Galicia.  Sobre  esto  se 
lotarqueQucsnelse  ím* 
la  edición  donde  se  lc¿: 
nnsis  Pravittciée  Me-^ 
Hana ,  apelando  la  vos 
fenxf/ sobre  laProvin- 
ue  por  consiguiente  io- 
k  división  ,  esto  es  ,  que 
me  de  la  Provincia  se 
Sracarense;  y  de  aquí 
I  fuerza  de  su  argumen* 
le  solamente  se  funda  en 
i  lección  de  JBracaren^ 
londe  no  huvo  tal  voz: 
la  edición  primera  de 
los  por  Merlin  dice  asi: 
'oUicie  Provivcie  Epis^ 
m  JMetropoliíana.  ejus^ 
í^ittcie  Eccksia  conve- 
f  9  sin  la  voz  de  Braga. 
ücioDcs  de  Grabe  9  y  Sii- 
aden  Bracare^.  La  de 
en.  cl  \$^^.  ltt  Metro- 
Mí  .  tjusdim  Proviacue 


k  Galicia.  ^  j 

Brñcarensi  Eccles'ia :  lo  mis* 
mo  los  Mss.  de  Toledo  ^  Bror 
ebarensi  y  no  Bracbarensisi 
cuyas  lecciones  prueban  una 
sola  Metrópoli  en  la  Provincia 
de  Galicia  y  y  que  esta  era 
Braga  :  pues  no  dicen  Provin- 
cia Bracarensej  sino  que  Bra^ 
ga  era  ¡a  Iglesia  Metrópoli-^ 
tana  de  ta  misma  Provincia^. 
antes  nombrada  ^  que  es  laife 
Galicia :  y  aU  »  muy  lejos  de 
probar  dos  Metrópolis  el  Cotk^ 
cilio  9  nos  muestra  solo  una^ 
calificando  lo  misnx)  el  Coa« 
cilio  que  se  dice  Lócense  ,  Jtt^ 
que  w  it&titnyó  Lugp.  Mf  tjrcH^ 
poli  después  del  GoocHio  :L 
Bracarcnse ,  dando  pol^  razod^ 
que  eran  pocos  los  Obispos^ 
y  muy  grandes  lasDíocesii?^ 
añadiendo  ,  que  por  la  mu- 
cha extensión  de  la  Previjacia 
no  convenía  una  sola  Mtítra* 
ptfli:  de  cuyo, contexto 9 
solo  se  deduce  la  elución  de 
la  urgencia  con  que  Quesnel 
esfuerza  su  argimiento  ^  sino 
otra  nueva  pruet»  del  asunto» 
La  solución  de  la  uraciicia  e^' 
que  en  tiempo  del'  Concilio  L- 
Bracarense  na  puede  Quesnel 
probar  los  quince  Obispos^ 

2ue  á  lómenos  y  dke  y  incluía 
iaiica :  pues  en  aquel  tiempo 
ñiltaban  los  establecidos  muy 
poco  después:  y  por  tanto  no 
prueban  sec  0$¡4k)S  de  .sola 


Braca se  ,  f^/íf^* 
;aba  dos  M^*'r//{*'#. 
convence  c"  fí// 
Vrwincia  Turrn" 
f  Provinth  lim^rh 
uyas  IcMHc  i'iri^^  no 
los  MctrcvfMvlifs  , 


fíí'.l'  (Mtár  ca¿i  iío  i5ct- 
jM  ,  /'i'.'-.Mrrairido  no  rsrw  la 
»  #)ii.into  la  aspcrcxl 
flr  li  lUffj'^íi  loque  parece 
itilmioM^  |i(4c&  otros  Obispo; 

dis- 


MetrapoU 

)an  mas  de  su  Metrópoli, 
1  todo  eso  acudían  á  ella.) 
:s  el  único  indu¿ttvo  que 
:oQ  para  hacer  k  Lugo 
Dpoli  con  el  preciso  nn 
itarse  allL  á  (Concilio  ios 
>os  de  la  Galiciá  Septch- 
il :  lo  que  no  fue  introdu- 
>s  cabezas  >  sino  subdivi- 
territorio  para  alivio  de 
slados  sobre  el  efe&o  pt(> 
del  Concilio  annua^  >  y 
ra  la  exclusión  de  Braga 
mtoCapitat:  pue&quan- 
rfccia  conveniente  ^.jcon- 
n  todos  á  ella  ^  sin  que 
e  la  distancia  (cómo  con* 

el  Concilio  III.  Braca- 
^  y  el  11^  que  era  del 
tiempo  de  losSticvos)» 
Kicndo  al  Obispo  Bra- 
c  como  primero  de  tp- 
Provincia.  Al  instituir 
itropoli  de  Lugo  no  se 
:a  descuidado  su  Prelado 
toner  ^  que  lo  havia  sido 
amenté^  no  soto  por  to* 
honor  ^  sino  por  aquie^- 
reparo  de  aquella  nove- 
r  %  no  sonando  talex- 
t^  . careció  Quesoel  de 
neoto.  eñ  decir  ^  que  le 
Qtiguamente^  y  que  aho- 
iíñ  renovación. 

Menos  motivo  tuvo 
Lxrafmque  ofrece  sobre 
pecsioD  y.  recurriendo  i 
isaría  ipor  ambición  de 


Galicia.  9$ 

los  Metropolitanos  Brutearen- 
ses  y  como  congetura  en  el 
quinto  argumento :  jprues  nun- 
ca tuvo  Braga  mas  auge  ^  que 
al  tiempo  de  establecer  la  Me- 
trópoli de  Lugo  r  asi  por  go- 
zar entonces  dé  la  mayor  ex- 
tensión con  las  Iglesias  dentro 
de  Lusitania  >  como  por  pre^ 
sidir  en  ella  &  Martin  Braca* 
Tense  ^  y  ser  lo)^  Reyes  Gar- 
thoUcos,  con  gran  paz,  y  coo^ 
cordia  entre  el  Sacerdocio ,  y 
el  Imperio.  Entonces  mas  que 
nunca  podía  Braga  ensalzarse 
con  el  fuero  de  única  Metró- 
poli y  supricniendo  la  de  Lugo^ 
si  la  huviera  havido:  porque 
el  &vor  del  Rey  y  y  el  mérito 
incomparable  del  Santo  entre 
todos  tos  de  su  Provincia  y  no 
tenia  estorbo  para  lograr  ho« 
ñores  de  su  Iglesia*  Pero  muy; 
lejos  de  competir  arrogante* 
mente  con  Lugo  ^  logro  eiH 
tonces  esta  Iglesia  ser  Metro^ 
poli :  y  asi  no  podemos  decir^ 
que  la  huviese  tenido  antes»  . 
y  que  se  interrúnipió  por  am- 
bición de  tosBracarenses:  por- 
que si  huvieraí gozado  estable* 
mente  de  aquel  honor  en  et  Si* 
glo  V»  no  le  huviera  perdido 
en  el  VL  antes  de  cuyo  ñn  le 
consiguió  ^  sin  memoria  de  ha* 
verle  gozado  en  lo  anterior. 

19  Otra  prueba  de  que  en 
Galicia  no  haVja  mas  que  un 

Me- 
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Mctropütano  en  tiempo  de  S.  de  Consagración  :  y  co 
León  ,  se  toma  de  las  Adas  nieodo  esto  al  Lócense  Af 
del  Concilio  I. de  Toledo,  que  tio  ,  egercluba  el  fíiero  , 
en  el  titulo  de  la  Regla  de  Fe  por  su  muerte  convino  i 
¡mertan  la  expresión  de  haver  conio  de  Braga ,  Prelada 
ftido  remitida  por  los  Obispos  era  mas  antiguo  de  la  Pro 
de  las  quatro  Provincias ,  coa-  cia  :  y  desde  entonces  pe 

SrcKados  de  orden  de  S.  León,   vero  establemente  aquel  b 
H.ilconIo  Obispo  de  Gali-   en  esta  Sede :  desvanecten 
da :  AA  Balconium  Episco^  asi  el  argumento  sepchn 

ÍíumiUlUcl^transmisserunti  -  ■  - 
II  prudu  ser  este  único 
Mi*iro|iolUituo  I  no  solo  por 
bUtiuUi^o  Okist^o  iU  Galicia 
( i'^io  mV\  s<  dice  del  que 
ri  í:íiIu*a4  do  \x  rrovlnda  9  y 

lili  lio  un  i>bUpo  particular),   en  aquel  tiempo  era  Balee 
•ln«i  piM  i|Uo  en  ímso  de  haver   como  queda  probado  con 
iliiM   MciroptiUianos  debían 
i  >UlHpii\  de  las  demás  Pro- 
vIikUi  iciulilr  ^  cada  uno  la 
diMcrinlnailiMi  de  su  Concillo. 

Kiiú  IVilt'onlo  era  Oblsi>ode   decir  quatro:  uno  el  de  Bi 
lliMua,  tomo  expresa  el  ConcI-   otro  el  de  Lugo ,  otro  O 
lio  I.  Uiacarens&e,  y  por  tanto   nio  ,  otro  Idacio;  pues 
uiili'o  Meiropolitano  de   guno  de  estos  dos  era  Ob 

de  Braga ,  ni  de  Lugo  : 
que  si  estas  dos  Iglesias 
Metrópolis ,  y  también  % 
ban  de  aquel  honor  Idacii 
Obispo  CeponiOy  resultan  quatro 
de  tii^o  con  fueros  en  Galicia :  lo  qui 

opotltano,  síegun  prue-  pudo  conceder  Quesnel , 
argumento  resulta  de  sus  pruebas^  y  d 
nuestras  :  pues  demás  i 
dicho  sobre  Ceponio  ^  c< 
que  Idacio  noñie  Obisp 
Lugo,  convengicndose  qi 


Quesnel ,  y  lo  que  añad 
haver  sido  Ceponio  Oblsp 
Braga  en  el  año  de  447.  y 
cío  de  Lugo ,  ambos  Me 
polltanos:  todo  lo  qualei 
so :  pues  el  Obispo  de  B 


tas  de  dos  Concilios :  y  si  1 
bien  Ceponio  fuera  Metn 
litano  ,  resultábate  tres  en 
misma  Provincia ,  6  por  n 


( i»illcl4  I  pues  ^  cí  solo  Instru* 
ycrun  de  lu  a¿tuado. 

10  Dlrái  que  cómo  se 
companc  eiro  con  hallarse  en 
•l  ifio  de 


el 


giMcIc  del 

f  Rc<;íx>ndo ,  que  por 


it^  duraba 


la  antigua 
:  en  la  Pro- 
antiguo 


Metrópoli 
i  consagrado  al  mismo 
ipode  presidir  en  aquella 
sia  Agrestio  ,  pues  seis 
t  antes ,  y  muchos  después, 
Idacio  Obispo  ,  como  que- 
onvencido  por  su  proprio 
onicon  ,  en  el  Tomo  IV. 
i  tenia  diversa  Iglesia  que 
estio  y  y  por  tanto  no  era 
Topolicano  :  y  con  todo 
podo  decirse  Prelado  Sum^ 
ifficii ,  denotando  el  car- 
?ontífícal  y  que  es  el  supre- 
I  por  lo  sumo  del  Sacerdo- 
[en  cuyo  sentido  el  Turó- 
se explicó  y  que  S.  Martin 
oiense  fue  consagrado  Obis* 
diciendo  que  recibió  el 
INCIP^DO  de  la  gracia 
trdotal ,  y  esté  Principado 
létiótamasque  la  Dignidad 
Kopal ,  al  modo  que  el  x»- 
no  Oficio).  Pudo  también 
rio  9  siendo  Obispo ,  lio- 
'd  desorden  Eclesiástico: 
]ue  este  sentimiento  no  es 
&er  de  Metropolitano, 
icndo  corresponder ,  noso- 
un  Clérigo  zeloso  ,  sino  á 
^lar  amante  de  lo  justo, 
t  De  aquí  resulta  que  el 
et  escrlro  Santo  Toribio  á 
io  v^Ceponio,  no  prueba 
filien  Metropolitanos, 
»  que  el  Santo  quiso  preve- 
as de  lo  que  havia  experi- 
itado  en  su  Diócesis  sobre 
Libros  apoaiphos  de  los 
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Priscilianistas  que  esparcían 
por  aquella  tierra ,  despertán- 
doles en  los  males  que  anda* 
ban,  para  que  velasen  en  el 
asunto ,  y  extirpasen  el  daño 
juntándose  con  otros  Obispos, 
que  el  zelo  de  la  Religión ,  6 
estudio  de  la  piedad  les  agre- 
gase :  todo  lo  qual  es  preven-- 
cion  hecha  por  su  zelo,  no 
efe¿to  de  autoridad  en  el  San- 
to (como  el  mismo  previene 
en  el  Cagltulo  3.)  aque*- 
llos  á  quienes  escribe  :  pues  sí 
Idacio  que  era  el  mas  antiguo 
nombrado  asi  aili  9  como  en  la 
Carta  de  S.  León ,  en  primee 
lugar  antes  de  Ceponio ,  no  era 
Metropolitano ,  como  se  ha 
visto  y  menos  lo  sería  Ceponio: 
y  asi  el  aviso  fue  ordenado  i 
la  caución ,  escribiéndoles  mas 
que  á  otros ,  por  estar  seguro 
de  su  pureza  de  fe ,  y  zelo  so- 
bresaliente de  Religión  vio  que 
era  muy  recomendable  en 
aquel  tiempo:  porque  el  la- 
mentable estado  que  lloraba 
Idacio ,  el  desorden  de  lo  Ecle- 
siástico ,  la  turbación  de  con- 
sagraciones indiscretas\  y  ua 
casi  general  abandono  de  la 
disciplina  sagrada,  hacían  muy 
visibles  á  los  pocos^  que  bri- 
llasen entre  tantas  tini?blas.  A 
esto  alude  Santo  Toribio  en  el 
fin  de  la  Carta,  qnando  dice  se 
junten  con  I0&  Obispos  que  ei 
G  isu^ 


9  8    España  Sagradx  Trat.  U^.  Cap.  VIL 

2z\o  de  ia  Religión  les  agre-  asu-jco :  pacs  oo  debió  Qucs- 

gae ,  pues  entre  tanto  desor-  n¿l  suponer  excluido  á  Sto.To- 

den ,  no  en  todos  havia  sega-  ribio  qoando  expresamente  le 
ridaJ-  Idacio,  y  Ceponio  la  te-  e'icomL^nia  S-  León  la  soIícÍt 
ni^in  en  la  calificación  de  Santo  tüd  del  Concilio  ^  juntándole 
Toribio^ypor  tarto  no  solo  los    co.t  Idajio,  y  Ceponio  :  Frái- 

escribió  mas  que  i  otros,  bi^o  ^^-s  noftri  Idatius.^  &  O- 

que  el  Papa  S.  León  los  come-  pcnius  imminebunt  ,  CO IS^ 

tió  e!  negocio  del  Concilio  que  jUKCTA  CUM  £IS  INS- 

m:::.dó  ic-^cr  en  Galicia:  s:n  T.f  .V77.:/ rí/y£  A  todostra 

duda  por  informe  del  Diácono  Ies  encarga  igualmente  la  ac- 

d':¡e'io  á  Roma  por  el  S.into  cion ,  no  excluyendo  ^1  "^Qbo- 

O:  ispo  de  Astorga»  pues  el  po  de  Astorga,  siendo  asi  que 

P.  pa  por  <í  no  podía  estar  ins-  era  mero  sufragánea  No  w 

fruido  de  aquel  fin  del  mundo  pues  necesario  que  los  otros 

en  coyuntura  de  tan  común  dos  tuviesen  .el  honor  xle Me* 

de -^rdcn.  £1  de  Asrorga  debió  tropoliianos. 

m.-rr.ifesiar  los  Prelados  mas  so-  a  a    Con  esto  se  disueLyeoil 

bresafientes ,  los  quales  á  la  tercer  argumento  .de  que  ída- 

S2iz  .n  eran  Idacio ,  y  Ceponio,  ció  aduase  en  Astorgaxon'StOi 

d^mis  de  Santo  Toribio;  por  lo  Toribio  .»  pues  pudo  acompa* 

€¡vx  soh  estos  los  nombrados  en  ñar  á  Santo  Toribio  en  6ir93f; 

las  Cartas :  y  quedan  disueltos  descubrir  á  los  hereg^.,  roga« 

|(is  dos  primeros  ^irgumcntos  do  por  el  mismo  Obispo  ^de 

de  Quesncl-:  pues  no  pac  ser  Asrorga.,  con  cuya  'voluntad 

Metropolitanos.,  los  meado-  no  perjudicaba  losfacros  de  sa 

nan,  sino  por  mas -poros  en  la  Iglesia  :  pues  cada  .dia  vemoi 

Fe  /mas  firmes ,  mas  zelosos,  que  un  Prelado  sude  egercitac 

y  n  as  sobresalientes  en  ladis-  ados  Episcopales  en  'Iglesia 

cip!  ina  sagrada :  lo  que  se  acá-  agena ,  sin .  ser  Metropolitano, 

de  persuadir  con  ¡a  marcria  por  la  coQcordia,y  uoion  sacer- 

del  argumento  :a.  en  que-opo-  dotal  de  los^Pastores.  £1  qqat? 

ne ,  huviera  el  Papa  encarga-»  to  argumento  es'contra  -Qucs^ 

■^^Sco.ToLibio  el  negocio,  si  nel:  pues  en  el  Siglo  V.  no.re-> 

^Bpra  tlbrewalerse  de  quien  nía  Galicia  la  extensión  que 

^^■yitsc  lionor  Metrópoli-  hallamos  en  el  siguiente :  y  asi 

^^Rsto  qoe^parece  muy  ur-  hasta  entonces  no  necesitó  :d8 

de  ^  afianzar  el  dos  Metrópolis :  ni  se  .estiible- 

^^^^^ 


í 

Metrópoli 
t»  por  precisión sino  por 
dfiscendcncia  y  para,  el 
dsa  fin  de  los  Con/cilios, 
uales.  El  quinto,  argujnea* 

00  está  bien  fundado  ,  no, 
stando  dos  Concilios  ^  un 
ipo  en  Cclenis  ,  y  ca  Bra- 
como  dig¡mo&  ea  el  To-- 
VL  sobre  el  Concilio  L  de 
edo.  Lo  demás  queda  ya 
relto  :  pues  el  Concilio  L 
carease  ao  fue  de  Obispos 
lamente  pertenecientes  á 
^a considerada  la  repartl- 

1  que  en  lo  posterior  se  hi- 
de  Metrópolis :  pues  con*» 
id  Andrés,  Qbispodc  Iria^ 
era  del  Convento  Lucen- 
!ÍI  las  Aftas  nombran  Pro-* 
ia  Bracarense ,  como  se  ha 
XBido*  El  Obispo  Aeres- 
Ic  Lugo  no  pudo  ser  Me- 
olitano  mas  que  en  estyla 
juo  de  pertenecerlc  por 
m  de  antigüedad^  Idacio 
al  mismo  tiempo  Obispo; 
i  no  fue  su  Sede  Lugo ,  ni 
e  Aquasflavias  perteneció 
te  Convento ,  sino  al  de 
pi  ,como  queda  declarado 
l  Tomo  IV.  y  aqui  al  ha- 
de los  Conventos,  Tam- 
3  dd}i()  Quesnel  alegar  al 
cnse  I  y  al  de  Braga  para 
rizar  sus  dos  Metrópolis 
aquellas  dos  Chancillerías: 

Galicia  no  constaba  de 
I  dos  Conventos  I  sino  de 
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tresi,  añadido  el  de  Astorga: 
y  comacstaCiudfid  no  fue  Me- 
trópoli aun  después  dp  la  ma- 
yor extensión  del  Reyno  de 
los  Suevos,  sin  embargo  de  ha- 
vet  sido  Convento,  tampoco 
prueba  el  de  Lugo ,  considera- 
do el  tiempo  de  S.  León :.  por- 
que ya  no.  hayia  tales  Chanci- 
llcfías  de  Romanos,  domina- 
da mucho  antes,  la  Provincia 
por  los  Barbaros»  que  arrui- 
naron el  gobierno  dj;  losi  Im- 
periales^ 

a  3  Consta  puesi  que  en 
Galicia  no  huvo  mas  qme  una 
Metrópoli  Eclesiástica  en  tiem« 
po  de  los  Romanos ,  y  de  los 
Suevos ,  considerado  el  Rbyno 
de  estos  en  lo  que  antecedió  al 
año  de  56*.  y  en  lo  que  se  in- 
cluyen dos  Estados ;  una  de 
presidir  en  la  Provincia  el 
Obispo  mas  antiguo  en  la  con- 
sagración :  otra  de  presidencia 
por  fuero  particular  de  tal  Se* 
de.  En  el  primero  no  fue  Bra- 
ga Metrópoli  ^  sino  quando  la 
correspondiese  por  mayor  ao* 
tigued^d  de  su  Prelado^  En  el 
segundo  lo  fue  en  el  Pontifica- 
do de  Balconio  después  del  ano 
443.  Y  desde  que  lo  empegó  i 
ser ,  no  la  &ltQ  aquel  honor: 
con  sola  esta  diferencia ,  que 
hasta  el  año  de  562,  fue  uni* 
ca  Metrópoli  de  toda  Galicia, 
y  parte  de  Lusitania :  de  alll 
G  2 
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adelante  tuvo  Galicia  otra   que  Braga  fue  la  cabeza  de 
Metrópoli  en  Logo  subordi-   Galicia  ,  cuyos  Prelados  en 
nada  á  Braga  ,  en  la  confor-   quanto  a  nuestra  noticia  ^  fxM> 
midad  que  explicaremos  des-   ron  los  siguientes» 
pues.  Ahora  solo  concluimos 

CAPITULO  vin. 

jílSITIGlfEDAD  DE  LA  EELTGION 
en  Braga  y  Catalogo  de  sus  Prelados. 

I,  S.  Pedro  de  Rates.  que  se  oponga  contra  día  nin- 
gún argumento  tan  urgentei 
I  TT^Ntre  las  pocas  Iglc-  que  no  tenga  probable  solu- 
JC/  sias  que  mantienen  cíon :  pues  lo  que  mira  á  la 
fioticiadcl  origen  de  la  Chris-  predicación  de  Santiago ,  que* 
tiarWíad ,  y  de  su  Sede  ,  es  una  da  ya  controvertido  en  el  To- 
la Ciudad  de  Braga  ,  en  la  mo  111.  donde  demás  de  lo  que 
qual  hallamos  la  tradición  de  mira  á  la  venida  del  Apóstol, 
qi!C  d  Apóstol  Santiago  puso  tratamos  de  S.  Pedro  de  Bragi 
en  día  á  Pedro  de  Rates  por  disolviendo  lo  que  algunos 
sn  prhner  Obispo :  y  asi  una  oponen ,  y  alegando  la  semen- 
como  otra  circunstancia  de  ha-  cia  de  Bolando,y  Hensche- 
vcrsido  discípulo  de  Santiago,  nio,  que  sobre  el  día  primero 
y  primer  Prelado  Bracarense^  de  Febrero  publicaron  ,  po- 
se aotorizan  únicamente  por  dian  gloriarse  los  Bracarens» 
tradición  de  ia  Santa  Iglesia  de  que  el  Apóstol  les  huviese 
de  Braga,  publicada  en  su  Bre-  dado  por  primer  Maestro  á  & 
vlarto  antiguo ,  en  d  Eboren-  Pedro, 
se  9  y -otros,  seguidos  de  núes-  2  En  el  día  26.  de  Abril 
tros  Escritores :  y  aunque  nos  trata  Henschenio  con  Papebro- 
alegráramos  hallar  documen-  chio  de  este^nto  en  el  Apen- 
tos  mas  antiguos  para  esforzar  dice  :  pero  con  la  novedad  de 
ia  tradición^  tampoco  hallamos  reducirle  al  Sigk>  V.  por  d 

nom- 
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re  de  Pedro  (de  que  tra-  res^  prescindiendo  dcias  fíccio' 

ya  en  el .  lugar  citado  nes  modernas  introducidasr  pm 

3mo  IIL)  y  explicándose  el  P.  Geronymo  Román  de  la 

1  condicional  de.  que.  si  Higuera ,  primero ,  6  principal 

erre  del  Santo  se  estable-  forjador  de  los  falsos  Chroni- 

tre  el  año  4Q8..<:(cn  que  cones,.como  reconocen  alü  los  • 

entraron  los  BarbEiros  en  expresados  Padres.  Ancuerpien- 

Í9)y  y  el  5 $8.  prútieto  de  ses.  Fuera  de  estos  delirios,  in« 

demito  ,  cn  cüyd  ticm-  dignos  de  ser  expresados,  con- 

razaron  laf  e  los  Su^voss  vienen  los  referidos  monumen* 

líficuUad  .podrá  hallarse  eos  en  que  fue  primer  Obispo 

,qUe  5edcelrquc,A  la!  Y?r-  de  Braga  :  y  sl  nt>  tie6en  auto^ 

ñas  que.  esta  -cbngctura:  tidad  para  d  titulp  de  Obispo, 

Irtud'     Hl  qual  (jyke  la  di&cultbsamente  ja  podráoioic: 

icia  marginad ,  qjue  ptf*  reaer  paraerdevMactyr.' 

ttifuV    Santo  .en  el  Si^  :  ^  4;: :  £n  materias  tan; graves 

iinta^  d  j^^to.  YconclvL'-  llevamos  ,  la  conduela  de  que 

ie;jevjtarcpQ.trqv^tj|::::sl  si  hw^iere  razA^^.rm^y 

lasi^nte  Q$rt^     el  ii-  gentes ,  que  fin  pertnitaQ'jaeq* 

de  Obisp^j;  conc64ien«  sq. prudencial ^ffiO  ipsiscamcá 

;^  áíla  creduli4adr  4c  los  eQ!etIo>  por  m»]^  «e-nmcilo 

tenses  ,  que  le  veneran  la.  'piediad  ,  anc^  t)ien  la  cir-^ 

fi9\  Martyrologio aáuajL  cunütancia  de  sagrado  pbli^ 

ic;.(ic¡ne;aqiteUítuU>.(#¡)  al  nías  vivo  .exaii|$ibd(bJt!!^^ 

iYq:  oa  aH¥^  /ptv^^  tica »        4e.<i9Q  .fl^s^ 

>para  el escriípul<)^,5: «Ino  co-  64sc(b4:íperi^j«ff5l»  >h*ri 

:nei)jpara  la  Sat^tidad  i  y  viendo,  ¡ctisa  ique.  ^KH^a^^o 

y^lo;  :L.pu6S;los  mismos  contrario  y  r^ejamc^  f  a  su,  fu^^ 

nfintQ^  hay .  para  lo  uno,  sa  la  piedad;  y  de  esta,  elipse  pa« 

Brcviarifts  ^  um  t  misniQS  s^»-^  JBffi^^V  P<Ví 

QHjf^lq^s  t  U|i:ípi?mo  ^1-  ^¡t^^^t^ulo.!^.  Pbí^i 

v»»\  mi«»s:  Hfclí»  pí>ícn  cfttc  5anío.:  : . 
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dio 


¿  Jc: r  ¿i  Sí'.o  qainco  ,  ó  sexto 
sa  mxoría  ,  constando  Silla 
en  Bragi  en  el  Siglo  quarío, 
y  r.o  hlvieruio  calificación  de 
que  los  Suevos  martyrizasen  i 
los  Orhoílocs  de  su  Reyna 
E«  pues  mas  verosimil  insistir 
en  t\  rieaipo  de  la  Gentilidad, 
y  acceder  i  lo  que  ktiradicion 
de  so  Iglesia  nos  ofrezca,  aun* 
que  no  maestfc  toda  la  anti- 
llamado  Prcficio ,  que  vivía  en  guedad  que  deseáramos ,  por- 
d  año  de  5  37.  otro  del  Siglo   que  lo  que  el  rigpr  eche  de 


c  Les  rnercla-ttics  Pa- 
^es  Ar.taerp:*r-;*s  reco- 
nocen Obispo  Bririrerise  ¿2 
r.o::c:a  cierra  hista  L'^nciz. 
en  eí  aHo  ie  prrsl- 
eí  Cc-.c:":o  L  Ericirer-^: 
pero  en  cs:o  fditaro-s  a  ía  eru- 
dición :  porque  si  lur.ifran 
leído  el  Concilio  que  citan, 
hallaran  dos  Obispos  Braca- 
renses  antes  de  Lucrecio  :  uno 


antecedente  ,  cerca  del  año 
447.  llamado  Bahonie  :  y  to« 
davia  hay  noticia  cierta  de 
otro  al  fin  del  Siglo  quarto, 
cuyo  Hombre  fue  Paterno ,  ex- 


menos, se  resarce  por  otra  fal- 
ta de  no  haver  tampoco  cosa 
repugnante.  Por  tanto  si  á  los 
Bracarerses  no  les  oponen  ar- 
gumentos contra  el  -titulo  de 


presado  en  l¿B'A£bs  del  Con^  Obispo  ^  tampoco  •  deben  ser 

eflib  1;  de  Tóledo :  de  suerte  inquietados  en  el  de  primer 

rint¿s  del  Obispo  señala^  Pi-elado-^  con  cuya  diferencia 

?oii^  primero  en  los  An«  retrocederán  tao  abajo  ,  que 

tucrpicnscs  ,  tenemos  noticia  lleguen  al  Siglo  L  de  la  Igle- 

cierta  d<!  otros  tres,  autenti-^  sia:  y  como  los  referidos 

tuá<^'tttá<yi  G>»c!l¡os ,  el  Uno  dres  Antuerpienses  no'niegaa 

con  ahilclMcíon  de  miis  de  Si-^  h  ¿ntrada  de  &mtiago  en  £s« 

61o  y  medid,  ylosdós  indu-  pana  ,  difícultosamehte  po« 

irabici  por  expresión  del  Con*  drán  ser  inquietados  losBra- 

cilio ,  de  que  Henschenio  saca  cárenses  sobre  la  substancia ,  y 

la  noticia  cierta  de  su  prtitoer  circtiristattcias  prmcipaks  ^  de 


Prelado.  Y  si  el  Háver  c6^ 
nnttdrt  lo»  dfiélos  Escrltetfís 

Obispo  cIerr(yAíiKÍYense' añ« 

Con  versión  de  los 
>ncurr!6  i  'la-dtKhr 


t0(fii  su  tradlek>hw= 

tf  [  B  mbdo  é«Hi  -qUe  nak 
la  propone  es  llaves  rido  Dis« 
cipuio  de  Santiago  establecido 
por  el  mismo  Aposto!  en  el 
fedro  dé  llates  flie'Mi  'gdbieMo  de'cs^ 
^raT^  i^  ño  hitf  de  predico  el  EVahedió ,  eor» 
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; :  uno  de  los  quales  fue  to  con  los  Gentiles ,  retirando- 
de  lepra  con  la  invoca-  se  á  un  encumbrado  monte^ 
leí  nombre  de  Christo  á  que  mira  acia  el  Océano ,  en- 
ja  del  Gobernador  de  tre  Races,  y  Braga ,  donde  pa- 
la tierra,  que  alli  se  nóm-  saba  vida  solitaria  ,  y  viendo' 
Ley  en  estilo  acomodado  por  algunos  días  un  maravillo- 
mpo  en  que  se  formaron  so  resplandor  que  salla  del 
ecciones :  y  con  aquella  cuerpo  del  Santo  Martyr  en 
rillosa  sanidad  abrazo  la  sitio  fuera  del  lugar,  bajó  k 
la  hija ,  como  la  madre,  reconocer  la  causa  de  aquella 
Santo  las  puriñcó  con;cl  maravilla ;  y  viendo  el  sagra* 
del  Bautismo ,  exorts^-  do  cadáver ,  le  dio  ,  ya  que 
á  que  no  se  manchsisen  ño  la  sepultura  que  debia ,  la 
mpurezas.  Luego  que  el  que  pudo ,  acompañándole  un 
supo  lo  que  paisaba,  man-  sobrino ,  que  egercitaba  con  él 
litar  la  vida  al  Prelado,  la  vida  solitaria.  Creciendo 
:o  beneficio  de  Dios,  con  el  tiempo  el  numero  de  los 
10  serlo  al  de  sus  fiilsoá  Fieles ,  y  acabada  el  miedo  da 
s :  y  aunque  el  Santo  oó  las  persecuciones ,  fabricar oti 
la  muerte ,  mirando  por  álli  una  Iglesia ,  donde-con  mas 
n  de  sus  ovejas ,  determi-  dácencia  colocaron  al  sagrado 
»iir  la  prevención  del  cadáver ,  experlmeotando  ma« 
for,apartandose  del  lugar  chos  beneficios  por  medio  de 
:  le  perseguían  ,  y  reti-  su  intercesión  ,  continuando 
ise  á  otro  algo  apartado,  Dios  sus  milagros  en  tiempos 
fajos  del  mar ,  que  lla-^  posteriores  con  los  que  acH^ 
fíUes :  pero  alli  fue  co-  dian  á  implorar  su  favor  al  se« 
poc  los  perse^idores,  pulcro  del  Santo  :  entre  los 
t  qtiltaron  la  yiOB,  delan-  quales  fue  un  Sacerdote  llama- 
[mismo  altar  donde  sacri«  do  Pedro,  debilitado  de  las 
u  Su  cuerpó  fiie  dejado  fuerzas'^d^  ^eüéifpo,  qiie;pér« 
Lor KDBkura i  por  ser  po^  feyétaná&'tónstance  eó  impló- 
los Heles  ,  y  amy  rár  er  patrocinio  del  Martyr,^ 
ados 'fiQíft  b  persecución  logró  por  jsu  intercesión  Qwmn 
sTinoóSi  plida  sanidad  ,  empleando- 

Esa  kavia  sido  causa  de  se  de  alli  adelante  en  la 

imo  de  lo^  QíristianbsJ  ticud  de'  celebrar  todos  lé| 

idoEdlIá  f  ktf^ék«Éá^  diasinAvTlM  <icaiás  OC^i^ 
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dos  Divinos  en  el  Templo  del 
Santo. 

8  Una  muger  natural  del 
lugar  de  Fam ,  sito  á  la  costa 
del  mar  en  la  embocadura  del 
rio  Cabado  ^  estuvo  ciega  dos 
años :  y  viniendo  al  sepulcro 
del  Santo  logró  por.  su  inter- 
cesión la  vista  deseada.  Otra 
consiguió  el  oído.  Un  hombre 
llamado  Pedro  ,  $e  hallaba 
maltrarado  de  mil  modo$  ex- 
traños por  el  Demonio :  y  acu^ 
diendo  á  la  Iglesia  del  Martyr, 
quedó  libre  en  presencia  de 
muchos.  Cierto  niño  que  tenia 
la  boca  torcida  junto  á  la.  preja 
con  un  ojo ,  volvió  á  su  caj^ 
hermoseado  cqu  una  maravi-t 
llosa:  sanidad  por  haver  sidQ 
llevado  al  sepulcro  ^^deli  SanfPi 
como  se  ve  en  las  Lecciones  de 
el  Breviario  Bracarensc  pues- 
tas, en  el  Tomo  UL  num.  7;  del 
Apendicf. 

^9  Mantuv^ronfC /en  Rates 
Jas  Reliquias  del  Santo  hasta, i;l 
9ño  de  1552.  en  que  fueron 
trasladadas  á  la  Cathedral  de 
Sraga  por  solicitud  del  Arzo- 
bispo D.  Balthasar  lujmpoo  en 
el  dia.17.  de  0¿h)fa(rej:Como 
después  de  D.  Rodrigo- A  . Cu- 
ndía rtrfíere  Tamayo  sobre 
aquel  dia. 

.  (O « .  La  fiesta  ¿e  s\x  culto  es 
el  .2  6.  de  ^bril ,  en'qije  íe  x:e- 
l^bráa  los  Brgvíaclcts  antiguos^ 
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y  el  Martyrologio  de  Baro- 
nio  ,  que  dice  asi :  Bracari 
in  Lusitania  S.  Petri  Mar-' 
^y^is  í  primi  ejusdem  Civita-^ 
tis  Episcopio  Y  añade  Baronio 
en  las  Notas :  De  eodem  Va^ 
s^us  in  Cbron.  Hip.^  Fht 
San&orum  Hisp.  &  Tbesau* 
fus  Condón.  Tom.  Il.bac  die^ 
á  que  pueden  añadirse  los  Bre- 
viarios antiguos  ,  Morales, 
Mapeta ,  y  otros  muchos. 

i I  El  titulo  de  Rüiisfense 
k  provino  al  Santo  por  el  lu- 
gar del  martyrio  9  llamado 
^tes  ,  al  Occidente  de  Bra- 
ga ,  entre  el  rio  Cabado ,  y  el 
Dave.  Otros  le  intitulan  Bra^ 
Cdírens^  y  por  la  Sede. 

.  PATERNO 
Cúnsagrado  antes  del  año  400. 

-  1  a    Aunque  después  de  S. 
Pedro  de  Rates  no  se  mantie- 
ne memoria  de  los  .  primeros 
Obispos  Bracareses  r  es  muy, 
recomendable  la  que  ^1  Con- 
cilio J.  de  Toledo  nos  ofrece 
en  las  Aftas  >de  la  Sentencia 
difínitiva  donde  menciona  .la 
Cathedr2i3r9caren;se^y  el  nom* 
bre  del  Prieliido  que; la  x<^enn 
taba  al  fít>  del  Siglo  IV.  sin  que 
suene  cosa 'de  nueva  institu- 
ción :  porque  la  excelencia  de 
lí.ldiudad,  yM;miK:h^  exten^ 
«W9  JÍ6  fi^«M«L  £n..aqus| 


Antigüedad  de  la  l 
K),  yen  Siglos  anterio- 
por  todos  los  términos  de 
ía  (según  la  locución  de 
üiano,  Hispaniarum  om- 
ermini)  obliga  á  recono- 
Scde  Bracarense  presidi- 
ar Obispos  mas  antiguos, 
el  mencionado  al  fin  del 
1V«  por  el  Concilio  I.  de 
io  j  aunque  no  tengamos 
mentos  que  declaren  sus 
»res. 

Para  la  Chronología 
presente  se  debe  dar  por 
:sto  que  el  egemplar  de  la 
ncia  diñnitiva  ,  inserta 
referido  Concilio ,  no  se 
r  remover  del  año  400. 

queda  ya  probado  en 
omo  VI.  en  la  Diserta- 
sobre  aquel  Concilio.  §. 
cu  cuya  suposición  pre- 

ai  referido  aña  qwiDto 
:  diga  efeétuado  antece- 
meote :  y  de^ta' clase  es 
isagr^cion  del  Obispo  idef 
»  ;  Uarúado  Paterno ,  th 
rivló  al  fín  del  Siglo  quar- 
»ues  entonces  fue  coloca* 

esta  Sede  y  como  reñcre 
ncionado  documento:  por 
aL  sabemos  :que  fue  en 
rihcipios  uno  de  los  per* 
los  en.  U  Sefta  de  Priscí- 
t  qw  «fltKlaba  muy  pro- 
la  por  Galicia ,  de  suerte,, 
ñsi.  toda  la  Provincia  se- 
aquel  pmldQ  i  tcoieada 
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gran  cuidado  sus  Obispos  de 
proveer  Prelados  en  todas  las 
Iglesias  vacantes  ,  una  de  las 
quales  era  Braga  en  aquella 
coyuntura ,  y  por  tanto  los 
Priscilianistas  consagraron  allí 
á  PcJtcmo  :  Confitentur  etiam 
illud  quod  alias  per  diversas 
Ecciesias  ordirrassenf,  qoibus 
deerant  Sacerdotes  ,  babentes 
banc  fiduciam  ,  quod  cum  ilUs 
prope  modo  toíius  Gallicia 
sentiret  plebium  multitudo.  Ex 
quibus  ordinaius  esi  Paternus 
Bracarensis  Ecclesia  Epis-' 
copas,  num.  i.  Era  pues  Parer- 
no  Priscilianista,  cfuando  empe- 
zó á  gobernar  la  Iglesia  Braca* 
rense  :  era  también  aplicado  á 
la  lección  de  Libros  Eclesiás- 
ticos :  y  teniendo  la  fortuna 
de  que  llegasen  á  sus  manos 
algunos  libros  de  S.  Ambro« 
sio  y.  logró  otra  mayor  de  que 
Dios  le  diese  luz  para  conocer 
sus  errores  ,  ilustrado  con  la 
dodrina  de  aquel  Sol  de  la  Iglc-^ 
sia,  como  el  mismo  Paterno  ase- 
guró con  juramento  á  los  Pa«« 
drcs  del  Concilio  L  de  Toledo^ 
según  inmediatamente  añádela 
Sentencia  :  Tn  banc  vocem  con^ 
fessionis  primus  erupity& Sec^ 
tam  Prisciliani  se  scisse  ^  sed 
fa¿ium  Episcopum  liberaium 
se  ab  ea  «  le&ione  librorum 
uimbrosii ,  esse  jurarei. 
14  Yteado  Iw  Padres  h 
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púbjica  confesión  de  Paterno,  de  Patruino  con  el  de  Paterno, 
con  que  declaraba  el  error  de  y  queriendo  llevar  á  Galicia 
Ja  hercgía  ;  publicando  la  ver-  codo  el  Concilio :  lo  que  que« 
dad  de  la  Fe  Catliolica ,  le  re-  da  ya  dlsueltd  en  la  Diserta- 
conocieron  gustosos  en  el  lio-  cion  sobre  el  Concilio  I.  de 
ñor  de  Prelado ,  permitiendo-  Toledo ,  num.  40.  pues  Pi- 
le gozar  de  la  Sede  en  que  ha-  cruino  fue  Prelado  de  Meridai 
vía  sido  puesto :  y  añadieron,  Paterno  de  Braga :  aquel  Pro* 
que  le  admitirían  en  todo  á  su  sidence  del  Synodo ,  este  reo, 
comunión  luego  que  llegase  la  y  absuelto.  No  sabemos  lo  que 
respuesta  de  la  Sede  Apostoli**  vivió ;  pero  hay  noticia  auten- 
ca  sobre  las  consultas  que  la  tica  del  sucesor  por  medio  de 
tenían  hecha  :  Paternum ,  /i-  testimonios  de  aquel  tiempo, 
cet  pro  catboUca  fidei  verita^  que  excluyen  al  imapinadb 
ie ,  &  publicata  bceresis  er-  Panebracio  ,  introducido  en 
rore ,  libenter  amplexi ,  Ec^  el  año  de  410.  como  presiden- 
clesiam  in  qua  Episcopus  fue-  te  del  Synodo,  que  Brito  pa- 
rat  constitutus ,  tenere  permi^  blicó  ,  y  luego  mostrar¿mof 
simusy  recepturi  etiam  in  nos*  ser  ñngido* 
tram  communionem^  cum  Sedes 

jípostolica  reseripserit  ^  B  A  L  C  O  N I O 
A  otros  los  privaron  de  el  Desde  antes  del  41$*  boité 
Obispado ;  pero  como  en  Pa-  después  del  447. 
cerno  no  huvo  tenacidad ,  si- 
no humilde ,  y  clara  confesión  \6  La  noticia  de  este  Pren- 
de la  llaga ,  y  del  remedio ,  le  lado  empieza  por  un  ilustre 
conservaron  en  el  honor  de  su  testimonio  de  Avito ,  Presbf - 
Iglesia  ,  que  desde  entonces  tero  Bracarense ,  y  acaba  por 
gobernaría  como  buen  Pastor:  otro  mas  autorizado  en  dos 
y  como  bien  informado  de  las  Concilios.  El  mencionado  Kvl* 
hierbas  nocivas  ,  sería  muy  to  salió  de  Braga  para  la  Tler-* 
cauteloso  en  apartar  á  sus  ove-  ra  Santa  antes  dól  año  409.  cm 
jas  de  los  pastos  envenenados  que  Éspkña  empezó  á  ser  thea-" 
con  la  pestilente  dodrina«  tro  de  las  funestas  desgracias 
15  Algunos  han  querido  que  padeció  con  lü  entrada  de 
atribuir  k  este  Obispo  la  pre-  los  Alanos ,  Vándalos ,  y  Siie« 
sldencia  del  Concilio  I.  de  To-  vos  ,  cuyas  tribulaciones  k 
ledo ,  equivocando  el  nogibre  hicieron  compadif  cer .  ti6rnar 

meiH 
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por  el  aftior  de  la  Pa-  las  expresadas  Reliquias ,  co- 

deseando  volver  á  ella  mo  prenda  segura  del  patroci- 

cr  participante  del  sufri-  nio  del  glorioso  Martyr ,  jun- 

"}  de  las  tribulaciones ,  6  tando  con  ellas  la  Carta  escri* 

»zo  de  la  libertad  ;  pero  ta  en  Griego  por  Luciano  (que 

o  ya  los  enemigos  espar-  el  mismo  Aviro  tradujo  en 

por  toda  España  desde  el  Latin ) ,  y  la  suya  dirigida  al 

1 1«  en  que  tortearon  las  Obispo  ,  Clero  ,  y  Plebe  de 

icias  entre  sí^  temió  pru-  Braga  ,  cuya  Carta  pondré- 

tiente  la  empresa ,  rece-  mos  en  el  Apéndice ,  y  el  mo- 

^  qoe  si  -salia  de  Jeru-  tivo  de  referirlo  es  por  el  pre^ 

ni  llegarla  á  la  Patria,  senté  Prelado  á  quien  vino  di^ 

aria  de  la  presencia  de  rígida  la  Carta  :  Beaihsima 


izon  en  jerusalen  Paulo  $n  Domino  Papce  Balconio^ 

> ,  enviado  por  N.  P«  S.'  atque  universo  Clero  &  piett 

tin  á  tratar  con  S.  Géro^  EccJesla  Bracarensis  ^  Avi-^ 

Al  mibcno  tiempo  quf4-  tusPreshyter  sdlutem  tn  Do^ 

«  revelar  en  ei  año  415.  fkkio  ¡ceternam.  Los  P^di^s  de 

Uqulás  deí  Protdmartyr  bt  Congregación  de  S¿  Mauro^ 

n  al  Sánto  Presbytero  en  el  Apéndice  del  Tomo  VIL 

10  j  con  quien  Avito  tra^  de  las  Otaras  de  N.P.  S. Augus- 

in  amigablemente  y  que  tin  ,  estamparon  Palcbonioi 

^dió  \  que  escribiese  sin  prevenir  variante en  Id 

t&  de  la  revelación  párá  que  no  hicieron  bien  :  paeS'  t\ 

Pde  toda  la  Iglesia  , :  co-'  Códice  Vaticano^  de '  que  t»a 

hizo  en  Idioma  Griego,  Baronio ,  sobré  el  año  41^.  po^ 

io  demás  de  esto  por  su  oe  Balcbonio  V  y  efcte  ^  es  el 

unas  Reliquias  del  San-  nombre  expresado  en  el  Cód* 

romatyr ,  conviene  á  sa«  cilio  Brácarensé  L  quando  há« 

cenizas  de  su  sagrado  bladel  OUspo  presente  en  su- 

i>  t  y  algunos  huesos :  y  ceso  posterior  al  de  Avito.  El 

Avieoi  tenia  continua-  contexto  de  la  Carta  de  este 

Itn  la  memoria  á  sus  -  Presbytero  denotabáf  hallarse 

^  Bracarenses  y  condo-  Baíconio  presidiendo  en  Bra- 

¡e  de  lás  angustias  que  ga ,  al  tiempo  de  entrar  allí 

in  por  los  Barbaros,  re-  los  Suevos  :  pues  dice,  que 

consotolois  euvlandoles  ideando  volver  ^  ella  ^  no'  se 
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atrevió  ,  por  estar  los  Barba- 
ros esparcidos  por  toda  Espa- 
ña: Per  totas  jam  Hispanias 
boste  diffiiso  :  y  como  nombra 
ya  Obispo  á  Balconio  ,  pare- 
ce que  antes  de  salir  Avito  pa- 
ra el  Oriente  estaba  ya  consa- 
grado ,  ó  que  fue  por  enton- 
ces ,  dándole  la  noticia  Oro- 
sio ,  que  en  el  415.  queria  vol- 
verse á  Africa ,  y  por  tanto 
havia  salido  de  España  algo 
lates :  per^adiendo  el  conjun*>. 
to  y  que  ^Balconio  gobernaba 
á  Braga  &1  tiempo  de  la  entra- 
da de  los  Barbaros, 

17  £1  motivo  de  mencio- 
narle el  Concilio  I.  Bracarensft 
fue  por  renovar  ia  Eegla  de. 

y  los  establecimientos  :que 
los  Obispos  de  Jas  Provincias 
Tarraconense  ^  Carthagineor 
se  9  Lusitania ,  y  Betica  esta- 
blecieron ea  un  Concillo ,  que 
tuvieron  congregados .  por  or- 
den del  Papa-  S.  León ,  cerca 
del  año  447.  al  qual  Conci- 
lio no  pudieron  concurrir  los 
Obispos  de  Galicia ,  cuya  Pjro-: 
vincia  dio  ocasión  al  Synodo^ 
ppr  la  fuerza  que  allí  tenían  los 
errores  de  Prisciiiano  :  y  los 
Padres  de  las  demás  Provincjiasi 
procurando  la  unión  total  eni 
cl  dügiiia  Cjtholíco  ,  remitter 
Regla  de,  Fe  estableei- 
mixü  aquellos  errores  en 
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año  400.  Para  ,  dar  cuen 
los  Obispos  de  Galicia  e: 
bieron  al  Obispo  de  B 
Balconio ,  remitiéndole  la! 
tas  de  lo  que  se  havia  est; 
cido  y  como  expresa  el  < 
cilio  I.  Bracarensé  :  Tan 
nenses  ,  &  Cartbagm 
Episcopi  y  Lusitani  qu$q\ 
Batid  ,  fa&t>  inter  se  C 
lio  Regulam  fidei  contra  J 
eilianam .  bjcerésim  ,  cim 
qúibus  Ciipifutis Acanscr 
tes  i  ad  Balioniuní  tum  i 
Bracarensis  Eccksi^e  Pf 
lefn  direxerunU  £1  Col 
de  las.  Adas  del  Conci 
d¿  Toledo  dice  al  tienp 
poner  lá  Regla  de  Ja  ,Fe,qi 
referidos  Padres  la  eftv 
odBalconium  Bfisfopum 
lici¿e  y  cuyas  expresioncí 
claran  haver  tenido  aqi; 
Padres  al  Obispo  de  Bra¿ 
Cabeza  de  toda  la  Pravi 
pues  solo  este  motivo  ca! 
la  acción  de  enviatlciá 
que  pertenece  á  toda. la 
vincia(como  arriba.digii 
pues  por  lo  mismo  diris 
Martin  la  Colección  á^X- 
nes  al  Obispo  de[  Lugo., 
ser  este  Cabeza  de  Qtr<ys  < 
pos. 

.18   Según,  estos  dpcu 
t9S  e|  PrdadQ  presejite 
quieri  dirigió  4kMÍt:ft:  las»;! 
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\vAm  los  Padres  del  men^ 
do  Concilio  Nacional  (ce- 
ido  en  el  año  <ie  448^  6 
ú  precedente)  remitieron 
egla  de  Fe :  entre  cuyos 
os  mediaron  mas  de  írein- 
Dos  m  el  Pontiñcado 
3QÍo ,  por  cuya  mucha  an- 
rdad  de  consagración  lle- 
ser  primer  Prelado  de  Ga- 
(aun  considerada  la  Pri- 
a  por  orden  de  antigüe- 
,  como  usaron  en  lospri- 
«Siglos  de  la  Iglesia)  des^ 
de  fallecei:  Agrestio, 
po  de  Lugo  ,  que  en  el 
1.33.  era  por  el  orden  de 
igracion  Meiropolitano 
iHcla:y  por  su  niuertc  per- 
;ió  aquel  fuero  á  Balconio, 
dracl  Obispo  mas  antiguo 
Provincia ,  pcrmanecien- 
lesde  entonces  5U  Iglesia 
iqnel  honor  establemente 
]ue  vuelva  k  sonar  mas 
EOfK)litano  que  el  de  Bra- 
hasta  después  del  Conci* 
>  Bracarense  en  que  conce- 
rn! Lugo  la  razón  de  Me- 
oH  y  par^i  el  efe£to  de  cele- 
CkxnciUos. 

9  Al  tiempo  que  Baleo- 
gobernaba  á  Braga ,  do- 
ibaa  en  Galicia  los  Vanda- 
y  SucsvoBj  y  por  tanto  fue 
'  opOTCono,  y  necesario  el 
aclo  de  las  Reliquias  del 
DQuart^  9^ue  logó  á  Dios 


nspos.  Balconio.  109 

por  los  perseguidores  ,  pues 
toda  la  Provincia  padecía  una 
general  persecución  ,  infesta- 
da de  unos  enemigos  de  Dios, 
y  de  la  Patria  ,  sin  Religión, 
y  sin  humanidad  :  barbaros 
no  solo  contra  los  Españoles, 
sino  contra  sí  m^ismos:  pues 
los  Vandales  se  declararon  ene- 
migos de  los  Suevos ,  y  lidian- 
<io  contra  sí  ^  aumentaban  Ja 
calamidad  de  la  Provincia,  con- 
sumando la  barbaridad  aun 
quaiKio  quisieron  dejarla  ii« 
bre  ,  pues  entonces  los  Van- 
óla los  hicieron  alguna  nK>rtan# 
xlad  en  Braga  ,  como  refiere 
idacio  sobre  el  año  420.  Bal- 
conio  alcanzó  lo  mas  vivo  dó 
aquellas  lamentables  desgra- 
cias: y  como  Pastor  del  re- 
baño <le  la  iglesia  ,  sería  ma- 
yor su  compasión ,  y  solicitud 
en  salvar  las  almas  de  las  ove*- 
jats  j  quando  los  cuerpos  pa- 
decían las  formidables  plagas 
de  esterilidad  de  alimento, 
hierro  de  armas  9  pestilencia 
de  aire  ^  y  persecución  de  ñe- 
cas ,  que  acostun^radas  á  co- 
mer carne  humana  por  cantos 
cuerpos  muertos  con  que  la 
hostilidad  les  brindaba, •seatre- 
vian  á  embestir  á  ios  vivos» 
y  hasta  las  madres  comían  á 
sus  hijos.  Esto  que  aun  solo 
imaginado  horrraiza  ^  realza 
Ju^poodccablcmcntfi  el  mérito 

dít 
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mencionados  Obispos,   ga ,  sin  duda  huviera  removí- 
ra  .en  el  año  de  447.  y   do  de.ella  á  Ccponio ,  J^u^can- 
liememente  antes  se  ha-   dolé  otra  iglesia  ,  ó  discur- 
riendo de  otro  modo  en  su 
priocipal  asunto^  impugnado 
ya.en  el  cap.  7. 

22    En  otra  semejante  in- 
advertencia  incurrió  Conta- 
dor de  Argote.,  que  intentó 
ihacer  Obispo  .de  Braga  al 
o.en  Braga^en^daño  de   Synaphósio  mencionado  por 
para  saWar  -la  »misma   Idado  sobre. el  año  433.  Pero 

este  Autor  fue  mas  incauto 
que  Qoesnel:  porque  recono- 
iCió  á  Balcoriio  Obispo  .de  Bra* 
ga  en  el  año  .de  .41 5:.  (pag. 
279.)  y  en  .el  447.  .como  es- 
.cribe.en  la  pag.  326.  y  en  es? 
pació  .de  ^de  plena  por  Uno, 
.  no  puede  JnuQdudrse  otro. 


^nsagrado  Ceponio::  en 
»pacio  anterior  era  Bal* 
Dbispo  Bracarense y 
también  en  el  .año  si- 
í.,  como  queda  proba- 
esnel  miró  lUnicamente 
lacia  que  nos. consta  de 


rCeporiio ,  dice  .que  es 
señalar  su  muerte  . au- 
la presidencia  que  (en 
)  sabemos  tenia  en  Bra- 
:onÍQ.  Pero  :si  .con  esta 
ion  voluntaria  (de  que 
o  murió  antes  del  448 •) 
;a  el  Inconveniente  de 
:  len  :Braga  al  mismo 
que  sabemos  perseve- 
li:Balcoríio,  mirado  su 
:ado  por  'el  *fin  ^no  se 
onsiderado.en  xl  ptin-? 
lorque  .Balconío.nó  em- 
ser  Obispo  Bracarense 
4^8.  (antes  .del  qual  se 
-muerto  Ceporiio )  sino 
del  41 5.  prosiguiendo 
[ /448..en  cuyo. espado 
^Obispo  vCeponio::  y 


TROFUTURO 
iDesde.antes  del 


23  Otro 'Prdado  de  Bra- 
ga nos  ¡manifiesta  .el  Concilio 
I.  Bracarense  ,  icuyo  rnombcc 
fue  Profutura. 9  Ád  qual  hay 
también  :  noticia  en  una  J>e- 
cretal  "Pontificia::  y  por  «tos 
documentos  sabemos  que  piüc- 
sidia  en  Biaga  antes  >.del  .afio 
to.no:puede. contraher-  5 3B.  en  el  ^ qual  :respondió  Ja 
ag^  que  mas  de  treinta  Sede  Apostólica,  sobre  los  pun« 
ites  sé  hallaba  ocupada  . toi  consultados  al  Papa ,  qiie 
o.  íSi  Quesnel  ihuVicra  era  entQnces  S.  Sylverio pp- 
presente  la  Epoca  del  rio^desrertádd  de  la  S<de  egjep, 
LoxleiBalcoaio  en  Bra*  citaba  sus. ye¿es  Yigüío  »  <j 
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le  sucedió  en  el  Pontificado. 
El  Obispo  Proñiniro  Merro- 
politaoo  d¿  Galicia  observó 
algunas  novedades  acerca  de 
la  dochina  ,  y  gobierno ,  y 
aunque  mostró  buena  conduc- 
ta ,  quiso  asegurarse  mas  es- 
cribiendo al  Pontiñce ,  para 
que  como  cabeza  de  la  Iglesia 
confirmase  a  los  miembros  en 
la  Fe ,  y  dirigiese  las  obser- 
vancias Eclesiásticas.  Los  pun- 
tos de  la  Consulta  fueron  acer- 
ca  de  la  abstinencia  de  los  Pris- 
cillanistas ,  que  no  comian  car- 
ne por  execración  de  la  cria* 
tura  de  Dios  ,  y  sobre  los  que 
al  fin  de  cada  Psalmo  quitaban 
al  Gloria  Patri ,  &  Filio  la 
conjunción  siguiente  del  Espi- 
ritu  Santo  :  como  también  de 
aquellos  que  se  rebautizaban 
entre  los  Arlanos ;  y  de  algu- 
nos que  al  tiempo  del  Bautis- 
mo no  usaban  de  las  palabras 
determinadas  por  el  Celestial 
Maestro.  Añadió  también  Pro- 
futuro otras  propuestas  acerca 
de  la  consagración  de  las  Igle- 
sias arruinadas ,  sobre  el  tiem- 
po de  celebrar  la  Pascua ,  y 
Rhos  de  la'  Missa.  A  todo  lo 
j^cspondió  el  Papa  Vigi- 
'>ando  el  zclo  de  Pro- 
'7  y  proponiéndole  lo 
ser  seguido.  La  rcs- 
lIÍm  en  x.de  Marzo  del 
Yoloslano  j  y 


Trat.LT.  CapinU. 
Juan  (año  de  538.)  >  y 
que  en  las  ediciones  ant 
se  mtitula  ai  Obispo  Eiit 
Eutherio ,  ó  Eleutherio , 
vino  ya  en  la  suya  Bal 
que  debe  ponerse  Pr9f\ 
en  virtud  de  los  Códices 
que  alli  cita ,  convencier 
lo  mismo  por  el  Indice  d 
Cañones  antiguos  de  que 
nuestra  Iglesia  ,  en  cuyc 
4.  se  repite  varias  veces  1 
ta  de  este  documento  o 
expresión  de  Epistolar 
ad  Profuturum :  y  lo  qui 
es ,  el  Concilio  I.  Braca 
ofrece  el  mismo  nombr 
Profuturo  ^  con  declaracú 
la  Sede,  que  fue  la  Bracai 
como  alli  se  declara  varis 
ees,  dándole  titulo  de  ven 
da  memoria  :  Qfiondam  1 
rand(e  memoria  pnedee 
ris  tui  Profuturi,  y  en  c 
non  4.  Profuturus  quoda 
jus  Metropolitana  Ecc 
Episcopus. 

24  S.  Martín  Braca 
hizo  también  mención 
respuesta  del  Papa  á  esti 
tropolitano ,  alegándola 
la  trina  meriion  ,  en  la  < 
escrita  al  Obispo  Bonifo 
2.  que  no  estuvo  conocí 
el  público  antes  del  Car 
de  Aguirre :  péro  este  r 
noció  que  la  materia  i 
por  S.  Martin  £ilta  en  1; 
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ta  del  Papa  según  el  la  impri*  liase  en  la  edición  dé  Balucío^ 
mió  ,  pues  allí  no  hay  memo*  col.  1472  •  que  ponemos  aquí, 
ría  sobre  la  trina  mersion.  Ha*   por  faltar  en  otras  Colecciones. 

Qfáod  non  debeat  una  mersio  in  baptismate  quasi  in  morte 

Domini  provenire. 


Si  quis  Epíscopus  autPresby- 
tcr  non  trínam  merslonem 
uníus  mysterli  celebret ,  sed 
semel  mergat  in  batismate 
quod  darí  vldetur  ín  Dominí 
morte ,  deppnatnr.  Non  ením 
dixít  Dotninus  :  In  morte  mea 
baptízate ,  sed :  Euntes  doce^ 
te  omnes  gentes  ,  baptizantes 
eos  in  nomine  Patris^  &  Filiiy 
&  Spiritus  Sandii. 

De  esta  trina  mersion  ha* 
bla  S.  Martin  en  su  Carta,  que 
no  conoció  Balucío  :  y  por 
ella  sabemos  ,  que  el  egem* 
piar  de  la  respuesta  del  Papa 
conforme  la  tenia  S.  Martin, 
incluía  el  capítulo  de  la  trina 
mersion  ,  que  falta  en  la  edi- 
ción de  A^uirre.  Véase  la 
Carta  de  S.  Martin  en  el  Apén- 
dice. 

25  La  mísmá  solicitud 
con  que  Frofiituro  se  asegu- 
ró de  lo  que  debía  ensenar 
en  la  Provincia,  le  obligó  á 
publicar  el.  Rescripto  Fonti- 
licio :  ptíes  al  punto  le  comu* 
meó'  á  todos  los  Obispos:  y 
el  sucesor  le  imitó  volviendo 
de  oueyajá::. publicarle  en  el 

Tom.  XV. 


Concilio  !•  Bracarense,  como 
allí  mismo  expresa  :  Licét  eo- 
dem  tempore  innotuerit  quo  di- 
reSla  est ;  tamen  pro  firmiíate 
testimonii^&  instruQione  muí* 
torum  ,  &c. 

Según  esto  sabemos  el  nom^ 
bre,  Sede, y  tiempo  en  que  vi^ 
vió  Profuturo  (antes  del  5*38.) 
en  virtud  de  dos  documentos 
públicos ,  y  auténticos ,  la  De« 
cretal  del  Papa ,  y  el  Concilló 
L  Bracarense ,  que  atestiguan 
su  zelo  ,  y  solicitud  Pastorak 
pero  no  sabemos  quándo  env* 
pezó  á  gobernar ,  ni  lo  que 
duró  en  la  Sede» 

Excluyese  S.  Autherto. 

* 

%6  Aqui  ihtrodu^ron  los 
mal  empleados  Escritores  al 
Obispo  Autberto.,  poniéndole 
unos  poir  sucesor  3e  Ptoñitu^ 
íd  ,  y  otros  eri  el  5x5.  de  la 
que  no  era  necesario  hacd: 
mención  ,  sino  fuera  pór  ocur- 
rir al  yerro  de  Equilino ,  lib. 
9.  cap.  71.  que  le  nombrai 
Bracarense j  refiriendo  la  Apa* 
ricion  de  S.  Miguel,  hecha 
H  ^ 


1 1 4    Es tjñj  Sagrada. 

en  tí.^ícro  cí  Childcbsrro, 
Rey  óe  F:3rc:2  ,  y  de  J.:stí- 
niarv :  d¿  dor.de  nació  la  va- 
ticJad  del  rieíripo  en  que  in- 
tr5.\luccn  al  Obispo  Auiberto, 
pues  huvo  un  Childcberio  en 
tiempo  de  Justíniano  ,  y  otro, 
tercero  de  a  ^ucl  nombre ,  coe- 
táneo de  Justiniano  segundo, 
en  cuya  edad  fue  la  Aparición 
del  Arcángel  sobre  el  Templo 
del  monte  Tumba ,  en  Francia, 
entre  Normandia ,  y  Bretaña, 
Diócesis  de  AvrencbeSy  llama- 
da en  latin  Abrincatense^  don- 
de era  Obispo  Autberto  en  el 
año  de  707.  en  que  rcynaba 
en  Francia  Childcberto  (el 
III),  y  en  el  Imperio,  jusiU 
niano(II.  restituido  alThror 
no^ ,  y  en  lugar  del  Obispada 
Aorificatense  impriimeron  en 
Equilino  Br acárense  :  y  co- 
mo el   Autor  de  los  falsos 
Chroniconcs  andaba  á  caza  de 
mentiros ;  >  logró  un  gran  tiro 
en  esta  errata.  Vcasc  la  Histo- 
ria de  la  Apaiicion  en  las  Ac- 
t»s  de  lo»  Santos  Benedidinos, 
Sfglo  3..  parte  I.  pag.  85.  En 
Houqucfl  ,  ToffhJIlc  pag.  6^0. 
tn-.  -HeQ$^henia  sobre  el  ,1*. 
y^ÚJ  de  S^uibtrtoAbrin- 
^^^gledlinni  705^..  mX»'. 


Trat.LV.  CapVIlI. 

LUCRECIO 
yivia  en  el  561^ 

27  A  la  diligencia  de  La- 
cree 10  debemos  la  noticia  de 
los  dos  Prelados  referidos^  por 
haveroos  perpetuado  su  me- 
moria en  las  Adas  del  Conci- 
lio I.  Bracarense ,  á  cuyas  sa- 
las fírmas  atendieron  los  Pá^ 
dres  Hcnschenio ,  y  Papebro- 
quío  ,  quando  señalaroa  á  Lu- 
crecio por  el  primer  Obi^ 
Bracarense  de  que  tenían  no- 
ticia h  por  no  haverse  entera- 
do de  las  Adías  del  Concilio  L 
de  Toledo  »  y  del  misma  que 
<:itan  ,  las  quales  perpetuaron 
el  nombre  de  tres  Obispos.  £1 
presente  egercitó  el  fuero  me* 
tropolitico  por  la  solemne  ac- 
ción de  congregar  un  Concilio 
en  la  Ciudad  de  Braga  ,  que  es 
el  primero,  celebrado  en  la  Era 
599.  año  de  561.  en  que-  eran 
ya  Catholicos  los  Suevos.  A 
este  Concilio  concurrieron  sie- 
te Obispos  fuera  del  Metropo- 
litano ,  que  no  expresaron  las 
Sedes  en  las  firmas :  pero  la 
Iglesia  deXücredo  consta  con 
£er|:e¿a  ser  Braga por  decir- 
lo; asi  las,  Aé^as.  repetidas  veces 
iiesde  el  exordio  :  Lucretius 
memoratié  Metropolisame  Ee^ 
clesiée  Episcopus  dixtt^  &c.  Y 
en  vista. dei.hayer  concurrido 
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y  Obispo  de  Iría  ,  cu-  ría  ,  mayor  en  santidad  ,  y  su- 
sia  perteneció  después  mo  en  el  mérito  de  ser  com- 
^cropoli  de  Lugo  j  cons-  parado  á  los  Varones  Aposto- 
s  á  la  sazón  era  Lucre-  lieos.  No  fue  Español  en  ña- 
teo Metropolitano  de  cimiento  ,  pero  nació  para 
j  confirmándose  lo  mis-  gloria  de  España.  Su  Patria 
el  principio  del  Syno-  fue  Pannonia  (  que  equivale 
e  dice  havérse  juntado  á  la  Hungría)  como  testifica 
¡spos  ik  la  Provincia  Fortunato ,  y  S.  Gregorio  Tu^ 
cia  en  la  Iglesia  de  Bra-  róñense  sus  coetáneos.  Sacóla 
ropolitaaa  de  la  misma  Dios  de  entre  ios  parientes, 
:ia.  De  lo  aguado  en  como  á  Abrahan  y  para  hacer- 
cilio  hablaremos  des-  le  Padre  de  Naciones  distantes, 
>e  Lucrecio  no  tenemos  trayendole  hasta  el  fin  de  la  tier- 
ticia  que  la  expresada,  ra.  Fuese  al  Oriente  con  deseo 
ual  se  incluye  el  que  de  visitar  los  Santos  Lugares, 
K>  de  los  dos  tiempos,  donde  no  solo  iaflamó  ia  de- 
leregía  de  ios  Suevos,  vocion  con  la  presencia  de  lá 
conversión  á  la  Fe,  he-  Tierra  Santa  ,  sino  que  Ilustró 
su  Pontificado  por  el  el  entendimiento  con  la  len^ 
>  Padre  S.Nlartin ,  que  gua ,  y  letras  de  los  Griegos, 
lió  en  la  dignidad :  y  en  tanto  grado ,  que  no  havi» 
duda  que  asi  como  go-  otro  mas  sabio  en  sus  dias, 
:reciola  comunicación  como  testifica  el  Turonense, 
Apostólico  Padre  S.  lib.  cap.  38.  Pannonia  or-- 
,  participarla  también  tus  fuit ,  &  exinde  ad  visi-^ 
rito  en  la  cooperación  á  tanda  ¡oca  Sandia  in  Orien^ 
ersion  de  los  Suevos.  tem  properans ,  in  tantum  se 

litteris  imbuit  :^  ut  nulli  secui^* 

S.  MARTIN  dus  suis  temppribus  baber^tun 

ames  del  572*  basta  Deesta.litcrytuta ,  en  erudl^ 

r  S8ó.  cioQ  de  los  Griegos ,  debe  en* 

tenderse  la  frase  de  Loaysa, 

Este  es  el  Prelado  tiias  quando  en  la  Obra  de  Conci- 

diente  de  Braga  ,  uno.  Uos  ,>  pag«  ij^.  le  llama  bo/n-^ 

grandes  de  la  Iglesia  bre  Griego ,  y  dice ,  que  era 

ica ,  y  de  los  primeroi  Griesto  ,  lo  que  en  rigor  no 

aña :  grande  en  sabida^  conviene  al  que  nació  fuera  de 
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ac.  S.  Mart.  Ub.  i.   disposición  diVina,  lo  arestír 
. )  Por  esto  digimos,   guó  el  mismo  Santo  en  los  ver" 
ivesó  el  Samo  mares:    sos  latinos  que  compuso  para 
¡to  como  la  patria  ,  y   su  sepulcro,  donde  dice: 
r  venido  á  España  por    .  j 

Pannúniis  genitus  y  transcendens  ¿equord  vasta^ 
rálliciie  in  gremium  divinis  nuiibus  aSlus. 

l\  tiempo  de  esta  Epo-  lo  contrario  á  que  ofrezcan. 

10  se  halla  averiguado  docúmehta  á  su  &yor.  Blui- 

»s  Escritores  9  siendo  nart  no,  alega  ninguno.  Hens-j 

*  hay  documenta  coe-  chenio  ldice,  que  en  el  año^ 

i  la  Historia  de  S.  Gce'  de  ^So.^olo  havian  pasado  20: 

uronense ,  eL  quai  tra-  años  de  la  conversión  de  Iosl 

e  los  sucesos  deV  año  Suevos  ,  en  «cuy a  ocasión  lie* 

presa  en  el  la  muerte  gó  nuestro  Santo  ,  á  Galicia^' 

tro  Bracarense  ,  aña-  reynando  sobre:  los  SueVos  el 

que  floreció  en  el  Sa«  piy  Teodomiro ,  llamadq  canv. 

>  treinta  años  poco  bien  én  algunos  documentos 

menos ,  rebajando  los  Ariamiro  ,  y  Charrarico ,  en 

resulta  hallarse  S.  Mar-  cuyo  año  tercero  se  tuvo  el 

jalicia  por  los  años  de  Concilio  I.  Bracarense. 
ro  sin  embargo  de  este      31    Si  como  esto  se  rcñe^ 

nto ,  no  convienen  los  re  j  pudiera  con  la  misma  fa- 

i  en  el  tiempo :  porque  cUidad  autorizarse  ,  teníamos 

Ires  Antuerpienses  ,  y  concluido  el  asunto.  Pero  des- 

:  ^  sobre  S.  Gregorio  de  el  Tomo  II.  dejamos  ya  pro- 

haver  hierro  en  el  nu-  yedado  lo  contrario  ,  mani^ 

e  30.  en  lugar  de  10.  festando  que  el  Rey  Charrla- 

o  qual  no  podemos  de*  rico  fiic  :diyiersor  de  Thtodo- 

por  San  Grogorio  estst  niro:-:'  y  consiguientemente 
>logía.Pero  no  havieodo  cesa  la  apariencia  de  argü- 
id en  nin^n  Ms.  sobre  mentó  tomado  por  aquel  prin-^ 
eróide  anos ,  es  precisa  cipio.  Para  esto  debemos  su-* 
de  mente  del  Turó-,  pooeff  ^e  el  Rey  Suevo  Char-- 
s>i  .30. .  años  jreferidos^  tiariw.  j  h  Charrarico vivieu- 
rárca  ios  qu^  püetendaa  do:  enJa.heregíaLiSLríina ,  sp^ 


háHabd  coa  fefrí  hljo^'  He  cuy»  graban  su^gr&cia.^  para  lo  qual 
vida  no  tenia  ^sí'pefanzBs ,  pbr  tomairon  por  indicio -el  que 
no  hallar  remedio  la  medici-  después  havia  de  pesiar  mas 
na.  Llenaba  entonces  el  mun-  que  antes^  Velaron  toda  la 
do  ía  fama  de  los  milagros  que  noche  -  en  oración  :al  Santo  : 
obraba  Dios  por  la  interce-  pesando  por  la  mañana  el  Pa- 
sión de  Sw^Mínrin  Toronenser »  «o,/  sóbrcpujd  'á^io^ac  antci 
y  descando  '^s4>er  <  qucf  RelU  .  tanta*  quantó  piidó'  ddnostrac 


fiavla  sldo  QitholicQ,  cdnfe^  aquella  bendición ,  saUeroa  de 
sanado .  Sgtiales  á  las -iDivinas  Jai  {gle^  'Coni  ius*  fixUqaiaft 
Pesohas:  i  i^uya'  ^¿"propuso   acbmpaiiadas  d^  múchós  \bx^ 


b  saouiad  de  -su  'hijo  por  me^  vt6í  >la  curiosidad  *dü  ■  lo& ^ 

rltos^del  Samo.'  Envió  allá  sus  bres  de.  la  cárcel  ^  ^  paprá  saber 

Ministros  con  los  'dones  de  la  causa  de  aquella  novedad: 

tamÓMqlto  y  ly  plata  f  quanta  y  oyendo  sbr  Reliquias,  de  S. 

el  hijo  ^{)esaba.  ilifo  cobsiguiot  Martin  qu&lban  i  Galicia, 

tarsaldd  -en'  ct  ^irinier-ifíagey  encomendándose* i  ár.^tlas v  ^ 

omrfamisi*  mas^  adqiiradotiideí  pantp  se  vteron  - libres  de  prl- 

l09  Mlntistros  i  i[\it  havian  ídd  siohesV  y  salieron  á;  dan >  gra^ 

á  Francia  ,  quanta  havian  sida  cias^ besando  >  las  ReUquiai 

testigos  -de  otras  !tíiuthós  mi-»  con  admiración  det  pueblo  /y: 

kgro^/'Por  lo-  :qud  ¿ónocien*  comsuimo  .gozo  de  los  Sócvos, 

do  ^l'key ,  <jne  CDosUtíx'ca  Xa*  qué  4  wa  de  este  prodígió' 

diversidad  de  Religión,  hrc^-N  quedaron  asegurados  de  que 

vio  -fabricar  una  Iglesia  en  el  Santo  aprobaba  sus  votos: 

honor  de  S.  Martin  5  y  ha-^  y  embarcándose  llegaron  con 

viéndola  acabado  ,  iexdamó^  felicidad  al  puerto  de  Galicia^ 

qae^  récibala'Satad  deft:-!!!^^  en  ' que  entró  á  un  misma 

admldtíá  lo^que  letpredibaseh:  tíompa  el  Prelado  S.  Maftin; 


á* enviar  ^  Frantia^sus  Minis-.  el  hijo  del  Rey  salió  sanoí 

tros  a>n  mayores  dones pu*  recibir  las,  Reliqiüas  ,  abra* 

steronr'^tobi»>  dt^  sepufcra^i^*  zaiutocl  Rey  f  y  todoet  Pala'* 

Santo  ^ittV  tt^üisiího  Palia  quq  ció       Cárholica.  y  y  obnui* 

HevfatKieir ,oMi^dóI¿  «pricnení^  do  DIoV  muchos  mibigros  ea 

tcné\!'6ñw^^^^  aqMt;dia  fcüttclknb^  general 


4c 
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que  el  mal  de  la  lepra, 
^  común ,  aotes  en  Galicia, 
decide  entonces  ,  como 
I  consta  por  el  llb.  i.  de 
llageos  de  S.  Martín  cap. 
que  ponenoos  en  el  Apen- 

1  Esto  vi  á  parar  á  la 
onok:^  del  Obispo  pre- 
e  ,  y  al  año  en  que  llegó  á 
cia  ,  el  mismo  de  las  re- 
las  Reliquias  9  uno  y  otro 
icido  por  los  citados  Auto- 
■I  de  5(^0^  con  poca  dife- 
:ia  y  en, virtud  de  poner 
tices  la  conversión  de  los 
/os,  pero  sin  mas  fúnda- 
te que  hallar  poco  después 
!oncilÍo  I.  Bracarense.  Yo 
idopto  el  .sentir  ,  por  lo 
icsto  en  el  Tomo  II.  te- 
do  por  mejor  colocar  la 
ada  de  S.  Martin  en  Gali- 
rerca  del  año  550.  y  al  mis- 
tiempo  la  conversión  del 
'  Suevo  Charrarico  ,;pues 
iCS  lo  que  autoriza  elTur 
:nse  en  los  treinta  años, 
sin  autoridad,  ni  razon^ 
rlg^n  otros  en  veinte.  Aquí 
emos  renovar  la  especie  to- 
a  .en  el  Tomo  II.  de  que 
en  distlng^irse  dos  convcr- 
íes  de  Suevos ,  ^na  del  Pa« 
o  y  otra  fiel  Reyno :  distin- 
endo  tambteo  al  Rey  Char- 
leo de  ifUih^o  Thcpdomiro. 
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zó  sin  predicación ,  por  des^o 
de  la  salud  del  Príncipe  y 
milagro  d?  San  Martin  Turo- 
ncnse.  La  segunda  provino  de 
la  solicitud  de  nuestro  Prela- 
;  do ,  como  afirma  San  Isidoro 
en  la  Historia  de  los  Suevos 
.Multis  deinde  Suevorum .  Re^^ 
gibus  in  Ariana  bar e si  per^ 
manentibus  ,  tándem  Regui 
potestatem  Tbeudemirus  suS" 
cepit.  Qui  confestim  ^  A  ríanle 
inípietatis  errore  destruSio  ^ 
Suevos  Catbolic(e  fidei  feddi^ 
ydit  \  innitente  Martina  ATd- 
nasterii  Dumiensis  Episcopo^ 
fide  9  &  scientia  claro :  cujus 
studio^  &  pax  Ecclesia  arn^ 
pliata  est ,  &  multa  im  Pcclc'^ 
.  siasticis  disciplinis  Galla* 
cia  regionibus  institutam  £a 
la  primera  conversión  era  Rey^ 
Charrarico  :  en  la  segunda, 
Theodomiro.  Aquel  era  Aria* 
no,  quando  empezó  á  reynar. 
Este  Catholico  antes  de  subir 
al  Throno.  En  tiempo  del  pri- 
mero no  sabemos  aorazasen  la 
Fe  mas  Suevos  que  la  Casa 
Real  (  cum  omni  domo  sua » di- 
.ce  de  jCharj;aEÍco  xl  Turopei^ 
ffi).  Al  tíempo  de  empezar  á 
.reynar  el  sec;undo  (  confestimp 
dice  San  Isidoro)  abrazó  la  Vé 
la  gente  de  los  Suevos.  Esto 
fue  por  solicitud  del  Obispa 
pumiense.í  nuestro  &  Martin: 
:.aqaello  sucedió  quando  9por- 
*   H  4     '  tó 
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» tó  á  Oálicíi  y  no  isímib^toda-  .-  mas  moderno  tictte  por  Titu- 

V¡a  Obispó  ni  haviéndd '  fim-  lar  ;\-  S,  Márrtw ,  reputada  per 

dadó  eí  Monasterio  Pumicn-  la  primcpa  qoe-^se  le  hizo  « 

se :  y  coháiguicntemertie  debe-  Españá*        •  [ 

mos  distinguir  Reyes ,  y  con-  3  3    Otra  prueba  es  ,  qoc 

versiones  ,  diciendo  que  San  el  Rey  plantó  un  Parral  en  cl 

•Miaftín  llegó  á  Galicii^  quírti-  Atrio  de  la  Iglesia ,  para  -hí^- 

"tfo  s?n  Ihffijjb'  suyo*,  poí  mila-  fliosea*'  la  cntiradá  y*éonib^con 

fetb  del  Túrónensc  -  haviá  •  d  el  Turóhense-  iiil-t^mós  al  -bi- 

Kéy  Siievo  ofrecido  abrazar  ta  blar  de  Orense  í  y  solo  esta 

Fe  ,  como  se  verificó  en  el  se-  Ciudad  es  la  mas  dispuesta  p¿- 

undo  viage  de  los  que  envió  ra  el.  fruto  de  Parras  en  Gall- 

^Práncla  (kín  "Ct  PáHo>  pító^  da  ,  corho  afirma  Morales.  ■ 

'^'nó  Hav&rse  VcsueltiBf  á  de-  •  -  54  ^Después  re^idícrorr  los 

■jar  lá  hcírcgía  én  la  primera  Réyfes  én  Braga,  ySiNÍart8i 

¡embajada  ,  rio  logró  la  salud  ft^ndó  atli  un  Monasterio  fuc- 

iíel  hijb.  Esto  fue  en  la^egun-  ra  de  los  muros  en  el  campo 

da;  Entonces  llegó  S.  Martin,  llamado  Dumien^e  ^  de  que 

'Süpufcito  ya  el  'tnHágtó      ta  'íOmo  nombre  e!  Monasterio, 

■salud  «el  PriAdí)e;  «^uír;h(>y"  decimos  de  Dumc. 

^•sti  paÜFé  á  dejar  la  fíéfegía  y'y  "Bto  tufe'pbf  el  áni'or  de!  San» 

profesar  lá  Fe.  Soló  pues  de-  'á  lá  ábStracd6n*dcf  mündo,  y 

*bemos  aplicar  á  nuestro  Santo  vida  contetñplattva  ,  imitaridó 

'Ja  instrucción  de  la  Casa  Real  allí  lo  que  havia  visto  eñ  cl 

-én'lo^.My^térios  que  él  Rey  'Orienfte\eri  tantos  dómicllios 

%áfvia  te^úeho  prijfcáar - ,  -k^  k)  *  dte'  Reí^íósós  i  qlie  teniati'  p¿- 

S\e'  fámbfen  cohtribtóría  el  tí!ldÍ6s  lós  Desiertos.  S.  Mírrtíh 

bispo  de  Otense si ísft) fue  fimdó  demás  de  este",  cítrtJs 

¿n  aquella  Ciudad ,  c^mo  re-  Monasterioís  ,  según  tesrifíca 

cónoccri  nuestros  Escritores  ,  S.  Isidoro  en  so  Elogios  ilfo- 

th  Vistfá  de^sct  áqtíélto  Qíth&-  •  nasieriá  *áiniiiáirv  perty  cémó 

4lf áf  la^dcdfcadáii'Díoíy torií  iñ-  TBo^  le'hávíá-  'erfífiatío  -pára 

;tb¿aeióñ  de  S;  Matrín  Tfir»-  ■  Ajp&tof  ¿fe  los  SíiéVt5fr ,  rifl  dc- 

'ri'enie ,  á  cuyo  nombre  erigió  b'ia  ocuhsíf  su  hiz  eh  un  peque- 

•Charraricó  la  Iglesia  que  fundó  fio  clatistró,  ni.  tampoco  ár- 

jíSrá^colocar  las  Reliquias  del  riesgar  su  devocTou  i  vivíendlci 

" '  V'  §dte  IS'de  O&énisfÉ^es  tü'^l  Pafacib :  if^if  ro-qué  aun- 

-sirf'Sl<»Ítiá-  dtf  '<^  -^C'tt  Gathccfetocr  dc  kíGasí 

r  Real, 
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y  y  predicación  de  los  <jue  le  J lámase  á  .residir : fuera 
>s  no  pcdhn  vida  crcmi-  -  de  lai€otrc*<El  Bj?y.  >  oWiíg^^o 
súf^o  corresponder  á  yo-  al  mucho  bietv  que  resttkfi>a j^l 
ündando  este  Monasterio  Reyno  por  aquel  Apostólico 
de  la  Ciudad ,  pero  en  el  Varón ,  edificaría  i  sus  expen- 
al de  la  Corte  ^  para  no  sas  el  Monaircfio  Dumiense^ 
at%idh  proprlo ,  yi  et  porque  Martiti  fia;  tenia  ,  ni 
I.  Kf-B^y  ;  y  loé  Prelados  vbuscalra  biches  temporales  $  y 
Ütirkidsí  AVkfidó  e^  Apos-  'acaso  por  esto  señafí6  el  Sanco 

zelo  de  Marrífr/cteva**  '  pbt  Patronos  á  los  Reyes,  se- 
I  Abadía  al  honor  de  Ca-  gun  expresan  los  Padres  del 
I  Pontificia  ,  dé  suerte,  Concil.X.  de  Toledo  en  elrulti- 
t  un  mismo -  tiempo  era  mo  Decreto  ,  siendo  este  Mo- 
^1  Ménasterio^  y  Obis-  -  rásterio  el  ptaraero  que  cóosta 
i'túpkiotiSoimidzd  per-  xie  Patronato  Real;r -y  ^obret^lo 
aquetki  «anta  Casa,  •  expresada  se  raekcló  otr!^ic¡r« 
ras  duró,  como  veremos  ■■  cunstanda  notable ;  y  también 
;>lai?  de  sus  Obispos.  En  piim(;ra  ,  de  hayeraevestableoi* 
n^Cdí^é'Otetísc^  utií^  -  ilo>aqKÍia.Treíacía}'!pax:a  aái^ 
Stíy  cU^^é^qjSt  íand^  .  dat/úls  lasl  atona,  dlel  FahciD, 
'MéR2(steri¿  ,  haver  ?  como  diremos  al  tratas  de  el 
»  alU  desde  ád  llegada,  -  Obispada  Dumiénse*..  ! 
c)ue  los  Reyes  se  pasaron  Tenemos  pues  que 

|a  r  y  diciendo  &  Isidoro  al  piintx)  de  llegitrrS..  Martin 
linidó  Monasterios  ,  ño  Qalicia  empezó'  á  pcafticar 
los  éx¿>uic-los  do&títibs  -<sp  ministerio^  instruyendo  lá 
résidencta^'  >  ^    -  lás  peiwisai&eafejteAtí 

El  principal  fue  d  Da-  '  que  ya-  el  RcyiCharrask^k'^ 
pot  haver  sido  el  de  hallaba,  bien  afeSó  po'r.la'S«- 
>ital  ^  donde  vi  vid  el  nidad  milagrosa  de  su-  háp.. 
lesde  la  fundacroa  hasta  Inslfuidq.  el  Palacia.  y  rcoUriá 
teblspo^Btacarense.  Fue  el  Santo*  Qktisttíst  ,  según -el 
ah^iocipal',  por  el  ho-  Toronense  ;iy  desde  entotites. 
pIscDpftV  que  tiivo  ,.-én  empezó  la:  predicadocr  de  S. 
3n  ár  k»  méritos  del  San-  Martm  sobre '  la  gente  Sueta 
dador  ^  ^  quien^  no  qur-  para  la  conversión  ,  que  se- 
Altase  la  Dignidad  Pon-  gun  S... Isidoro  provino  de  la 
p  fi|  cmcetel»  If^esia  :saUdiuid,  y:aela  dp  aiiásipo 


i  12    España  Sagrada.  TratXV.  CapVUT. 
Santo :  Inñitente  Martina.  Lo   dolé  Apóstol  de  Galicia  ,  salad 
mismo  cantó  Fortunato  en.  el   de  los  Gall-Suevos ,  con  lo  de- 
Poema  que  le  envió  ^  llaman^   más  que  se  ve  en  el  Apendioe  i 

Marttno  servata  novo  Gallicia  plaude^  t 
Sortis  Apostolice  vir  tuus  iste  fuit. 

Qui  virtute  Peirum ,  prabei  tihi  dogmate  PM¡ym 
Hiñe  Jacobi  tribuens  y  Jnde  Joannis  opem 

Tannonia  ut  perbibent  veniens  e  parte  Q/UriniSf  ' 
Est  magis  effz&us  Galli-Sueva  salus^ 

'37  Entre  estos  sudores  Concilio  !•  Bracarense  h  nen-  : 
Apostólicos  se  mezclaría  sin  ciona :  porque  ni  la  Provincia  ; 
dtida  mucho  riego  de  mila-  abrazó  jamás  aquellas  t^ufe* 
gros  ,  según  acostumbra  el  mias  ^  ni  los  Suevos  las  fe- 
Cielo  con  las  plantas  recien-  mentaroo  ;  tan  desarrapadas 
tes  de  su  Iglesia  :  pero  havien-  de  sus  ánimos  ,  viviendo  S. 
do  faltado  quien  perpetuase  Martin  y  que  no  tuvieron  los 
las  'Cosas  individuales  ^  sola-  -  Padres  necesidad  ,de  aplicar 
mente  sabemos  los  cfedos ,  .  remedios  contra  ellas  ^  ddo 
tan  fiuistos  en  \z  constancia  de  solo  contra  las  de  Prisciliana 
la  F¿  Catholica ,  que  si  huvie-  38  Después  de  convertido 
ra  entonces  perseguidores ,  to-  el  Palacio ,  y  mientras  S.  Mar- 
da  Galicia,  padeciera  por  ella  tin  predicaba  el  Evangelio  á 
martyrio  de  buena  gana  ,  co-  los  Suevos ,  pasó  la  Corte  i 
mo  afirma  el  Turonense ,  que  Braga ,  y  entonces  fundó  el  ¡ 
escribió  al  fin  del  Siglo  sexto:  Santo  el  Monasterio  Dumien- 
Tantum  in  amare  Cbristi  nunc  se,  que  administró  como  Abad« 
papulus  Ule  promptus  est ,  ut  y  como  Obispo ,  desde  cera 
omnes  martyrium  libentissime  del  año  555.  según  prueban  . 
susciperent  ^  si  tempus  perse^  las  firmas  del  primer  Concilio 
cutionis  adesset^  lib.  i.  de  de  Braga  celebrado  en  el  de 
flíirac.  cap.  ic.  Lo  mismo  -^61.  en  que  S.  Martin  era 
ba  el  general  silencio  de  Obispo  Dumiense  ,  mas  anti- 
gía  de  Ariano,  que  des-  guo  que  otros  tres ,  para  cu- 
iempo  de  S.  Martin  ve-  ya  precedencia  en  Sy nodo 
en  los  documentos  de  Provincial  necesitamos  seña* 
suerte  ^  que  ni  el  lar  aquel  espacio  coq  poca  di*  ^ 
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la  y  deduciendo  de  aquí  Theodomico  ^  Ariatmca  ^  y; 

argumento  contra  los  Charratico  ^  es.  confundir  Re« 

ñaien  la  llegada  del  San-  yes  y  y  conversiones  sin  fun*- 

alicia  cerca  del  año  560*  damenta  para  ello  ,  y  tenien- 

t  en  el  espacio  de  un  año  do  en  contra  al  Turoncnse  ,  y 

lieron  verifícarse  los  su«  á  la  aniiguedad  que  S.  Mattin 

qufc  hqvo  entre  la  veni-^  mosteó  en  aquel  Concilio.  Pa-^ 

S.  Martin;  y  el  Concilio  gi sobre  el  año  $60.  no  pudo 

ga,.  conviene  á  saber,  el  afianzarse  en  la  materia,  ba« 

ismo  de  la  familia  Real,  cilando  á  vista  de  la, mas  cicr<i 

ación.,  y  conversión  de  to ::  pues  por  una  parte  alegó* 

levos. ^  traslación  de  la  contra  Solando  los.  treinta- 

k  Braga  y  fundacjion  del  aSos  del  Obispada ,  cefér idos; 

ítcrío '  Dúmíensc ,  Con-  por  el  Turoncnse ,  deducien- 

loa  del  Santo,  en  Dig-^.  da  que  fue  consagrado*  nuestra 

Episcopal  r  y  de  otros  Santaen  la6ed¿  Dumiens&jen' 

bispos^y.  que  en  el.  aña;  el:^4j^,  6- sigaiisntcspeco}  f<ll4* 
ite-  ilfiá*  xlc  Abril  mos^ taAcki  despbes ,: xn^quc  el¡ Tii««{ 

por.sa:menon:.antiguci^.  róñense  soelp  enganarser^.eoxo^ 

aireri  sida « cdnsagiradios  *  sas  fuéta.  dé  Fraricia!  aJ^h-r^ 

&  dcL  Düailrase^;,  y  este-  do  'esto  para,  concluii' ,  -  que  £l 

ta  pide-, mas  largo  es--'  GoncOioi  firacareñse^  se  tuvo> 

qúc  el  de  un  laño. '  Por  enrcl  jtfOi.O'o  que-  es  falsoí)  y 

debemos,  adoptar  el  de  que  se  dcb¿  estar  al:  ano;:  de 

ama  anos  ,.  que  el  Tu-"  Loaysat,  lo  que  e&aucvo'dcs^ 

e- Jerseñala  en :el  Sacer-'  cuido ,  pues  este  da<tena]ó  el 

itecohociendole  en^Gar^.  5^0..  sino  el  5.61.  Asi  se  deslio 

esdie  cerca  del  550.  y:  zó  alexcluir-4os  jó^  auosdeL 

X  de  Dume  pocos  años.  Turonenser  pero  mas.  ietrxíj^, 

s V  para  que  se  verifique  quando  por  admitirlos  dedujo.* 

cesado*.  :  haverse  tenida  el  priofier^ConV 

;Xádo>i.estcf  recibe  ma-  dlio  jde  Braga:  al.  tieítipo*  de? 

icrza  „  quantano  tiene  ser  ordenado  Obispo  Dumien* 

sí  cosa  notable :  pues  se  nuestro  Santo  en  el  ^49. 6/ 

|uc  la  conversión  de  los:;  sígwcnre.*  E^to;  es  falso  v. : cpa* 

'fiiejiserca  del 55o.  rey-  tra  los  Códices.  Conciliares: 

el'  íRéy ,. que*  congregó,  (.que  señalan^ 599.  año : 

n Concilio  Bcacucoscy,  dej^tv^ctotcarlatraotiguedad 
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dt  Martin  en  aquel  Synodo: 
y-  sobre  todo ,  porque  confun- 
de los  años  del  Obispado  del 
Santo  con  los  del  Concilio,  en 
el  falso  supuesto  de  haverse 
tenido  el  Synodo  al  principio 
de  la  conversión  de  los  Sue- 
vos ,  y  quando  se  erigió  la 
Cathedra  Dumiensc. 

40  Todo  esto  fue  en  anoi 
diferentes  :  primero  la  con- 
versión de  Charrarico ,  y  la 
Casa  Real  por  el  mils^co  de  iá 
sanidad  del  Principe  en  Oren- 
se :  luego  la  mutación  de  la 
Corte  a  Braga  ,  y  erección 
del  Monasterio  Dumicnse:  des* 
pues  la  conversión  de  toda  la 

gente  Sueva  por  predicación 
el  Sanco  desde  su  llegada ,  y 
hacer  Episcopal  su  Abadía :  y 
finalmente  el  Concilio  tenido 
contra  los  Priscilianistas ,  que 
revivían  en  Galicia  ,  porque 
las  blasfemias  Arianas  no  fue- 
ron aprobadas  en  la  Provin- 
cia, ni  los  Suevos  se  acorda« 
toa  de  ellas  después  de  con- 
vertidos y  por  lo  que  los  Pa- 
dres na  se  juntaron  á  este  fin: 
siendo  muy  voluntario  el  dic- 
tamen de  Ibs  qu^  suponen  el 
Concillo  Imnicdíato  á  la  con- 
^i|£fiMi  4  pu^s  no  tienen  fun- 
B      ken  las  Aftas  ,  ni  en 
^^^^my  ^9uel]a  preocupa- 
^^^Ke  adtnkar  ¿  algunos, 
■^BHtfe»' ^  ContlUo 
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Cañones  contra  Ario  ,  por-  t 
qué  supone  haverse  congre-  < 
gado  immediatamente  después  : 
de   convertidos  ios  Suevos,  : 
siendo  asi ,  que  mediaran  i  lo  ^ 
menos  dos  años ,  sesun  pode-  ■ 
mos  inferir  de  las  palabras  ale«  r 
gadas  de  S.  Isidoro ;  pues  sn- 
poniendo  CathoUco  al  Rey  : 
Theodomiro  dice  ,  que  al  ins-  ( 
tante  {confestim)  <miviit\6  i,  \ 
los  Suevos  por  la  predicación  : 
de  nueitro  Santo ;  16  que  fii-'  i 
vorece  al  principio  del  aSo  L  1 
de  Theodomiro  559.  en  qne 
ya  llevabas.  Martin  algunos 
de  residencia  en  Galicia  ,  qoe 
eran  otros  tantos  de  soUcItnd  ' 
Apostólica :  y  viendo  d  Rey; 
tan  bien  dispuesta  la  materiái 
hizo  que  todos  confesasen  la 
Fe  ,  como  en  efefto  se  logró, 
según  S.  Isidoro.  El  Concilio 
no  fue  hasta  él  año  tercero :  y. 
asi  havian  ya  pasado  dos  años: 
otro  tanto  distó  la  conversioti 
de  los  Godos  del  Concilio  ter- 
cero de  Toledo,  ocupado  antes 
el  Rey  con  guerras ,  que  no 
dieroh  lugar  á  congregar  el  Sy« 
nodo.  Entonces  abjuraron  so- 
lemnemente los  Godos  el  error, 
en  que  fueron  mas  tenaces  que 
los  Suevos ,  de  suerte  que  al« 
gunos  conspiraron  contra  U 
vidadel  Rey  por  ser  Cathoii-^- 
co.  Pero  los.  Padres  de  GaUciai. 
cridaron  dc¿  ioqueaUi  mas  inst) 
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:ontra  ios  Prlscriianlstas,  buiría  mucho  al  cultivo  Evan- 
!cretar  cosa  nueva  contra  gelico  ,  especialmente  desde 
:  prueba  claia  de  que  la  residir  alli  la  Corte.  Este  fue 
rsion  de  los  Suevos  esta-  el  que  consagró  Obispo  Du- 
tan  zanjada  ,  y  aañ  dís-  míense  á  San  Martin  ;  ^ste  el 
,  que  no  pedia  nueva  que  congregó  el  Concilio  L 
ina.  Bracarcnse,  y  éste  el  que  con 
Pero  tampoco  es  ver-  nuestro  Santo  y  otros  seis 
Lie  no  mencionaron  mda  Prelados  decretaron  los  Cañó- 
los Arianos :  alli  mismo  nes ,  de  que  luego  trataremos, 
in  que  se  leyó  la  Deere-  Por  entonces  soto  era  S.  Mar- 
riada  pot  el  Papa  á  Pro-  tín  Abad ,  y  Obispo  del  Mo- 
Bracarense ,  de  la  qual  nascerio  Dumiense  »  que  poco 
net  Canon  V.  acerca  del  antes  havia  edificado.  La  ctr- 
moy  dado ,  y  mandando  cunstancia  de  ha  ver  hecho  Se<^ 
de  en  el  nombre  del  Pa^  de  Episecpal  i  un  Monasterio^ 
el  Hijo ,  y  del  Espíritu  muestra  bien  el  deseo  del  Rey^ 
V  contra  el  error  de  los  y  de  ios  Padres  en  Gohdi^corac 
>s ,  que  en  el  Gloria  Pa-  -a  este  gran  Vztoú'  con  DignK 
en  las  palabras  del  Bau-  dad  Pontifical :  la  de  estar  d 
lefraudaban  ta  igualdad  Monasterio  junto  á  la  Capital 
tres  Divinas  Personas,  prueba  ^  que  no  permitía  el 
»  pareció  bastante  con-  Rey  apattarle  de  sí  ¿  hacien- 
error  tan  blasfemo  co-  dote  Obispo  de  ótra  Iglesia :  y 
le  Ario ,  aplicando  toda  para  componer  asi  el  honor 
lis  solicitud  contra  los  del  Santo  ,  como  que  la  Cor^ 
ficionaban  su  Provincia»  te  gozase  del  consuelo  de  su 

Apóstol,  estabtecietoh  la  Dlg* 

ERNA       MARTIN  nidad  Episcopal  en  su  Convcn- 

*sia  Bracarense.  Sus  es-  tó ,  f)0F  quanto  la  Silla  Pontl^ 

)s  9  mtterie  j  y  descu"  ficta  de  Braga  estaba  ocupada 

Mmientá  del  en  aquel  tiempo  por  Lucrecio. 

euerpo^  Según  esto  al  vacar  la  Metro- 
poli  no  parece  que  havria  li- 

Todo  esto  sucedió  en  herrad  pafa  elegir  succcsor. 

'  que  gobernaba  ' la  igle-  Qui(fn  táii  digno  ,  tan  sobre- 

carense  el  Metropolita-  saliente^  tan  agigantado,  co>^ 

^rwio  i  el  qual  cootri*  ttip  ef  Apóstol  de  toda  aquella 
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>:n  Cicjcion  pa¿s ,  y  dr?s  Oxspo  diferente  par^  la 

r  nccesíaad  ,  coioca-  át\  SKorasicúo  ,  porque  am-  1 

z  Je  S.  Martín  tr:  e!  b2s  podía-»  ser  commodaineatt 

>  de  la  I^lv'Sii  de  Bra-  ^'Dernaias  por  ur:  Pastor, 
que  ha>ta  aqui  se  in-  45  Co¡>cado  S.  Martiaei 
Dumiense ,  desde  aho-  la  Cathcira  Bracarense  dcs- 
j  el  titulo  de  Obispo  pues  del  año  561.  (en  que  vi- 
nse  j  de  saerre  que  via  Lucrecio)  perteneció  á  sa 
os  úinlos  le  nombran  cuidado  el  gobierno  de  Coda 
itemente  los  Aurores  b  Provincia  de  Galicia ,  como 
^r  gozado  de  uno ,  y  único  Metropolitano  en  todo 
imero  el  de  Damlcnse  el  Reyno  de  los  Saevos ,  que 
go  del  Bracarense*  pe«  era  muy  dilatado ,  abrazando 
:jar  el  primero  i  por-  demás  de  Galicia ,  y  Asturias 
itras  vivió  el  Santo,  no  gran  parte  de  Lusitania.  Aquc- 

otro  Obispo  en  Du-  lia  grande  extensión  no  goza- 

idiendo  á  que  era  Fun-  ba  de  suficiente  numero  de 

el  Monasterio  ,  y  á  Obispos,  á  causa  de  qaecon 

c  vulneraban  los  Ca-  las  guerras  de  los  barbaros  se 

)r  las  dos  Dignidades»  havian  acabado  algunos  de 

de  ser  muy  reducida  los  pueblos  antiguos  que  tu- 

a  del  Dumiense ,  que  vieron  Silla  Pontificia  ,  y  el 

í2i  de  las  personas  del  dominio  de  los  Suevos  faavia' 

irlo  con  sus  dependíen-  ensanchado  con  sus  conquisa 
e  las  del  Palacio.  To-   cas  la  Provincia.  £1  tiempo 

era  nmy  proprio  ,  y  precedente  no  fue  oportuno 
ionado  para  el  Arzo-  para  proveer  lo  necesariOi 
:  Braga,  que  podía  re^   ya  por  las  guerras  de  los Go- 

el  mismo  Convento:  dos  y  Suevos ,  y  ya  por  ser 
mos  que  en  el  Conci-  unos  y  orcos  Arianos.  Dese- 
racarcnse  y  tenido  des-  def  la  conversión  de  los  Suevos 
e  ser  Metropolitano  escaria  S.  Martin  velando  so- 
tin  y  no  huvo  Obispo  bre  el  remedio  :  y  viendo  en 
isc :  ni  en  el  décimo  de  paz  la  Provincia  ,  y  que  los 
I  en  que  S.  Frijftuoso   Reyes  fomentaban  el  aumcn* 

>  de  la  misma  Dlgni-  to  de  la  Iglesia ,  protegiendo 
Duqae  á  la  misma  Me-   á  los  Obispos  para  el  restable*^ 

lÍPlbrarQn  los.  Pa»  cimiento  de  la  Disciplina  Ecle*' 
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ca  por  nriedto  de  Conci- 
propuso  al  Rey  Theodo- 
despues  de  celebrada  el 
irense  L  la  necesidad  que 

I  de  aumentar  Pastores 
e]  m^or  gobierno  de  los 
ios  y  y  lo  grave  que  era 
Obispos  concurrir  todos 
ños  á  Braga  á  celebrar 
ilia^  sino  se  instituía  otra 
G^li.  El  Rey  hizo  esta 
lesta  k  los  Padres  en  oca-- 
de  hallarse  juntos,  (ea 
i)para  tratar  de  las  co- 
ecesatias :  y  los  Obispos 
rilaron  et  aumento  de  Se- 
y  que  la  Qudad  de  Lu- 
tese  segunda  Metrópoli^ 

concorriesen  i  Con- 
ámiuat  loR  Obispos  dé 
districó  :  señalando,  k  ca- 
LetropoU  los  que  la  de-^ 
reconocer  por  ral  r  y  i 
Obispa  las  Parroquias  de 
radiccióa  ,  como  todo 
fíya  prcvénido  ea  el  T6^ 
f^.ihablando  de>lá  dlvf-* 
de  Obispados  hecha  tn 
K}  de  los  Suevos  ,  donde 
emitimos.  Estp  fue  rey- 
t  Thiscídomiro/  ,  y  por 
^te&  dct  570.  en  que 
redSdiiífirot'y  desde  en;- 
s^'petteorcíeroh  á  la  Me- 

II  de  Braga  las  Iglesias 
imego^  Viseo Coimbra,. 
nía ,  Fono  ,  y  Dume:  i 
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Astorga  y  y  Rritonia ,  siendo 
trece  las  Sedes  del  dominio 
de  los  Suevos  >  y*  quedando 
desde  entonces  Galicia  redu- 
cida en  algún  modo  á  dos 
Provincias  Eclesiásticas*,  en 
virtud  de  haverse  dividido  en 
dos  Metrópolis  I  pero  se  cau- 
telaron losPadres.de Ja  vo2s: 
de  Provincias ,  usando  siem- 
pre de  una  ,  y  distingulenda 
los  límites  de  Braga ,  y  de  Lu« 
go  por  los  nombres  de  Syno^ 
do,  ó  Concilio  ,  esto  es.  Par- 
tida de  los  Qblspos  de  Braga^, 
ói  Junta  de  los  de  Lugo  ,.  co^ 
ma  convencea  los  términos; 
del  segtmdo  Bracarense  »  y  ex-^ 
pusimos  largamente  en  el  Tú^ 
moIV*  i  '     '  •  ■  r 

'  44  £1  infatigable  «lo  d¿ 
S.  Martin  ,  después  de  ver  el 
Reyno  surtido  por  Pastores^ 
dispuso  congregarlos  á  todos^ 
para  tratar  de  lo  que  necesi- 
taba de*  reforma :  y  logranda 
üsdtn-  del  Rey  Miro  para  la 
Junta ,  '  los  Congregó  en -Bra- 
ga en  el  año  de  57a.  en  pri- 
mero de  Junio ,  en  que  tuvie*» 
ron.  elr  Concilio  segunda  Bra- 
carense  once  años  dsspues  del 
primero^.  Erí  este  firmó  cn  pri^ 
mer  liigar  Sl  Martín  con  sus: 
Obispos  de  Viiseo  Coim-» 
bra  ,  Egitania  ,  Lamego  ,  y 
M^agnetQ-  En.  cíate  aparte  et 

Mctrqpbliianoi  deLugoNiti^ 

-  * 
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gUio  ,  con  los  «uyos  y  el  de 
Iría ,  el  de  Orense ,  Tuy,  As- 
torga  ,  y  Brironia ,  de  coyas 
Adas  trataremos  después. 

4f  Todavía  no  estaba  sa- 
tisfecha la  solicitud  de  nuestro 
Metropolitano  ,  y  como  tc- 
Tiia  conocimiento  de  la  lengua 
Griega,  en  que  originalmen- 
te havian  escrito  los  Padres 
primitivos  los  Cañones ,  co* 
noció  que  la  translación  La- 
tina no  tenia  la  pureza ,  cla- 
ridad ,  y  propriedad  necesa- 
ria;  y  asi  tomó  por  suyo  el 
trabajo  de  formar  ima  nueva 
Colección  de  Cañones ,  redu- 
cida á  su  pureza  original ,  y 
methodo  mas  cxafto  por  la 
repartición  de  materias  ,  co- 
locando en  una  clase  lo  per- 
teneciente á  los  Obispos  ,  y 
Clérigos  ,  y  en  otra  lo  que 
toca  a  los  Seglares.  Asi  lo 
consiguió  9  teniendo  desde  en- 
tonces nuestra  Iglesia  la  Co- 
lección mas  pura ,  y  mas  me- 
thodica  de  quantas  se  cono- 
cían. El  tiempo  fiie  después 
del  año  sji.  en  que  celebró 
el  Concilio  II.  Bracarense;  por 
k>  que  los  Códices  Ms&an- 
ponen  esta  Colección 
de  n  ¡«lel  Concilio  5  y 
l  i  ifiutularon  tercero 
^if  :  pero  ya  mostra- 
1  orno  IV.  que  no 
^^ni  M  icyó  en 
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los  dos  Bracarenses  ,  ni  se 
hizo  en  e!  que  anda  intitu- 
lado de  Lugo ,  sino  en  Braga, 
trabajando  el  Santo  la  Obn 
en  las  horas  desocupadas :  y 
después  de  concluida  la  remi- 
tió i  Kitigisio,  Metropolitano 
de  Lugo,  para  que  este  la 
publicase  entre  los  Obispos 
de  su  Partido  ,  cuidando  el 
Santo  de  intimarla  á  los  snyos. 
Véase  esto ,  y  otras  cosas  del 
asunto  en  d  lug^  citadoi 
Trat.  IIL  cap.  3.  espcciabnen- 
tc  en  el  $.  4* 

45  Desde  aquí  tenemos 
ya  á  nuestro  Prelado ,  no  so- 
lo Predicador  Apostólico  en 
la  conversión  de  los  SuevoSi 
Padre  fecundo  de  Familias  ea 
h  ñindacion  de  Monasterios, 
y  Pastor  zeloso  en  el  aumcn^ 
to  de  Sillas  Pontificias  ,  y 
Congregación  de  Synodos ,  si- 
no Do¿lor  en  la  comunica* 
cion  de  la  do£trina  con  que 
¡lustró  la  Iglesia ,  y  mereclói 
que  S.  Gregorio  Turonensc  le 
diese  la  ilustre  recomendación 
de  que  no  havia  en  aquella 
edad  otro  mas  dofto,  como 
añrma  en  la  clausula  alegada 
al  principio.  S.Isidoro  le  elogió 
entre  los  Escritores  Eclesiás- 
ticos, cap.  35.  diciendo:  Mar^ 
tinus  Dumiensis  Monasterü 
SanBíissimus  Poniifex  ,  e49 
Orientis  partibus  navigam  iñ 

Gah 
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^ciam  venit ,  ibique  eon^  miro  Rege  Suevortm ,  tempé* 

•s  ab  Ariana  impieíaie  ribas  ilUs ,  quibut  yustinia- 

dem  Caibolicam  Süevo^  ñus  in  República  j  &  Aíba^- 

popuHs^regulamfideiy&  tingildus  in  Hispaniis  impe^ 

fie  Religionis  eonstituiti  rium  tenuerunt. 

fsias  confirmavit  ^  Mo^  47    La  regla  de  la  Fe  ^  y 

ria  condidit  y  eopiosaque  de  la  Sania  Religión  parece 

*epta  pia   institutionis  ser  el  dogma  Carholico  que 

'ituit.  Cujus  quidem  ego  enseñó,  e  introdujo  en  los  Sue- 

legi  librum  de  Differen--  vos  conveccidos  de  la  imple- 

quatuor   viríutum  ,  &  dad  Ariana ,  pues  no  tenemos 

r  volumen  Epistolarum ,  noticia  de  otra  cosa  ,  y  S.  Isi- 

íibus  boriatur  vitte  emen-  doro  expresa  el  establecimien- 

mem ,  &  conversar ianem  to  de  esta  regla  al  hablar  de  los 

,  orationis  instantiam^  Suevos  convertidos.  En  el  mis^ 

eemosynarum  distributio-  mo  sentido  parece  debe  enten- 

,  &  super  omnia  cultum  derse  la  expresión  del  Epiraño 

\tum  omnium ,  &  pieta-  del  Santo  ^  doade  dice  de  5i( 

Floruit  regnante  Tbeode*  mismo: 

Antistes  cultum  instituit ,  ritumque  Saerorum. 

como  desde  el  tiempo  de  za  ,  y  Templanza,  Pero  San 

;aerras  de  los  Barbaros  es-  Martin  no  la  dio  tirulo  de  Di- 

Galicia  muy  desordenada  ferencias ,  sino  el  de  Formula 

a  Disciplina  Eclesiástica  vita  honesta  ^  como  expresa 

no  llora  Idacio) ,  y  el  cul-  el  mismo  Santo  en  la  Dedica- 

ivla  padecido  mucho  por  toria ,  U  qoal  no  salió  á  luz 

letegias  de  Prisciliano ,  y  con  el  Tratado ,  hasta  que  U 

kfio ;  necesitaba  un  MedU  publicó  por  sí  sola  Achecí 

any  zeloso  que  resarciese  en  el  6picilegfo,  Tomo  UL  de 

daños  y  estableciendo  el  la  ultima  edición  ,  pag.  31a  . 

tioda  del  dogma ,  y  de  los  Yo  la  tengo  entre  mis  Mss» 

La  primera  Obra  que  le  puesta  en  la  cabeza  del  Trata-^ 

:a  S.  Isidoro  es  de  las  Di^  do  '¿  con  alguna  variedad-  de 

ncias  de  las  quatro  Virtu^  lección;  Por  ella  sabemos  coiiA» 

y  que  llamamos  Cardinales,  escribió  él  Santo  esta  Obn 

dencia ,  Justicia «  Forulc-  por  instancia  del  Rey.  Min^ 

^Qm.Xy^  I 
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ntementc  le  pedia  mente  en  el  titulo  publicado 

s  morales ,  y  al  ca-  por  Aclieri ,  del  qual  se  in- 

:ndió  )  escogiendo  fíere  el  tien^,  pues  ha  viendo 

anscedental  de  las  empezado  i  reynar  Miro  en  d 

lardinaics  ,  donde  570.  se  escribió  entre  este,  y 

la  fábrica  de  la  mo-  el  de  5^0» 

en  cuyo  lienzo  di-  48    De  las  Cartas  parece 

3  puede  conducir  haverse  formado  orre  libro, 

uccion  del  Princi-  que  cita  ,  y  leyó  S.  Isidoro, 

:o ,  y  con  los  be-  con  titulo  de  Volumen  Ephith 

de  brevedad ,  y  larum.  Hoy  no  le  conóceme!^ 

obligando  tanto  teniendo  únicamente  la  de  tri- 

lagcstad  ,  quanto  na  mersione  al  Obispo  Boni- 

ibaenscfSarla^pues  fació,  que  estampó  Aguirrc 

nal  advertencia  de  Tom.  II.  Concil.  pag.  y 

3rdenaban  al  Rey  ponemos  en  el  Apéndice.  Fbr- 

tos  que  pedia ,  si-  tunato  elogia  otra  ,  como  se 

ianza  de  los  que  le  ve  en  el  Apéndice.  S.  Isidoro 

lase  publicado  es-  ensalza  el  argumento  de  las 

en  la  Bibllotheca  Cartas.  Las  que  tenemos  escri* 

j ,  y  en  otras  edi-  tas  al  Rey  Miro  ,  á  Nitígisío, 

as  :  cediendo  en  Obispo  de  Lugo  ,  y  á  Witi- 

Obra  y  el  que  al-  miro  de  Orense  ,  no  perrene^ 

buyesen  á  Séneca:  cen  al  libro  de  las  Epístolas, 

[cana  hay  Códice  por  no  ser  del  argumeisto  pr(h 

DI  Autor  iCice-  puesto  por  S.  Isidoro  ,  sino 

dviexte  el  Carde-  Dedicatorias  de  los  respe^vos 

irc.  en  la  Biblio-  tratados, 

plás  Antonio-  Lo  49    EJ  dirigido  á  NJtIgisio 

le  ya  los  moder-  es  el  de  la  Colección  de  ios  Cor 

ymcntc  la.  tienen  nones  antiguos  ^  de  que  ya  ha« 

orno  de  nuestro  blamos.  Y  la  Dedicatoria  ,  b 

;estimoQÍo  de  S.  Carta  á  Nitigisio  queda  pues- 

Trichemio,  y  lo  ta  en  el  Tomo  IV,.  pag..  157, 

por  la  menciona*  Lo  demás  no  lo  ponemos  aquí, 

ttoriá  del  mis*  por  andar  muy  á  la  mano  en 

KRey  Miro,  todas  las  ediciones  de  ConcI-- 

■bsu  expresa-  lios ,  y  ser  cosa  no  necesaria 

.       '  .  pa- 
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los  que  no  tratan  de  Ca«  Marcos  Burriei  «  y  se  sirWó 

I :  los  que  tratan ,  la  tienen  comunicármele  francamente. 

las  demás  colecciones.  No  tiene  alli  mas  titulo  ,  que 

ratado  escrito  paraWís-  Tra&atus  S.  Martini  Epis^ 

ro ,  es  de  Ira.  "Fuera  del  copi :  pero  andando  mi  deseo 

tenemos  otros ,  sin  titulo  impaciente  de  encontrar  el  que 

persona  para  quien  se  es-  nos  faltaba  de  CorreSione  rus^ 

zcon  ^  Intitulados  :  Pro  ticorum ,  halle  por  la  materia 

ttnda  jaSlantia  ;  De  Su-  ser  este  ,  como  el  mismo  pu- 


y  de  Pascba.  Estos  los  con  las  demás  Obras  del  Santo 

,c6  Tamayo  sobre  el  dia  en  el  Apéndice, 

le  Marzo  en  su  Martyro-  52    S.  Gregorio  Turoncn* 

:  y  yo  tengo  otras  co«  se  conoció  también  havor  usa» 

le  un  Ms.  de  la  Real  Bi-  do  nuestro  Santo  la  Poesía  La« 

heca  de  Madrid,  y  otro  tina^  refiriendo  ser  suyos  los 

:>ledo.  versos  que end  Templo  de  San 

I  Demás  de  estos  Trata-  Martin  Turonense  havia  en  la 

;  tenemos  el  de  Moribus  parte  del  Mediodía  sobre  la 

Bihüotbeca  Patrum^  con  puerta :  Versículos^  ^ui  super 

ytc  de  nuestro  Santo,  im-  ostium  sunt  á  parte  meridia^ 

>  antes  en  París  ,  como  na  in  Basilica  S.  Martini^ 

re  D.  Nicolás  Antonio.  ipse  compostdt ,  ¡ib.  Histé 

£1  Breviario  antiguo  de  cap.  38.  Estos  versos  ios  pu-» 

a  y  el  Bracarense^  y  otros,  blicó  Sirmondo  ,  de  quien  se 

itn  entre  sus  Escritos  el  han  reproducido  en  la  Biblit^ 

CorreSiione  rusticorum ,  tbeca  Patrum  ,  y  los  pondré^ 

lespues  de  haver  admiti-  mos  en  el  Apéndice.  Mabi- 

B  Fe  9  mantenian  Idolos,  llon  en  el  Tomo  I.  de  los  San* 

no  se  havia  descubierto  tos  Benedi£l:inos  ,  pag.  z6q. 

I  hoy^^  pero  el  Santo  ha  dice  que  la  BaiUica  donde  se 

:idoque  ya  se  goce ,  con«  pusieron  aquellos  versos  fiie 

endome  el  gusto  de  hallar-  sin  duda  la  Dumiense:  pera 

itre  los  Mss.  recogidos  poc  yo  no  solo  tengo  duda  en  que 

ustrisimo  D.  Juan  Bautis-  nable  4e  ella  el  Turonense^ 

erez,  que  se  guardan  en  la  sino  que  tengo  por  cierto  na 

iotheca  de  Toledo ,  y  tiene  ser  esta  ^  porque  no  consta 

e  sus  Cop^  d  BJ^^Andrcs  la  conocifise y  expccsaó^V 


blíca ,  y  por  tanto  le  ponemos 


u 
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hablando  de  la  primera    la  Iglesia  con  obras ,  y  doc^ 
Iglesia  ediñcada  por  el  Rey    trinas  :  y  asi  por  muy  instrik^ 
con  titulo  de  S.  Martin  Turo-    tivas ,  como  por  andar  disper* 
nense^  la  qual  fue  la  de  Orense,    sas  en  diversos  Autores  y  jun* 
no  la  de  Dume  ,  que  no  havia    taremos  todas,  sus  Obras ,  pa* 
por  el  tiempo  de  que  trata,   ra  hacerlas  mas  familiares  ea  d 
CeiJIer  en  el  Tomo  XVI.  de   uso  público. 
Jos   Escritores  Eclesiásticos,       $4   Fuera  de  estas  traba  ja* 
pag.  628.  aííadió  ,  que  habla-    das  por  ingenio  proprio ,  hay 
ban  aquellos  versos  do  nuestro   otras  de  invención  agena  ,  que 
Santo  ,  elogiándole  de  haver   el  Santo ,  considerando  ser  uti-' 
dado  el  conocimiento  del  ver*    les  para  consuelo,  h  instrucdoQ 
dadero  Dios  á  los  pueblos.de   de  los  Fieles ,  hizo  suyas  poc 
Alemania ,  de  Saxonia,  Panno-   medio^  de  traducirlas  al  latin^ 
nia ,  Borgoña ,  Dacia  ,  y  otras   hallándolas  solamente  en  el 
muchas  Provincias.  Pero  se   griego.  Tales  son  las  Senteih 
equivocó     pues  tratan  dd    cias  délos  Padres  Egypcios^ 
Martin',  cuyas  Reliquias  vinie-   escritas  en  lenga  griega  por  un 
ronr  al'  dicho  Templo ,  como   AnQuyino* ,  y  puestas  en  latin 
prc^ebah  los  mismos  versos.  Y   por  nuestro  Santo.  Lnprtmiólas 
solo  el  ver  que  fueron  cóm-»   Rosveido  en  el  Apéndice  de 
puestos  por  el  Dumicnse^  con-   yUis  Patrum  ,  con  este  tita- 
vence  00  ordenarse  á  elogio    \o:  Mgyptiorum  Patrum  Sen^ 
proprio.  El  Veronense  Gjro-   tentia  ,  AuSlore  grceco  inar* 
nymo  de  Prado  pone  al  fín    to ,  Martirio  Dumiensi  Epis* 
del  Tomo  L  de  las  Obras  de    copo  Interprete^  En  eJ  Prole* 
Sulpicio  la  colección  de  ver--   gomeno  XXV.  previene  ha- 
sos  que  huvo  en  el  Templo   ver  recibido  la  copia  de  un 
de  S.  Martin  de  Francia.:  pe-    Ms.  de  Toledo ,  y  de  otro  de 
10  en  ninguna  se  asegura  que   Alemania.  Bivar  cita  una  de 
huviese-  poesías  del  nuestro:    su  Monasterio  Nucalense  (pag» 
Ai  constan  mas  que  las  puestas   S77<  sobre  Máximo) ,  y  otro 
en  Galicia.  muy  antiguo  el  P»  Hcosclic^ 

•  53    TóJos  estos  escritos  nio. 

prueban  el  zelo  ApbstoHco  ^f-  Mandó  eamb£eir  San 
con  que  nuestro  Prdado  mi^  Martin  á  un  Diácono ,  llaman 
taba  por  el  bien.de  los  Fieles,  do  Paschasio  que  tradugese 
Instruyendplos  ^  y  Ittciendoiea  de  griego  eo  latía  unas,  f^idas 

i.'.  _  di 
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ídres  Crriegos  y  como  tcs^  procuró  hacer  usual  todo  lo 

el  mismo  Paschasio  en  que  con  el  vivo  egemplo  de 

dicatoria  á  nuestro  San-  otros  podía  empeñar  mas  la 

puesta  en  cabeza  de  la  emulación  de  las  virtudes,  ma- 

,  publicada  en  Rosvei-  nifestando  bien  el  genio  que 

Lb.7.  Sigeberto  en  el  cap.  tenia ,  como  uno  de  los  Padres 

dice  j  que  la  traducción  del  Desierto  ,  en  ofrecer  á  la 

x>  en  el  Monasterio  Du-*  vista  sus  pisadas ,  para  que  los 

le :  Martinas  Episcopus  hijos  las  siguiesen.  Esto  publi- 

tulit  per  manum  Pas-  ca  la  erección  de  Monasterios, 

i  Diaconi  interrogatio^  esto  lo  que  por  sí  tradujo  de 

S  responsiones  píurimas  aquellas  máximas  santísimas  ^ 

^orum  Egyptiorum  Pa^  esto  lo  que  publicó  por  otros 

in  Dmmiensi  Ccenobio.  (pasando  mas  allá  de  lo  que 

aunque  le  dá  titulo  de  podian  sus  fatigas )  y  esto  lo 

30  ( como  realmente  lo  que  de  sus  proprios  sudores 

creo  no  lo  era  todavia  ai  atestigua  S.  Isidoro ,  confesan^* 

K>  de  hacerse  esta  Obra,  do  que  incitaban  á  la  corree^ 

Paschasb  no  le  dá  ínas  clon  de  costumbres ,  y  prádi-i 

\  que  de  Presbytero  ,  y  ca  de  virtudes. 
L  :  Domino  yenerahili      57  Lleno  en  fin  de  merfr^ 

\  Martino  ,  Preslytero^  cimientos  con  lo  que  haviai 

b^ati  Pascbasius :  según  pradícado  en  sí ,  y  enseñado  á 

tal  se  hizo  la  traducción  los  demás ,  llegó  el  fin  de  su 

al  principio  del  Monas-*  larga  peregrinación  ^  y  pasó  á 

9  antes  de  ser  Obispo  $•  la  Patria  a  recibir  el  premio 

in.  Don  Nicolás  Antonio  de  sus  trabajos  Apostólicos  ^ 

>  que  el  Libro  V.  de  las  llevando  el  gran  consuelo  de 

s  de  los  Padres  era  de  es-  haver  agregado  á  la  Iglesia  el 

$xño  Autor  $  pero  consta  Rey  no  de  Tos  Suevos ,  y  de* 

c  sido  de  otro  9  llamado  |aodQ  rests|bkcldp  en  todos,  sus 

Ífo  s  y  asi  se  equivocó.  4ffllWÍ9f^^l.'Cul^^ 

Uvar  ,  que  confundió  4  la  Disciplina  ÍEclesiastiea  ,  k 

hasio  con  Pelag^o«  costa  de  mil  sudores ,  Sermo« 
i  PcBt  todo  esto  se  Infíe*  nes  ,  Obras  9  y  Escritos.  El 

grao,  zel0  de  nuestro.San-.  mismo  Santo  dispuso  el  Epita* 
odqffp. : el  aprovochavilentof  fip  dp  ^u,  sepulcro  (  por  tcoeCL 
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do  vivo  ) ,  y  en  el  expone  la  de  que  trataremos  al  hablar  de 
Patria  que  dejó  ,  trayendole  la  Iglesia  Dumlense. 
Diosá  Galicia,  donde  resta-  59  EIseotimieotodelRey- 
hleció  el  dogma  ,  y  el  rito :  y  no  de  los  Suevas  en  la  muerte 
como  era  tan  parecido  al  pri-  de  nuestro  Prelado  le  pareció 
mer  S.  Martin  ,  en  nombre,  á  S.  Gregorio  Turonense  dig- 
Patria ,  Dignidad  Pontificia  9  y  no  de  ser  mencionado  en  la 
solicitud  Evangélica ,  le  obli*  Historia  que  escribió  ^  por  ha< 
gó  la  humildad  á  compararse  ver  sido  muy  notable.  Hizo, 
con  aquel  solo  en  el  nombre,  dice ,  gran  llanto  el  pueblo  de 
como  se  vé  al  fín  de  sus  Obras,  Galicia  :  y  aunque  no  lo  dige- 
Apéndice  tercero.  ra ,  debieran  darle  por  supues* 
58   £1  que  todo  lo  renun«  to  ,  quantos  conozan  haver 
ció  por  Dios  poco  tendría  que  muerto  un  Padre  que  lo  era  de 
disponer  en  el  Testamento;  pe-  todo  el  Reyno  ,  que  engen- 
to como  era  Padre ,  y  Funda-*  dró  á  sus  Reyes  en  la  Fe ,  que 
dor  del  Monasterio  Dumiense,  dió  el  ser  á  toda  la  gente  de 
arregló  algunas  cosas ,  en  que  los  Suevos,  que  sdnó  quantos 
manifestó  su  ultima  voitmtad^  males  havian  inficibnado  la 
dejando  á  los  Reyes  que  por  Provincia  después  de  estar 
tiempo'  fuesen ,  como  Patro-  muy  envejecidos ,  que  á  to^ 
nos ,  y  egecutores  de  lo  que  dos  los  puso  tan  robustos ,  co- 
disponía  ,  según  consta  en  el  mo  declara  el  mismo  &  Gre* 
ultimo  Decreto  del  Concilio  gorio ,  diciendo  que  estaban 
X.  de  Tplcdo  ,  en  el  cual  fué  prontoi  para  derramar  la  san- 
Icido  el  Testamento  del  Santcw  gre  por  la  Fe.  Todos  estos  bie* 
pero  únicamente  nos  declara  la  nes  realzaban  el  dolor  de  lo 
referida  clausula  de  haver  de-  que  perdían  en  uno  ;  pues  aca« 
jado  encomendada  á  los  Reyes  so  su  falta  podría  hacer  revi- 
la  egecucion-del  Testamento,  vir  el  mal ,  cotno  realmente  su« 
bastando  a<}uellá  Á^íos  Padres'  cedió  ,  siguiéndose  la '  perse^í 
del.  Concille  t>a»a  ¡«siQrálMfsé  cueidn-  de  Leóvigildo  ^  y  fin 
de  qoe  jtístatnehté  IdVnaKa  el  del  Kciyno  'de  los  Suevos,  en 
Rey  Recesvintho  el  negocio  que  GaUciai  padeció  la  enfcr- 
Incidente  á  cerca  de  aquel  Mo-  medad  curada  por  el  Rey  Re« 
nastefio;  y  por-'taíito  proce-  cálredo^  seguii  él  mismo  pcH 
"«rota  eti  la  cM!tt!^ibri  ^  tytíca  ^  en  las  A^s  del  Gonci^ 


ito  fue  el  año  de  §80. 
la  coloca  el  Turonense: 
idose  de  ello  que  escribió 
ro  L  de  los  Milagros  de 
:tín  Turonense  antes  del 
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£1  tiempo  de  la  muerte  lleno  de  virtudes  havia  subido 

al  Ciclo :  Plenus  virtutibut 
migravU  ad  Dominum  ,  y  le 
nombra  Beatus.  S.  Isidoro  le 
intitulo  Pontífice  Santísimo^ 
con  lo  demás  incluido  en  sus 
ido  año  9  pues  alli  men-  elogios.  £1  Concilio  X.  de  To« 
\  nuestro  Santo  como  ledo  le  dio  el  expreso  trata- 
nente  vivo:  Ibidem  nunc  miento  de  Santo:  Gloriosa  me^ 
!os  bahetur^  cap.  11.  £1  morice  SanSi  Martini  Eccle- 
rio  Bracarense  (antiguo,  sia  Bracarensis  Episcopky  k 
erno)  señala  el  año  de  vista  de  tan  sobresalientes  tes^ 
>  que  solo  pudiera  tole-  timonios  no  es  necesario  amon- 
uponicndo  errata  en  lu-  tonar  otros.  Su  Iglesia  de  Bra- 
^9.  porque  el  de  diez  ga  ,  y  la  de  £bora  tienen  en 
espues  no  puede  califí-  los  Breviarios  antiguos  la  fíes- 
eniendo  contra  sí  alTu^  ta  de  su  culto  en  el  dia  20.  de 
e ,  y  al  Concilio  tercero  Marzo.  Baronio  en  las  notas  al 
edo ,  que  en  el  sS9«pu-  Martyrologio  sobre  el  21.  de 
residía  en  Braga  el  su-  Junio  hizo  mención  de  núes-' 
?antardo  á  i.  de  Mayo,  tro  Santo  ^  aunque  con  el  des* 
t  pues  Insistir  en  el  580.  liz  de  haverle  distinguido  mas 
se  verifican  los  treinta   de  lo  necesario ,  pues  le  divl-- 

dio  en  tres  :  uno  el  Galléense^ 
mencionado  por  el  Turonense^ 
y  Fortunato :  otro  el  Braca-* 
rense  $  y  otro  el  Dumlense, 
que  no  fueron  mas  que  uno, 
aunque  equivalente  á  muchos. 
También  hay  allí  el  yerro  de 
que  el  Martín  Bracarense  asis^ 
tió  al  Concilio  IL  de  Sevilla, 
€  llamó  (aun  quando  lo  que  no  fue  asi,  ni  pudo  ser: 
vivo)  el  nuevo  S.  Mar-   debiéndose  corregir  aquella 

clausula  con  la  expresión  de 
que  asistió  al  Concilio  L  Bra-^ 
carense ,  y  presidió  el  II. 
62   Fue  el  Santo  sepultado 
I4 


e  Obispado,  que  con  po- 
xenda  le  dá  el  Turonen- 
;un  arriba  prevenimos  al 
de  su  entrada  en  Gall- 

La  fama  de  su  santl- 
le  tan  veloz ,  y  tan  fir- 
ue  al  punto  penetró  las 
iclas.  Venancio  Fortu- 


Vpostol  de  Galicia ,  sa- 
5  los  Suevos ,  encomen- 
se  .  con  otros  á  sus  ora-- 
£|  Tucoaeose  di|o,  que 
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m  h  Iglesia  de  su  Monasterio 
Diunieme ,  en  que  havia  vi- 
vido ,  y  donde  sus  Reliquias 
estuvieron  sirvieiido  de  con- 
suelo á  los  Monges  ,  y  Fieles 
hasta  la  invasión  de  los  Sara- 
ceños.  Entcoces  los  Religiosos 
buscando  seguridad  para  si ,  y 
para  el  sagrado  cadáver ,  ocul- 
taron á  este  en  la  misma  Igle- 
sia ,  llevando  para  su  consue- 
lo Reliquias  ,  con  las  que  se 
fueron  mas  al  Norte  ,  y  fun- 
daron cerca  de  Mondoñedo 
otro  Monasterio  con  el  mismo 
nombre  de  Dumiense  ,  como 
fcfcriremos  en  su  sitio.  Des* 
pues  de  recobrada  Braga  fue 
encontrado  el  sagrado  cuerpo, 
y  colocado  en  ako  para  con- 
suelo de  los  Fieles.  £1  Señor 
D.  Manuel  de  Sousa  y  Arzo- 
bispo de  Braga  ,  en  el  1545. 
procuró  trasladarle  á  su  Igle- 
sia,  y  á  este  fin  le  mudó  del 
sitio  I  en  que  le  tenian  sobre 
dos  colunas,  colocándole  deba- 
jo del  Altar  Mayor, con  la 
idea  de  que  no  estando  tan  á 
Ja.  vista  pudiese  mas  oportu- 
namente ser  sacado  de  alli  sin 
resistencia.  £1  sitio  en  que  le 
ocultó  no  era  conocido  mas 
aue  de  algunos:  por  lo  que 
falleciendo  luego  el  Arzobis- 
jM^H^rpudo  perficionar  lo 
I^^^H^  dentro  de  poco  tiem- 
^^^Berdió  ia  noticia  del  sí- 
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tio  individual  donde  estaba. 

63  Colocado"  en   la  Sede 
Bracarense  el  Señor  D.  Fr.  Au« 
gustin  de  Castro ,  Agustinia- 
no  ,  deseó  efeduar  io  xnrcnta- 
do ,  y  para  asegurar  el  des- 
cubrimiento publicó  oradonesi 
y  rogativas  en  todo  el  Arzi>- 
bispadOt  excitando  á  todos  so 
cgemplo  por  medio  de  limos- 
nas j  aytmos ,  y  mortificacio- 
oes  en  que  se  empicaba.  Des- 
pués de  estas  diligencias  pasó 
el  Venerable  Prelado  á  ia  Igle- 
sia Dumiense^  y  mandando  der» 
ribar  el  Altar  Mayor  ^  lialló 
una  Arca  de  marmol  muy  la- 
brada con  las  figuras  de  los 
Apostóles  9  en  bajo  reKeve  de 
k  ñicfaada  ,  y  en  medio  la  San- 
tísima Trinidad  :  á  las  quatro 
esquinas  los  Symbolos  de  los 
quatro  £vangel¡stas  ,  Angel^ 
Aguila  ^  León ,.  y  fticy  :  indi- 
ctos  todos  muy  proprios  del 
Varón  Apostólico  y  que  con- 
tra la  hercgía  Ariana  de  los 
Suevos  havia  enseñado  la  igual* 
dad  de  las  tres  Divinas  Perso- 
nas ,  predicando  fervorosamen- 
te el  Evangelio. 

64  Al  gozo  general  de 
aquel  precioso  descubrimiento 
anadio  la  diligencia  del  zeloso 
Prelado  otra  ,  de  llamar  los 
mas  ancianos  del  pueblo ,  pa- 
ra que  reconociesen  el  sepul-^ 
ero ,  si  era  eji  mismo  que  havia 

es- 
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mtcs  colocado  sobre  las  22.  de  Oftubre ,  en  que  se  hi- 
lunas  :  y  deponiendo   zo^  y  celebra  la  Translación^ 


ameoto  ser  asi ,  mandó 
I  al  Monasterio  de  San 
)So  ( por  oías  que  réda- 
los Dumienses)  mien- 
disponia  en  la  Cathe- 
itio  correspondiente, 
tí¿o  demás  de  esto  ase- 


PANTARDO 
Desde  el  580.  basta  después 
del  589. 


65  Viviendo  el  Rey  Miro 
falleció  S.  Martin  y  y  luego  le 
de  lo  que  la  Tradición  sucedió  Pantardo^  que  akran^ 
ia  estar  depositado  en  zó  la  turbación  de  la  guerra  de 
Atea  y  resolvió  su  pie-  Leovigildo  y  el  qual  se  apode- 
onocerla  ,  y  al  punto  ró  del  Reyno  de  los  Suevos  en 
antó  la  cubierta  ^  fue  el  año  ^85.  penúltimo  de  su 
r  tai  el  deleite  del  olor  vida,  pues  murió  en  el  siguien-« 
en  toda  la  Iglesia,  que  te  por  Marzo ,  con  pocos  días 
»s  circunstantes  cceían  de  diferencia ,  esto  es ,  des- 
ar  gages  de  gloria.  De  pues  del  13 ..de  Abril  ry  ^n^- 
s  partes  del  cuerpo  no   te^  del  8;  de  Mayo  como 

queda  ya  probado 


s  que  un  hueso  lleva- 
Ios.  Monges  Dumien- 
í  se  tetiraroo  á  Galida« 
td  descubrimicDCo  en 
neo  de  Febrero  del  aiío 
nientos  y  rioventa  y 
en  el  de  1S06.  pasó  á 
edral  el  santo  Cuerpo 
ide  solemnidad ,  colo- 
junto  al  de  S.  Pedro 
» en  la  Capilla  del  lado 
ingelio  y  como  todo 
n  la  Historia  de  Braga, 
yot  su  Arzobispo  Acu- 
mo  Lcap.  75.  y  en  el 
^  la  Translación  de  el 
que  casi  con  las  mis- 
jsulas  pone  d  Brevia- 
Bracaxense  da  d  dia 


ya  prooado  en  otr^as 
partes.  Según  esto  alcanzó 
muy  pocOí,.6'  nada  á  Braga  la 
persecución  de  los  Catholicos 
excitada  per  Leovigildo ,  pues 
su  hijo  Recaredo  aorazó  la  Fe 
en  el  año  primero,.y  muy  lejos 
de  molestar  el  Reyno  de  los 
Suevos^  le  hizo  d  bien  de  sanar 
el  daño  de  la  heregía  que  ha- 
via  retoñado ,  como  el  mismo 
Recaredo  refiere  hablando  con 
los  Padres  dd  Concilio  tercero 
de  Toledo :  Suevorum  gentil 
infinita  multitudo ,  quam  pr¿e- 
sidio  coeJesU  nostro  regno  sub* 
jecimus^  alieno  Uoet  in  bare- 
sim  deduSlam  vitio ,  nostro  ta- 
men  ad  veritatis  originem  stfju- 
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dio  revocavimus.  Lo  mismo 
wstifica  el  Biclarense  sobre  el 
año  I.  de  Recarcdo:  Gentem^ 
que  omnium  Gotkorutn  ,  & 
Sl^EVORyM  ai  unitaiem, 
&  pacem  revocat  Cbristiance 
Ecclesia.  Esta  recaída  corres- 
ponde al  tiempo  de  la  conquis- 
ta hecha  por  LeovigUdo ,  pues 
sin  perseguir  á  los  Cathoücos, 
pervertirla  á  muchos  con  el 
poderoso  egemplo  de  ser  Aria- 
na  la  Corte ,  y  todos  los 
nistros  puestos  en  la  Provin- 
cia ;  á  que  si  el  Rey  añadió 
(como  pradicaba  en  su  Rey- 
no  )  la  diabólica  astucia  de 
llamar  con  premios  á  su  Seda« 
sería  muy  lamentable  el  daño 
que  causarla  en  los  mas  flacos. 
Participó  pues  Pantardo  de  la 
tempestad ,  y  del  Cielo  sereno, 
siendo  uno  de  los  que  tuvie- 
ron el  gozo  de  concurrir  á  To- 
ledo á  recibir  la  solemne  pro- 
fesión de  la  Fe  hecha  en  el 
Concilio  tercero  por  todos  los 
Godos  ,  y  Suevos ,  asi  Ecle- 
siásticos ,  como  Seglares.  De 
los  Obispos  convertidos  huvo 
quatro  intrusos  por  Leovigil- 
do  en  la  Provincia  de  Galicia, 
el  de  Visco ,  Tuy ,  Lugo ,  y 
Porto :  según  lo  qual  y  Pantar- 
do fue  consagrado  antes  de 
reynar  en  Galicia  Lcovigildo, 
después  de  morir  S.  Martin  en 
el  580.  y  Braga  no  padeció 
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contradicción  en  aquellas  des- 
gracias. 

66  La  asistencia  de  Pan- 
tardo  al  citado  Concilio  fue  en 
el  año  de  589.  y  firmó  d  ulti- 
mo de  los  cinco  Metropolita- 
nos ,  como  menos  antiguo  t 
subscribiendo  lo  aéluado  por 
sí ,  y  por  Nitigisio ,  Obispo 
Catholico  de  Li^o.  Concor- 
rieron  con  este  Metfopolitaao 
los  Obispos  de  Tuy ,  Dumei 
Porto  9  Viseo  j  Lam^o ,  Irla, 
Lugo ,  Eminio ,  Asteria ,  y  el 
de  Orense  por  Vicario  ,  los 
quales  por  entonces  pertene- 
cían á  Galicia  ,  por  no  haver 
recobrado  todavía  Merida  las 
Iglesias  de  entre  Duero  9  y 
Tajo. 

67  No  falta  quien  preten*^ 
da  añadir  á  la  Iglesia  de  Braga 
otro  Obispo  demás  de  Pantar- 
do al  mismo  tiempo  del  Con- 
cilio tercero ,  y  dicen  se  llamó 
Julián  9  siguiendo  en  esto  las 
ediciones  antiguas  de  Conci- 
lios ,  que  ponen  al  nombre  de 
Julián  con  titulo  de  Obispo 
Bracarense  entre  las  subscrip- 
ciones. Pero  es  errata  de  co- 
piantes ,  pues  nuestros  Códi- 
ces Mss.  dán  al  expresado  Ju- 
lián la  Iglesia  de  Tortosa ,  en 
que  presidia  como  Obispo  Ca- 
tholico ,  haviendo  otro  Aria- 
no  ,  que  se  llamó  Froisclo ,  y 
fue  uno  de  ios  convertidos  á  la 

Fe: 


3scn  el  Concillo  Barci- 
ise  del  599.  en  que  asi 
cío ,  como  Julián  se  in- 
n  Obispos  l3ertosanps. 
ancardo  pudo  vivir  mu- 
lespues  de  este  Concilio, 
le  á  lo  mas  tenia  nueve 


veré  su  nombre ,  pasan* 
mucho  tiempo  sin  not¡« 
I  la  Iglesia  Bracarense. 


JULIAN 
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>nfirmandose  uno,  y  otro  lo»  Metropolitanos  ,  debien- 
te con  el  titulo  de  Der-  do  ser  la  primera  y  si  la  perso- 
na de  este  Julián  fuera  la  del 
Concilio  tercero,  desde  el  qual 
havian  pasado  quarenta  ,  y 
quatro  años;  antigüedad  que 
le  huviera  dado  la  precedencia 
á  todos  >  pues  S«  Isidoro ,  que 
presidio  el  Concilio ,  fue  con- 
de Pontificado :  pero  no  sagrado  después  del  tercero  de 
cmos  nsemorias  en  que  Toledo.  Consta  pues ,  que  Ju- 
lián Bracarense  no  era  Obispo 
antiguo  ,  sino  de  los  menos 
antiguos  ,  consagrado  en  el 
mismo  año  del  Concillo  quat- 
to  tenido  en  el  633.  á  cinco  de 
^  ¿i  ^33*  l^asta  después   Diciembre ,  en  el  qual  año  cm« 

pezó  yusto ,  Prelado  de  Tole- 
do (á  fin  de  Febrero ,  b  prin- 
£1  nombre'  de  Julián,   cipios  de  Marzo)  luego 
rgun  lo  prevenido  ,  sonó   dé  Braga  9  y  Audax  de  Tar- 
erro  de  las  ediciones  ao-   ragona ,  que  firmaron  con  este 
en  el  Concilio  tercero   orden  de  antigüedad ,  y  no 
dedo ,  dio  ocasión  á  juz*   Julián  antes  de  Justo  ,  como 
[ue  por  muerte  de  Pantar-   Imprimió  Loaysa  .,  pues  asi 
;edo  presidiendo  en  Bra-   las  ediciones  antiguas  j  como 

los  Mss.  ponen  primero  .ai  To- 
ledano ,  que  al  dcBragd.  . 

69  Al  tiempo  de  celebcar- 
se  este  Concilio  quarto  esta- 
ban llenas  todas  las  Iglesias  de 
Galicia  sin  haver  una  vacante^ 
pues  concurrieron  á  Toledo 
y  c|iic  ya  havia  muerto  con  Julián  los  Obispos  de  Du« 
Julum  ,  al  tiempo  del  me ,  Iria »  Lamego ,  Caiiabria, 
»,  consta  la  distinción  del  Egitanla ,  Asrorga,  Porto,  Bri- 
tc  9  por  el  orden  de  su  tonia ,  Tuy  ,  Viseo ,  Lugo ,  y 
que  os  la  quinta  catre   dos  Vicarios  por  \oá  Obispos 


jue  con  el  mismo  titulo 
concurrido  al  Concilio 
O9  pues  en  el  quarto  subs- 
Julián  Bracarense  entre 
Letropolitanos*  Pero  dé- 
de  constar  el  yerro  de 
títoloen  el  tercer  Con^ 
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(de  Colmbra  ,  y  Orense :  fre- 
ce Iglesias  fuera  de  la  de  Bra- 
ga ,  que  fue  el  estado  mas  flo- 
reciente y  y  extenso  de  Gali- 

70  Perseveraba  Julián  go- 
bernando su  Provincia  en  el 
año  de  ¿38.  en  el  qual  vol- 
vió á  Toledo  para  celebrar  ei 
Concilio  sexto  ,  en  que  tuvo 
d segundo  lugar,  precedien- 
do á  los  Metropolitanos  de 
Toledo  ,  Sevilla,  Tarragona, 
y  precedido  solo  delNarbo- 
nense.  Concurrieron  con  el  to- 
dos los  Obispos  de  las  Iglesias 
referidas  en  el  Concilio  pre- 
cedente ,  á  excepción  del  Bri- 
toniense,  sin  el  qual  fueron  de 
Galicia  doce  Obispos. 

7 1  Pudo  sobrevivir  Julián 
hasta  el  año  de  646.  en  aoe 
ramplia  trece  años  :  pero  nil- 
tando  su  nombre  del  Concilio 
séptimo  (celebrado  en  aquel 
año )  podemos  recelar  que 
vacase  Braga.  Concurrieron 
diez  Obispos  de  Galicia ,  y  un 
¡Vicario  por  el  de  Astorga, 
faltando  solamente  los  de  Por- 
to ,  y  Colmbra ,  demás  del 
Metropolitano. 

POTAMIO 
Desde  anies  del  653,  basta  el 
636.  (depuesto.) 


72   En  el  año  de  65. 3*  pro- 
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sidia  en  Braga  Potamio ,  pues 
el  Concilio  oQavo  de  aquel 
año  ofrece  su  nombre ,  y  dig* 
nidad  entre  los  Metropolita- 
nos. En  tiempo  de  este  Prela- 
do perdió  Braga  la  extensioa 
de  Metrópoli  sobre  ios  cinco. 
Obispados  de  Coimbra , 
tania ,  Caliabria,  Visco ,  y 
mego ,  sitos  dentro  de  ios  an- 
tiguos límites  de  Lusítania ,  y 
recobrados  por  el  Metrópoli 
taño  de  Merida ,  cerca  del  año 
6%o.  como  dlgimos  en  el  To« 
mo  XIII.  y  consiguientemente 
no  podemos  af^icar  de  aqu! 
adelante  á  la  jurisdiccicm  dÜ 
Bracarense  mas  Obispos  Com- 
provinciales ,  que  los  existen* 
tes  sobre  el  Duero,  todos  los 
quales  concurrieron  con  ¿1  á 
Toledo  en  ei  año  de  65  3.  á  ex- 
cepción del  Portuense  ,  peto 
solo  tres  en  persona ,  los  qua« 
tro  de  Dume ,  Britonia ,  irla, 
y  Tuy ,  por  Vicarios* 

73  A  los  tres  años  slgulea^ 
tes  padeció  este  Prelado  el  ma^ 
yor  infortunio  de  iiaver  manl^ 
festado  la  flaqueza  del  polvo 
de  que  todos  constamos ,  ce« 
diendo  i  la  sugestión  dé  la  Ser* 
píente,  que  le  instigó  á  ccmuh 
cer  á  una  muger.  Pero  si  cayó 
como  flaco,  se  levantó  como 
los  mas  valientes ;  pues  miran* 
dolé  Dios  misericordiosanoMitC 
como  á  P^ro  9  para  que  lio? 
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i  pecado  ,  al  punto  abrió  los  Padres  del  Concilio^  apro- 
osj  como  Adán,  cono-    bando  lo  que  el  mismo  peijif- 

tente  liavia  prevenido ,  apar- 
tándose del  mipistetio^y  dcr 
putandole  á  perpetuo  llanto, 
precisamente  de  un  Mi-    paca  que  asegurase  la  eceraa 


>  la  culpa  i  y  haciendo 
oriosa  peni^tencia,  y  con- 
como. David ,  na  de- 


de  Dios,  sino  en  pre-   alegría..  Ai  punto  non^braron 


sucesor  en  la  Sede  Bcacarense, 
que  fue  S.  Fruduoso :  y  Pota- 
mio lavó  un  bien  la  culpa, 
que  los  Breviarios  antiguos  de 
Eboipa ,  y  de  Braga  le  dán  ci 
tratamiento  de  venerable  y  y  ¿e 
saníB  mmoria.  ea  la  vida  del 
sucesoc 

S.  FRUCTUOSO 
Desde  el  l.  de  Diciembre  de 
656. 

74  Luego  que  los  Padres 
del  Concilio  X..dc  Toledo  der 
pusieron  á  Potamio ,.  eligieron 
en  6U  lügar  al  Venerable.  Par 
dre  S;  Fru£hiosOi9  que  estaba 
presente  en  el  Concilio  como 
calda,  para  ensalzarle;  Obispo^  Dumiense  ,  y  desde 
indo  el  Padre  Celestial  aquel  dia.(que  era  el  1.  de  Dir 
inciasde  segar  donde  nó  ciembre)  le  encomendanoa  la 
edibrado :  pues  no  sien-  Iglesia  Bracarense  con  todasr  1^ 
is  las  espinas  de  la  cul»    dependientes  de  so  Metro  poU 

en  la  Provincia  de  Gallcu^ 
Tunc  venerabilsm  FruStuosum^ 
Ecclesia  Dumiensis  Episcor 
pum  y  communi  onrniim  no^ 
trum  eleGlione  constitféimut 
EccJesiie  Bracarensis  guber^ 
ñacuia  cMiner^:  ita.utjmnem 


de  einquenta  Obispos, 
(gados  en  Toledo  para 
ir  el  Concilio  X.  después 
erse  castigado  á  sí  mis- 
errado  voluntariamente 

cueva  para  hacer  peni^ 
pof  espacio  de  casi  nue- 
ses..  ^4o  contento  con  es- 
sfaccion ,.  añadió  la  de 
rse  al  Concilio haden* 
>lico  lo  que  cometió  en 
,para  evitar  la  eterna 
bn  con  la  temporal ,.  es* 
píoE  una  rara  humildad; 

clara  del  vehemente 
|ue  penetraba  lo  intimo 
Ima-:  de  suerte  que  pa^- 
rl'  naufragio ,  para  ase- 
ú  Puerto ,  permitiendo 


ó  de  alli  colmados  fíru- 
confi^sion  ,.  de  dolor^ 
nhencias.  Estas  que  tan 
nentchavian  empezado 
meses  antes ,  se  fueron 
lando  hasta  el  fin  de-  la 
pues  asL  lo  deactaroa 
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Metropolim  Provincia  Galla- 
da ^  cundlosque  EpiscopoSy 
populosque  Conventus  ipsiuSj 
vmniumque  curam  animarum 
Bracarensis  Ecclesia  guber- 
naniam  suscipiens  ,  &c.  El 
mérito  deFruáuoso  era  tan  so- 
bresaliente ,  y  notorio  en  todo 
el  Reyno ,  asi  por  la  nobleza 
de  su  sangre,  como  por  el  des- 
precio de  la  grandeza  munda- 
na^ que  hallándose  ya  Obis- 
po^ no  ha  vía  que  deliberar  en 
conferirle  el  honor  de  la  Me- 
trópoli. Este  glorioso  Santo 
mereció  que  un  coetáneo  es- 
cribiese su  vida  j  por  donde 
tenemos  noticia  individual  de 
muchas  cosas.  La  opinión  co- 
mún de  los  modernos  ,  asi  Es- 
pañoles ,  como  Extrangeros, 
tío  descubre  inconveniente  en 
reconocer  por  Autor  \  San  Va- 
lerio ,  Abad  de  S.  Pedro  de 
Montes  :  pero  algunos  proce- 
den con  masr  cautela  de  la  que 
es  necesaria  I  y  no  falta  quien 
dude^  por  el  estilo ,  cotejado 
con  un  fragmento  de  S.  Vale- 
rio ,  publicado  en  la  Cop$C9r^ 
dia  de  las  Realas  cap.  3»  §•  7. 
como  escribió  Mabillon  en  las 
Adas  Benedidinas  Tomo  IL 
pag.  58 1.  Yo  reconzco  este  es- 
crito de  la  vida  de  S.  Fruduo- 

t,  como  Obra  propria  de  S. 
fkrio  :  lo  I.  porque  es  la 
p&era  que  se  halla  en  varios 
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Códices  de  las  Obras  del  San* 
to  :  y  puesta  entre  otras  del 
Santo,  no  tenemos  fundamento 
para  negar  que  sea  suya ,  sino 
para  reconocerla  propria  ,  co« 
mo  las  demás  de  aquellos  Có- 
dices ,  los  quales  se  han  coa- 
servado  en  Oviedo,  en  Arlan- 
za ,  y  Carracedo.  De  este  ul- 
timo Monasterio  es  la  copia 
que  yo  tengo,  sacada  coa  pun- 
tualidad ,  y  comunicada  con 
franqueza  por  el  Rmo.  P.  MLra» 
Fr.  Ambrosio  Alonso ,  Clsteiv 
ciense  de  aquella  Real  Casa* 
La  segunda  pruébase  toma  del 
estilo  entre  unos  y  otros  Tra- 
tados, pues  como  dijo  Morales 
lib.  12.  cap.  51.  tan  seme* 
jante  en  esta  ^  y  en  las  demás 
Obras ,  que  todos  lojuzgardñ 
por  uno  mismo.  La  prueba  de 
esto  es  leer  sus  escritos ,  los 
quales  daremos  en  el  Tomo  si- 
guiente sobre  la  Iglesia  de  As- 
torga » donde  pertenece  S.  Va- 
lerio. AHI  en  el  titulo  ¿^Qr/ei- 
ti  revelatione  se  ve  entre  otras 
ia  misma  fra'^e  que  aqui  usa  en 
el  num.  i.  Ut  ad  Patrum  se 
facile  coequaret  anliquorum 
meritis  Tbebeor^im.  Pero  de  es- 
to no  han  podido  juzgar  los 
Autores ,  por  no  haverse  pu^ 
blicado  estas  Obras  hasta  aho« 
ra.  En  el  Co  lice  de  Carracedo 
no  está  el  fragmento  que  cita 
Mabillon:  mas  por  ci  se  verá, 

que 
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10  hay  bastante  fuada- 
í  para  no  deferir  á  Va- 
por el  estilo  la  vida  de  S» 
loso  y  de  la  qual  resulta 
líente. 

Fue  Fruduoso  de  San- 
!al,  cuyo  padre  sobtesa- 
soio  en  el  Palacio  ,  sino 
Egcrcito  ,  gobernando 
mas  de  los  Godos  conío 
tn  General  al  principio 
5I0  VIL  según  consta  por 
i'  del  hijo  y  que  al  me- 
aquel  Siglo  haviafun- 
michos  Ntonasterios ,  y 
hispo  Dumiense  en  er 
i  6sfi.  Sa  padre  tenia 
da  dc:  ganados,  en  el 
:  y  coma  en  cierta  oca- 
yescrá:  reconocer  los  re^- 

y  P&stores  acompaña- 
hiJo>.  este  pensando  en 
ñas  altas  por  inspiración 


como  digimos  en  el  Tomo 
VIILsinque  deba  hacerse  caso 
dc  los  que  pretenden  recurrir 
á  otro  Obispo  dc  Toledo ,  que 
no  huvo  :  ni  á  un  Cosacío^ 
Obispo  de  los  desconocidos^ 
ó  cuyas.  Sedes  ignoramos  ,  que 
presidiese  en  sitio  mas  cerca- 
no, como  previno  Henschci- 
nio :  pues  teniendo  en  el  tiem- 
po de  que  hablamos  un  Pre- 
lado  Conancio  ,  muy  sobrcsa*^ 
líente  en  Palencia ,  Ciudad  no 
muy  distante  del  territorio 
donde  nos  constan-  las  pose- 
siones db  Fruduosa;:hay  gra- 
ve fundamento  para  insistir  en 
este  ,  á  quien  favorece  el 
nombre  9  la  dignidad  ,  el  tiem- 
po,la*  fama,  y  la  cercanía  de 
la  Sede 
76   Viviendo  Fructuoso  em 


la  enseñanza  de  Conancio ,  su- 
,.  enderezó  aquellos  pa-   cedió  que  entrando  su^  Mozos 
busca  de  li^ar  oportu-   de  Cámara  en  una  posesión 
:a  fundar  un  Monastc-   la  Iglesia    le  dispusieron  el 

quarto  en  que  havia  de  hospe- 
darse :  y  viniendo  otro  de  los 
que  el  Autor  llama  Sumpio- 
res  ,  hizo  sacar  de  alli  el  ajuar 
de  Fruéhioso ,  y  tomar  el  apo- 
sento para  sí.  Él  Santo  sufrió 
la  desatención  ,  sin  hablar 
nada  :  pero  el  Cielo  castigó  al 
soberbia ,  enviando  fuego  ^  y 
quemando- el  quarto  á  dcsiiora 
de  la  noche. 
77   Instruido  ya  Frufhiosp 


)Straido  del  comercio 
no  ,  sm  manifestar  á  na- 
idfo  idea.  Muertos  desr 
r  padres  empezó  á  prc- 
I  para  su  grande  empre- 
jando  lo  que  el  mundo 
prometerle ,  v  d\:dic3n- 
Iglésia  bajo  laenseñan- 
muy  Santo  Obispp  Co- 
,  que  dtüsde  el  ano  dc 
;obcmaba  con  grande 
r  la  Iglesia  de  Palencia,. 
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en  las  ciencias  espirituales  qui- 
Iso  poner  por  obra  lo  que  ha- 
via  meditado  en  el  reconoci- 
miento de  las  montañas  del 
Bierzo ,  fundando  en  el  sitio 
que  mejor  le  pareció  un  Mo- 
fiasterio  j  llamado  Compluten^ 
se ,  acaso  por  caer  en  territo- 
rio del  lugar  llamado  en  lo  an- 
tiguo Complutlca  (cuyo  nom- 
bre mencionan  Antonlno,  y 
Ptolomeo):  algunos  derivan  el 
Tiooibre  del  Nfonasterio  por  el 
lugar  de  los  Martyres  Comp/o- 
tenses  Justo ,  y  Pastor,  \  quie^ 
nes  estaba  dedicado ;  lo  que  no 
es  tan  de  extrañar  como  la  No- 
ta que  pliso  Mabillon  en  este 
lance ,  alegando  el  Monaste- 
rio de  S.  Justo ,  y  Pastor  ,  que 
S.  Eulogio  expresa  en  la  mon- 
taña de  G)rdoba ,  á  cosa  de 
seis  leguas  de  la  Ciudad:  y 
para  hacer  venir  al  caso  la 
mención  ,  violentó  el  nombre 
de  la  Ciudad  de  Córdoba^  lle- 
vándole i  Portugal ,  junto  á 
Porto ,  y  aplicándole  al  mon- 
te Corvan  $  en  que  se  mostró 
muy  peregrino  en  las  cosas  de 
España  ,  y  deshizo  las  obras 
de  S.  Eulogio  :  pues  si  la  voz 
de  Córdoba ,  y  sus  montañas 
(que  son  la  Sierra  iMorena) 
^^waiñcan  territorio  de  Portu- 
^^Hr  no  queda  nada  eri  el  San- 
^^Klicable  á  Córdoba.  Y  si  él 
^^^lasterio .  de  que  habla,  es- 
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taba  en  la  montaña  de  Porto» 
cómo  no  distaba  de  la  Ciudad 
mas  que  a§.  millas  1  O  qui^n 
oyó  en  Portugal  Ciudad  lla- 
mada Córdoba  ?  Y  si  este  Aío- 
nasterio  de  Justo ,  y  Pas- 
tor es  el  de  S.  Fruíluoso ,  foif 
dado  en  conñn  del  Bienso(ie- 
gun  la  Escritura  alegada  allE 
por  Mabillon)  quien  ha  Ima- 
ginado que  el  Bierzo  (terrlto* 
rio  de  Astorga)  connne  con 
Porto  de  Portugal  ?  Degemoi 
pues  al  Monasterio  de  &  Ea* 
logio :  y  al  que  juegue  con  b 
voz  de  Córdoba,  y  Corvan,  se 
le  puede  prevenir  ,  que  en  las 
montañas  de  Santillana  hay  an 
Monte  corban ,  y  que  ponga 
aqui  otro  Monasterio  ,  part 
que  haga  quatro  del  que  solo 
es  uno  en  el  territorio  de  As- 
torga. 

78  Sin  reservar  nada  pan 
sí  aplicó  S.  Fru¿luoso  para  el 
bien  común  de  los  que  alli  se 
retirasen  la  mucha  hacienda 
que  Dios  le  havia  dado :  y  ya 
con  los  de  su  familia  ,  ya  coif 
otros  muchos  que  concurrie- 
ron de  diversas  partes,  Wcná 
de  rebaños  de  Monges  la  so- 
ledad ,  que  antes  solo  servia  i 
los  ganados. 

79  Al  punto  levantó  la  en- 
vidia de  la  antigua  Serpiente 
su  cabeza  contra  aquellas  rd« 
rdutas ,  que  tanta  guerra 

viaa 


Catalogó  de  los  Obispos.  S.  Fru¿tuoso.  145 

je  mover  contra  sus  ac-  criatura  racional ,  y  le  libr#, 

y  para  ello  se  valió  de  llegándose  el  hombre  al  Santo 

liíado ,  sugeriendole  que  á  darle  cuenta  y  y  Fruókuoso  le 

adíese  al  Rey  quitar  una  pidió  que  no  lo  refiriese  á  aa« 

m  de  herencia  del  Mo-  die, 

rio ,  y  aplicársela  k  el  con  8 1  Pasó  el  Santo  á  otra  afr- 
eto de  una  pública  expe-  pereza  mas  retirada,  en  la  miv 
n  Oida  por  el  Santo  la  ma  tierra  del  Bierzo,  mas  abar 
icia  ,  despojó  los  Altares,  jo  de  Ponfcrrada  ,  donde  fun- 
endolos  de  silicios  9  y  le  dó  otro  Monasterio ,  llaoiado 
>ió  una  Carta  de  confu-  Ruplanense,  dedicado  á  San 
y  amenazas  de  los  cas-  Pedro  >  y  Ulamado  hoy^K  Pe- 
de Dios  j  poniéndose  el  dro  de  Montes ,  junto  al  nar- 

>  en  oraciones,  ayunos,  y  cimiento  del  ñoOza  (vulgarr 
»  ;  de  lo  que  resultó  el  mente  Ueza)qac  entra  en  el 
;o  del  enemigo  de  la  bue-*  Sil  por  Sudeste,  poco  mas  aba* 
>ra  ,  perdiendo  luego  la  jo  de  Ponferrada  ,  y  nace 
,  sin  gozar  los  bienes  que  en  las  montañas  Aquilianas 
taba  quitar ,  sin  hijos  que  (vulgarmente  Aguianas)  cerca 
redasen^  y  dejando  á  los  del  Castro  Ae^p/^na ,  mencio* 
ños  su  caudal.  nado  en  las  Obras  de  S.  Vale«« 

Creciendo  cada  día  la  rio  con  motivo  de  haver  vivi- 

de  su  santidad  ,  era  tan-  do  el  Santo  ,  y  restaurado  est9 

gente  que  concurría  á  vi-  Monasterio  immediato  de 

e ,  que  jio  podia  lograr  la  Pedro  ,  que  después  fue  ultk^ 

:ud  ,  y*  abstracción  que  mámente  reparado  por  S. 

iba  :  por  lo  que  dejando  nadio.  Alli  vivió  algún  ttenfipü 

%  cuidase  del  Convento,  S^  Fruduoso^  sepultado  en  Uiiai 

a  á  pie  descalzo  por  aque*  cueva  cerca  del  Altar  Mayor; 

montañas  ,  llevando  por  hasta  que  .sali$nd>>,|tpSr,Mongi(^ 

do  unas  pieles  de  cabra,  del  pr>i99i:>  J4^r>a^rvQ|  -¡¿(^ 

ndp  un  dia  orando  sobre  Compludo,  le  Ifevaroacpnsit 

peña,  pasó  un  Cazadoc^  go/Pero  el  Santo ,  buscando 

juzgó  ser  alguna  fíera ,  y  de  nuevo  la  soledad  ^  ediñcd 

á  enderezar  el  tiro  ,  dis*  otro  Monasterio  ,  intitulado 

>  Dios,  que  el  Santo  levan-   Visuniense ,  por  el  rio  de  es- 
las  nianos  al  Cielo  ^  con  .te  nombre  (que  se  Ilam^i  j^/x^ 

]ué  el  Cázador  coopció  scí:  aia)  cuyQ¡^cim¡cnto-es  eia  las 
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montañas  de  yf guiar  '^abun- 
dantes de  hierro'^ ,  y  por  tanto 
sueíe  también  el  rio  llamarse 
de  Agiiiar  ;  y  después  de  unas 
cinco ,  6  seis  leguas  de  curso 
entra  en  el  SU  por  Occidente. 
A  su  orilla  oriental  estuvo  el 
Monasterio  Visuniensc ,  dedi- 
cado á  Félix ,  y  dicho  S. 
Félix  de  yisonia  :  pero  desier- 
to de  Monges  fue  dado  por  la 
Rey  na  Doña  Urraca  al  Mo- 
nasterio de  Santa  Marina ,  y 
ambos  pasaron  al  Real  de  Car- 
iacedo ,  que  tuvo  el  de  Viso- 
nia  como  Granja ,  y  hoy  es 
uno  de  los  lugares  de  la  juris- 
dicción de  su  Abadía.  De  todos 
estos  Monasterios  del  Bierzo 
estoy  disponiendo  un  Mapa 
pra  el  Tomo  siguiente  en  la 
Iglesia  de  Astorga  ,  por  ser 
muy  Utiles  las  noticias  indivi- 
duales 9  que  debo  á  la  sabia 
aplicación  del  Rmo.  Fr.  Am- 
brosio Alonso ,  Cisterciense, 
muy  prá¿licó  en  el  conocimien- 
to de  lo  adual  y  antiguo  de 
aquella  tierra ,  por  las  muchas 
Escrituras  que  ha- manejado ,  y 
pGr  k>  'bicfn  t)ué  sábe  usar  de 
todas  cUas. 

■ÉB2  Este  Monasterio  VIsu- 
^nse  estaba  ,  como  dice  S. 
Hferio  9  en  lós  confínes  de  Ga- 
Ha  ;y  del  Blerzó.  Después 
^kjLéáá^  Fru¿lhoso  hasta  la 
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áó  el  Monasterio  Peonense  a 
la  costa.  Todavía  no  le  pa- 
recia  suficiente  retiro  de  h 
tierra :  por  lo  que  entrando  cu 
el  mar ,  dispuso  hacer  otro  en 
una  pequeiia  Isla.  Los  marin^ 
ros  dejaron  suelto  iñcautanxo- 
re  el  navichuelo.  £1  Santo  con 
sus  Discípulos  havia  estado  tra- 
ba jando  en  sacar  agua  dulce 
debajo  de  una  peña :  y  al  qu^ 
rer  volverse  al  continente,  le- 
vantó el  enemigo  una  tempes- 
tad con  que  el  Barco  se  alejó 
entre  las  olas ,  causando  su  fal- 
ta gran  dolor ;  i  que  el  Santo 
acudió  (hecha  primero  ora- 
ción) arrojándose  al  agua ,  pe- 
ro duplicándose  la  pena  en  los 
discípulos ,  por  el  peligro  pro- 
prio,  y  del  Maestro.  No  veían 
ya  al  Santo ,  ni  á  la  nave  :  pero 
después  de  algunas  horas  tem- 
plaron la  falta  de  esperanza 
coñ  el  gozo  de  ^cr  á  su  Maes- 
tro sentado  en  el  navichuelo^ 
guiaridole  acia  ellos ,  y  pasan- 
do gozosos  á  la  tierra ,  volvió 
el  Santo  á  perñcionar  la  obra 
que  el  enemigo  procuraba  Ini* 
pedir¿ 

83  la  Corte, y  el  Palacio 
estaban  ya  llenos  de  la  fama 
de  su  virtud»  Venían  á  seguir- 
le muchos  personages ,  que  por 
gozar  de  sus  egemplos  dejaban 
el  servicio  del  Rey.  Los  mas 
de  ellos  fueron  después  sacados 

pa- 
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I  Obispos.  Uno  ,  llamado  giandose  debajo  de  su  ropa ,  7 
!odiselo  j  pasando  á  una  el  Santo  la  defendió  d¿  Perros, 
r  retirada  soledad ,  que  da-  y  de  hombres ,  siguiéndose  la 
i  CastroUon ,  fundó  con  la  nueva  maravilla  d¿  que  ella  d¿ 
da  de  Dios,  y  de  Fructuoso  suyo  le  fuese  acompa!Ía^d^ 
lustre  Monasterio ,  en  que  hasta  el  M5nasterio ,  y  quci  > 
naneció  hasta  la  muerte,  tan  domesticada,  y  agradecida, 
:stro  Santo  ,  acabando  de  que  nadie  la  podía  apartar  de 
irtir  su  grande  hacienda  á  su  lado;  y  si  tal  vez  le  perdía 
islas  I  pobres ,  y  libertos  de  de  vista  ,  no  cesaba  de  balar 
casa  ,  penetraba  cada  dia  hasta  encontrarle.  Mandaba 
vos  desiertos  9  poblándolos  que  la  echasen  al  bosque :  pe- 
Monges  por  medio  de  los  ro  ella ,  olvidada  del  sitio  en 
iventos  que  erigía ,  dando-  que,  se  havia  criado,  volvia 
modo  de  vivir  santamente,  luego  á  presencia  de  su  Libcr- 
nseSandoles  con  su  cgem-  tador.  Algunas  veces ,  mien* 
por  algún  tiempo:  luego  tras  el  Santo  descansaba,  se 
metía  en  las  asperezas  oe  echaba  ella  í  sus  pies :  otras 
ntes ,  y  espesuras  de  selvas,  en  que  se  alejaba,  mucho  de 
a  huir  del  comercio  de  los  día ,  le  hallaba  por  el  rastro, 
nbres ,  y  ser  conocido  ,  y  Perseveró  asi  largo  tiempo, 
to  de  solo  Dios.  Pero  como  de  suerte ,  que  el  prodigio  se 
la  en  gloria  suya ,  le  descu-  divulgó  por  todas  partas:  y 
a  por  medio  de  unas  gragi-  envidiando  el  enemigo  la  glo- 
;  y  que  se  havian  criado  ría  que  de  álli  resultaba  á  Dios, 
asas  en  el  Convento  ,  las  se  valió  de  un  malévolo  man- 
lies  volando  juntas  por  el  cebo ,  el  qual  la  mató.  Vol^ 
itorno ,  daban  tales  graznl--  viendo  el  Santo  al  Monasterio, 
\  en  hallándole ,  que  publU  y  echando  de  menos  la  visita 
lau  bien  el  sitio  donde  esta-  de  su  Cabrilla ,  supo ,  que  ha^ 
,  y  acudían  los  necesitados  Uandola  paciendo  en  el  bosque 
u  consuelo,  un  malvado  joven  la  mató.  Sia« 
84  Perseguida  de  Perros,  tió  Fru¿luoso  el  desacato ,  y  al 
Z)a2Uidores  una  Gama ,  h  Ca-  punto  que  se  puso  á  orar ,  aco- 
lita montcsa ,  en  ocasión  que  metieron  al  mancebo  tan  crue« 
Santo  andaba  por  su  desier-  les  calenturas ,  que  tuvo  que 
,  ai  punto  que  la  Gama  le  enviar  ruegos  al  Santo  para 
5 ,  le  pidió  amparo ,  refu*  que  se  compadeciese  de  el ,  ro« 


148    EspañaSagrada.Trat.LV.  Cap.  VIH. 

gando  á  Dios  le  perdonase.  Fue  bros  del  Santo  con  caballo  y 
V  ..,^t — „  — 1^-   gju-,^  ^  yéndose  todo  al  agua. 

Quiso  Dios  que  salió  sano, 
pero  todo  mojado.  £1  Santo 
caminaba  siempre  á  pie  detras 
de  los  compañeros ,  y  oyen* 


a  visitarle  ,  y  poniéndole  las 
manos  compadecido^  no  solo 
le  sanó  en  el  cuerpo^,  sino  en 
<1  alma, 

8$     Yendo  el  JSanto  con 


otros  á  visitar  el  Sepulcro  de  do  la  desgracia  pasada  ,  süi 

Santa  Eulalia  de  Merida,  se  turbarse  de  que  todos  sus  Ii« 

apartó  cerca  de  Egitania  á  un  bros  se  le  huviesen  mojadO| 

bosque  para  orar  solo  un  rato:  como  le  referían,  mandó  que 

y  estando  alli  postrado  ,  trajo  los  sacasen ,  y  los  hallaron  tan 

el  enemigo  á  un  rustico ,  tan  enjutos  coma  antes ,  sio  Indi* 

bárbaro ,  que  empezó  á  decir  tío  de  ningutía  humedad, 

al  Santo  mil  vaidones ,  tratan^  87    Desde  Sevilla  pasó  ein- 

tlolc  de  desertor ,  con  quantos  barcado  á  visitar  la  Iglesia  de 

desatinas  alcanzaba  su  rusticí-  S.  Gcrondo:  y  quedándose  los 


dad.  Fruduoso  humilde  y  pa- 
cificamente respondía ,  qiíc  na 
era  desertor :  pero  el  diabóli- 
co tentador  instaba  con  mas 
fuerza  j  que  sí ;  aumentando 


Marineros  á  la  vuelta  de  que 
estaban  cansados  ,  y  era  tarde, 
los  hizo*  toiriar  alinicnia  y  y 
qué  descansasen  un  poco  ,  sol- 
tando los  remos.  El  Santo  óra- 


los improperios  tan  irritado,  ba,  mientras  ellos  descansaban, 

^10  empezó  i  dar  de  palos  al  con  sus  hermanos;  y- sin  minisrc- 

Sarita,  sufríer^iolos  este  ,  has-  río  humano  se  hallaron  en  el 

tí  osíc  "^c  1c  ofreció  hacerle  Id  sitio  donde  al  levantarse  que- 

v'Í!  dt*  l3  Cruz.  Al  punro  se  rían  caminar  muy  diligentes. 

^>,\kvó  el  diablo  del  infeliz,  Quedaron  admirados  del  pro- 

^rvwdolc  contra  el  suelo  con  digio  ,  pues  ellos  tenian  rcco- 

tii.*?  íO'íp^^)       ^  \y^y\ó  en  sw  gidas  los  reuios. 

i  d^^[«lw^"<í<>^c- Com-  88    Do  Sevilla  qweria  irá 

el  Santa of^  por  c\j  C;d¡2  un  Domingo  en  que  Uo^ 

■  ;a  qucttówrc  ,  y  via  furiosamente:  y  qucrien- 


ido  de  al!í  á  An- 
;mpo  que  las  mu- 
•¿vaban  muy  ere- 
cayó  en  uno 
ios  ÜT 


dale  detener  los  Ciudadanos,  y 
el  Obispo ,  les  dijo  que  no  llo- 
vcria  mas  que  iiasta  las  dos  ,  á 
cuya  bora  se  embarcó  ,  cesan-^ 
do  totalmente  la  lluvia,  y  con- 
t¿ouan4o  la  serenidad  por  tos 

tres 
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5  siguientes  ,  que  nece-  Oveja  perdida  ,  librándola  de 
lara  Uegar  á  su  destino,  los  Lobos ,  y  asegurándola  en 
idtS  un  Monasterio ,  y  el  camino  de  la  vida.  Hizolo 
tro  en  un  gran  Desier-  asi  el  que  andaba  siguiendo  al 
ly  apartado  del  comer-  buen  Pastor.  Edificó  en  la  seU 
lano,  á  distancia  de  nue^  va  una  pequeña  mansión  ,  y 
is  del  mar ,  por  lo  que  alli  ta  llevaban  alimento  desc- 
ombre de  Nono ,  don-  pues  de  la  refección  del  Santo, 
mtp  resplandeció  tanto  por  haver  pedido  Benediftai 
(iplos  de  virtud ,  y  atra-  que  nunca  la  diesen  de  comer 
nultitud  de  discípulos,  hasta  que  el  Santo  lo  huviese 
;  Gefes  de  la  Milicia  hecho ,  aunque  tardase  hasta 
menta  al  Rey  sobre  que  la  media  noche  ,  por  lograr 
remedio,  temiendo  que  que  fuese  con  su  bendición, 
lase  gente  para  la  guer*  Creció  la  fama  de  aquella  Ve- 
ista  de  las  innumerables  nerable  Anacoreta  ,  arrastran- 
ue  se  iban  al  Desierto,  do  con  su  egemplo  tantas  ¡mi-' 
Aquel  deseo  de  militar  tadoras  9  que  en  breve  hizo  el 
Cielo,  siguiemdo  la  van*  Santo  en  el  mismo  EÍesierto 
Fruduoso,  arrebató  no  un  Convento  ,  donde  vivían 
>s  varones,sino  á  las  mu«  ochenta :  concurriendo  lunillas 
:ro  como  estas  no  podian  enteras  que  se  dividían  alli^ 
larse  con  los  hombres,  cerrándose  los  maridos ,  y  los 
ciso  diverso  alojamien-  hijos  en  el  Monasterio  del  San- 
Dcasion  provino  de  una  to  ^  y  las  madres  con  las  hijas 
!ma  doncella  ,  llamada  en  el  de  Benedi£ba.  Envidioso 
QUj  que  estando  tratada  el  enemigo  dispuso  que  el  tra- 
ir  con  un  Magnate  de  tado  de  casar  con  ella  diese 
meros  empleos  del  Pa-  cuenta  al  Rey  ^  y  pasase  al 
salló  secretamente  de  su  Convento  con  un  Conde ,  Ua- 
lejando  todas  las  dell-  nado  Agelüte  ^  señalado  por 
1  mundo  por  las  aspere-  Juez  con  autoridad  Real ,  por 
yermo.  Anduvo  erran^  Ja  qual  hizo  comparecer  a  la 
dcios  no  conocidos,   doncella  para  que  respondiese 
|ue  quiso  Dios  conducir*  1  los  cargos  del  esposo :  lo  que 
a  del  referido  Monaste-   hizo  tan  convincentemente,  sin 
nde  envió  recado  al  San-  mirarle  á  la  cara  ,  que  el  Juez 
üendole  socoidcieá  una  le  intimó  la  dcjase^IcVieado  a 
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Dios ,  y  buscnse  orra.  Falleció 
poco  después  Benedicta  ,  sien- 
do la  primera  en  $ubir  h  gazar 
del  Esposo  Divino ,  como  lo 
havia  sido  en  el  cgemplo  de 
aquel  Coro  de  Vírgenes; 

Sube  eT  Santo  a  la  Dignidad 
Episcopal ;  su  /alma  al  Cielo^ 
y  su  cuerpo  se  traslada 
después  i  Santiago 
de  Galicia^ 

9a  Colmado  yz  de  frutos 
Fruftuosc.  y  asi  en  lo.  que  mi- 
ra á  la  perfección  de  sus  virtu- 
des y  como  en  las  sagradas  fa- 
milias couque  havia  ilustrado 
la  Iglesia  ,  dispusa  peregrinar 
al  Oriente  tratándolo  ■  con 
unós'de^sus  escogidos,  discipu^ 
ios*  Ya  tchlái-prcvcnido  tovío: 
pero  uno  de  los  mismo¿  confi- 
dentes lo  descubrió ,  llegando 
la  noticia  al  Rey  [que  era  en- 
tonces Rccesviritho]  ,  este 
considerando  -con  todos'  los 
mas  prudentes- del  Pa  lacio^  qtie 
una  luz.  ran  resplandeciente 
no  debia  apartarse  del  Cielo 
en  que  se  havia  criado ;  man- 
dó que  sia  hacerle  molestia^, 
le  detuviesen  trayendole  á 
su  presencia.  -  Tuviéronle  M 
principia  con  'grarti  aiswdiá, 

Íiendo  por  la  noche  'guár^ 
Ja  puerta  de  su'apesehto 
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denas  con  que  aseguraban  las 
puenas.  Estas  i  deshoras  de  la 
noche  se  abrían  y  frustrando 
las  cautelas  humanas^ y  el  San- 
to andaba  orando  por  las  puec* 
tas  de  las  Iglesias. 

91    Vacd  la  Abadía^  y 
Obispada  Dumlense ,  y  el  Rey 
le  ligó  i  esta  Sede,  coódeco-^ 
randolecon  elPpntificado^para 
que  el  que  havia  andado  retira* 
do  en  los  Desiertos ,  luciese  ya 
sobre  el  monte,  de  la  Igks¡a«, 
De  esta  Abadía,.  yMicraDn- 
oiiense  no  hizo  asunto  el  Au^ 
tor  de  la  vida  del  Santo ,  su- 
biendo á  la  principal  de  Me- 
tropolitano Bracarense  :i  pera 
el  texto  leferido.dcl  Concilio 
Toledano:  expresa  la  dignidad 
djírDúnie ,  -y  con  la  que  ánade 
de  Bra^  califica  ia  identidad 
del  ^ugeto  de  que  tratan  Su.  Va- 
lerio (quandó  refiere  el  honor 
de  Metropolitano  ) ,  y  ei  Con- 
cilio (quando  declara  el  que 
tenia  antes),.  En  el  año  de  6^6^ 
sz  hallaba' él  Santo.en  la  Sede 
Dumiénse  ^  y  como  tal  Obispo 
•concurrió  al  Concilio  Tole- 
dano ,  en  que  por  deposicon 
de  .FotamJa  le  ñofnbrar<ónp  k)S 
Piadres.  Metropolitano  de;  Bra^ 
Resistió.  'FruduQso  quanro 
pudo ,  pcró'^pudleron'nias  Ids 
íadres  y  k  íjuienes  coma  uná- 
nimes y  congregados  en  cl 
:i2Qmhie  de  Dk».  no  fuera  vir- 
;  *  .  tüd 
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csisüv.  Ofrecióse  t/a-  Carta  que  persevera  en  algu- 
1  mismo  Concilio  so-  nos  Códices  antiguos  de  bue- 
estamento ,  que  havía  na  fe  ( publicada  por  Ramirez 
'Obispo  Dumiense  Re-  del  Prada  al  fin  de  las  Obras 
el  qual  Testamento  de  Luitprando^  y  mencionad» 
ser  revocado  en  lo  que  por  Morales  (a)  como  existen- 
ktra  los  Cañones »  pro*  te  en  M$s»Gothicos  de  Alcalá)^ 
I  los  Padres  el  modo  en  la  qual  persuade  k  Reces^ 
cir  el  daño :  para  cuya  vintho  la  compasión  Con  los 
m  no  hallaron  mejor  pobres  que  estaoan  encarcela- 
Lie  remitirse  á  la  pru-  dos  desde  el  tiempo  del  Rey 
le  Fruftuoso»  á  quien  Sísenando  ,  cuya  larga  prisión 
comisión  ^  y  autoridad  con  grillos  y  cadenas  pedia 
e  segUD  su  discreción  ya  Indulgencia  en  la  Real  mi- 
c  la  materia :  Cun&a  in  sericordia,  á  que  le  Incita,  ale* 
one  yenerabilis  Fra*  gando  doÁrinas  Evangélicas. 
*ri  Fru&uosi  Episco^  93  Todavía  perseveraba ' 
ponenda  relinquimus^  en  el  Santo  la  primitiva  voca- 
ultn  clon  de  fundar  Monasterios^ 

Colocado  en  aquella  en  que  las  almas  retiradas  del 
dignidad  el  humilde  mtmdo  se  empleasen  ed  alaban- 
j  no  degeneró  de  su  an-  izas  de  Dios  i  y  para  ^o  edi- 
rato  ^  y  conversación,  fícó  otro  Convento  entre  Bra^ 
ró  en  el  mismo  trage,  ga,  y  el  Dumiense  en  la  cum- 
1  mismo  rigor  de  absti-  bre  de  una  cuesta  ^  al  qual  hi- 
y  mortiñcaciones :  pe-  zo  heredero  de  su  sagrado 
>  se  le  havia  aumenta^  cuerpo.  Cuidaba  al  mismo 
irgo  pastoral  >  aumentó  tiempo  de  levantar  Iglesias :  y 
I  la  liberalidad  de  las  para  que  no  huvlese  cosa  suya 
s  9  y  la  compasión  de  imperfe¿^a  ^  aumentaba  la  so- 
lidos >  haciendo  quan-  licitud  ^  Conociendo  que  -  esta- 
ños oficios  le  didiaba  el  ba  cerca  el  fin  de  su  destierro, 
e  padre ,  á  cuyo  fin  es-  Para  esto  i  no  bastando  el  tra« 
Frequentemente  al  Rey^  bajo  del  dia ,  anadia  el  de  la 
fl  iqismo  testifica  en  la  noche  1  continuando  coa  luces 

ar- 
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milagros  ,  y  ñind2ck)nes  de 
MamsrcTios',  dcsjremlkse  tan 
gcncralitienie  la  Omnoio^ 
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'  qué  no  señala  el  dia  ,  el  año  de   cic  mencionada  en  los  Bravia- 
la  muerte ,  ni  de  su  edad ,  ni   rios  de  Ebora,  y  de  Braga,  re-, 

-  ofrece  cara&er  de  ningún  tiem-  ñrlendo  entre  los  Discípulos 
■po  mas  que  el  deducido  por  el  de  S.  Fruduoso  á  Juan  Gerun- 
:  Obispo  Conancio^  y  Cathe-  dense  (que  hoy  llamamos  el 
,Ura  Brdcarcnse.     í    .  Bklarense)  lo  que  fue.  ytxro 

-  96  .  £1  dia  le  contraen  los   en  los  antiguos  ,. y  debUo^eor- 

-  Breviarios  antiguos,  al  16.  de  regir  los  modernos,  pues  Juan 
Abril ,  én  que  ofrecen  su  fíes-  Gerundense  floreció  en  tiem- 
ta  los  de  Braga  <,  Ebora ,  Com-  po  de  Leovigildo^y  Recaredo, 
póstela  \y  y  onros.  'Baronio  le   en  el  Siglo  antes  de  S.  Fru¿^uo* 

»  puso  en  svk  Martyrologio  en  el  so ,  y  consiguieotemente  ,.aun>- 
mlsmo  diar:  Braóbara  in  Im^  que  era  Lusitano '  por  naci- 
sitania  SanBiFru&uosi  EpU-  miento ,  no  pudo  ser  discípulo 
ropi.  Aunque  con  mas- pro*  de  nuestro  Santo.  ^  ^ 
priedad  dl«ra in  Galkecfa,  97  Su  culto  empezó  luego 
porque  Sé Frnftuoso  nmrió'fn  -que  subió  al  Qclb  ,:Como  de* 
la  Metropdl  de  Galicia  vmo  -iiotan  lasi  Adas  en  los  ¿mila* 
en  Lusicama;  fii.año  fue  según  -  gros  que  dicen  hacía 'Dios  con 
nnos  el  665.  según  otros  el   los  que  acudían  á  implorar  su 

''<?($7.  constando  solamente  vque  protección  al  Sepulcro:  ias 
murió  antes  del  675.  en  que  ya  quales  A£kas  se  escribieron  pío- 
gobérnabai  á  Brasa  >el  sucesor  ;  co  después  de.  lá  ínuerte  del 
Xeód^isio.  Lorfireviarlos  an-  -  Santa  ^  comto  coavencen.las  ex- 
'ligaos, -que  yo '  tengo  Oy  son  -  presionesreferidasjpor  losmfs- 
'Jos  mencionados)  no  cfeclaran  mos  que  le  acompañaron:  y 
-el  tiempo  9  contentándose  eon  -  desde,  el  titulo  le  dán  el  trata- 
reproducios  Aftas  referidas»  miento  de  Santísimo  FrjtSIpo- 

-  <  £1  rfeko  aft ual  úc  los  Santos  •  so.En  el  año  de  páó.  fue  consa- 
'  Bracarcnses  adopta  el  año'^de  grada  la  Iglesia  de  S.  Pedro.de 
i66^.  introduciendo  esta  elau- .  Montes  por  qoatro  Obispos, 

suta'  muy  Importtinamente  en-  y  la  Inscripción  puesta  por  San 
tre  la  Goocurrenciá  del  Santo  Genadio  le  intitulan ,  INSIG- 
al  Concillo  de  Toledo,  y  la  NE  xMERITIS  BEATVS 
cxaitación  i  la  Igléisia  de  Bra-  FRXfCTVOSVS  y  como  vc- 
ga.  Adopta-tambien  otra  espe— .mos  en  Morales  (a),  continúan- 

•  ■   ■     ,        j     1.',  •(.■':•  do 
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io ,  no  wlo  en  Braga  ,  sino  de  Reliquias ,  que  encamino 
fuera  de  alli ,  el  cuito  de  su  á  su  Iglesia  secretamente ,  pa- 
santidad,  propagado  en  Gal  i-  ra  que  no  huviese  competen- 
cia desde  que  en  el  año  mil  cias  :  y  aunque  logró  ocultar- 
ciento  y  dos  fue  el  cuerpo  tras-  las  el  tiempo  necesario  pan 
ladado  á  Santiago ,  como  diré-  salir  de  tierra  de  Portúalt 
mos.  El  Cardenal  Cisneros  pu-  no  pudo  impedir  que  los  He- 
so  también  su  fíesta  ert  el  Bre»  mentos  conotiesen ,  y  pobll- 
viario  Muzárabe  á  los  9.  de  casen  la  excelencia  de  lo  que 
AbriL  Los  demás  Breviarios  las  arcas  ocultaban:  pues  es* 
de  Ebora ,  Braga ,  y  Compos*-  tando  el  Mino  embrairecidoi 


pasó  el  culto  i  las  memorias  de  olas  de  niríosas.  tnrmemas ,  al 
Santorales ,  é  Historiadores.  punto  que  llegaron  i  su  orilla 
98  Mantúvose  el  cuerpo  las  Reliquias,  calmó  toda  la 
del  Santo  en  el  Monasterio,  fuerza ,  brindando  con  blanda, 
que  fundó  junto  á  Braga ,  has*  .  y  apacible  serenidad ,  sin  mo« 
ta  mucho  después  de  la  perdí-  verse  úna  ola.  En  efeÁo  llegl' 
da  de  España ,  y  determina*  ton  á  Santiago ,  saliendo  al  re- 
dámente hasta  el  año  de  1 102.  cibimiento^  el  Clero ,  y  Pueblo 
en  i)ue  el  Obispo  Composte-  ton  toda  la  devoción,  y  temu- 
laño  ,  D.  Diego  Gelmirez,  ra  que  pudieron.  Una  de  estas 
pasó  á  visitar  las  posesiones,  Reliquias  fue  el  cuerpo  de  San 
que  en  tierra  de  Portugal  per-  Fruftuoso ,  para  el  qiul  fisibri- 
tenecian  á  su  Iglesia :  y  consi-  có  el  Obispo ,  y  consagró  Al- 
derando,  que  tas  Reliquias  de  tar  determinado  entre  el  de 
los  Santos  no  tenian  ei  culto  Santiago  Apóstol ,  y  la  puerta 
merecido  ,  resolvió  trasladar  del  Claustro.  FtiPesta  coloca- 
las  que  pudiese  i  la  Cathedral  r  cíon  en  el  dia  16.  de  Dtciem*- 
dc  Santiago.  Esto  lo  dispuso  :bre  en  el  s^node  1 102.  en  cu- 
con  tanta  cautela,  y  prudencia,  yo  día  itf.  se  celebraba  en  lo 
como  mostró  el  efcfto ,  pues  antiiguo  la  Translación ,  hoy  la 
implorando  primero  el  auxi-  fíesta  del  Santo  eo  Compos- 
lio  de  Dios  con  oraciones ,  y  tela. 

sacrilicios ,  y  tratando  después  99   El  Monasterio  de  don- 
modo  con  sus  mas  confíden-  de  fue  trasladado,  persevera, 
familiares,  descubrió,  y  sa-  con  titulo  de  S.  FruSuosOy  en- 
ó  felizmente  un  gran  thcsoro  tregado  á  los*-  Padres  de  San 


tela ,  en  el  dia  16.  y  de  estos 


Fran- 
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isco  de  la  nías  estrecha  para  apoyo  á  Paulo  Diácono 
irat.€ia«  Mámienese  tam^  de  Merida ,  al  quat  alega  an^ 
^1  Sepulcro ,  en  que  cein-  *tes  para  los  sucesos ,  quo  sol»* 
1  medio  del  Siglo  XVIi  hiente  constan*  en  la  Vida  de 
lallado  un  hueso  ^  como  S.Fru¿luoso.cscrka  porS.  Va* 
:  Vaseo ,  por .  descuido  lerlo  ^  según  reconoce  el  mis* 
;  que  sacaron:  el  cuerpó^  ina  Morales  al  principiar  dt 
i  estudio  de  reservar  aqaetxiapitiÜQt,y;a$L  «e.cqoI? 
a  prenda  para  consuelo  vocó  gravemente  (olvidado  de 
I  que  acudiesen  á  vene*  :  sí  mtsmoyacáto  pprUnbr  co« 
Sepulcro^;  piados  en  un  libcp  lo»  Escri^ 

»  Escribió  el  Santo  Re^  tos  de  S»  'Valerio-^  y  de  Paulo, 
ara  los  Monastedosque.  Yo  tenga  los  vecsteLf  latihQs 
¿Ja  prlmeikctiqne:  ^5»:  :.quc  refíefb  cotlrjel.jEpigrama 
tos,  y  parece  faaver  slí''v.(tambkám€Uicionado*p^^^^ 
cha  para  el  prüaer  M.b<^ .  riles:)  .compfúesto  ea^ralabatiza 
¡o  d^^Compiucó  v  pues  do  &  Fruduos?.  iCopieWde 
cap.  I de  ios  Ayunos,  unMs.  de  la  Real  Bibliotheca 
^una  Quaresnia  antes  de  .dp  Madridit  pero  no.  jtl^Den 
ividad  de  San  Justo  \  y  titulo.  El  ultimo  supone  ser 
,  titiilates rdcl  Mona«'-;lQA;^itnerpft 
La  s^unda  Regla  tteneí..  pues^dloe  ^  Si9^  e^te  np: ffftfcce 
capí^ulos^y se  inticúlar  ser  coiiipitesto  portel  Ssmto, 
Monástica  camun^  cso-  ^  sino  en  alabara  $4yjt  ¿  y  «cbn- 
vc  en  ,cl  Códice  dc:  las.  gigiiienteraente  .  spponpr  .  .ser 
•  Siendo  Arzjabispa,  cs^rj  Obf a  ¿jUjya:  Ips  \>ifcc4^n\t%  tiue 
muchas  Cartas  5I  Rcyí^-  ÍSQiíjtKJ:^  ^VO^^M^Jpór  i|p  :ha* 
qnales  existe  una  ^^^ti'riXíKfñQípstMdíip'á^ 
mada.  señando    salo 'oonta^Ciflijidos. 

Morales  (¿1 )  arriba-  Unos^  y  otros  son  dc  crasa  MI- 
ae  Santo  unos  Epigra-  acrya..  El  Ooispp.  Narbonen- 
dnpaestos  en  loor  de  un  se  Pedro ,  ai  11  elogiado^  no  era 
E>deNarb(ína;  Uatnádp  Pjeta^o^de  N.irbona  j  sino  de 
^y  del  Rey  Sisenando,  Biterris,  la  qual  era  dc  la  Mc- 
m  Diacónr;*  Pero/oitá  'tfopoll  Narbonense  ,  por  lo 

.  -  que 
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c|uc  esta  se  menciona.  Pedro,  ció ,  Maestro  de  nuestro  Satf* 

Obispo  Biterrense  concurrió  to ,  y  concurrió  con  Pedro  al 

al  Concilio  <]uarto  de  Toledo  mencionado  Concilio.  Fruc« 

en  el  año  de  633.  reynando  el  tuoso  era  mozo ;  y  consigaieti* 

mismo  Sísenando ,  por  lo  que  temente  compuso  los  versos 

uno  y  otro  florecian  á  un  antes  de  retirarse  al  dcsiena^ 

tiempo^  y  pudo  elogiarlos  el  si  son  suyos. 
Poeta.  Vivía  también  Conan- 

Pulchif.».  radíans  meritls ,  &  vitas  fovebo 
'  Apparet  iti  cunftis  prsclarus  tile  triumphis 

Sic  te  vita  pia  ,  sic  mens  te  sepit  honesta, 
\  £t  mérito  radies  honor  in  Orbe  Dei. 
^Data  qubndam  tibí  series ,  &.oriso  preclara  ' 

-  lExtitít  In  sxGolo.  Enites  gratis  dono. 
Quas  namque  Pontifex  sola  sortítus  opimam 
Rexit  multi^iriter  divina  dignatione  NarbonanL 
Sicque  Beterrensem  Petrus  elimaverat  urbem^ 
Deceat  ut  caelicis  talem  copulare  phalangis. 

'  Quid  STseñandum  reeolam  gratta  precipua  Regem? 

-  P«))ulos  qiii  rite  rexit ,  cundosquc  refovir, 

.  Illustrium  si  exeam  generoso  fomite  pompas,  « 

-  Ignosce  ipse  proprias  stirpis  indita  venas. 
Bonum  propagine :  geminas  refulgcre  lucerna?. 
At  Lupus,  Brutioque  tui  germani  decori, 
Qaibtfs  clarissimo  ditatus  Britio  natu 
Obenmit  legalijustam  squitate  tnatronam 
Mlhique  videlicct  extat  unicus  error 
Unicum  sortita  pignus  mirabile  nobis 

In  quo  retentans  pU  gaudia  magna  virí. 

ALIUD  CARMEN 

Hace  toa  alme  Deus  Christi  Sanífteque  Levita,  :  1. 
£t  vincis  mérito ,  transcendis  culmine  callos 
Stirpis  origo  tuae  licet  nobilissimo  fulta  — 
Enireat  prasconio  sangüiileque  «pcsclapo^  j  . .  j  i  ^ 
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Quo  tamcn  constitit  amplios  propagara  succcnsu. 
Tibi  namque  Del  summus  ordo  sacer  gloria 
Adtributus ,  spes  cui  erat ,  nitcs  vita  púdica,  ^ 
Nullusque  labe  taftl  conscla  facinoris, 
Optimi  more  ut  gentl  redóles  virtutlbus 
•Ledorisque  alabastro  pedibus  Dominlcis 
Freclosum  fundís  nedar  ungine  Othoüco. 
Delibatum  Ipse  constans  yarlo  charismatum 
Muñera  &  San¿ta  carpens  dona  larga  spirltus 
Adfuturis  enim  eledis  prsmlorum  socíis, 

TERTIUM  CARMEN 

Qtíod  non  tam  á  Fru&uoso  compositum  9  quam  in  laudm 
iísius  videtur  fa^um^ 

Ccmite  cundí  praescns  quod  pagina  gestat 
Sacris  eloquiis  quod  proferc  ipsa  sandissima  vatis: 
Pruftuosi  namque  dulcís  ex  ore  loquela 
Suavi  conilcet. 

Proccdcns  jugírcr  suavi  evoma  pcrmulcct  \ 
Cunftorum  corpora  sistentíum  sibi  devota 
Dulcisonis  elabimur  charismatum  donis, 
Conccntibas  dulcifluis^ 

Promet  facundo  ex  ore  carminis  aimi  gíorificum  Dño.  melos. 

Sic  denique  claro  intonans  eloquio  tandi 

Dogmatís  praejelsl  crebrís  rcfulsit  miraculis  olim, 

Clarct  aspcílu  jocundo ,  &  hilaris  sempcr 

Emicat  jubar  rutilans  introrsus  viri  In  xrordc  dedicató 

Coruscans  caelitus  Paraclyti  lumen  InfulsuTi, 

ResplendenS  sedulle  ulla  slne  intermissione  beatum. 

Angel!  ad  instar  intuitu  vultus  almi 

Sereno  semperque  pió  cerneré  obtutum, 

Cundes  quos  conspicií  ipse  docet  ovans. 

Nec  tantam  scilicct  frequenti  admonet  verbo. 

Quantum  suo  videlicet  srdificat  sequaces  excmplo: 

Docet  ením  indeslncntcr  quodcumque  facit 

j^uia  ÍKíi  iastantcr  >  omoe  quod  ipse  docet* 
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Sanftorum  agmina  beata  cura  alacri  pernicique 

Ardam  incundanter  intrare  protínus  per  viam 

Faradisi  tripudiando  ocius  pertingere  portis 

Angelicis  illico  potiri  choris  consorrio  dignus. 

Martyrum  catervis  contubernio  roox  adjunge  beatb 

Regnum  &  «ernum  peremníter  frui  per  sa^cula  canSU 

Linquere  mundum  suis  cum  illecebris  omnem 

Temeré  d^vitías  potius  renuntiare  opibus  cunftls. 

Aurum  despicere  ,  respuere  omnino  argentum^ 

Farsiinonis  cibis  ut  óptimo  pasci. 

Toliere  crucem  ,  &  pium  sequi  Pastorem 

Qui  parar  eximios  servis  post  labore  tropheos 

Ac  post  immmensa  gemiti  atque  semita  lachrymamnDi 

Reddet  bravii  superni  in  exultatione  triumphos. 

Farans  quoque  insontibus  9  praemia  quia  libere  queant 

Adipisci  suis  promeritis  vicam  xternam. 

Sed  quis  mortalium  queat  cunda  sigiilatím  explicare  sermone 

Virtutum  mérito  pollet  quibus  etiam  ille? 

Miraculis  floret  patientia  ineíFabllis  semper 

Minima  namque  ex  magnis  humilima  de  pra»:elsís 

Tripietis  nimirum  versiculis ,  omniumque  effedum 

Memorias  tradere  volui  exiguus  ipse 

Manear  ut  semper  ejus  in  compositiooe  honoris 

Omnium  more  nomen  semperque  per  asvum. 

año  d¿  ¿75.  no  sabemos  el 
año  en  que  fue  consagrado. 
Si  es  verdad  lo  que  en  la  vida 
de  S.  Fruduoso  expresa  el  Br^ 
viario  adual  Bracarense  ,  di* 
ciendo  que  el  Santo  falleció  M 
el  año  de  665.  debemos  intro- 
ducir al  sucesor  Leodegisio 
muy  cerca  de  aquel  año »  o  ea 
el  mismo. 

103  Havianse  pasado  diez 
y  ocho  años  sin  que  los  Pa- 
dres huviesen  podido  coogre* 


LEODEGISIO  JULIAN 
Desde  antes  del  6j^.  basta 
cerca  delójS. 

102  Sucedió  á  S.  Fruduo* 
so  Leodegisio  ,  escrito  en  al- 
gunos Códices  Leodegiso:  pe- 
ro haviendose  pasado  muchos 
años  sin  Concilio  Nacional, 

Ko  conociendo  otro  docu- 
to  j  donde  suene  su  nom« 
y  antes  del  Concilio  III. 
:aren$e  ,  celebrado  en  ej 


Catalogo  de  los  Obispos.  Leodegisio.    i  J9 

á  Concilios :  y  al  punto  mecum  subscripserunt  Dea 
is  cosas  mundanas  tuvie-  inspirante  complacuit  ^  &  re- 
Iguna  tranquilidad  ,  lo-  legi ,  &  subscripsi.  Aqui  vc- 
1  los  Metropolitanos  de  nios  que  tenia  Leodegislo  el 
.0 ,  y  de  Braga  convo-  sobrenombre  de  Julián  ,  cosa 
sus  Comprovinciales  á  que  muy  rara  vez  ocurre :  7 
lo  Provincial ,  lo  que  fue  parece  dio  ocasión  á  I0&  Co* 
líioquartodel  Rey  Vana-  plantes  que  entre  las  firmas 
75.  de  Christo, después  del  Concilio  IIL  Bracarcnsc 
iver  el  Rey  apaciguado  introdugcron  la  de  Julián  Mc- 
rbaciones  de  la  Provincia  tropolitano  de  Sevilla  ,  coma 
)ncnse,  venciendo  al  Ty-  muestra  la  edición  de  Crabbe,. 
^aulo^  ÍEntonces  Leodc-  En  nuestros  Códices  Mss,  no 
conociendo  los  desorde-  hay  tal  cosa ,  sino  como  vá 
uc  se  fiavian  introduci*  propuesta  la  subscripción.  £1 
la  Provincia  de  Galicia,  Rezo  moderno  Bracarense  ce- 
CQ  k  sus  Obispos ,  que  lebra  entre  los  Santos  i  este 
lavet  recobrado  el  de  Obispo  en  eL  dia  8..  de  Mar- 
la  los  suyos  ,  se  reducían  zo ,  en  que  Toledo  reza  de 
ictc  sobre  el  Duero  ,  el  Julián  su  Prelado  ;  y  en  esto» 
►rio  ,  Tuy ,  Iria ,  Oren-  hay  dos  yerros  :  uno  de  dar 
igo ,  Britonia ,  y  Astor-  gilto  al  Obispo  Leodegisio, 
Dumiense  parece  estaba  sin  que  conste  ser  Santo  :.  otra. 
3ado  por  el  Metrópoli-  de  confundir  su  perdona  con 
pues  no  suena  en  otro,  la  de  S.  Julián  ,  por  el  sobre- 
concurrieron  á  Braga,  nombre ,  solo  porque  se  le  an- 
dos  presidió  LeodegisiO'  tojo  asi  al  fingidor  de  Julián 
rzpresado  año  ,  estable-  Pérez  ,  lo  que  ya  mostramos 
>  nueve  Cañones que  ser  falso  ea  el  Tomo  V.  tra- 
y  subscribió  en  esta  for-  tando  de  S..  Julián.  Toledano. 
teodegistus  in  Cbristt.  El  Pontificado  de  Leodégisio> 
e  Episcopus  9.  cognometh  no  pasó  del  679.  según  prueba 
ianus  9  has  Consiitutío-  la  Chronología  del  sucesor^ 
icunduni  quod  nobis  cum  llamada 
s  Coeflscopis  meis  x  íul 


<i;.:-yr^do  i.jieí  ai^o  ser 
F/,cr''> ,  tr.  íi  qi  i,:  5¿  l-u.. 
6-/'.c'.;rríc-^i:>  :on  ¿I  Los  Obíd- 
c/A  de  Tav ,  Porro  ,  Iría ,  y 
lAxyp.  Un  códice  ác  Tolíio 
jK/^c  U  firma  de  Liavi  n  el 
f>r;c¡;í'>  XIII.  con  tirulo  de 
fírí/:írer5^,  7  Dumíensc:  ffg'í 
Bracarentis ,  D»- 
mhntit  EpifcopuSj  similiíer. 
L/A  ázm¡i\  no  expresan  el  Du- 
fíiícnv: ,  que  desde  S.  Fru^o- 
v>  venia  unido  á  la  Sede  de 
P/r;i^'  I,  por  lo  que  ni  en  el  X. y 
XÍIí'.  Toledanos,  ni  en  el  IIÍ. 
Hracar^n^^e  ha/  subscripción 
del  Dumlense. 

I  r>j  El  orden  con  que  fir- 
mal Lluva  fue  después  del  To- 
ledano ,  y  del  Sevillano ,  an- 
%c%  d  'I  K'ncrírcnse  Esteban; 
ncy^m  U  qual  empezó  su  Pon- 


táchia  en  el  año  de  óyS.  cotf 
rod  ilferencia :  pues  Estebaa 
rje  rrrsagracio  antes  del  68o. 
j  Ux^i,  .51c  Ic  precedió ,  de- 
re  :rcr.erse  inces  ,  may  cerca 
iel  A  Los  eres  axiosñ« 
g-iLfCs  ccocurríó  personai- 
Txrce  ai  Cóndilo  XII.  de  To- 
ledo, Y  en  el  ¿¿685.  volvió  á 
^2  Corre  •  convocada  para  el 
Co'-^cillo  XHL  en  que  se  hallói 
y  coacínao  en  preceder  al  Mc- 
trcpotlrx^^o  de  Merida  ,  que 
erz  el  mismo  Estebati.  Concur- 
rieron  con  el  i  este  Coacilio 
1 35  Obispos  de  Poao,  Orense, 
Irla ,  Lugo  ,  y  Tuy  en  per- 
sona :  pjT  Vicarios  ,  los  de 
Astorgi ,  y  Brltonla  ,  si  en  lo 
que  mira  a  este  ultimo  se  adop* 
tare  lo  prevenido  en  el  Toma 
sexto  sobre  el  Concilio  XIII. 
de  Toledo  desde  el  num.  y. 

106  En  el  año  de 
perseveraba  Líuva  gobernan- 
do la  Provincia ,  según  mues- 
tran las  Adas  del  Concilio 
XIV.  de  Toledo ,  que  aunque 
fu:  Provincial  en  la  concurren- 
cia de  Obispos ,  enviaron  los 
Metropolitanos  de  las  cinco 

Pro- 


í  Nota  d^l  Autor,  m  Examina  si  hay  equivocación  en  este 
iuba  ,  y  Litihani  con  el  Julián!  precedente  :  pues  en  el  Conci- 
\  XII.  de  Toledo  precede  Líuba  a  Esteban  de  Metida,  y 
)n%(;i  por  d  XIV.  tit.  V.  que  Estebaa  de  Merida  era  mas  anti« 
l|0  411c  Julián  de  Ü^ga^J 
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icías  sus  Vicarios ,  por   de  Iria ,  de  Lugo ,  de  Astorga, 

Orense,  Tuy,  y  Dilme,  Si- 
tando únicamente  el  Britonien- 
se.  La  presencia  del  Obispo  de 
Dume  prueba,  que  Faustino 
no  gobernaba  aquella  Sede, 
como  otros  sus  antecesores  ,  y 
asi  los  separaban ,  quando  les 
parecía  conveniente.  £1  orden 
que  tuvo  Faustino  en  el  asien- 
z  Liuva  ,  comprobada  to  fue  quarto ,  precediendo  so- 
orden  de  las  personas  lamente  \  Máximo  Emeriten- 
dos  Concilios  preceden-  se :  y  como  esto  fue  en  prime- 
ros de  Mayo  del  638.  debemos 
retroceder  al  año  antes ,  reco- 
nociendo consagrado  á  Fausti- 
no en  el  587.  para  que  prece- 
diese al  que  en  el  principio  del 
siguiente  era  Metropolitano. 

1 08  Prosiguió  Faustino  eo- 
bernando  la  Provincia  de  Ga- 
licia hasta  el  aíio  69:^.  por 
Mayo,  en  que  volvió  á  Tole- 
do ,  con  los  Obispos  de  Porto, 
f  Luego  que  el  Rey  Orense ,  Tuy ,  Lugo ,  y  As- 
ocupo  el  Throno  de  los  torga  ,  convocados  para  el 
i ,  hizo  que  los  Obispos  Concilio  XVI.  Pero  aqui  hu- 
scis  Provincias  se  junta-   yo  la  grande  novedad  de  que 

el  Prelado  de  Toledo  faltó  al 
juramento  de  fidelidad  debida 
al  Rey  £glca  ,  conspirando 

 j  „    contra  su  vida  ,  y  la  de  otros, 

3dos  los  Metropolitanos,  por  lo  que  descubierto  el  cri- 
nco'  en  persona ,  y  el  de  men  de  lesa  Magestad ,  fue  de^ 
igona  por  Vicario.  El  de  puesto  por  los  Padres  del  Con- 
i  se  llamaba  Faustino,  cilio ,  poniendo  en  su  lugar  al 
l  qual  fueron  de  su  Pro-  Metropolitano  de  Sevilla  ,  á. 
i  los  Obispos  de  Porto,  quien  desde  el  principió  del 


}tivos  declarados  en  el 
sexto.  £1  presente  nom- 
>s  Abades  llamados  Bo- 
f  Reccisindo ,  los  qua- 
marón  en  su  nombre  lo 
o :  y  aunque  subscriben 
s  del  Vicario  del  Emc- 
(Esteban)  deben  prece- 
:gun  la  mayor  antigüe 


brevivió  poco  Liuva, 
prueba  el  sucesor,  que 
la  en  Braga  en  el  año 


FAUSTINO 
f  el  687.  basta  2.  del 
yo  de  693.  en  que  fue 
movido. 


Concilio  Nacional ,  que 
l  XV.  de  Toledo ,  cele- 
ra el  año  de  588.  á  on^ 
is  de  Mayo.  Concurrle^ 
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Conciiio  colocaron  en  ¡a  Igle- 
sia de  To!cdo.  Qu:dó  la  Sevi- 
llana vacante  por  aquella  pro* 
moción :  y  no  encontraron  el 
Rey ,  y  los  Padres  sugeto  mas 
digno  para  llenarla  ,  que  la 
persona  de  nuestro  Faustino, 
por  lo  qnc  le  trasladaron  de 
Braga  d  Sevilla  en  el  mismo 
Concilio^  cuyas  Aftas  firmó 
como  tal  Prelado ,  según  todo 
consta  por  las  subscripciones, 
y  por  el  titulo  XU.  de  sus  Ac* 
tas.  Desde  aquel  dia  en  adelaor 
te  no  pertenece  Faustino  á  la 
Cathedra  Bracacense  >  sino  á 
la  de  Sevilla. 

FELIX 
Dtsde  el  2.  de  Mayo  del  693. 

109  Fue  consagrado  Félix 
por  Obispo  de  la  Iglesia  de 
Porto,  y  como  tal  fue  convo- 
cado á  Toledo  para  la  celebra- 
ción dt  l  roncilio  XV.  co  el 
aiio  de  d88.  Ocurrió  luego  la 
fiovcdad  mencionada ,  queoca- 
Monó  la  vacante  de  ta  Iglesia 
de  Braga  s  y  como  los  Padres 
se  valieron  de  Prelado  ya  co- 
nocido para  fiarle  la  Provincia 
de  la  Bcticn  ,  usaron  de  la  mi»- 

Iondufta  en  la  provisión 
\  Bracarcnse ,  trasladando 
■  Mctro(x>li  al  que  era 
[M  de  Porto ,  llamado  Fe- 
ln.  9§dm  HispühMi 
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Catbedra  fratrem  nos 
Faustinum  Bracarensís  . 
Episcopum  \  necnon  ,  & 
¡icem  Poriucmknsis  Eci 
Antistiíem  in  pnefata 
carensi  S%de  simiUter  JSj 
pos  subrogamusj  ac  pew^ 
sanSitme  unumquemque.i 
in  privaiis  Stdibus  comj, 
mus:  quatenus  uf erque 
dem  quas  suscipiuni  E 
sias ,  pia  pnedicatione 
iruant ,  La  cIrcuQsf 
del  Estado  era  mny  dcli 
por  haver  llegado  la  cons 
cion  contra  la  vida  del 
hasta  los  mismos  que  di 
trabajar  por  deshacer  Is 
dicion  ,  como  prueba  el 
so  del  Metropolitana  de 
ledo  :  y  quando  las.  per! 
Eclesiásticas  maquinaban 
tra  la  Corona ,  pedia  el 
del  Rey  no  ,  y  de  la  I¿ 
una  suma  ctrcurspoccion 
calidad  de  las  personas  á  < 
nes  havia  de  fiarse  el  gobi 
de  las  Provincias».  Toao 
cede  en  recomendaron  ck 
!íx. :  pues  quando  los  P¿ 
del  Concilio  le  cncomend 
la  Provincia  de  Galicia  er 
yuntura  tan  bidriada ,  no« 
jaron  autentico  testimoni 
la  gran  satis&ccion  que  te 
de  su  fidelidad,  y  prud 
condufta.. 

tío    Ocra  circusnta 
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le  nos  introdujo  Loaysa,- 
ido  la  subscripción  de 
con  las  dos  Iglesias  de 
Y  y  Porto  al  mismo  tiem- 
'go  Félix  in  Dei  nomine 
irensis  9  atque  Portuca^ 
Sedium  Episcopus ,  &c. 
liendo  en  las  Notas,  que 
idrcs  no  proveyeron  la 
Portuense  ,  y  que  por 
fírmó  Félix  con  las  dos. 
specieha  corrido  sin  con- 
dón en  el  hecho,  aunque 
Jguna  en  el  Derecho :  y 
ente  si  constára  en  los 
:es  Conciliares  9  debiera- 
ecurrir  á  que  la  pública 
id  obligó  á  los  Padres  á 
ner  á  felíx  en  la  Iglesia 
rto ,  por  haver  ya  cono- 
la  Diócesis  9  y  ser  conñ- 
con  la  de  Braga.  Pero 
el  hecho  estriba  única* 
;  en  la  edición  de  Loay* 
tengo  ya  mil  pruebas  de 
na  Incuria  de  su  edición, 
laver  fiado  las  copias  de 
Micilios  á  Escribientes  In* 
j  y  descuidados;  me  es 
yo  proceder  por  otro  rum- 
F  negar  el  supuesto ,  te- 
jóle por  falso  y  mientras 
aya  mejores  pruebas :  lo 
^ro  y  pocque  el  Canon  es* 
muy  en  su  fuerza  sobre 
m  Obispo  no  tenga  dos  Es- 
:  lo  segundo^porqi^  los  Pa- 
ño dicen  que  Eelbc  reten- 
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ga  la  de  Porto :  y  quando  de 
allí  le  trasladan  á  otra,  dejan 
vacante  aquella  de  que  le  sacan, 
como  quedó  la  de  Braga ,  por 
la  promoción  de  Faustino  a'  la 
Hispalense  ,.y  esta  por  la  de 
Félix  á  Toledo:  de  suerte,  que 
la  misma  translación  es  prueba 
de  vacante ,  y  por  tanto  sur- 
tieron al  punto  de  Prelados  á 
las  Metrópolis  de  donde  fueron 
trasladados ,  porque  la  trans- 
lación es  desposorio  con  otra, 
y  este  deja  viuda  á  la  primera. 
Diciendo  pues  los  Padres,  que 
al  de  Porto  le  hacen  Obispo 
de  Braga ,  suponen  quedar  va- , 
cante  la  Portuense :  y  míen- 
tras  no  expresen  lo  contrario, 
quedan  todos  los  Cañones  pro- 
bando la  viudez  de  aquella 
Iglesia.  Pero  muy  lejos  d^  se- 
mejante expresión ,  d:^noran  lo 
contrario ,  diciendo ,  que  Faus- 
tino ,  y  Félix  gobiernen  las 
Iglesias  que  reciben  :  Quas 
suscipiunt  Ecclesias  \  y  las 
que  reciben  por  aquel  Decre- 
to son  precisamente  las  de  Se- 
villa ,  y  Braga ,  sin  que  se  le 
entregue  á  Félix  la  de  Porto, 
de  que  le  sacan :  y  en  cosa  tan 
.odiosa  como  es  dos  Esposas  en 
un  Obispo,  deben  tomarse  con 
tal  ri^or  los  términos  ,  que  no 
se  añada  nada. 

1 1 1  Lo  tercero^  y  mas  urgen- 
te es,que  nuestros  Códices  Mss. 
La 
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de  Concilios  no  tienen  tal 
subscripción  en  que  Fclíx  ex- 
plique la  Iglesia  Portuense  con 
la  Rracarcnse  ;  y  asi  cesa  toda 
•  Ja  dificultad,  no  dando  crédi- 
to á  la  edición  que  le  ponga, 
mientras  no  alegue  tcstiironio 
antiguo  fidedigno ;  porque  los 
Mss.  que  hoy  conocemos  no 
tienen  tai  expresión  ,  sino  la 
de  Obispo  Bracarense :  y  dos 
que  añaden  otra  ,  ninguno  po- 
ne la  de  Porto ,  sino  la  de  Da- 
me ,  pues  el  Códice  del  Esco- 
rial del  num.  13.  dice;  Ego 
FeJix  in  Dei  nomine  Braca-^ 
rensis ,  atque  Dumiensis  Se- 
dium  Episcopus ,  (S?r.  El  mas 
antiguo  de  Toledo;  Ego  Félix 
in  Dei  nomine  Bracarensis^ 
atque     Sedium  Eps.  &c.  po- 
niendo la  D.  inicial  de  Du- 
miense  que  el  otro  explica  por 
todas   letras»    Algunos  no 
expresan  mas  que  la  Iglesia 
Bracarense  ,  omitiendo  la  se- 
gunda :  pero  ninguno  de  los 
conocidos  propone  la  de  Por- 
to. Siendo  pues  cosa  odiosa  la 
retencioo  de  dos  Sedes  de  per- 
fcfto  dote ,  y  no  conociendo 
documento  que  ' las  califique, 
debemos  excluir  la  de  Porto, 
admitiendo  únicamente  laDu-r 
míense  ,  que  como  reducida  á 
un  Monasterio  jutito  á  Braga, 
sin  mas  Diócesis  que  la  familia 
de  la  Casa  ^  y  hacienda ,  podia 
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ser  administrada  por  el  mismo 
Obispo  de  laMetropoIl.|No  asi 
la  de  Porto  que  era  Iglesia  for- 
mal ,  con  Diócesis  cumplida, 
dedicada  á  la  predicación  de 
un  Obispo  ,  qual  las  demás 
Sillas  Pontificias,  La  Dumien- 
se  solo  recibió  Mitra  para  ho- 
nor del  Abad  ,  por  respetos  i 
S.  Martin  su  Fundador ,  sin  do- 
te de  Villas  y  Lugares,  redu- 
ciéndose á  un  Abad  Obispa  de 
un  Monasterio  ,  cuyo  titulo 
quisiéronlos  Padres  continuar 
por  méritos  ,  y  obsequio  del 
Santo  Fundador  :  pero  asi  co- 
mo S.  Martin  retuvo  la  Aba- 
día con  la  Sede  Bracarense, 
lo  mismo  fueron  practicando 
otros  sucesores  en  lo  común 
hasta  el  presente  Obispo^ 

112    Dejemos  pues  vacan- 
te la  iglesia  de  Porto  en  tieaw 
del  C-oncilio  XVL  por  na 
constar  en  el  quien  la  ocupe, 
y  por  ver  que  su  Obispa  fup 
sacado  de  al! i  para  la  de  Braga 
en  el  mismo  Concilio  ,  sin  que 
los  .  Padres  cuidasen  de  nonH 
brar  sucesor ,  que  para  entrar 
dt  nuevo,  necesitaba  ser  consa» 
grado  :  y  esta  era  distraccioOt 
Tampoco  havia  necesidad  pa- 
ra nombrar  en  el  dia  Obispo 
Portucalensc  ,  y  consagrarle 
(pues se  hallaban  en  el  Syno- 
do  unos  sesenta  Obispos  ,  y 
menos  bastaban),  ni  para  qúe 
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sladado  á  Braga  retuviese   de  S«  Félix  ,  añadiéndole  el 

Porto :  pues  aunque  la  nombre  dé  Torcatus  Félix ,  y 
[tucíoa  adual  del  Reyno  convirtiendole  en  sobrenombre 
mucha  satisfacción  en  los  con  la  indiferencia  ,  vel  Félix 
os  á  quienes  debían  fiarse  Torcatus j  como  propone  sobre 
.etroplis  (y  por  esto  hu-  el  dia  26.  de  Febrero  el  Qua- 
islaciones  para  ellas) ,  no  derno  de  Santos  Bracarenses 
la  misma  razón  en  cada  impreso  en  Braga  año  de  1713. 
a:  porque  en  tal  caso  nin*  de  orden  de  su  Arzobispo  D. 
huviera  recibido  Prelado  Rodrigo  de  Moura  Tellcz,  que 
3  falleciendo  el  antiguo,  en  su  Decreto  del  dia  29.  de 
íes  preciso  decir  que  ha-  Febrero  de  1708.  expresa  á 
igetos  digoos  de  regentar  S.  Félix  Torcato  entre  los  San- 
athedras  de  Porto ,  y  las  tos  de  que  manda  rezar  ,  seña- 
s  que  vacasen :  y  por  tan-  lando  el  dia  26.  de  Febrero 
í  era  necesario  que  el  Bra-  con  Oración  y  Lecciones^  pro*- 
ise  retuviese  la  primera,  prias  en  el  segundo  Nodurno: 
dejarla  vaca ,  y  que  luego  y  i  vista  de  tan  clara  noticia 
y  presentase  sugeto  en  la  no  es  necesario  fatigarse  en 
itmidad  ordinaria  ,  por  manifestar  la  novedad  por  me^ 
e  los  Padres  no  cuidaron  dio  de  que  en  el  Breviario  an- 
ultima  resulta.  tiguo  Bracarense  no  hay  tal 

Santo ,  ni  Braga  tuvo  noticia 
Ji^yese  este  Félix  del  Cata*  de  el  en  otros  Oficios  pro- 
bgo  de  los  Martyres.        prios  que  imprimó  después  de 

cesar  el  Breviario  antiguo: 
13  Otra  mayor  novedad  pues  sabemos  el  año ,  y  dia  de 
introducido  los  modernos,  esta  y  otras  semejantes  nove« 
ndo  que  Félix  fue  Arcipres*  dades,  introducidas  por  igno^ 
z  Toledo ,  Obispo  de  Iria,  rancla  de  la  antigüedad ,  y  fin* 
adado  de  allí  á  Porto,  lúe-  gidas  con  perjuicio  de  la  ver- 
Braga  ,  y  finalmente  que  dad  ,  vulnerando  también  lo 
nattyrizado  por  Muza  con  mas  sagrado  del  culto ,  pues 
ite  y  ñete  compañeros  en  el  colocan  en  las  Aras  á  los  que 
itorio  de  Guimaraens,  por  ningún  Martyrologio  ha  co«> 
ue  la  Iglesia  de  Braga  ha  nocido  entre  los  Santos ,  nin« 
ado  á  poner  entre  los  Ofi-   gun  Papa  canonizó  ,  ningún 

proprios  de  los  Santos  el  consentimiento  de  Iglesias  y, 
Vom.  XV.  L  3  ^^is^- 
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pueblos  aclamó  entre  los  Bien- 
aventurados ,  y  ni  su  misma 
Iglesia  conoció  en  espacio  de 
mil  años  intermedios  :  de  suer- 
te que  lo  que  un  Autor  par- 
ticular de  reputación  no  se 
atreviera  á  proferir ,  por  no 
ser  recibido  con  silvos  de  los 
doélos  $  esto  se  autoriza  solem- 
nemente por  algunas  Iglesias, 
sin  mas  autoridad  ,  ni  funda- 
mento y  que  ha  verlo  soiiadoasl 
un  famoso  embustero  ,  que  ve- 
lando deliraba,  y  vetaba  por 
delirar  e!  mentirosísimo  ,  6 
(como  hablan  los  Padres  An- 
fuerpíenses)  ei  mendacisimo 
Chronicon  de  Juüan  Pctcz, 
fingido  por  adversario  de  la 
.verdad ,  y  propagado  por  se- 
guir et  ignorante  al  malieioso. 

I  r4  Solo  este  se  atrevió  á 
decir  que  Félix  el  que  asistió 
al  Concilio  XVLde  Toledo, 
y  firmó  como  Obispo  de  Bra- 
ga ,  fue  martyrizado  por  la  Fe 
tn  el  año  de  7-24»  con  ij.  com- 
pañeros Bracarenses^  dia  de  las 
Calendas  de  Marzo,  añadiendo 
que  asi  lo  leyó  en  Martyro- 
logios.  Tamayo  propuso  el  día 
Sexto  Calendas  Martii  h  pero 
sin  apoyo  de  Martyrologios, 
por  no  haver  ninguno  mencio- 
nado tal  Obispo  Bracarense. 
Otros  mudando  los  ntimeros 
de  VI.  Kal.  en  IV.  Kal.  recur- 
ren al  dia  26.  eo  que  el  Mar- 
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tyrologio  Romano  pone  á  For 
Éunato  y  Félix ,  martyrizados 
con  otros  27.  que  es  el  nume- 
ro escogido  por  Julián  ^rcz, 
y  por  tanto  parece  ser  el  blan- 
co á  que  tiró :  pues  se  añade 
la  falta  del  lugar  del  martyrb, 
de  cuya  circunstaocia  fue  tnuy 
devoto  y  para  aplicar  á  Españ», 
quantos  Santos  hallase  desti- 
tuidos de  pueblos,  y  repartir* 
los  como  se  le  antojase.  Ya  ca 
t\  Chrooicon  previo  con  nom- 
bre de  Flavio  Dextro  havia  d 
Autor  jugado  con  ios  nombres 
de  Fortunato,  y  Félix,  aplican-  - 
do  ya  uno  á  üxamabarca  y  ya 
los  dos  á  Capara:  ahora  en 
el  Stiplcnríento  inventado  con 
nombre  de  Julián  ,  quiso  enre- 
dar mas,  convirtiendo  el  de 
Fortunato  en  Torquato ,  y  jun- 
tándole con  el  de  Félix ,  á  que 
hace  sobrenombre,  para  for- 
mar de  dos  uno,  y  añadir  la 
nueva  falsedad  de  que  asi  lo 
iialtó  escrito  eti  Martyrolo- 
gios :  no  haviendo  en  el  mun* 
do  {2Lntts  de  este  embustero) 
quien  escriba  de  S.  Torcato 
Félix  ,  Obispo  Bracarense ,  ni 
quien  le  finja  martyrizado  por 
Muza:  pues  !a  misma  Iglesia 
de  Braga  no  oyó  ta)  cosa ,  has^ 
ta  que  sonó  en  estos  Adver- 
sarios r  y  los  Martyrologios 
Gcronymianos ,  que  en  alg^uno 
de  los  citados  días  ofrecen  el 

nom- 
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ré  de  Félix  entre  los  Mar- 
,  no  hablan  del  qüe  fra« 
i ,  por  ser  muchos  Siglos 
OKS :  ni  le  dán  sobre- 
re  de  Félix  2  ni  el  Conci- 
YI.  de  Toledo  trata  de 
si  su  apellido  era  Félix: 
z]  que  alli  suena  no  se  lia- 
Torcato ,  por  sobrenom- 
?elix,  sino  Félix,  como 
I  nombre  sin  apellido. 
[5  Los  sobrenombres 
en  muy  rara  vez  entre  los 
s:  (*)  reduciéndose  á 
personas  en  el  Concilio 
Bracarense,  en  que  el 
spo  de  esta  Santa  Iglesia 
degisio  expresa  el  sobre- 
ibre  de  Julián  :  y  lidul- 
de  Iria  el  de  Félix.  Pe« 
Dmitiendo  que  el  Chro- 
m  Iriense  reputó  diversas 
ionas  á  UdiiUo,  y  á  Félix, 
uponiendo  que  fue  una$ 
corresponde  i  esta  la  voz 
^aias ;  porque  en  tal  ca- 
ivieraun  Obispo  tres  nom- 
I ,  Torcato ,  Ildulfoj  y  Fe- 
¡  cosa  que  por  inaudita  en 
glesia  antigua  de  España, 
Sitaba  documentos  irre« 
sables. 

>BX  embrollador  mencio- 
lo  no  recurrió  al  nombre 
lUkdfo^  porque  no  favo- 
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recia  á  la  santidad  que  pro- 
curaba  autorizar  con  Marty- 
»#rologios.  Contentóse  con  el 
»>de  Félix  ,  para  confundir 
99 Iglesias,  y  personas  en  los 
n Obispos  de  Iria,  Porto,  y 
Braga  ] ,  como  si  no  pudiera 
haver  dos  Obispos  de  un  nom*^ 
bre.  En  el  Concilio  XVI.  havia 
un  Félix  en  Toledo ,  otro  en 
Braga  ,  que  antes  estuvieron 
en  Sevilla ,  y  en  Porto.  A  es- 
te modo  huvo  uno  del  mis* 
mo  nombre  en  Iria  ^  eo  Porto 
otro :  y  este  fue  el  ascendido  á 
Braga  ,  como  el  de  Sevilla  á 
Toledo ,  por  la  pública  mili- 
dad  en  la  seguridad  de  las  Me-* 
tropolis.  Pero  no  el  de  Iria  á 
Porto :  porque  no  havia  nece- 
sidad para  ello ,  y  era  «rosa  mal 
vista  en  los  Cañones ,  sin  que 
estos  se  huviesen  quebrantado 
en  España,  donde  ao  hay  ejem- 
plar de  que  se  hiciese  transla- 
ción de  Obispo  á  Iglesia  Sufra-* 

Sanea  ,  ni  aun  a  Motropolí, 
asta  que  se  descubrió  la  cons* 
piracion  del  Obispo  de  Tole^ 
do :  y  la  imaginada  de  Iria  á 
Porto  debia  haver  sido  antes 
(pues  precedió  al  Concilio 
XVL)  si  la  huviera  havido :  y, 
asi  es  cosa  inaudita ,  que  tiene 
contra  sí  ios  Cañones  de  aquel 

tiem«i 


\  C^cesM  del  Amor^ 


.  ii       «  ^>Vtr>^ ,  tfiu 

^A-Jt^/fH  y  ^  <^/xvuitf  por 
464  ífw»/f  ^  ^  píMd«í»  «r 
y«  M     ^«r(?4^  Mjnyt 


gíTpms  aSaitJesmttítmrity.  a». 
Aír  mere  «»r  dfeajii  S. 
TorfBd,  ir  C9  fattfimüy  ^ 
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CAPITULO  IX. 
ITRADA  DE  LOS  SjíRJCENOS. 

lOda  la  acorde  harmo-  de  que  la  Conquista  de  su 

'  nía  de  nuestras  Igle-  Qudad  no  fue  tan  pronta  co- 

:convÍTtió  en  llanto  con  mo  otras  ^  por  hallarte  aquo- 

itempladas  Cajas ,  y  ron-  lia  tierra  retirada  sobre  el  Due- 

"ompetas  de  los  Mahome-  ro  en  lo  mas  occidental :  pero 

Huyeron  á  los  montes  al  fin  cedió  como  las  demás  á 
stores,  qficdandose  mu-  la  furia  del  Conquistador.  Al 
le  ellos  sm  rebaños»  Las  tiempo  de  empezar  los  Chrts- 
des  se  convirtieron  en  tianos  á  respirar ,  y  darnos  al- 
tos: linas  reducidas  Ice-  guna  luz  de  lo  que  pasaba  en 

otras  ocupadas  de  bar-  Asturias  >  vemos  que  vivia  alli 

La  de  Braga  padeció  el  Metropolitano  de  Braga, 
lUcho  tiempo  el  infbrtu*  conservando  su  titulo  (y  sien- 
rila  desolación,  privada  do  ya  algo  usual  eldev^fM- 
Ror  ,  ocupada  de  muy  iisp^j  que  en  los  documentos 
Chrxstianos ,  y  aun  des-  de  los  Godós  solo  lina  vez  so- 
i  después  de  aquellos  po-  no  en  la  segunda  firma  del 
«ladandolos  el  Rey  D.  Concilio  Emeritense)*  Entre  los 
sa  L  á  sus  Estados ,  para  Prelados  á  quienes  en  el  Rey- 
iviesen  sin  zozobra  en  nado  de  D.  Alfonso  IIL  fueron 
id.  distribuidas  Parroquias  junto 
£t  Metropolitano  Félix,  á  Oviedo  ,  uno  es  el  Braca- 
dtimo  de  quien  hay  no*  rense ,  al  quat  con  el  de  Dume, 
lutentica  en  los  Conci*  y  Tuy  ,  señalaron  la  Iglesia 
;1  tiempo  de  los  Godos»  de  Santa  Maria  de  Lugo  (si- 
es  del  Concilio  XVL  de  ta  jumo  á  Oviedo),  como  ex-* 
o  concurrió  al  siguiente,  presa  la  Escritura  publicada  en 
ado  en  el  uñó  de  694.  y  el  Apéndice  XL  del  Tomo 
d'  principio  de  su  Pon-  precedente :  y  a»  consta  haver 
o,  pudo  alcanzar  el  des-  sido  uno  de  los  que  se  refugia-^ 
do  tiempo  de  la  entrada  ron  á  los  montes* 
Saracenos ,  sin  embargo 
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FRIDESINDO 
yivia  en  el  año  de  745. 

3  Después  de  Félix  hay  mc- 
morU  de  otro  Arzobispo,  ña- 
mado Fridesinio^  de  quien 
trata  mi  Fr.  Gerony  tno  de  Ro- 
mán (el  que  escribió  las  Re- 
públicas) en  un  Ms.  que  ten- 
eo  sobre  la  Iglesia  de  Braga, 
hasta  ahora  no  citado ,  por  no 
haver  ocurrido  en  el  cosa  par- 
ticular. Estuvo  en  el  Archivo 
de  Braga  en  el  año  de  1589.  y 
escribió  antes  de  aparecer  los 
falsos  Chronicones  ,  por  lo 
que  su  Historia  carece  de  todas 
las  modernas  ficciones.  Alli 
pues  refiere  entre  Las  Adicio- 
nes formadas  por  los  documen- 
tos del  Tumbo  Bracarense, 
una  Escritura  del  Rey  D.  Al- 
fonso el  Casto ,  cuya  data  no 
pudo  leer ,  por  estar  nwm  ca- 
mida  (según  se  explica  >  £1 
asunto  de  la  Escritura  es  refe- 
rir :  fiQue  el  Rey  D.  Alfonso 
%%el  Cat bolleo  en  el  año  septi- 
Mmo  de  su  Rcynado,  trató  vol* 
Mver  á  poblar  las  Ciudades 
Mque  euaban  destruidas  :  y 
•njuc  JIó  cite  cargo  á  Fridesin* 
j|i^^Ar2obíipo    de  Braga 
^^^^lof  otros  Obispos  que 
^^^B  lialluron),  y  á  los  Con- 
H^Be  m  Corte :  y  lo  princl- 
^^Kmimuií  k  hizo  Conci- 
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wüo  y  Cortes ,  fue  para  res¿  fe 
»rulr  i  Braga  en  su  autorídai  á 
fj  Mas  esto  no  tuvo  después  lo-  e 
»»gar ,  porque  las  guerras  era  a 
»nantas,y  la  posibilidad  laa  i 
»poca ,  que  hano  kadn  a  E 
99defendráe, y teoeraecimh  C 
npotenda  de  los  enflwigni:y  c 
'>con  esto  acaba  la  Cana^jf  f 
»con  decir,  que  dá ai  Obispo  2 

de  Lugo  ciertas  coas  en  i 
tga  con  el  Señorío  de  xlla  es  i 
fflo  esjñritnal  ea  canbao  f  fi 
fftmeque  de  lo  que  isaaa¿  \ 
«ídicho  (Xñspo  de  Logo  pan  t 
TI  la  nueva  Iglesia  que  erige  en  ¡ 

Oviedo.  ^  Hasta  aqui  Rraoaoi  ( 
y  el  extrado  de  la  Escritura,  c 
la  qoal  aunque  es  delidempo  ; 
delIL  Alfonso, tiene  por  ma-  ; 
teria  b  relación  de  lo  tratado 
en  tiempo  del  primero,  contra- 
yendolo  al  año  séptimo  de  su 
Reynado ,  que  fíie  el  año  de 
745*  ó  siguiente :  y  aunque  no 
tuvo  efcao  lo  ideado ,  dá  no- 
ticia el  instrumento  de  que  en- 
tonces tenia  titulo  de  Arzobis- 
po de  Braga  Fridesindo  ^  i 
quien  con  otros  daban  la  co- 
misión de  lo  intentado. 

ARCARICO  ,  Ó  ASCAMCO 
l^ivia  en  el  785. 

4  De  varios  modos  hallo 
escrito  el  nombre  de  este  Obis- 
po :  Arcar  ico  ^  Archario  j  y 

As-. 
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irico.  Este  ultimo  es  el  u$a-  xaricus  mibi  non  docentis  im^ 
n  las  Cartas  del  Papa  Ha-  perio ,  j^d  interrogantis  vot9 
la,  y  de  Eiipando ,  pues-  ea  s^ribere  voluit ,  simtf  illum 
n  el  Tomo  V.  pero  allí  no  vera  bumilitas  docuit »  y  es* 
expresión  de  su  Iglesia,  to  prueba  que  Ascarico  no  di- 
^  seí  halla  reconoqdQ-  por  sentía  de  Eiipando.  .El  Papa 
arensr^v  ton  cuyo  ticulp  Hadriano  los  hace  de^un  mis- 
pUtóJtilian  Pcrez'Jo  que  mpseutij;  (a),ppniendapai; 
J  ^  diciendo  que  enseñó  fes  del  error  á  EfipandOy  y  As- 
pando la  Dodrina  Catho-  carleo  desde  el  título ,  y  repi- 
,  y  que  condenó  su  opi-  tiendo  en  el  cuerpo :  Efípban- 
en  UQ  Concilio,  como  et*  das  >  &  Ascaricus-rCjm  aliis 
i  en  cICfaronicon  n^  ^ia»  consentaif^is,  ^  .^iiiunf 

EeAd  D. :  Lorenzo'')RamIr  ,Det  .qdoptivum :  confitifri  n^n 
íubltcd'  en  su;  Luitptando  erubescunf  >^cofl)o  se -ye  en  el 
Gittas  de  Archarico  Bra-  Tomo  V.  (b)  y  este  juntar  á 
se  i  Eiipando  ^  que  se  de-  Ascarico  con  Eiipando ,  como 
recogida^  por  Julián  Pe*-  .rahezas  del  yerro  9 :  prueba  la 
yicdnsta  yá  serjnvencio*  radh$sioc(<kl  prini^o  aiseguñ- 
nodérnas. . Lo :  c^crtb  tíy  :do-<qn  tsftita  tiaioo!;  yr.  i|$>fi$- 
imismo  Eiipando  .alaba  .tanciá,.  que  Ue^  &j^nia:M 
mildad  de  Ascarico  ,  que  noticia  j  y  desd^  allí  la  dcvoír 
istilró  con  una  Carta  tan  vió  el  Papa  autorizada ,  de^ 
aprobación  de  Eiipando,  .vaneciendp  el  Sjue^ .  de.  que 
la  remitió  al  Abad  Eidel  :Asc9ri^o  en^eñ^e^  Eiipando 
mnestrá  de  quánta:e^.ia  la:  venda^í^ra  ,Pp¿^t}j)i  :TodP 
Idad  de  ' los  '  Siervos  de  esto  fue  de^^erj^  783.  en  ^e- 
;to:  Epistolam  Dofnini  lante,  lóp.ipo*  epnsta  por  lo  ex- 
rici  Episcopi  idea  Fra-  puesto  en  su  lugar  sobre  £11- 
XMi  tUiB  direxi  ^  caris-  pando»  Pagi  5  Fleury  ,  Basna- 
Fidélis  ut.cognoscas  ge  ,  y  otros  muchos  mpder- 
\á  ia  CbrisH  servís  regr^  :Xíq^^\c  reconocen  ^ y  nombran 
umiUtasx  quantainAn^  Obispo  Bracarense  /  sin  dada, 
risti  discipulis  regnet  y  sin  pruebas.  Los  Catálogos 
bia  y  cum  Dominus  As-   que  tengo  de  Obispos  de  estk 

Igle- 


Eala  Epístola  97.  (¿)  Pag. 
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iglesia  le  adoptan  como  á  los  sus  Lugares ,  Ordiales ,  F 

ciertos.  Mi  Román  no  lemcrv-  ríos,  Gonthcrid,  Cogorda 

ciona.  Yo  ni  hallo  texto  en  fa-  el  altillo ,  la  Iglesia  de  S. 

ver  ,  ni  argumentos  en  con-  tuoso  del  pequeño  monte 

tra.  sus  Lugares ,  y  la  Torre  < 

tollna  ,  llamada  Colina 

NAUSTIANO  Iglesia  de  S.  Thyrso  o 

Después  del  79oMsia  el  Q'^o.  Villa  de  Tornarlos  t  la 

Vicente  con  sus  Lugares. 

5    Al  tiempo  en  que  vivia  días ,  y  Cespitelos:  la  de 

Ascarico  reduce  el  ya  mencio-  Eulalia  extramuros  de  sn 

nado  Reman  la  mayor  ruina  -minos.  A  la  puerta  de  Oi 

de  Braga,  estóes,  al  del  Rey  h  Iglesia  de  Santa  (Cristi 

Silo ;  y  de  sus^  dos  succsóres,  de  S.  Clemente  con  la  Vi 

"por  haver  sido  remisos  en  tas  Molinos  :  la  de  Santa  1 

armas:  y  de  esta  vez  (dice)  que-  de  Hatrones  á  la  fiilda  de 

dó  la  Ciudad  can  por  el  suelo,  temayor  con  sus  termifK 

y  acabada^  que  no  quedó  en  de  Santa  Eulalia  de  Te 

Íie  mas  que  la  Iglesia  de  San  con  sus  contornos :  la  dQ 

'¿dro-  de  Maximinos ,  y  el  Maria  ,  llamada  Ceméi 

^Monasterio  Dumiense,  causan-  Real.  Y  demás  de  esto  af 

do  ios  Moros  este  daño  ,  por  Lugo  la  Ciudad  ,  y  Obi 

ser  lugar  fuerte,  y  ellos  no  qul-  de  Orense ,  que  estaba  di 

sieron  vivir  alli ,  ni  que  los  da  ^  como  se  ve  en  los 

Christlands  se  aprovechasen  Obispos  de  Sandoval  (tf), 

'del  sitio.  Pero  según  otra  Es*  fue  en  cange  de  Liares 

crituraenfavdrdeL^igo^cons^  apartó  de  Lugo  para  d( 

tan  mas  Iglesias, y  Lugares  en  Obispado  de  Oviedo, 

Braga ,  y  sus  contornos ,  rey-  pr^rece  por  otra  Esaitura 

nando  Alfonso  el  Casto:  pues  clonada  en  Reman  cam 

en  la  Era  8^.  año  de  830.  ta  en  el  Archivo  de  Luj 

i  concedió  i  Lugo  la  Giudad'dc  dice  ser  del  año  53  a*  L¡ 

'Brdga  ccin  los  contornos  si-  rida  mira  al  estado  que 

U  puerta  Üccidcnr  Braga  en  aquel  tiempo 
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«a  en  el  P.  Geronymo  Romano ,  pero  no  antes ,  sino 

ior  de  Argote  {a).  después  de  los  dos  expresados 

También  sirve  el  docu-  Obispos*  Tampoco  se  nombra 

.  alegado  para  otra  es-  lldevcrto ,  sino  Ildeoto.  Pero 

le  la  sucesión  de  Obis*  estas  dos  cosas  pueden  atti- 

acarenses  :  pues  Román  buirse  á  las  copias puerta-  en 

Icspues  de  fridcsindo  á  una  antes  con  nombre  de.Iido- 

100  (asi  le  escribe)  ^  ale-  verto,el  que  otras  póapooen 

la  Escritura  de  la  Do*  con  el  de  Ildeóto^  Lo  mós^no- 

,  referida ,  ó.  por  mejor  table  es ,  que  Nostlano  no  ex^ 

^  sin.  alegar  con  expre-  presa  titulo  de  Sede :  y  asi  ig- 

prueba  alguna  ,  dicien-  ooramoselr  fundamento/ de  ha- 

i  v  i> Ahora  el  Rey  D.  cede  Bra¿iarense^  Táinpoco  sa- 

ISO,  como  celebrase  Con-  bemos  el  .motivo  de  <]tie  Aguir* 

eñ  Oviedo ,  estuvo  en  rb  rbduzca  h  Escritura  al  ano 
n  Arzobispo  de  Braga  85;ti*.>siendo  asiqúe  la  Era  alJi 
t  los  otros ,  llamado  Nos-  propuesta  ( Szp. )  esi .  de  cien 
r^y  tuvo  el  mas  antiguo  átk)S  antes.  Sin  duda  ^rivm 
!v  después  del  Legado  '  áUi  intitulado  rAb^b  al 'Rey 
Sumo  Pontífice:,  llama-  -  Alfiansp ,  creyi>.ser.4:lJ!n'.c^rb, 
Ideveno^tf  rLa.  Escritura  no  reparando  en  qüc  * ant igua- 
lada tiene  en  primer  mente  llamaron  también  Ntae* 
á  Naustiano  (  después  no  al  Rey  Alfonso  11.  llamado 
íy).  Díccse  tartibien  he-  hoy  el  Casto  y  eo  cuya  nom- 

Concmot-.ipMO  no«  h&y  bre  t>tocede  la  Escritura^  di- 

0  Apostólico  ,.pjL  jotro  ffidido- que  puso  la  Cortc<dn 

3 Martin  Dumiense (que  Oviedo,  y  que  venció  los 

v.expresa).  Este  se  -halla  '  Saracenos  ;eo  el  lugar  Uama*- 

[ostiano.  en  la  Escrituíra  do  Lutos  :  todo  lo  ^ual  es 

Sitíente  del  Pino  publi-  proprio  de  Alfonso  el  Casto, 

)ór  Yepe9  C*)  ry  rcí^*^  como,  convencen  los  Chroní- 

en  Aguirri .  (r) ,  en  la  cdnes  Albeldense,  y  de  Scbas- 

ima.  taaibíeri  un  Legado  filan.  Lo  mismo  sucede  en  la 

Es- 


Totpo  li.  de  laá  Memorias  para  la  Historia  Eclesiástica  del 
spaJp  de  Br^ga ,  dócumento  IV.pag»  3:^8.' Tomo  IV. 
mo  UL  CtociU  pag./i67.- ' .  ^  : 


líe  yi-.'i'^-  i. .  J  ^la"  4> 

Oviiio  et  Thrcno .  t  ra^ir 
Tencfcro  2  ■«  Sjr3^.»>5 .  z^y- 

Úa''^  f:\  de*  m'^mo  Re/rs.io. 
Uf//,  y  otro  documsnro  rcnere 
h;ivrf  ceaiJo  Concilio  cnOvsc- 
t\n )  q'ie  ^ia  (kuLi  es  diverso 
fl-l  (r\cbí^án  en  rícmpo  de  D. 
Alíonvi  III.  corno  tenidos  en 
S\y\n%  diferente»  ,  y  para  fin 
dlvcrw :  c\te  para  hacer  Obis- 

Íiadr)  Oviedo  '^colocando  alli 
a  Sede  Britonicnsc ,  que  esta- 
ba dcvtrnid;i)!  aquel  para  darla 
honores  de  Metrópoli*  El  pri- 
mero con  unos  Obispos  :  cl 
segundo  con  otros ,  distantes 
entre  sí  easi  cien  años.  Los  de 
;  D.  Alfonso  el  Gasto  son  Nos- 
tlano  9  Martin  Dumlense^ 
Joan  y  Adelelfb  ,  con  Ildeoto, 
Legado  Pontificio  (  en  la  Es- 
critura de  S.  Vicente  del  Pino 
Era  829.  año  791).  En  ta  de 
'Sandoválf  del  aiío  8^0.  Era 
son  Naustiano ,  Froaren- 
Valeriano  ,  Lucido  ,  y 
Mano ,  diversos  de  los  pri- 
ráiediaron  39.afios) 
'  snga.  mas  nombre 
)r¡mcro  y  el  qual  si 


Trjt.  U:  Cap.  IX. 

ScicaríTse  pedo  prec 
rcc  jvjccr  de  ^letropoIit 
sSerdo  entonces  moa 
pee  nsto  sobrevivir  39.  a 
Ccn  nxio  eso  no  abono  ti 
BKrrre  las  dos  mencionada! 
crírons ,  deduciendo  lo 
acero ,  qoe-  no  deben  aplk 
RiT/na Jo  de  D.  Aifonsc 
sino  iL  átl  IL  lo  segundo , 
es?c  nvo  Concilio  en  Ov 
para  h:icerla  Obispado  (el 
.  CorKiLio  es  dSverso  del  tei 
alli  en  el  Siglo  siguiente 
erigirla  Metrópoli^:  lo  ten 
que  en  el  ano  de  791. 
Obispo  Nostiano,y  vivió 
ta  el  8^0.  firmando  en  pr: 
lugar  uno  y  otro  docamc 
lo  que  le  arguye  Metropo 
no ,  y  esto  favorece  á  la  ! 
de  Braga. 

DULCIDIO 
í^ivia  (según  Román),  e 
844. 

7  En  la  Iglesia  de  B 
hay  (dice  el  mencionado 
Geronyrao  Ronvan)  mem 
de  un  Obispo  Dukidio^s 
que  sin  año,  ní Era.  A 
qu!cr¿  aplicar  la  fímta  del 
en  cl  Privilegio  de  los  V 
de  Santiago  subscribe :  Dt 
dh^  jirzobispo  Cantabre 
fiind:indoseen  que  las  tres 
Jttas  &  R.  y  K.  son  facile 


iataJogo  de  los  Obispos.  Dulddio.  17.7 
indir :  y  que  antiguamen-    rabrens¿  (tomando  por  K.  lat 
a  común  escribir      por   B. )  es  congetura ,  á  quien  dará 

cerrándola  bien  por  aba^  cada  uno  la  fuerza  que  encon- 

il  vez  la  B.  parece  K.  y  trare  en  su  juicio ,  tomando  ea 

diendo  con  poca  cautela  cuenta  la  memoria  referida  de 

rescribe ,  ó  el  copiante,  que  Braga  mantiene  ta  de  ur 

I  una  por  otra.  Según  lo  Obispo  ,   llamado  Dulcidlo 

ítie  fácil  convertir  en  K*  (  nombre  no  extrangero  en  Es- 

y  permutando  otras  le-  paña  y  sino  muy  usado  en  lo 

íormaron  Kantabrense  de  antiguo ,  como  prueban  íos  Ca- 

rense»  Lo  cierto  es,  que:  talogos  del  Tom!>  precedeuf 

paña  nunca  huvo  Metro-  te)  ,  y  que  los  demás  .Obispos 

I  ni  Sede  Cantabrense:  que  subscriben  en  el  .nféñcia- 

i  aquel  tiempo  ya  se  iba  nado  Privilegio  ,  pertenecían 

luciendo  el  nombre  de  á  la  antigua  Metrópoli  de  Bra« 

t>ispo :  que  no  es  irregii-  ga  ;  lo  que  hace  mas  persuasi^ 

confusión  de  una  letra  ble  la  firma  de  este  Prelado» 

>tra  :  que  huvo  alguna  que  la  de  otro  nunca  oído^  en 

ridad  en  la  mencionada  España  $  y  en  esta  suposición 

,  reducida  por  unos  á  Cu-  se  desata  un  gran  nudo  del  ex* 

renscy  por  otros  á  Can^  presado  Privilegio.  (#) 
tnse :  que  acaso  la  prime* 

puso  abreviada ,  y  por         [Adición  del  Autor. 

donde  han  leído  Can-       nUna  Escritura  entre  las 

«9suel- 

I  En  la  Representación  contra .  el  Voto  de  Santiago  hecha 
[Duque  de  Arcos  en  el  año  de::i78i.  Num.'  J.'del  ApencjUct 
documentos  pag,  4.  se  pone  una  Nota  que  dice ,  que  todas 
mas  de  aquel  Privilegio  dado  por  el  Rey  R?unirp  en  la  Er^ 
desdé  Bulcio  inclusive  hasta  Vincentius  Sagio  Regis  ,  faltan 
Privilegio  de  la  piel ,  esto  es ,  en  el  que  se  supone  original ,  y 
DOsiguieQte  la  subscripción  de  Dulció  Arzobispo  dt-CantabriOj 
t  estdi»  la  mayor  fuerza  de  esta  congetttra.  Véase  «1  Pfiv#  en 
iiio  i9^pag.3a9«  :,  ..  . 


1 7^  'España  Sagrada. 
H  sueltas  dd  Archivo  de  la  Sea. 
M  Iglesia  de  Oviedo  parece  sjr 
t^de  GJadila ,  Obispo  de  Bra- 
f^ga^  que  eri  la  Era  901.  {año 
•púc  Só^.^liizo  ana  donación 
9iá  la  &ma  Iglesia  Ovetense 
nde  varios'blencs  en  territorio 
9fde  Trubla^  y  otras  partes  de 
99  Asturias ,  sino  hay  yerro  en 
mI  Tomo  L  de  Asturias  ilus- 
»>trada ,  sobre  aquel  año,  y  en 
M  Yepe»,  sobre  el  mismo ,  To- 
wmolV.foL  158.] 

FLAIANO 
Vivia  en  el  881.  (*) 

9    Después  de  Dulcidlo  po* 
fie  el  Mro.  Fr.  Geronymo  Ro* 
man  [en  el  año  de  899.]  á  Ar- 
ulmiro,  y  no  reconoció  otro 
Metropolitano  Bracarensc,  di- 
ciendo que  desde  entonces  que- 
dó proveído  que  entrase  á  go- 
bernar, y  á  tenct  el  litulo  de 
Metropolitano  el  de  Lugo:  pe- 
*o  acerca  de  estose  halh  bien 
ppjejo  9  confesando  que  hay 
'la  cenfimon ,  y  todo  (di- 
Mrto  V  qiie  no  sabe  un 
^iieMddcir^  Yo  no 
^to«aiito4á'€orted2(d|  qoan- 
■a  íbcohetienciá  de  anos  frag- 
^•^'M  con  otros ,  que  sipór 


Jrat.  IV.  Cap.  IX. 
una  parte  ofrecen  alguná 
por  otra  la  apagan ,  dej; 
el  campo  ofuscado  en  mil; 
bras.  El  perjuicio  mayor  1 
de  un  villano  genio  de  coi 
hacer  Escrituras,  en  tiemf 
que  no  eran  capaces  de  i 
con  ciencia  de  lo  antiguo 
no  con  malicia  ignorante 
de  los  términos ,  y  estiio^ 
ticado  en  los  dias  k  qttc  n 
ccdian.  Algunas  de  esta! 
crituras  estaban  Introdu 
antes  del  Siglo XVI.  otras< 
el  duodécimo,  cuya  anti 
clon  al  presente  pudiera  c 
carias  de  antiguas ,  si  lad 
rancla ,  y  torpeza  del  forj 
no  fuera  tan  patente.  Otra 
go  mas  indiferentes  no  pu 
discernirse  desde  lejos.  L 
zana  mezclada  obliga  á  qi 
todas  se  reciban  con  los 
cerrados:  pero  estos  no  pu 
juzgar  de  lo  que  no  vi 
Unas  perjudicaron  á  otras 
asi  en  lances  de  confu^oi 
embrollos,  parece  perder  i 
po  sin  tenerlas  prescmes. 

10  Lo  cierto  es  , 
Flaiano  es  uno  de  los  Gb 
que  el  Autor  del  Cfaroi 
Albeldense  refiere  cohig 
tualmente  vivos  al  tiempc 


 %  ■ 

M-p<iso'4itvAutor  una  iSS?/ií  ,:b corrección:  ^Flaiam 
Argimiro :  este  Flaiano  en  el  88 1;  y  a^uel  en  el  8^ 
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j  el  quai  fiie  ¿1  año  11  No  es  cosa  extrañá, 
.  según  diglmos  en  el  que  perseverando  desolada  ia 
3*  pag.  430.  y  alKpo-  antigua  Metrópoli  de  Galicia 
rimer  lugar  al  Prelada  colocasen  aquel  honor  en  una 
orte  Hermenegildo  de  de  las  principales  Iglesias  de 
:  en  segundo  i  Flaia-  la  Provincia.  Pero  tampoco  de- 
Iraga  :  y  en  tercero  i  bemos  admitir  sin  pruebas,  que 
;o  de  Lugo:  Flaianus  esto  se  concediese  a  Limo.des- 
eiLuco  EpiscúpÉf  Ar^  pues  dd  hacer it  Oviecfo  Me* 
areáus  [en  mi  edición  tropolitana ,  porque  hallando- 
errata  de  ¿iqpo  por  Zii-  se  reducidos  los  Prelados  de 
rijase}.  Aqid  se  y¿  ex*  aquel  tiempo  álin  limitado  es- 
inte  á  Flalano  con  ti-  pació  ^  no  havia  necesidad  de 
Braga  en  segundo  lu-  dos  Metrópolis :  y  en  los  pa^ 
acaso  el  poner  imme-  peles  que  han  salido  de  Ovie- 
nte  á  Recaredo  de  Lu-  do  se  expresó  ,  que  aquella 
la  espresion  de  Arce  Dignidad  fue  trasladada  alli  de 
lonor  de  Metropolita-  la  Iglesia  de  Lugo  j  que  antes 
n  la  capital  suele  reci-  estuvo  sujeta  á  Braga  ^  comó 
lel  didado ,  al  modo  se  ve  en  el  Tomo  IV.  (b)  SI 
sobIo  dijo  de  Tarrago-  de  Lugo  pasó  á  Oviedo  ,  no 
re  potehs  Tarraco.  Asi  fueron  Metropolitanas  á  un 
4rce  Luco  Episcopus  timpo :  y  asi  hay  fundamento 
túus  rde  suerte ,  que  para  no  reconocer  Metrópoli 
\  primeros .  llevasen  la  en  Lugo  despiles  de  D.  Al  fond- 
ón por  honor  de  Me-  so  IIL 
spos:  el  de  Oviedo  co«  la  En  el  espacio  anterior 
:te>^>:  el  Bracarense  también  bay  dificultad  en  que 
qgitfano  antiguo  Gefe  Lugo  fiiese  Metrópoli:  pues 
nricia:  y  el  deLugo^  la  que  alli  colocan  en  tiempo 
otooc  en^l  titulo ,  [  y  de  los  Reyes  de  Asturias ,  di*- 
cim  ]  (tf))  por  ser  '  la  cen  fíie  la  de  Braga  :  y  asi  lo 
al  Ciudad ,  que  perse-  expresa  una  Escritura  ,  que 
en  Galicia  después  de  Román  vio  en  el  Archivo  dfp 
da  Braga.           :    '  Lu- 

Aqui  borró  el  hwu  \;U€Í€n  tkvádu  dMeiropoUt  (a)  /fíUk^ 

Ma 
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ioóorde  la  Metrópoli.  de  otras  Iglesias,  que  sin  te* 

.   Después  de  eesarelti-  ner  Feligreses  ,  mantenían  el 

de  Otnspos  Braearensesy  titulo  para  conservar  el  honor» 

también  estos  inconve-  y  egercitarle ,  luego  que  fuese 

:s ;  pudiéndose  conceder  recobrada  la  Ciudad. 

9  de  ios  que  perseveraban  15    £n  Braga  nos  falta  la 

ede  la  tierra  de  Braga  en  noticia  de  muchos  Obispos  del 

nienda ,  mientras  que  re-  tiempo  del  cautiverio:  pero  lo 

da ,  pudiese  recibir  ,  y  mismo  sucede  en  otras  Iglesias. 

:ner  Pastor  proprio.  Lu-  Román  no  conoció  otro  des- 

ido  ser  intitulada  Metro-  pues  de  Argimiro  :  pero  sin 

,  no  porque  traslads^n  noticia  de  los  nombres  pode« 

i  Bracarense,  sino  reno*  mos  asegurar  la  existencia  del 

í  el  honor  antiguo  ,  por  titulo  después  de  Alfonso  IIL 

principal  de  las  que  exis-  en  virtud  de  los  dos  expresa* 

pues  quando  los  Suevos  dos  9  Fiaiano,  y  Argimiro ,  y 

on  Metropolitano  al  de  por  la  distribución  de  las  Par^ 

9  no  quitaron  á  otra  Igle-  roquias  señaladas  á  los  Obis« 

iiel  honor.  Dejando  pues  pos ,  entre  los  quales  vemos  al 

Ba  su  derecho  para  quan-  de  Braga ;  y  lo  que  perseve* 

los  quisiese  restaurarla,  raba  después  de  ser  Oviedo 

Lugo  tener  fuero  de  Me-  Metrópoli  ,  no  tenemos  fun- 

11,  y  perseverar  la  anti*  damentó  para  decir  que  se  aU- 

Qn  su  titulo  de  Obispo,  bó  desde  entonces, 
erras  de  Braga  pedieron 

rsc  ár-^Liigo ,  por  conce-  ARGIMIRO 

;eal ,  y  p6r  población  he-  f^ivia  en  el  año  de  899* 
or  diligencia  del  Lucen* 

gun  lo  que  escribe  San-  8   En  tiempo  de  D.  Alfon^ 

\m)i  Pero  todo  estapudo  so  IIL  tenia  titulo  de  Prelada 

rarse  $in  quitarla  el  dere-  de  Braga  Argimiro ,  como  ve^ 

le  ,NIétropoli  ¿  y  sin  ex-  mos  en  el  Cnronicon  de  Sam- 

i ,  cil  :  titulo  de  pbispd  piro ,  hablando  de  los  Obispos 

tense,, pues  este  no  per-  que  asistieron  á  la  Consagra* 

iba  ,  como  tampoco  los  clon  de  la  Iglesia  Compostela* 

na 

T— Hr  — : — :   "  .       ■  ■< 


1 8  3  España  Sagrada. 
na  al  ñn  del  Siglo  nono ,  6  en 
el  ano  de  8^9.  '[scgun  lo  prc- 
\xnido  en  el  Tomo  19-^  ^"^^^ 
los  quales  suena  Argimirut 
Bracarensis :  y  allí  mismo  re- 
fiere haver  concurrido  en  el 
afío  siguiente  con  los  demás 
Obispos  á  celebrar  el  Concilio 
de  Oviedo ,  en  que  esta  Santa 
Iglesia  fue  ilustrada  con  ho* 
ñor  de  Metrópoli ,  presidien* 
do  en  ella  su  Obispo  Herme- 
negildo. Por  entonces  todavía 
pcrse\'eraba  el  Bracarense  con 
tliulo  de  Metropolitano;  pues 
la  Escritura  de  las  Sedes  apli- 
cadas á  ios  Prelados  junto  á 


Tiat.IV.Cmp.VL 

Ovi¿d3  ,  concluye  diciendd^ 
qjc  entre  todos  eran  diea  y 
seis  O;>ispos  coo  dos  JÍrxMf' 
pos :  y  d¿  esta  ultima  clase  00 
se  puede  excluir  al  Bracarense. 

Pero  desde  aqnel  ticofo 
de  D.  Al&nso  UL  vá  filando 
la  memoria  del  Prelado  de  Bn* 
¿a  ,  sin  que  tengamos  otraife 
Argimiro. 

HERO  LUCENSE  (*) 
yivia  em  el  942. 

\6  En  efefto suena  el  noi» 
bre  de  un  Obispo  Bracarense 
en  la  dotación  de  Celanova 


-  i^)  Aquí  añadió  el  M.  Florex  á  Hero  el  titulo  de  Lmcrnte  ^  al  ptrecec 
.para  excluirle  del  Catalogo  de  Braga  al  ^itmpo  de  la  reimpresión ,  pues 
conoció  que  no  le  pertenecía ,  sino  i  Lugo/  Enere  sos  Mss.  se  cncacaua 
para  prueba  de  esca.sospe.faa  lo  que  b^sta  para  el  convencimieoto. 
iptiiulo  de  Braga  ( en  Ero »  dice)  estriba  precisamente  en  Ja  firma  de  la 
ypdocacion  mencionada ,  que  en  Yepes  (Tomo  V.  fiol.  494.)  dke  «ai :  Bfi 
ffü.rui  Drúebarmrií  Epir»  mitrawnctñi  ^  x.  Ra  mitrotmmns.  se  inclín 
,,driiflgurado ,  el  título  de  Metropolitano  \  por  lo  que  ^n  .el  Tomo  I?. 
,,solo  pulimos  Mitrop.  Después  lie  visto  copia  en  que  la  nltima  diccioo 
,,d«  Yepei  se  diviJe  en  dos  mttró  vinetnt  ts.  y  una  Nota  del  Mro.  tím^ 
Císierciense ,  en  que  sospecha  firmaría  asi:  Hirut  Braehmn^A 
fftChlMfi  M§trtpolí  vh  es  un  ens :  y  el  copiante  no  cuidando  de  las  abce- 
SVÍetiKas ,  juntó  tas  silabas,  y  leyó  mttrp  vimtms.  Lo  cierto  es  que  dea» 
atfa  te  conquista  de  la  tierra  de  Braga ,  y  lo  que  pobló  alli  el  OUqpo 
Ub  lago  Odoarto  quedó  íl  cargo  dei  Obispo  Lucense  aquella  tierra,  sa- 
||m  prueban  varias  Escrituras :  y  como  se  puso' en  ella  Obispo  consft* 
Erado  á  su  titulo  hasta  despuei  de  D«  Femando  1.  pertenecía  al  dé  Lih 
fio,  y  continuaron  en  aquel  derecho  todos  los  sucesores  de  Odoario 
iMiia  Hermenegildo,  cono  asegura  la  Escritura  del  aiío  1015  «  qoeha- 
^iblando  de  las  poblaciones  hechas  en  firaga  por  Odoario  ^dicet  Pe// 
'  *tnsijt.4ii^t,  iJlaj^  in  jnri  tucetíp^mm  suorum.  ^ 
«es  que  «a  el  territorio  de  Bruga  no  havia  flus"9éreciiü 
id  de  1q&  Obispo»  4t  Lugo, por  liavcr  rctabnd»  aquella 


Catalogo  de  los 
por  San  Rosendo  en  la 
S&»  según  Castellá  (ir) 
Je  942.)  estampada  en 
[S)  con  reducción  al  año 
[  Rey  D.  Ramiro  IL  pe- 
dos los  números  de  la 
Lorales  supone  b  men- 
a ,  quando  señala  el  año 
-)  El  nombre  del  Prela* 
confirma  por  Braga ,  es 
Bracarensis  Episeth- 
ftrop.  donde  añade  el  ti- 
Metropolitano  (i). 

fauraeion  de  Braga. 

Los  infortunios  que 
la  entrada  de  los  Ara* 
tdeció  esta  Capital  no 
XI  restablecerse  en  mas 
;  Siglos  y  medio.  Lo 
ios  levantaban  ,  otros 
Ivaban  :  el  mismo  que 
staba,  desamparaba,  por 
1er  conservar»  Asi  fue 
lando  la  desolación  has- 
huvo  dominio  firme, 
npezóen  el  Reynado  de 


Obhpot.  Hero.  1 83 
D.Femando  el  I.  que  alargando 
sus  Conquistas  hasta  mas  abar 
jo  del  Duero ,  dejó  libre  el 
rerritorio  de  Braga ,  con  tan* 
tos  mtiros  delante  ,  quantas 
eran  las  Ciudades  que  mas  acá 
del  Duero  acrecentó  á  su  Rey* 
no ,  Visdb,  Lamego  9  y  Coim* 
bra.  Todo  esto  con  el  resto  de 
Galicia  se  lo  dejó  á  su  hijo  ter- 
cero D.  García  en  la  repartí-^ 
clon  que  hizo  de  sus  Estados^ 
haciendo  tres  Reyes  de  tres 
hijos. 

18  Re3mando  pues  Don 
García  en  Galicia ,  y  Portugal^ 
trató  de  restablecer  á  Bragas 
antigua  Capital  de  todo  su  do« 
minio.  £1  modo  le  refiere  Fr¿ 
Geronymo  Román  eii  su  Ms¿ 
diciendo ,  que  empezó  por  petvi 
suasíon  de  los  Obispos  de  Lu^ 
go ,  y  de  Iria :  y  que  como  los 
bienes  de  la  Metrópoli  estaban 
en  poder  de  Señores  ,  junté 
Cortes  en  Santiago,  proponien^ 
do  su  determinación  de  rcsti-' 
tttir  la  Iglesia Bracarense,  y 

pi- 


\  costa  soya ,  7  oo  á  expensas  de  los  Prelados  Bracarenses.  Y  si 
ya  cesado  los  que  se  mantenían  como  precisamente  titulares, 
Iro  decir  que  tenia  las  veces  del  Metropoliuno  Bracarense/*  De 
o  trata  largamente  el  Mro.  Floiez  en  su  MTs.  de  la  Iglesia  de  Lu- 
«  el  Obispo  %ro. 

Pol.  304*  {b)  Tomo  V.  fol.  423.  {e)  En  el  lib.  16.  cap. 
L  a;  u  b. 

Aquí  borró  el  Autor  z  yh  este  moáo  puede  ser  que  se  descw^ 

M4 
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I  de  ser  incorporaila'^n  la 
»rofla  de  Castilla ,  como  lo 
edo.  Aunque  crió  Obispo, 
se  le  señaló  renta:  porque 
poseedores  que  tenían 
Iglesias  no  queirlan  de«- 
las, 7  el  Rey  con»  entra- 
de  nuevo  en  el  Reyho ,  y 
desgracia  de  los  naturales, 
quiso  alterar  los  ánimos, 
asi  no  hizo  el  Rey  mas. 
esu  sazón  el  D.  Sancho 
!  muerto  en  Zamora  k 
icion  por  Bellido  Athaul- 
:  y  entonces  entró  su  her- 
no  el  D.  Alonso ,  el  des- 
leído del  Reyno  de  León, 
hizose  Señor  de  todo  lo 
:  su  padre  el  Rey  Don 
rilando  dio  á  los  otros  hi- 
porque  el  D.  Sancho  no 
L  casado  ,  6  á  lo  menos  no 
xiaron  hijos  que  sepamos 
éL  Este  Principe  como 
se  á  maravilla  Religioso^ 
lo  tratase  después  que  vi- 
al Reyno  ,  mas  que  de 
Dentar  la  Fe  ,  y  tiindar 
esias ,  continuó  lo  que  se 
vía  comenzado  ch  Braga: 
si  procuró  darla  favor ,  y* 
lu  tiempo  vino  íl  ser  lo  que 
y  es^  oomo  se  irá  viendo 
r  la  Historia. 
3  nSoló.  hay  que  notar, 
is  ^<jK  desfiivoreció  mu-^ 
9  al  Obispo  p.  Pedros 
B  »l  se  Intitt)lQ  f  porque 
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»/vivia  el  Metropolitano  Vís- 
f^trano  y  Obispo  de  Lugo^  y 
fpño  convenía  intitularse  dos 
1»  Prelados  de  ana  Iglesia  con 
^f  un  mismo  titulo»  Murió  el 
^de  -Lugo,  y  sucedióle  uno 
H  llamado  Amor  y  qoe  ninguno 

ttfvo  i  la  Iglesia  de  Braga, 
^como  se  ira  diciendo :  mas 
f  no  por  eso  fiie  el  D.  Pedro 

colocado  en  la  Dignidad  Ar* 
*»zobispal,nl  alcanzó  el  Pa^ 
"lio ,  ni  en  Roma  fue  bien  re-* 
9'cibida  su  postulación :  y  pa^ 
^rece  por  las  memorias  de  e»- 
'fta  Iglesia,  que  no  fue  grato 
99  al  Rey  Alonso.  La  razón 
99  fue  ,  porque  como  el  dicho 
99  D.  Alonso  fuese  sospechoso 
"i  los  Castellanos  y  Gallegos 
99  de  que  havia  sido  muerto  el 
''Rey  D.  Sancho' por  so  man-* 
ndado  ,  h  que  supo*  de  su 
99  muerte  ,^i)cho5  de  los  dos 
99Reynos  se  lo  dieron  ^  cti^ 
99  tender ,  como  cohsta:  del  ]xi^ 
'»ramento  que  It  tomÓ2RodrI«« 
»9go  de  Vivar ,  que  fue  el  Cidy 
ff^n  Burgos,  y  asi  huvo  otros 
ffátX  ihimo  •  pavocer', '  por  -  lo 
f»cpfz\  se  enojd  tanto  1^  Rey; 
9%  que  desterró 'á  este  Caballear 
99  ro :  y  atí  se  entiende  que 
99te<Obispo  le  htzo'rostfopor 
ffd  Re^'no  de  Galicia :  y.  co-« 
ff  ma  haviá-  de  vengarse  de  mr 
lEcieilastico  de  otra  ipanera 
'iq^edc^hombre  de  capa  y- 


••p.il  ,  y  encerrado  en  un  Mo- 
iKiMcrio  ,  adonde  murió  :  que 
^ia  duda  el  debió  de  andar 
HlDqatecQ  en  el  Rtyno  ,  y 
•^pertlnis  en  ratcencar  fiiopl*» 
••olon,  Gtíbcrnó  ay.  a&o$:y 
•»cn  el  libro  que  tiene  el  Ca- 
ffblldo,  que  es  coaio  Registra 
ftde  algunos  Prelados »  se  dU 
fice  eomo  adquirió  muchos^ 
ftbieoes  para  su  Iglesia,  que 
ifiiaTlan  sido  sayos  otro  tkai* 
nOOi  y  a  loado  allí  de  on 
fflmen  Prelado  y  apco^recha* 
n^dor]  y  ana  faallo«  que  cs« 
triando  ya  neco^dO  ti»  ^ue 
•ihaelan-  doMeiones^la  Ifde- 
iitb  V  lu  haclaa  en  nonmre 
•;del  dtcho  *D.  Pedro  «  au» 
¥éenáú  ya  Arzobispo  &  Gy- 

•'•at .  «Volflendo  Illa  :po^ 


^intitula,  y  intituló  la  I 
'»s¡a  de  Santiago  de  ia  Ou( 
y»  que  es  tanto  como  decir , 
^la  Ciudad  estaba  adood 

edificó  la  dicha  Iglesia.  I 
»>pues,  poco  á poco , file 
w  ciendío  en  alguna  manera , 
»»ro  por  muchos  á&os  ctf 
99tímy  despoblada  :  ni  h 
» Palacio  Araobispai,  qot 
n  viese  fiicclon  y  mnei 

porque  en  ningunaa  Mai 
y^rias  que  yo  haya  leído  se 
ff  bla  de  casas  Arzoblapalai 
•»si  ha  vía  algo  deesro « ete 
••co.  Después  tnuy  adela 
np&t  los  años  de  i^jtí  eM 
hD.  Femando  la  cec^  4<| 
if  hlao  un  muy  buen  inm 
y»  tiene  cinco  corres  nray  m 
«f  des  por  la  parte  traseráS 
n>mm  Arzobispales^  «lia 
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que  el  Rey  D.  Donis,     Ciudad  se  ve',  y  de  lo  des- 
os  años  1300*  lo  .edi-.     poblado  de  ella ,  ^  de  lo  que 

porque  este  Principe,  9>  después  se  pobló  en  tiempo 

parece  por  muchos  Bre^  «>del  Arzobispo  D.  Diego  de 

e  Pontiñces,  que  hay  en  ?>Sosa,  se  puede  entender  lo 

lesta  de  Braga  ^  preten-  ^tpoco  que  fue:  de  manera, 

poderarse  de  las  cosas  «^quede  setenta  años  ácá  (es-> 

iasticas,  y  asi  traía  á  ^no  es  desde  el  priocrpio  del 

raer  los  Prelados;  y  non-  ^iSiglo  XVL)  «s  io  principal 

ababan  los  Sumos  Pon-  »>que  en  ella  vemos ,  asi  de  lo 

s  de  pleitear  con  el ,  y  f%  que  hay  dentro  de  los  mu« 

r  censuras ,  y  amenazas:  »  ros,  como  de  los  arrabales,  que 

pretender  tener  los  Ecle-  ^>son  muy.  buenos,  y  tales, 

ros  muy  rendidos,  vicio^  nque  tienen  mas  población  que 

il  de  Braga ,  cómo  mas  i>  la  mesma  Ciudad, 
oso,  le  quiso  sujetar       22    Hasta  aqui  Román, 

y  pretendió  señorear  la  que  prosigue  muy  adelante: 

id  :  y  asi  la  fortiñcó  pero  bastadlo  apuntado  para 

ste  Castillo  ^  no  por  de**  dar  fin  al^estado^  antiguo ,  en^ 

n  de  la  Iglesia ,  mai  por  lazado  ya  coa  el  tnodern^i 

bna  fiierza  mas 'entre  que  deberá  empezar  por  el 

O  y  Miño,  adonde  la  primer  Arzobispo  San  Gyral* 

scía  era  mucha,  y  po-  do (x),  dando  mucha  materia 

efenderse  y  ofender :  y  á  la  Historia  Eclesiástica ,  por 

icer  el  Castillo ,  confír^  las  novedades  que  fueron  ocuo 

tta  verdad :  pues  no  ml%  riendo  en  el  restablecimientó 

/  hermoBcar  la  Ciudad  de  esta'  Metrópoli,  y  las  de 

erca ,  masa  lo  que  mas  Santiago  ^  y  Lisboa ,  que  ca-» 

iponaba«  Del  poco  clr-  da  dia  iban  alterando  los  Svt^ 

que  tiene  la  cerca  de  la  fraganeos. 


(AdxdoDilel  Autor:  GiraUU  vil0dBamioiáit§^lSb.VI. 
Lpag,  179-3 


Concilios 
I  dt  Provincia. 

Su  jurisdicción  era  bien 
ida :  pues  por  límites  an- 
de  Galicia  abrazaba 
i  las  Asturias  i  incluyen* 
1  Obispado  de  Astorga. 
conquistas  de  los  Suevos 
fuera  de  los  primeros  lí* 
metiéndose  dentro  de 
tania ,  en  que  tenia  qua** 
Obispados  ,  sitos  debajo 
Duero,  Visco,  Coimbra, 
=go  i  y  Egitania.  Pero  ni 
,  ni  después  de  ios  Sue« 
os  mantuvo ,  por  nb  ser 
ório  de  Galicia.  Aun  en 
)o  3e  aquellos  Reyes ,  y 
mayor  auge  de  su  Rey* 
lo  we  el  de  Braga  uni- 
Lctropolitano  de  Galicia: 
por  lo  mismo  que  era 
dilatado  el  territorio ,  le 
voDi  erigiendo  á  Lugo 
opoli  con  asignación  de 
gáneos  9  que  fueron  los 
aduai  Galicia ,  dejando 
racarense  todos  los  qu& 
\  entre  Miño  y  Duero ,  y 
quatro  referidos*  Pero 
9a  partición  miró  preci- 
nte á  la  conwiidad  de  los 
pos  en  orden  á  la  concur« 
a  de  Concilios ,  á  fín  que 
ivieseti  la  molestia  de  cotv 
r  cada  año  desde  lejos  i 
etropoli.  Por  tanto ,  á  los 
pos  del  Miño  arriba  los 
iron  á  Jm¿Oi  señalando 
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á  este  Prelado  por  sn  Mctrp^ 
polítano ,  de  suerte  ,  que  el 
de  Braga  no  fue  firmemente 
único  Gcfe  de  todas  las  Igle* 
slas  de  Galicia ,  sino  solo  an« 
tes  de  hacer  Metrópoli  á  Lu-- 
go ,  y  después  de  cesar  esta  en  - 
tiempo  de  los  Godos. 

3  £1  estado  en  que  Braga 
debe  considerarse  como  Igle- 
sia Metropolitana  de  Galicia 
es  el  que  huvo  reynando  Re- 
cesvintho,  y  presidiendo  en 
ella  San  Fruduoso:  pues  en* 
ronces  havia  recobrado  Meri«« 
da  tos  Obispados  de  entre 
Duero  y  Tajo ,  proprios  de  la 
jurisdicción  de  Lusitania ,  y 
por  tanto  quedo  Braga  con  las 
Iglesias  fundadas  dentro  de 
Galicia ,  que  eran  de  su  pro- 
pria  inspección  desde  el  esta- 
blecimiento de  Provincias.  £1 
estado  de  Sufragáneos  en  que 
la  debemos  considerar  es  el| 
siguiente: 

1  Astorga. 

2  Auria. 

3  Britonla. 

4  DumiOi^ 

5  Irla. 

6  Lugo« 

7  Porto. 

8  Tuy. 

£1  que  tuvo  en  tiempo  de 
los  Suevos ,  y  antes  de  hacer 
á  Lugo  Metrópoli^  es  el  de  las 


'   Cóncilíos  de^  Braga.  191 

\UlTjfrEM  ,   babere  distancia  de  las '  Iglesias,  en 

ssa  est.  Asi  ia  Coicc-  tierra  de  caminos  algo  aspe^ 

le  los  Cañones  Africa*  ros ,  sino  ia  voluntad  del  Prin^ 

in.  17.  y  este  mismo  mo-  cipe  Legislador ,  y  la  realidad 

e  la  distancia  es  el  pro-  de  que  su  Reyno  no  estaba  re- 

en  la  Escritura  Lucen-  ducido  á  una  sola  Provincia 

i  extremis  quibusque  pa^  de  Galicia ,  sino  que  fuera  de 

r  iongum  esi  singulis  esta  se  alargaba  á  Lusitania  en 

adConcñinmconvenire.  espacio  tan  notable,  que  in- 

:on  pues  decir  del  mis-  duia  quatro  Sedes  Pontificales, 

ido  que  los  Padres  Afri«  5    Esta  partición  no  la  hi« 

^  que  á  todo§  ¡os  Obis-  cieron  por  los  límites  anti-* 

T  agradó  dar  á  la  IgJe^  guos  en  que  el  Duero  separa^ 

lucense  primera  Sedcj  ba  las  dos  Metrópolis ,  sino  en 

mdola  de  ¡a  junta  ,  i  modo  mas  acomadado  al  esta- 

0  Braearense  ,  por  mi-  do :  pues  quandd  el  Duero  era 
perjuicio  de  la  distan^  límite ,  bajaba  Lusitania  has^ 
:  esto  se  añadió  la  vblan-  ta  Guadiana :  ahorá  la  &ltab2í 
:i  Rey  ,  que  manifestó  mucho  por  el  Mediodía:  y  as! 
ro  el  deseo  de  la  parti-  resarcieron  esta  falta ,  propor^ 
c  su  estado  en  dos  Me-*  clonando  el  territorio  con  alar* 
i»,  como  expone  la  Es-  garle  por  el  Norte ,  de  suerte 

1  del  Concilio  Lucensc.  que  la  Metrópoli  de  los  Obis^ 
n  los  Suevos  propagado  pados  sitos  dentro  de  Lusita^ 
yno ,  no  solo  por  toda  la  nia  ,  tuviese  otros  sobre  et 
a  y  Asturias ,  sino  por  Duero  y  por  los  que  la  faltaban 
inia  hasta  cerca  del  Tajo:  debajo  del  Tajo ;  y  la  aplíca- 
me que  en  rigor  domi-  da  i  la  Galicia  Septentrional, 

en  dos  Provincias  civi-  no  bajase  tanto  como  la  anti- 

en  dos  Provincias  pd-  gua*  Esto  se  verificó ,  hacien^ 

«ablecerse  dos  Metro-  do  límite  al  Miño ,  sobre  el 

legan  rigor  de  Cañones,  qual  'caían  las  Iglesias  aplica- 

ffleron  pues  los  Obispos  das  á  Lugo ,  y  debajo  las  de 

Leynode  lo» Suevos  sin  Braga:  Dumio^  Porto  ^  La-- 

bitahcia  de  las  leyes  c¡-  mego  ^  Coimbra  y  Plséo , 

y  eclesiásticas,  quando  £¿//afite.Enesu^cQnform¡dad 

li^eron  dos  Metrópolis:  quedo  Braga  en  tiempo  de  .  los 

10  solo  les  fiivoreciaJa  Suevojs  después  de  r  erigida  la 

so- 
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segunda  Metrópoli  cerca  del 
año  570. 

6  Pero  como  aquella  dfs^ 
posición  nació  del  gobierno 
civil ,  que  alargó  el  R^yno  de 
Galicia  hasta  muy  adentro  de 
Lusitania,  tocando  la  mayor 
parte  de  esta  á  diferente  Prin- 
cipe ;  cesó  la  novedad  después 
de  reducirse  las  Provincias  al 
estado  antiguo.  G)nquistaron 
los  Godos  el  Reyno  de  los  Sue- 
ros :  y  hallándose  toda  la  Lu« 
sitania  y  Galicia  en  posesión 
pacifica  de  un  Monarca ,  lo- 
gró el  Metropolitano  £mer¡« 
tense  la  jurisdicción  de  todos 
los  Obispados  sitos  dentro  de 
los  términos  proprios  de  Lu-^ 
sitania :  y  con  esto  se  dcsmem* 
braron  de  Braga  las  Iglesias  á 
que  las  conquistas  délos  Sue« 
Toi  la  alargaron  ,  perdiendo 
entonces  las  quarro  Sedes  de 
LinwÉo  I  Colmbra ,  Visco ,  y 
^  Itink ,  qiie  por  caer  debajo 
I  lio  Duero ,  se  agregaron  á 
'i^lda  I  Metrópoli  de  toda 
Hranla.  Recibió  entonces 
iaa  que  ha  vía  cedido  á 
I  eonservando  demás  de 
.  itbi  otrai dos  (Dumlo^y 
Jrr«),  que  la  pertenecían  por 
jlifei  ■fitltfucii  de  Galicia, 
BMÍlfeH  ioWe  ti  fio  Duero: 
•  MI  I  i  ,>prIo  citado  en 
^■^^^Uu^  fir  eimslderar  en 
^^HB^^^i  6  cjctea- 


.  Trat.  LV.  Cap.  XI 

sion  de  Metrópoli ,  que 
de  los  ocho  Obispados 
tos  en  el  primer  Cacalogc 
que  de  las  otras  quatro 
agregadas  por  los  Sueva 
tro  de  Lusitania  ,  tratan 
en  el  Tomo  precedente. 

7  Toda  esta  difcreni 
estados  debe  tábersc  mu^ 
senté ,  para  evitar  conñi 
con  la  distinción  de  tic 
pues  si  k  uno  se  aplica 
otros,  se  confundirán  los 
chos,  dando  ocasión  á  I¡ 
bien  molestos,  como  si 
verificado  entre  las  Iglesi 
Braga  y  de  Santiago.  £1 
ceso  Historial  aqui  prop 
es  el  que  resulta  de  los  1 
mentos  civiles  y  eclesias 
aquellos  en  los  límites  de 
licia  y  Lusitania :  esto»  c 
A£bs  de  Concilios :  poe 
tenidos  en  tiempo  de  los 
vos 9  y  de  los  Godos,  i 
fíestan  I9S  estados  refei 
como  convence  el  cotej 
unos  y  otros ,  no  solo  m 
do  los  Bracarenscs ,  sino  • 
Merida ,  y  en  parte  los  N: 
nales  de  Toledo ,  por  lo 
toca  á  Lugp^pues  solo 
fue  la  mas  perjudicad; 
tiempo  de  los  Godos. 

8  También  debo  ad 
dr ,  que  entre  Duero ,  y 
jo  I  donde  Braga  tuvo  qt 
Sufragáneos^  se  hallará  me 
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(a  iglesia  de  Caliabria: 

;ta  ñola  hemos  nombrado  De  tos  Concilios. 
por  no  haver  sido  Epis- 

\n  tiempo  de  los  Suevos,  9   Entre  los  Cueros  Metro- 

)  el  qual  mantuvo  Bra*  políticos  tiene  muy  principal 

urisdiccion  bajo  el  Due*  consideración  el  de  poder  con« 

lando  los  Godos  la  eri*  gregar  á  Concillo  á  todos  los 

Sede  no  la  sujetaron  á  Obispos  de  la  Provincia  ,  co- 

rarense ,  sino  á  Merida  mo  queda  notado  desde  el  To« 

á  Coria  y  Salamanca,  mo  VI.  La  Iglesia  Bracarense 

ntre  los  rios  Duero  y,  ha  conservado  pruebas  de  es«- 

en  que  estaban  las  qua*  te  honor  en  algunos  que  se. 

frs^aneas  de  Braga),  y  m;intienen  con  utilidad  de  la 

que  sobre  Egitania  (que  Iglesia ,  asi  en  lo  respetivo  k 

a  Bracarense )  veas  á  Ca-  confirmar  el  dogma  de  la  doc« 

,  no  has  de  aplicar  á  la  trina  Catholica ,  como  para  la 

x>li  de  Braga  cinco  Igle-  Disciplina  Eclesiástica.  De  to« 

itro  de  la  antigua  Lu-  dos  necesitamos  tratar.  Pero 

,  sino  quatro:  j>orque  primero  de  un  primero,  que 

is  reynaron  los  Suevos,  en  el  Siglo  pasado  salió  á  luz. 

Sede  Caliabria :  y  solo  logrando  plaza  en  las  Coleccio* 

lel  tiempo  bajaba  del  nes  posteriores  de  Concilios, 

abajo  esta  Metrópoli:  que  le  autorizaron  mas,  de  lo 

s  que  se.  hizo  Sede ,  no  que  jpor  sí  meirecia ,  como  mos« 

le  Galicia  >  siao  de  Lu«  trara  .la  disertación  siguientei 

o&ecida  desde  el  Tomo  I. 

DISERTACIQN 

RE  EL  CONCILIO  I.  BRACARENSE 
sub  Panchratio. 

A  primera  noticia  que  la  entrada  dé  los  Vándalos 

j  el  público-  tuvo  del  Suevos  en  .España  ,  fue  pos 

o  intitulado  I.  Braca-  medio  de  Fr.  Bernardo  Brito, 

redücido  al  tiempo  de  MoogeCisterciense  del  Insigne 

XV,  N  Mí». 
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Monasterio  de  Alcobaza  (fun-  en  gloria  de  los  Santos ,  Kon* 

dado  por  el  Rey  L  de  Portugal  ra  d¿  las  Iglesias ,  y  lustre  de 

D.  Alfonso  j  al  medio  del  Si-  la  Patria,  bste  falso  concepto 

fio  XII.  entre  Lisboa  y  Coim-  produjo  unos  partos  detesta- 
ra  y  debajo  de  Leyria ,  no  le*  bles ,  introduciendo  nuevamcn- 
jos  de  la  costa.)  Este  famosa  te  en  España  Santos ,  Cond- 
Efcritor  es  digno  de  alabanza,  Hos ,  y  Escrituras  ,  qae  rio  ho- 
por  la  infatigable  aplicación  vo  en  lo  antiguo ,  las  quaks^ 
con  que  emprendió  la  Obra  de  quanto  mas  lisonjeaban  la  pri» 
ja  Monarquía  Lusitana  ,  idea-  Diera  vista  con  especie  de  pie* 
da  desde  ios  primeros  esta-  dad,  tanto  menos  se  hacían 
dios :  pues  á  los  veinie^  y  sie^  sospechosas  de  engaiio ,  espe- 
te años  de  edad  teñía  publi-  clalmenté  para  la  pente  de  can* 
cado  un  Tomo  en  folio,  pri-  doty  poco  estudio  CQlmdb- 
mero  de  aqúella  Monarquía,  cumentos  antiguos. 
Trece  años  después  sacó  á  luz        De  esta  clase  ha  sido  re- 
el  segundo ;  y  este  es  donde  putado  por  algunos  el  presen* 
Imprimió  el  Concilio  de  que  te  Concilio  ^  que  para  basa  ide 
hablamos  ,  reddciendose  los  todo  ponemos  á  la  Jetra^fen  d 
dos  libros  referidos  á  historiar  Apéndice ,  y  ahora  las  noti- 
lo  acontecido  en  e^  distrito  del  cias  historiales  de  su  deseo* 
Reyno  de*  Portugal ,  hasta  se-  brlmiento ,  y  el  estado  de  lo 
pararse  de  Castilla ,  sin  poder  acontecido ,  cuyas  noticias  nos 
proseguir ,  por  havetlé  arre**  servirán  después  para  fotQiar 
barado  la  muerte  en  ef  1517.  cl  juicio  de  su  mérito,  deiCeo- 
£1  deseo  de  ilustrar  el  Reyno  diendo  de  lo  mas  general  iV> 
con  noticias ;  la  falta  de  ellas  mas  reducido, 
en  documento^ antiguosi  y*  el      2   Eri  el  año,de  1609.  se 
fuego  de  la  jáverttuíf,  te  hicic-  imprimió  primera  vez  en  Lis- 
■|on  atrepellar  algunas  cosas,  boa  la  Segunda  Parte  de  h 
J  Tnirandolal  bfi  mdío¿  mJJdük:' ^  Monar^hfa  Ldsfidñá  j  €sa¡U 
^^de  lo  que  pedU  un  tiempo^  por  el  expresado  Brho  ,  y  alli 
^H|lie  prevalecía  el  pernicio-  en  el  libro  6.  cap.  2.  salió  á 
^^^ento  de  fingir  monumcn-  luz  ísie  Concilio  impreso  ea 
^1  \  jn  sin  temor  de  Dios ,  que  Latin ,  y  en  Portugués  $  con- 
iñpití^rtH?Ía  los  forja-  fosando  el  Autor  havcrk  ha- 
iHevo,  engallados  de  Uadoen  dos  libros  manósctl* 
Idf^quc  cedían  tos  de  la  Librería  de  Akoba- 
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e  los  qualcs  (  añade )  le  otros  la  manlñestfin  mas  abun- 

ó  trasladar  en  pública  dantcmente.  Quien  mas  tomo 

í  el  RniQ.  Señor  D.  Fr*  á  su  cargo  la  defensa  fue  l). 

:in  de  Castro,  Arzobis-  Francisco  Leytaoií  Ferreira, 

z  3raga  ,  Agustiniano.  Académico  de  la  Historia  Por- 

cado  con  esta  recomen-  tuguesa ,  el  qual  compuso  una 

n  y  hicieron  nuevas  im*  Disertación ,  publicada  en  el 

>ncs  del  Concilio  otros  Tpfno  de  las  Mc^niorias  d*; 

s  Autores  entre  las  Co-  aqufslla  Real  Aqidemlá  del  auo 

nes    generales  ,  como  1713.  en  que  menciona  2$ 

:  9  Aguirre ,  Harduino,  argumentos  hechos  en  prueba 

ti  y  y  algunos  partícula-  de  ser  Concilio  fingido  ,  á  que 

|ue  escribieron  de  otras  procuró  dar  solución  ,  pero 

ias»  Los  mas  graves  tu-  confesando ,  que  en  gran  par- 

i  alguna  duda  sobre  su  te  se  reduce  su  ^respuesta  \ 

nidad,  6  pureza:  pero  congetura. 

le  ingirieron  entre  los  3    El  que  con  mas  felicidad 

i ,  con  lo  que  se  hizo  mas  conoció  ser  invención  moder- 

il  y  autorizado  el  sequi-  na ,  asi  el  Concilio ,  como  una 

I  Portugal  halló  pronta-  Carta  que  Btito  pubücq  con 

quien  le  contradigese:  d ,  fue  el  Dodor  D.  Manuel 
3aspar  Estazo  se  decía-  Fereyra  de  Sylva  Leal ,  de  la 
itra  el  en  las  Antigueda-  misma  Real  Academia  de  Lis<- 
ublicadas en  el  1625.51-  boa, que  en  el  mismo  Tomo 
\  el  P.  Macedo,  que  en  del  año  1723.  publicó  una  Di- 
atriba de  la  venida  de  sertacion  contrapuesta  al  in^ 
go  á  España  (impresa  tentó  de  Ley  taon  (y  la  reimpri- 
mía en  el  1663.)  le  im-  mió  en  su  Obra  de  las  Mcmo- 
i  mas  despacia  La  ma-  rias  del  Obispado  de  la  Guar- 
ontroversia  ha  sido  en  da)  donde  con  exquisita  eru- 
lgl<>»  de  mayor  luz,  dicion  y  mucho  juicio ,  le  for- 
que  ha  traído  el  estudio  mó  del  mérito  y  callfícacion 
Critica^  esto  es,  de  dis-  del  instrumento ,  manitestan- 

dfxrumentos.  Pero  como  dolé  appcryfo  por  tantos  titu- 

lancee  para  todos  el  Sol  los ,  que  para  nuestro  asunto 

minina  hora  9  algunos  hu viera  que  quitar  mas  que 

rdado^f n  ver.  la  novedad)  añadir.,  si  huvieramos  de  se- 

ocíifi^n  cfiD  es£q  á  ,que  ;guir  aquel  methodo  de  exami- 

N  2  '   '  nar 
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nar  cada  clausula :  pero  halla- 
'inos  otro  rumbo  mas  breve, 
con  solo  proponer  ei  hecho, 
circunstancias  y  proceso  del 
descubrimiento,  publicación,  y 
calidad  de  los  Códices  de  don- 
de fue  sacado  cuyos  concep- 
tos extrínsecos  bastan  para  co- 
nocer la  invencioQ,  y  Iiacen 
ver  mas  claramente  los  vicios 
intrínsecos ,  oue  publican  ser 
instrumento  nngtdo ,  indigno, 
tic  solamente  de  crédito ,  sino 
de  que  tenga  plaza  en  las  Co- 
lecciones de  Concilios ,  de  que 
debe  ser  excluido. 

§.  I- 

Et  Proceso  Historial  de  este 
Concilio  muestra  \  que  no  es  le- 
gitimo. Pruébase  mala  fé 
en  el  primer  pu^ 
blicador. 

4  Mas  de  veinte  pliegos 
gastó  Pereyra  Leal  en  la  im^ 
pugnaclon  de  este  Concilio. 
Mas  de  otros  íánWLeyfáon 
defensa.  Yo  creo  que 
pizn  para  conVéncct 
\x  pues  sin  cjcaminar- 
Jctiiro  y  la  piibl'íca  él 
Jác  la  Historia  sobre 
^  deAiñdo  y  aftuado 
lificacioncs  diAias  en 


t  poco  cauto  e 
}gt[taWjdi(>4l 
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público  Leytaon :  de  las 
les ,  cotejadas  con  la  edición 
dt  Brico ,  resulta  lo  siguien- 
te. 

$   lin  el  año  de  1 6oS.  pa» 
só  por  Coimbra  el  Arzobispo 
de  Braga  D.  Fr.  Agustín  de 
Oístro ;  y  estando  aposentado 
en  el  Colegio  de  su  Orden  y 
mía ,  le  mostró  el  P.  Brito  dos 
Códices  Mss.  que  representa- 
ban antigüedad  de  largos  qua- 
trocientos  años :  en  uno  de  los 
quales  estaba  el  Concilio  de 
que  hablamos  ,  del  qual  sa 
Ilustrisima  le  pidió  traslado 
autentico  ,  y  Brito  se  le  remi- 
tió á  Bragi  de  allí  á  pocos  me- 
ses ,  lo  que  el  Arzobispo  esti- 
mó, y  mandó  poner  en  su  Ar- 
chivo. El  otro  libro  se  intitu- 
laba Laymundo ,  Capellán  del 
Rey  D.  Rodrigo  como  testifi- 
ca   el   Escribano  Lousada, 
(pag,  209.)  Brito  havia  ya  sa- 
cado en  el  año  antecedente 
itfójr.  dos  coplas  certificadas 
en  publica  forma ,  una  en  11. 
de  Junio  por  orden  de  la  Jus- 
ticia seglar:  otra  en  13.  del 
misrtio  mes  por  orden  del  Ge- 
neral Gistercíense  ,  ambas  á 
petición  de  Brito,  y  ambas  de 
tinos  mismos  libros  del  Monas- 
terio de  Aicobaza ,  uno  de  los 
quales  tenia  entero  el  Concilio: 
otro  ,  solo  ilcsde  Asturicak 
similii&  y        aliando  todo 

lú 
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ccdente ,  por  estar  cor- 
tres  hojas ,  como  tcstifi- 
i  Ccrtifícaciones  5  prcvi- 
>  la  del  Secretario  del 
P.  General ,  que  la  letra 
Dncilio  es  algo  diferente 
restante  del  libro.  Y  una 
:  Certiñcacion  y  con  las 
3ncs  de  Brito ,  se  hallan 
aga  en  el  Tomo  primero 
I  Memorabilium  ^  que 
za  con  este  documento 
la  primera  hoja  en  ade- 

como  testifica  Pereyra 
aujo  en  el  Testimonio 
ó  en  Braga  á  1 1 .  de  Ju- 
;  1721.  copiando  todo 

incluido ,  y  qui  apun- 

En  el  año  de  1722.  se 
itra  copia  en  AÍcobaza 
Notario  Joscph  Carri- 
I.  de  ISetiembre ,  y  se 
i  por  el  Rmo.  Abad  Ge- 
al  Excmo.  Señor  Mar* 
le  'Alégrete  ^  Secretario 
leal  Academia  de  Lis- 
f  es  la  Certificación  mas 
lual ;  pero  solo  del  frag- 
^•desde  Asturicam  sif^* 
sopiado  de' un  libro  de 
:n>:pergamino  ^  enqua-^ 
lo  en  tabla  >  cubierta  dt 
o  antiguó:  el  qual  libro 
umerado  por  quadernos 
ho.  hojas  hasta  treinta 
mos:y  en  xi  principio 
ro^  jmtes  de  llttac  i  ios 
u  XV. 
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quadernos  numerados ,  b(^y  sie- 
te hojas  escritas  de  letra  qua- 
si  Gótica  ^  divet  sa  déla  del 
cuerpo  del  libro ,  y  mas  mo- 
derna que  ella  ,  según  lo  que 
representa  \y  entre  las  dichas 
siete  hojas  y  la  primera  del 
primer  quaderno ,  ¿^y  seña* 
les  de  tres  hojas ,  que  se  co- 
noce baver  sido  cortadas :  y 
luego  en  la  siguiente ,  que  es 
la  primera  del  libro  que  se 
representa  mas  antiguo ,  tic-* 
ne  escritas  dos  colanas  igua^ 
les^y  de  letra  latina  ^y  que 
se  muestra  mas  moderna^  lo 
siguiente :  ^  Asturicam  sími- 
les ,  &c.  Abram^  in  pace  Jc- 
su  Christi.  Hasta  aquí  la  pri- 
mera  coluna.  La  segunda  tt 
de'  verbo  ad  verbum  la  que 

se  j/¿fí/f  ^Epta  Aldcbcrtiad 

Samerium  Archidiac.  Bratha^ 
rensem.  Doleo,  &c.  Respiciat 
flos  Deus.  Amcn=  T  luego  en 
la  misma  coluna  estdm  tam- 
bién las  palabras  siguientes 
zrHaec  omnia  transcripta  sunt 
á  Códice  vetustiisimo  jubente 
Illttstrissimo  D.  Card.  Hcnrico 
per  manus  fris  Mauri  mon,  Al« 
cubatias  Anno  Domini  1540. 
y  no  se  contenia  mas  en  la  di^ 
cha  pagina..y  en  la  misma  ha* 
ja  d  la  vuelta  se  sigue  el  ti^ 
tuio  :  In  Nativitate  S.  Marías 
Yixginis ,  jr  comenzando  a  con* 

N3  toé 
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\  quinto.  Pruébase  lo  pri-  Prirnte  Sedis  ,  sino  sub  Pan^ 
\ ,  por  la  mala  fe  con  que  cbrai.  Bpiscop.  Prinae  Sedh: 
sdió  el  primer  Editor  Fr.  y  asi  lo  cleclarado  en  la  Carta,  ' 
irdo  de  Brito.  Estef  anres^  y  lo  publicado  en  la  Obra ,  no 
iprimir  su  libro  en  el  añó  convienen :  pues  si  ef  Ms.  de* 
S09.  remitió  al  Arzobís-  cia   sub  Pancbrat.  procedió 
t  Braga  los  dos  traslados  muy  incircunspe¿lo  y  desaten* 
obtuvo  en  pública  forma,  to  en  atribuirle  en  la  Carta 
(lonlados  de  estar  confor-  Pancbratianus :  y  si  estaba  de 
con  los  incluidos  en  los  aquel  modo ,  hizo  mal  en  im- 
s  en  el  año  de  160 f.  El  primirle  de  otro.  Pues  que 
bispo  reparó  bien  en  la  podemos  esperar  de  un  hom- 
fub  Arcblepiseopo  ,  no  bre  tan  sin  critica ,  y  que  así 
;  en  documentos  Españo-  atropella  la  fe  de  las  Certiñ- 
:  aquel  tiempo :  y  avisan-  caciones ,  que  el  mísmD  pidió, 
P.  Brito ,  respondió  este  y  remitió  al  Señor  Arzobispo? 
K  de  0¿lubre  del  i5o6«  D^n  Mauro  Cistella  compuso 
oe  yerro  de  los  que  leye-  la  Obra  del  Apóstol  Santiago 
pues  reconociendo  el  li-  antes  de*  publicar  Brito  la  su* 
vió  que  decía :  Pancbra*  ya ;  y  hablando  d*l  Ms.  de 
s  Episcopas  primee  Se-  Alcobazi  {a)  propone  ,  sub 
K)mo  consta  por  su  Car-  Arcbiepiseopo  Pancbratloxo* 
presa  por  Leytaon.  Aquí  mo  las  copias  rcmitidjá  á  Bra- 
nda poca  fe ,  6  mucha  ga  ^  y  las  publicadas  en  el  P. 


lo  tiene  contra  sí  la  fe  de  de  Bargas ,  en  su  HNtdtia  de 
15  Notarios  ,  y  Escriba-  Merida  (b).  Dz  suerte ,  que  no 
que-  testifican  decía  sub  puede  dudarse ,  que  en  el  11- 
iepiscopo  Pancbratío  Pri-  bro  de  Alcobaza  decía  sub  Ar- 
peáis 9  sino  al  mismo  A^  cbiepiscopo:  pues  á  esto  favo- 
que  imprimiendo  su  Obra  recen  las  Certificaciones  de  los 
años  después  de  la  res-  Notarlos ,  Nicolao  da  Arruda, 
ta  ilada  al  Arzobispo,  no  Escribano  que  era  del  Monas- 
ico  lo  que  en  la  Carta  di-  terio  de  Alcobaza ,  con  Do- 
Pancbratianus  Episcopus  mingo  Nuñez ,  Notario  Apos^ 


la  en  las  palabras  :  pues 


)  .fia  el  fol.  k$f6.   {b)   Pol.  ijr. 
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loUco  Latino ,  concertados  con 
Mathco  de  Faria  y  el  Secre- 
tario del  Abad  General ,  qiie 
dio  fe  de  liaver  visto  y  leido 
distintamente  lo  que  copió, 
firmando  lo  misiTU>  otros  qi^a- 
tro  Monges  de  la  Casa ,  que 
de  ningún  modo  pudieran  ha- 
ver  copiado  uniformemente  Se- 
glares ,  y  Religiosos  en  diver- 
sos dias  una  misma  cosa,  si  hu- 
viera  otra  en  el  Ms.  Junta  esto 
con  la  repugnancia  que  hay 
la  corrección  de  Brito  en  su 
Carta:  Pancbratianus  Episco- 
pus  y  la  qual  se  falsifica  por  la 
partícula  sub  ^  que  el  mismo 
propone  antes  de  Pancbrat.y 
se  verá  que  merecen- mas  lé 
los  Notarios  ,  Escribanos ,  y 
Religiosos  ,  que  escribieron 
sub  yírcbiepiscopo. 

lo  El  caso  es ,  que  el  In.- 
y^tor  del  Concilio  vivió  en 
tíempo  -en  que  el .  Prelado  de 
Braga  se  intitulaba  Arzobispo 
con  USO;  de  algunos  Siglos  en 
que  estaba  introducida  aque-* 
lia  voz :  y  no  reparando  en  si 
la  usaban  ert  España  al  princi- 
pio del  Siglo  V.  la  echó  allá: 
y  Brito  I  temier^do  el  argumen- 
to de  ficción ,  por  voz  que  no 
era  del  tiempo  á  que  se  redu- 
ela el  Concilio  I  quiso  echarla 
fuera  :  y  acaso  después  de  ha- 
:t^^.^lciia.en  la. Caita  .la.caa-^ 
tratio  de  lo  que  publicaban 
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las  coplas  autenticadas,  inftttyo 
en  que  desapareciese  el  Códice, 
para  que  no  fuese  desairado 
su  dicho  :  pues  Libro  de  una 
(osa  imaginada  muy  gloriosa 
para  Braga  y  para  el  público; 
pedia  en  tiempo  ya  de  %itguna 
luz  otra  atención  ,  y  no  un 
abandono  tan  notable  j  que  QO 
se  volvió  á  ver  ,  quedando 
únicamente  el  otro  Códice  don- 
de estaban  arrancadas  las  tres 
primeras  Uojas^.  :-^ 

zi  Pero  por  este  se  hace 
otro  convencimiento  :  pues 
aunque  no  tiene  el  principio 
del  Concilio  ^  quedó  alli  la 
Epístola  de-  Aldeberto,  la  qual 
se  escribió  en  la  misn>i  oñoina 
del  que  forjó  el  Concilio:  y 
aunque  Brito  se  portó  en  está 
del  mismo  modo  que  en  la 
Edición  del  Concilio  j  toman' 
dosc  la  Ucencia  de  mudar  lil 
voz  de  Arzobispo  en  la  4e= 
Obispo  ;  lo  contrario  consta 
por  los  testimonios  remitida 
a  Braga  antes  del  reparo  del 
Seiíor  Arzobispo ,  y  por  el  sa- 
cado de  Alcobaza  eci  el  año  de 
ij 22.  donde  \'enfM>s  Certifica- 
do, que  el  Códice  ü&k  es- 
crito sup.  jírcbiHfm  &  capu$ 
tfwtn  Pancbratiü :  y  asi  consta 
Ja  mala  íé  con  que  Brito  pa* 
blicó  super  Episcopum ,  &  ea^ 
put  nostrwtL  Ban^bratianum 
-pues  el  Cpd^Qe^  J^ecQodcidp,  en 

núes- 
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ros  ídias  tiene  como  el  12  Otra  inñdelldad  de 
perdido  la  voz  de  Arzo^  Brita  es  poner  siempre  el  nonv* 
}  en  la  Epístola  mencio-  brc  de  PúHchratfanü ,  que  en 
j  del  mismo  modo  que  las  iá  Carta  escrita  al  Arzdbispo 
fícaciones  antiguas  testi-  de  Braga  en  el  año  de  i6o6* 
hallarse  en  el  Concilio,  y  dice  ser  la  legitima  del  Ms.  Es- 
citada  Epístola :  porque^  to  no  es  asi:  pues  su  uiisma 
iventor  de  las  dos'.cosas,    pdicion  pone  el  titulo  deLGon- 


viera  reparado  en  cjue  ia 
le  Arzobispo  no  era  del 
x>  del  Concilio ,  tampo- 
huviera  puesto  en  la  Car- 
mes por  esa  Brito  la  ex- 
i  igualmente  de  las  áos)i 
Meñdo  que  la  puso  en.es- 
lebemos  suponerla  en  el 
ilio  y  en  la  Epístola  del 
ce  perdido  ,  en  que  la 
fícaron  los  Notarios.  Pro- 
)  pues  con  mala  fe  el  pu- 
dor ,  que  en  el  nilsmoiic- 
le  DO  admitir  la  voü  <td 
}bispo  díó  ík  entender  la 
anda  del  que  la  usó :  y 
si  merece  fe  el  que.  alte* 
i  VOZ ,  ni  el  qiíc  la  puso: 
contra  aquel  militatí  los 
de  que  se  valió  5  y  con- 
este  toda  la  antigüedad 
lastlca  de  España ,  en  que 
;  usaronnuestros  Prelados 
Ltuio  de  Aritoblspo:  antes 
s  Godos ,  ni  jse  oyó  liasta 
de  docientos  y  cioquenta' 
después  del  tkmfio  á^qu^ 
ducc  este-Concilio ,  como 
a, prevenido  eb  lós  libros 
edemcs.;.:  ..  A:    . .  . 


cilio  suk  Pmcirat.  efxynSivoz 
favorece  mas  i  PanchiaViD| 
que  ár  Panchratiano :  y  todois 
los  Notarios  convienen  cn-po^ 
tier  Pancracio  ,  6  Pancbratic^ 
aun  eti  el  lance  de  poner  Brita 
por  entero  Panchratianus/ La 
Certiñcaúion  -ren-.itida'  k^'h 
Academia  copia  firmemente 
Pancbrátlus ,  asi  en  el  vfrag^ 
mentó  del  Concilio  ^  como  en 
la  Epístola  de  Aldeberto:.  y 
por  tanto  do  fue. Briso  de  bue-i 
na  :fc-,  introduciendo  un  hbnif» 
bre  que  no  huvo  en  los  que  tai» 
vó  por  Mss;  originales',  y:  de* 
be  suponerse  el  nombre  de 
Pahcbratíus  en  el  Obispo  de 
Braga,  pretendrdó'  por  el  in^ 
ventor  do  bste  .Concilio  ^  pues 
asi  se  ha  Ib  en  los  testimonios 
remitidos  á  Braga ,  y  en  el 
Ms..de  Alcobaza*. 

j  3,  Mas  urgente  argumen^ 
to  ¿ohtra  Brito  es  haver  publi- 
cado-jdl  Concilio  con.  subscrip-i 
cianeside  Obispos ,  siendo  asiy 
que  ncy^Se  ha  visto ,  ni  oido  lU 
bcOidonde  se  hallen  :  pues  na« 
dié  .menciona,  otro.idcscubii- 

micn<i 
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miento  que  d  de  los  dos  de 
Aicobaza:y  en  ninguno  de 
dios  hu'/o  ules  subscripcio- 
nes. Pues  de  dónde  las  copió 
el  editor  1  La  única  mención 
que  hace ,  es  decir ,  se  liaiia  en 
la  Librería  de  Alcobaza  en  dos 
libros  diftrgnies  de  piuma^ 
de  ¡os  qaales  le  manda  tras* 
¡ador  eñ  pública  forma  el 
Bsmu  Señor  D.  Fr.  Agustín 
de  Castro  j  dignísimo  Arzo^ 
¡rispo  de  Braga  zy  porque  de 
las  mismas  palabras  del  Con-' 
tílio  se  coligen  muchas  cosas 
notables^  le  pondré  traslada- 
do  FIELMENTE  DEL 
PRO P RIO  ORIGINAL. 
Primum  Concílium  Bracba- 
Tense  ^  sub  Pancbrat.  Epis^ 
eop.  Prinüt  Sedis ,  &c.  Asi 
el  Autor  en  Portugués  lo  que 
damos  en  Español :  pero  no 
asi  el  que  llama  proprio  ori- 
ginal t  ni  los  traslados  sacados 
en  pública  forma  para  ei  Ar- 
zobispo de  Braga ,  en  ninguno 
de  los  qualqs  se  halla  como  el 
le  publicó :  pues  fuera  de  otras 
diferencias  ,  hay  la  notable 
(de  que  ahora  tratamos)  de  no 
tener  ñrnias  de  Obispos  i,  que 
Brito  pone  con  'muclia  distin- 
cb[Vf  y  en  una'  mismá  'forma 
dHtettO  fCoifr  el  remate  det 
^^RfiV  Concilium  Primum 

^mareme^  Pues  de  dónde 
^^Milctaitti  este  traslado! 
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Como  no  hizo  copia  fiel  tanto 
numero  de  Escribanos  que  eo 
pública  forma  le  trasladaron 
par^  el  dignísimo  Arzobispo 
de  Braga  I  Es  posible ,  que 
ninguno  vió  tantos  renglones 
como  ocupan  las  firmas  ?  Di- 
go que  el  mismo  Brito  es  dig- 
no de  ser  tenido  por  Autor  de 
esta  ficción :  pues  le  vamos  co- 
giendo en  mala  fe,  sin  respeto 
i  la  verdad ,  ni  al  público ,  ni 
á  los  libros  de  que  dice  liaver 
trasladado  el  instrumento,  y 
con  injuria  de  los  NotarioSi 
que  á  petición  suya  dieron 
Testimonio  del  modo  con  que 
se  hallaba  en  los  Mss.  de  don- 
de el  dice  le  trasladó,  y  cons- 
ta que  no  tenian  sul^ripcio- 
nes.  Si  huvicra  hallado  otro 
Códice  en  que  estuviesen  las 
firmas, debía  haverlo  expre- 
sado, para  dar  autoridad  al 
documento,  especialmente  des- 
pués de  haverse  copiado  en 
pública  forma  los  Mss.  que 
alegó ,  en  los  quales  qo  havia 
tal  cosa.  Pero  como  no  fue 
puntual  en  lo  copiado ,  tampo* 
co  es  preciso  decir  que  lo  fue- 
se en  lo  añadido:  y  acaso  esto 
ihfluyó  en  quitar  de  la  vista  el 
Godice,  para  que  no  se  hicie- 
sen argumentos  con  cotejos. 

14'  Otra  prueba  de  ser 
Autor  de  .las  firmas  después 
del  ano  160$.  en  que  se  die*- 

roa 


Cmcilios 
restimonios 'sin  ella^ 
is  dispuso  autoritati" 
como  quiso ,  contra 
que  el  Concilio  en  su 
propone  en  losObis* 
[ual  orden  es  el  mas 

I  estos  monumentos 
arte  intrínseca  de  lis 
.lii  pues  se  llalla  or- 
itiguedad  en  los  Pre* 
:rso  del  propuesto  en 

,  con  adiciones  so* 
ulo  y  nombre  de  ca^ 
x>:  pues  cinco  aña- 
mola  in  Dei  nomine^ 
ic  prafticó  hasta  el 
e  los  Godos ,  ni  pne- 
que  la  tomó  del  exor* 
xmcilioydonde  no  la 
lebe  havcrb :  y  asi  ni 
6  íl  los  Mss»  (que  ca« 
firmas)  ni  al  texto  del 

(donde  £ilta  la  for^ 
Dei  0Miiitr)  nLalot^ 

expresado-^  .que  es 
:rso.  Esa  diferencia 
•n  Gelasia.Emeriten* 
m  cL  texto  nombra  en 
igai-)  y  BritQ  .CQ.  las 
orioca  tiprimiro  des* 
Bracarense*^  Siii.'diida 
le  por  set  Obispo  de 

II  dd>ia  fíroüir  junto 
pqlitano.  Pero  en  es- 
la  desatención  del  for-r 
ditexcoy^^que  .le  pos- 
quiocbrlngar )  >6  si.  al 
8lt£«icili|ifli|iubtti 


de  Br^gk.  «03 
los  Padres  fuera  de  su  Prov  íb- 
cia  al  orden  de  su  Consagra- 
ción (y  por  eso  le  dio  el  tex-* 
to  el  lugar  quinto) ,  procedió 
mal  Brito  en  colocarle  antes 
de  los  Sufragáneos.  Uno  dé  los 
dos  erraron ,  el  formadot  dd 
-texto ,  6  el  de  las  firmas.  Yo 
creo  que  ambos.  Pero  sin  dar 
mi  didamen ,  consta  el  yerro 
efe  los  dos  por  Brito:  pues  en 
la  ultima;  hoja  de  su  impresioh 
(que  no  se  estampó  en  la  se*^ 

Sunda  edición  del  año  1690.) 
eshizo  todo  lo  que  propuso 
en  el  exordio  del  Concilio  y 
en  las  fírmaSé  En  estas  el  Qbifr^ 
po  Gelasio  sonaba  EmeritensQ 
y  en  la  corrección  le  hizo  dé 
Eminio :  al  que  antes  propuso 
por  Eminio  con  nombre  de 
Pontamio,  le  trasladó  á  Meri- 
da.  Que  alearabia  es  esta?  £| 
texto  del  Concilio  dice  qué 
Gelasio  era  EmerlteiMé  (en  ei 
exordio);  lo  mismo  adoptó  Bri^ 
to  en*  las  firmase  después  des- 
hace esto ,  y  le  coloca  en  Emi- 
nio: y  si  ie¿ad ,  que  fin  dá 
3t  :Gelasia  ^  d  -«gundb  lugar^ 
qnando  plrGoaciüo  le  propone 
enx]ühiso  ?  Ya^síqui  no  sirve  el 
motivo  dii'  ser  Obispo  de  Me-* 
tropoll:  pues  le  quita  á  Meri« 
da  ^  y  Id  dárjá  EiAinio.  Y  dado 
esto'j  queVdfírmos  dd.  fin  del 
Conciüo^  donde  d  texto  apli- 
carla'Igbefe  de  Merida  al  que 

Bri^ 
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mó  consta  poc  las  Certifícacio- 
nes  ,  de  las  quales  resultan 
otras  variedades ,  pero  las  pro- 
.  puestas  bastan  para  sentenciar 
que  este  Concilio  no  merece  fe 
por  titulo  del  que  le  publicó, 
sino  que  positivamente  la  des^ 
merece  aunque  no  huviera  otros 
capítulos:  porque  no  conocien* 
do  mas  Códice  que  uno ,  don- 
de estuviese  entero,  se  apartó 
de  el  9  quitando,  poniendo,  y 
alterando  lo  que  quiso :  y  esto 
no  una  vez  sola  ,  en  el  cuerpo* 
de  su  Obra ,  sino  otra ,  al  |fín 
del  libro ,  en  que  deshizo  lo 
hecho  t  sin  motivo ,  ni  autori- 
dad pata  hacerlo ,  ni  para  des-- 
hacerlo. 

§.  II. 

Pruébase  serlinvencion  moder- 
na por  la  Historia  de  ¡os 
Códices  Mss. 

1 8   Si  el  primer  publicador 
no  concilla  autoridad  á  este 
Concilio ,  antes  bien  se  la  qui- 
tó en  las  correcciones  volunta- 
rias ;  mucho  menflb  la  merece 
el  escrito  por  los  Códices  Mss. 
en  que  fue  descubierto :  pues 
aunque  el  Escribano  Louaada 
dijo  que  eran  antiguos  de 
iargos  400.  años  en  la  Certi- 
ficación del  1626.  aquella  an- 
tigüedad y  letra  Gothica ,  ape- 
Kiifobrc  ia  materia  principal 
Kios  libros,  no  sobre  las  ho/ss 


Trat.  LV.  Cap.  X. 

y  letra  del  Concilio :  paes  cae  h 

confiesan  los  demás  hallarse  0b  \ 

letra  algtm  tanto  diferente  éL  i 

la  restante  del  Códice  (con»  1 

certifica  el  Secreurio  GeoenI  k 

y  otros  Padres  del  Monasterio  1 

deAIcobaza),  yenUtraUir  \ 

tina ,  jf  que  se  muestra  m  \ 

mas  moderna  (según  el  Tettt-  f 

monio  remitido  á  la  Acad^  o 

mia)  lo  que  en  lugar  de  darán-  n 

toridad  i  lo  escrito ,  se  la  qut  1 

ta :  pues  si  el  libro  graduado  £ 
de  letra  antigua  y  Gothica,  es 

del  Siglo  XIII.  (correspondkn-  1 

te  al  que  en  el  i535.se  decía  de  t 

largos  400.  años  )  que  antigoe-  í 

dad  daremos  al  Concilio  escrt  1 

to  en  letra  latina  y  mas  modcr-  \ 

na?  La  misma  circunstancia  de  i 

haver  entrado  mano  moderna  ; 

á  escribir  en  libro  de  pergami-  \ 

no  antiguo  ,  denota  la  mala  fe  \ 

con  que  el  Escritor  quiso  con-  : 

ciliar  autoridad  hurtando  libro  t 

de  otro  para  introducir  su  pro-  ] 

duccion  ,  que  le  pareció  bien  j 
revestida  de  años ,  dejándola 
en  pergamino  de  un  Códice 
mas  antiguo  enquadernado  en 
tablas ,  cubierto  de  becerro/ 

/  19  Pero  no  es  necesartt  < 

detenemos  en  examen  de  la  le-  • 
tra  y  antigüedad ,  quando  el 
mismo  Escritor  publica  el  ano 
en  que  introdujo  el  Concilb 
en  aquellas  hojas ,  y  dice  ha- 
ver  sido  ci  JS4o«  €Qi|i^  éeetr 

den 


Concilios 

f¡  Cardenal  D.  Henrique 
rribió  alli  Fr«  Mauro, 
;e  de  Alcobaza.  Pero  co- 
in  esto  no  autoriza  ,  por 
d.*l  tiempo  á  que  rctroce- 
iistrymento  en  mas  de  mil 
ranos,  se  cubrió  de  una 
Das  antigua  ^  añadiendo, 
avia  hecho  el  traslado  de 
Todlce  antiquísimo,  como 
i  por  el  num.  6.  Ésto  no 
c  crédito  por  haverlo 
lo  el  forjador  por  su  ar- 
,  sin  apoyo,  ni  Tcsti- 
\  del  Códice  mas  antiguo, 
rcialmeote  porque  en  la 
i  clausula  está  mintiendo, 
io  muy  patente  el  embus* 
lando  expresa  que  el  tras- 
!f /  Códice  vetustísimo  se 
de  orden  del  Cardenal 
Ffiie  en  el  año  154o.  y 
consta  ser  ñccion  poste* 
de  quien  no  supo  el  año 
t  fue  creado  Cardenal  el 
:e  D.  Henrique  (después 
,  el  qual  en  el  año  expre- 

00  era  Cardenal,  ni  lo 

1  dnco  después ,  porqué 
ló  Paulo  III.  en  17.  de  las 
idas  de  Epero  del  I54^w 

expresa^i^anviñio  en  la 
»  hecha  de  su  orden, 
a  otra  surreptlcla,de  la 
Romami  Pontífices :  y  el 
o  año  ieñala  el  P.  Ma^ 
,  Jeisuita  y  en  s¿  Lusita" 
kerpuraía  f\caáwi.  otros 


dé  Braga.  soy 

que  recurren  al  año  1545.  y 
ambas  sentencias  se  pueden 
conciliar :  porque  creado  Car- 
denal en  ñn  del  1545.  no  lo 
obtuvo  hasta  principio  del  si- 
guiente. 

20  De  este  hecho  indubi* 
table  se  inñere  la  ficción  del 
que  escribió  este  Concilio  en 
el  Códice  de  Alcobaza:  pues 
si  realmente  se  huviera  hecho 
el  traslado  en  el  año  alli  seña- 
lado ,  1540.  no  digera  por  or^ 
den  del  Cardenal  Henriquez 
pues  no  era  entonces  Cardenal: 
y  el  que  escribe  en  elañóde 
1540.no  refiere  cosas  por  ve- 
nir  como  acontecidas ,  pues  no 
las  conoce ,  si  no  tiene  revela- 
clon  ,  á  la  quail  no  recurre  el 
Monge  Mauro  de  Alcobaza,  á 
quien  se  atribuye  aquel  escri» 
to :  y  asi  consta  ser  trama  posr 
terior  no  bien  hilada.  La.fucc7 
za  del  argumento  se  descubn 
notando  que  algunas  Veces  der 
cimos  con  verdad ,  esio  bito  et 
Cardenal  fulano  ,  aunque  al 
tiempo  de  la  Obra  no  fuese 
Cardenal ,  con  tal  que  lo  hu- 
viese  sido  al  tiempo  de  referir- 
lo :  y  asi  en  el  año  de  1550. 
pudieron  atribuir  al  Cardenal 
D.  Henrique  alguna  Obra  an- 
terior al  Capelo  ,  porque  al 
decirlo  se  verificaba  que  era 
Cardenal.  Pero  el.  que  escribie- 
se años  antes  9 -bo  podía  darle 


&o8  España  Sagraiá. 
el  titulo  que  no  tenia :  y.esre 
es  el  caso  presente :  porque  d 
Monge  Mauro  se  sixponz  co* 
piando  en  Alcobaza  en  d 
I  ^40.  y  en  este  no  pudo  decir 

2UC  escribía  de  orden  del 
Cardenal  D.  Henrique  :  por- 
que entonces  no  havia  tal  Car- 
denal «  ni  Ic  huvo  hasta  des- 
fMies^  de  cinco  años ,  niel  su- 
po s^i  )c  havia  de  haven 

« 1    Este  argumenro  no  tie- 
ne Ablución  :  pues  aunque  la 
buKV  Lcyiam «  diciendo,  en 
t¡       \\^^.  aiiás  154^*  esto 
no  es  loix^ndcr  al  argumento, 
»Ino  nK>vcr  á  que  U  hagamos 
otro ,  ohli^ndole  á  que  diga, 
dónde  esta  aquel  alias  1546? 
Todos ,  y  el  mismo  Lcytaon, 
confiesan  que  no  hay  ,  ni  ise 
conoce  otro  Ms.  mas  que  uno, 
donde  este  aquella  Nota.  Allí 
dice  1540.  Pues  cómo  se  publi- 
ca «//líj  154^*?  Dirás  que  el 
cero  o.  ha  de  ser  6.  no  perci- 
biéndose la  virgula  ,  que  sobre 
el  o.  tiene  el  6.  Cierto  que  es 
buena  critica !  Si  no  se  perci- 
be el  seis,  por  qué  le  añades? 
^rís ,  que  porque  solo  asi  se 
É^ca  que  era  Cardenal  D. 
■¡hrlque.  Pero  esto  llega  tar« 
m  pues  antes  de  mostrar  la 
■don  por  un  capitulo  tan 
nnifiesto  ,  certificó  el  Nota* 
teijoieph  Páttilhá ,  que  dice 
I5j|^|||||||||^  de  hecho  de- 


benos  estar  al  qne  íbs  S 
a  quien  de  suyo  rnrr^gp  ^ 
corre  alo  que  no  li2y.  Ta 
con  buena  critica  fscde  k 
se  alguna  cotrecdon  seoq 
pero  esto  solo  tiene  oí 
quando  por  otio  lado  k 
conjunto  de  pradMt  al 
realidad ,  que  nopeisiB 
senso  pnidendid*  Bcro  1 
caso  presente  nadie  ha  oA 
prueba  de  este  CVfficiBi 
de  haver  hechoFcMmnK 
traslado ,  fiiera  de  la  Noc 
donde  convencemos  bi  fii 
y  asi  es  evasión  desamiwi 
y  el  hecho  prueba  que  se 
el  Condlio  en  aqod  1 
quando  no  estal»  fresca  b 
moría  del  año  en  qoe  emp 
ser  Cardonal  el  In&me  D.  1 
rique ,  por  lo  que  proposi 
el  tiempo  por  arbitrio ,  oc 
examen  de  la  realidad. 

2  a   Que  no  huvo  tai 
cubrimiento  de  Concilio 
traslado  al  libro  donde  e 
en  el  aiio  1^40.  lo  conca 

Earte  litigante.  Que  tani| 
avia  noticia  de  tal  cosa.! 
año  1546.  en  que  era  Caí 
nal  D.  Hcnrlqoe ,  se  con' 
ce  por  la  combinación  de 
en  aquel  aiio  6  en  el  sigui< 
1 547.  sacó  de  Salamanca  e 
presado  Cardenal  (siendo 
zobispo  de  Ebora  y  Abad 
mcndatado  dd  Mooasted 
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ta)  ,  k  Juan  Vasco,  pa-  no  era  Cardenah  ni  en  el  i54<?. 

instruyese  la  juventud  por  cuyo  tiempo  llegó  á  Ebora 

1  Reyno ,  y  estando  en  Vaseo ,  y  empezó  á  escribir  la 

impuso  y  fue  aprobada  Historia  de  España :  y  si  estu- 

^ria  de  Espatia  ,  que  en  viera  conocido  entonces  en  AI* 

550.  se  hallaba:  ya  re-  cobaza  el  ConcUio  nunca  vis- 

a  por  Sepulveda  en  toantes  y  ahora  tan  bien  red-» 

de  orden  de  nüestra  bida,  que  mereció  llegar  á 

y  con  Privilegio  para  noticia  del  Cardenal ,  y  que 

esion  ,  aunque  no  salió  este  diese  orden  para  el  tras^ 

ista  el  1552.  como  to-  lado  $  no  es  imaginable  que  no 

ita  por  la  misma  Obra,  llegase  inoticia  del  que  escri- 

a  en  el  1551.  al  mismo  bia  por  su  orden ,  pues  se  hizo 

ú  D.  Henrique:  de  cu-  en  sus  dias  el  descubrimiento 

ho  resulta  ser  ficción  y  la  copia :  y  cosa  tan  ruido-. 

>r  la  de  este  Concilio,  sa  9  tan  reciente  ,  tan  honorl* 

10  se  trasladó  al  libro  fica  á  la  Iglesia  de  Braga  (cuyo 

»baza  de  orden  de  aquel  Arzobispo  fue  el  Cardenal  ^  y . 

e  en  el  año  de  is^*  Vasco  vivió  allí) no  podía  me*> 

en  tfste ,  ó  en  el  siguien*  nos  de  publicarla  Vaseo ,  pues 

á  Ebora  Vaseo  ^  y  ñie  huviera  sido  tan  ñmoso  y  tan 

íiendo  su  Obra ,  ayuda-  apludido  este  hallazgo ,  que. 

qoanto  el  Cardenal  le  nO  se  bablára  de  otra  cosa  en<* 

inistrar ,  como  taímbien  tre  los  hombres  de  letras ,  co--^ 

re&de  Alcobaza  v  según  mo  vemos  cada  día  en  materias 

10  expresa ,  añadiendo  menos  sobresalientes.  Ni  era 

o  et>  su  poder  de  orden  posible  que  aquel  Códice  ve^ 

denal  un  Códice  de  Al-  tustissimo  ^  de  quien  se  dice 

.  de  que  principalmente  sacada  la  copia  de  orden  del 

'JÓ  efi  Ja  formación  de  la  Cardenal  ,  huviese  sido  tan 

y  como  en  toda  ella  no  abandonadío  ^  que  siendo  tan 

»ot¡a  del  Concilio  sub  precioso ,  te  enterrasen  en  el 

'offo  (antes  bien  propo-  olvido,  sin  verle,  ni  oirle 

no  primero  Bracarense  Vaseo ,  ni  otro  Escritor  del 

.ucrec!o)\  se  convence  mundo  antes  de  Brito.  Y  quan- 

}n  t  porque  no  se  trasla*  do  ni  el  Códice  y  ni  el  trasla- 

rdc  orden  del  Ordeaal  do  fiie  conocido  9  ni  oído» 

ue  en  el  1^40»  eo  que  hasta  el  fin  del  Siglo  XVI.  es 


Concilios 
fió  Dextro  y  Compañía,, 
ventura  basta  su  testimo- 
para  dar  por  auténticos 
:llos  ridiculos  •  embustes? 
i  cosa  es  la  existencia  del 
Itoapochrypho  ;  y  otra,. 
'  por  existir  sea  legitimo., 
ingido ,  siempre  es  fíingi- 
véase ,  6  no  se  vea  >  denle 
B I  6  guárdenla  en  ocul  to» . 
apohcrypho^  el  JulianPe- 
dc  Higuera^  cuya  edición 
chó  las  prensas  ,.como  el 
m  Giriégoi  de  Ocampo, 
ca  visto;  Ni  Brito  se  atre- 
á  publicar  á  su  Laymun- 
y  como'lo  vaciado-  en  su 
a  descubre  la  ficción  (se«^ 
apunta  p.  Nicolás  Anto- 
I ,  (^)  no'puede  imaginarse 
timo  porque  alguno  le  vie* 
Con  este  acompañó  Brito 
oncUio  de  Brag^.Tal  es  el 
comoeloíro. 

;  Las  Certificaciones  ar- 
referidas -  añaden  j  que 
»ues  dfel  Concilio  estaba  la 
»t)ia  de*  Aldeberto  á  Same- 

publiicada  por  Brito  con 
iynodó,.  //^.  6.  cap.  2.  y 
l  cap«.siguiente  añade  otras 
del  mismo  Aldebecto  (que 
la  Arisberto)^  y  dice  esta- 

manuscritas  eh  tm  libro 
Alcobaaa  ,  donde  fueron 
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trasladadas  de  orden  del  Rmo, 
General  Meló  por  Fernando 
Monge  de  la  misma  Casa ,  de 
otro  Códice  perantiquó  ,  Cf 
pene  deléio..Esx:i  es  clausula 
hermana,  de:  la^  propuesta  som- 
bre elCárdénaL  D;.Hénriquc, 
aunque  aquí'no>expresaron  año 
pero  recurrieron-á  tiempo  mas 
antiguo,  pues  Meló  fiie- Abad 
de  Alcobaza desde^  el  1505. 
al  i  y  19;-  según  Leytaon :  y  el 
hallarse  las  Cartas  con  el  Con* 
cilio  en  una  misma  Librería, 
por  un  mismo'descubridor  ,  y 
á  un  tiempo ,  manifiesta  ser  to- 
do de  una  misma  Oficina  in- 
ventadas las  Cartas  para  apo- 
yo^ del  Concilio ,  pues  tratan 
de  un  mismo  Píinchracio  de 
Braga ,  mencionan  á  un  mis- 
mo S.  Pedro  Ratistense ,  y  sort 
del<  ínismo  •  Ari sberto  y  ó  Alde-^ 
betto,  qüe  asistió  al  Concillo, 
y  dice  remite  sus  Decretos. 
PóK  tanto  como  se  hicieron'  pa- 
ra confirmación  reciproca ,  las 
Cartas  del  Concilio,,  y  este 
de  las  Cartas;  asi  mutuamen- 
te descubren  lá  ficción :  por  lo 
que  convienen  en  lo  apuntado, 
y  en  la  voz  de  M^iVp^ ,  en 
los  nombres  de  otros  dos  Obis- 
pos ,  Elipando  y  Pamerio,  co- 
mo ñbricas  de  un  mi$mo  Ar- 

quí- 


0)   Lib.  6.  cap,  4,  ->> 
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4  1 2  España  Sagrada 
iIMjrc¿to,  furtdaJa  !a  una  tan 
en  falso  como  la  otra ,  y  ana- 
cí icndo  las  Cartas  otros  vicios, 
por  ser  el  Anlñce  poco  dies- 
tro. 

26  Al  Dlacocx)  le  da  el 
Obispo  tratamiento  de  berma- 
no  I  debiendo  llamarle  hijo.  A 
Panchracio  le  intitula  caput 
mstrum^  lo  que  es  tan  ageno 
de  niie.stros  Obispos  antiguos, 
ooino  el  titulo  de  jirzobispo 
en  el  Sl^lo  V.  En  tiempo  de 
las  guerras  entre  Alanos  y  Sue- 
vos menciona  destruida  la  Que- 
dad de  Columbra ,  y  pone  otra, 
que  llama  ttueva  toUmbria^ 
fundada  por  ci  mismo  que  des^ 
truyó  la  antigua  ,  que  dice 
fue  Ataces ,  Rey  de  ios  Ala- 
nos: y  que  estando  muy  ocu* 
pado  en  la  obra  de  la  nueva 
Ciudad ,  vino  contra  el  Her- 
inenerico ,  Rey  de  los  Suevos, 
pero  Ataces  le  venció ,  persi« 
guiendole  hasta  el  Duero,  de 
ijue  ..intentó  pasar  ^  pero  el 
SV«^  pidió  la  paz ,  ofrccien- 
Mi  hija  Cin4asunda  en 
ÍI^Qiño.,  rcon  lo  que  c6sa* 
IIm  discordias.  Todo  esto 
t-^yXi  lirismo  celebro  ^  tan 
intario  como  la  junta  xle 
rispos ,  imiiginado  parí  ^po- 
of  d(9  M  nueva  CoirabUíi^  «ri 
tlUidaiDfnto  en  Escritor  anti- 


que  .yemas* 
\^  que  no  pone  á  los 
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A!.!-: os  en  Lusitania'  hasta  d 
año  tic  411.  en  cuyo  año  en- 
traron aüi  por  suerte ,  sin  glle^ 
ra  con  los  cosripañcros  ^.pues 
paclñcamente  repartieron  ^ 
tre  sí  las  Provincias^  y 
Alanos  eran  de  mayor  poder 
que  los  Suevos  y  Vand^oSi 
como  afírma  Idacio  9  lo  qiy 
hace  desvanecer  la  guerra  aqd 
referida  del  Suevo  contra,  kx 
Alanos :  pues  si  estos'  podivi 
mas  que  los  Suevos  y  Vancbr 
los  ^  no  podemos  admitk  qoe 
el  Suevo  por  sí  solo  moviese 
guerra  al  Alano ,  mientras  nt 
conste  de  testimonio  mas  ar- 
gente que  jel  de  Idacio. 

2. 7  Demás  de  esto  los  Ala* 
nos  no  solo  teoian  la  Lusia- 
nia  ,  sino  la  Carthaginense, 
como  testifica  el  mismo  Idacio: 
en  cuya  suposición  de  un  Se- 
ñorío tan  grande ,  era  neces» 
lio  un  testimonio  como  el  de 
aquel  Escritor ,  para  creer  que 
el  Rey  de  los  Alanos ,  siendo 
Señor  de  una  tierra  como  la 
de  Valencia^  Murcia^  Tol^do^ 
Metida,  Ebora-,  y  Lisboa,  se 
fuese  ¿  .yiyir  á  los  confinas  de 
(Jalicía ,  y .  ponerse-  muy  dcsr! 
pació  ^.  trasüdar  un  lugar  dC 
una  :  pacte  k  otra  con  distandá 
fie  Icgqas,  si.eodo  Señor 
de  casi  media  España ,  y  tan 
r^ba charo  como-  -mostraron  ^ 
inhumanidades:  suyas  *y  de  sus 

com-^ 
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(eros  en  los  dos  años 
luvieron  destruyendo  á 
;ncia  estas  Provincias, 

I  409.  ai  411.  y  según 
pbtoias  y  después  de  la 
esta  repartición,  pro^ 
\n  combatiéndose  mtt- 
tc  los  Suevos  contra 
inos ;  lo  que  debió  de 
s  del  415.  en  que  el 
ió  contra  ios  Alanos  y 
i  9  (acabando  trón  sus 
en  el  419.)  y  tan  cor- 
do  de  tiempo  en  paz, 
le  9I  ocio  de  fundar 
es- una  gente, que  solo 
.  en  destruiríais. 
Donde  es  clara  la 
de  estos  Escritos  es  en 
añade  el  buen  Obispo 

atribuyen  las  Cartas: 
itre  las  añicciones  en 
suponen ,  refiere  muy 
Q)  las  armas  9  6  blasón 
iúdad  de  Coimbra ,  d!^ 
que  el  Rey  Ataces  pin- 
i  Torre  una  muger  con 

II  rojo  junto  á  ella ,  y 
igon  verde  ,  insignias 
-  del  Sueero  Her mene^ 
nade  el  buen  Obispo, 
muger  de  Ataces  era 
lena  christiana ,  y  muy 
de  &  Pedro  deRates^ 
>  asi  qúe  6ta  no  vivía 
ga  ,  ni  en  91  Provincia^ 
la  Emerltense,  á  quien 
Coimbra),.  y  todo  esta 

xr. 
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denota  el  lazo  que  pretendió 
formar  el  inventor  entre  el 
Concilio  y  las  Cartas ,  como 
tan  hermanas  unas  piezas  de 
otras,  ordenadas  á  la  memo* 
ria  antigua  de  S.  Pedro  de  Ra* 
fes ,  í\  la  fundación  de  Coim* 
bra  por  el  Rey  Ataces ,  y  i 
Qtras  glorias  de  Braga ,  sin  que 
los:  Santos  I  ni  las  Ciudades 
necesiten  mendigar  invencio- 
nes modernas  para  lustre  de  sus 
antigüedades  :  porque  descu- 
bierta la  ficción  moderna^  se 
convierte  en  desaire  y  confu- 
sioQ  la  gloria  imaginada. 

. .     s.  111. 

Propbñehse  algunos  vicios  dei 
Concilib  'j  que  prueban  por 
principios  intrínsecos  ser 
ficción  moderna. 

.  %9  Hasta  aqui  hemos  to- 
ca4q  solsimente  la  Historia  de 
la  puWicacion  y  libros  en  que 
apareció  el  Concilio  en  Alco- 
b^za  después  de  mas  de  mil 
ciento  y  ochenta  aixos  en  que 
se  dice  congregado,  sin  que 
Braga  huviese  tenido  noticia 
antes  de  Brito  de  tal  Concilio 
celebrado  en  su  casa.  Aqqi  se 
apunta  otro  argumento  seme* 
jante  ^  esto  es  ,  tomado  poc 
prfocipios  extrínsecos  coino  los 
precedentes  ^  pero  también  ur*^^ 
gOPte ;  pues  aunque  hpy  soto^  j 


Conciliot 
alegado ,  por  no  ser  á  su 
j  .sc  alucinó  mucho  ea 
in  disculpa :  porque  este 
3Íspo,  prctendia  los  Obis-, 
sitos  debajo  del  Duero: 
Concilio  presente  se  los. 
presainentCy,  nqmbrando 
mbra ,  Eminio.j.  LamegO|. 
tañía  y  todos  quatco.  sitos 
i  territorio  pretendido»^ 
si  Leytaon  conoce  que 
s  el  empeiío  delBraca^L 
ycóma  .ser  atreve  á  decir^ 
9  es  i  su  favor  el  Concil- 
le ledá  lo  que  pretende? 
conoc^  el  intento;  enté» 
primera  f  y  habré  des* 
Vea  la  semencia  del  Pa- 
[^quc;  c^raoipamos  en  el 
iicc  JLdd  Tomo  IV.) 
laráy-  quc  Codo  el  blanca 
aga  es  buscar  pruebas 
rr?neccrlc  los  Obispados 
Poncilio  señala  como 
í  Al!i  vera;  que  alega  en 
ot  2^  Concilio  11.  Braca; 
>  p¿r  aplicar. á  su  Metro^ 
as  Sedes  bajo  el  Duero^ 
las  expresa  también  el 
co  aqui  ñngido  ;  pues 
se  atreve  á  decir,  que 
aifiiyordc  Braga  el  ci- 
auiiqup  estuviera  conod* 
II  que  cita  aí  segundo, 
alegaría  al  primero ,  que 
orccc  mas  por  la  antela- 
del  tiemporpero  no  la 
porque  catooces  na  sp 
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havia  fingido  todavía.  De  esto 
volveremos  á  hablar  mas  ade- 
lante en  el  num.  35. 

31  Ya  que  no  concedemos 
al  mencionado  Autor  que  no 
favoreciese  esta  pieza  el  intcn-^ 
ta  de  Braga  (  porque  es  falsisi^ 
mo^;  concedamos  á  otros  quct 
por  la  dominacroa.  de,  los  Mo-* 
ros  y  desampara  prolongado 
de  la  Iglesia  ,  fuese  tan  desgra- 
ciado este  Concilio  ,  que  ni 
aili ,  ni  en  otra  Cathédral  |  b 
Monasterio  de  España  perse- 
verase noticia  j  sino  en  Aleo- 
baza  en  los  dias  de  Brico.  Aña- 
dase  este  infortunio  á  otros, 
del  tiempo  de. la  desidia  ,  y 
de  los  Mpros.^  Que  diremosi  del 
tiempadc  los  Suevos ,  á  cuya 
entrada  se  reduce  este  Conci- 
lio ?  Sin  duda  la  cercanía  det 
suceso  ,  la  paz  que  Fucga  con- 
siguió la  Provinciaj(  apumaJa 
€n  {as  Epístolas  de  ArUbcrto) 
y  la  iqagnitud  del  negocia  y  en 
que  se  atravesaba  el  culto  de 

Pedro  de  Rates  y  y  la  con^ 
fesion  de  la  Fe  contra  los  Aria- 
nos  y  Gentiles ,  no  podían  me- 
nos de  obligar  á  Braga ,  y  i 
los  Comprovinciales  i  la  con- 
servación de  un  Concilio  tan 
reciente ,  tan  glorioso  ^  tan  me- 
morable j  para  la  Metrópoli, 
por  las  Sedes  de  su  Diócesis; 
para  las  Iglesias ,  por  la  anti- 
güedad de  sus  Sedes ;  para  la 
O4  Rer 
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f  Sedis ,  es  otrb  indició  de  Lusitanlá.  Istó  ná  fue'toi 

cion :  pues  antes  ■  de  Ak  tiémpo  ¡del'  Goncifio  'de  Pan^ 

a  de  los  ^iSuevos  rio  (tíü  éhrada -^tt'é  se  redüfec  al  del 

Metrópoli ,  ó  '  primera  Imperio  Romano  ,  quando  to- 

permanéhte ,  y  e^ó' ,  ó  davía  no  havian  entrado  los 

las  ,'es  Ib  pret^íhdido  f>or'  Barbaros'      BragA-^ji*  y  sotó 

;idor  deP 'CoiicSIió.  Qati  aíAfieñiázabüF '  la  ítiVá^í^f^e^M 

[Í€Ía-no  hbvoMeH'€^tl  ló-  cfíiaíí  'dluráb^h' m  X^ñfiivíi 

é^h  projirla  de  uñilglb^  áHtigüós :  y^Wnáígüíémcmeii^ 

mes  del  Papa  S.  León;  tetep«<gna  >  ^¿c  »mcs  del  <S*^ 

ya  mostrado  iqni>  y  en  minió  ate  lós  SuévciiÜpertenfi^ 

mo  IV«  mánifóitántfdfse  cíeseñ  i"  Galicia  los  Obts(>aH 

Nb^'quc  el  ftftiiiáéñ  no  dos  cfo^^uvieie' bajó  ti  Dw»^ 

sVeétádo'imtigiie v'y  que  ró  '^-^  dotc^^  csíw  'fifkmenM 

según  lo  que  fue  muy  ciátíA  tUitadfá*  CdriiKiiipiS^ 

Tor  al  tiehipo-  con^^que  la  igíiorsrnciá-  del  qae4nvo»i 

idió  dar  caniis  i  iú  ds^-  í6  á  CóáÁ\ió\  pvM  ha¿l««X 

'  áólc  anterior  áP  d^ttiir^  icte 

''•Esté  lo  hTzó  arin«  ma^  lós '  Soeveb  ^n  Portugaf  í '  «coÁ . 

;é       los  'Obispos  que  tocó  len  (H  lÓs  Obi^j^^ds ; 

'  ál»  MLetrdpol!  de  Bra^  eiróneie&tio  pertcnedán  4  Gx* 

oes  la  dio  Sitias  bajo  di  Hela  i  ti  tócaron  á  Braga  en 

I  9  Goimbra  ^  Egltania,  lttúctk>'rifimpó  despeéis 
Eb ,  y  Lamegp :  las  qua^      35  '  £á  fát  4a fíieríá  de  es* 

t  étSsflan  ehtófiees '  v '  no  te  ^r^iíh^to  9  ^  que  st»  ^  t^ctet 

icciám  i  Braga-,  sfoé^  i  ir  c^esió  -l^e^taM  1^  quando 

lá-  \  i^r '  estar  fuera  dé  00'  dt|d  V      '^1  Arzobispof  de 

a,  en  Lfftitamá^  como  BÍaga  no -áleg^  este  Cóncfllb 

ííctf  el  iíríihe  idc  «rtá  y  cñ  el  pfóytó  Jcóftfta'^el  de 

Provincia ,  -  qde  ^^los  B.o*  Merlda V  p€»r  i|ü&ntó  •  toffObls* 

MI  -aNei^TM  ^stá  á^ififT ftempo'de  la^  NKtéópoli 

tMos  ' los' ^Vahdalos  dtt  EtaferlteWfcrv^íoBforiWé  &  la  di* 

ra  ifbeWh'  tos  Sde^ós  au^  Vls!t>D  de  Cóostianitino;;^  que  dn^ 

inda  koMiuiscas  -  dentro  rahaf^'f  seüia  ttscitfnonió 
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contra  producentem.  No  pue- 
de llegar  a  mas  la  alucinacipnl 
Lo  que  el  Bracareofie  hay^a  de 
alegar,  erael  Concillo  de  que  se 
lubla  y  no  la  división  de  Cons- 
tantino ,  de  qaz  no  se  acuer- 
da lajobjecion  de  al^^topucs* 
ta.  £1  Concilio ,  si  íe  huvieraf 
conocido  y- era  totalmente  á  sir 
favor »  porque  dá  á  Braga  las 
Igles/as  que  pretende.  Pjues  có- 
mo luide  ser  emir  a  prpducen'* 
leflif  Norqulerq  fiidgarce.  Co- 
PQcló  í^ytaon ,  que  ^n  tiem- 
po de  este  imaginado  Conci- 
lio no  pertenecían  á  Braga 
Iglesia^  bajo  el  Duero :  y  lo 
que  havia  de  convencerle  para 
la  JccíQndc  la  ^ipagitrada 
•lucinó  pari.sostec1er  .ci.iQ3n'' 
cilio  con  soluciones  opuestia^  i 
la  intenciOii  de  la  c^us^,  asi 
del  Bracarcnse  en  el  pl^yíocoit 
el  de,  Merida ,  cpniQ  4^1  mis* 
mo  Autor  en  defcndet  ^\ 
nodo^  .Pruébase  psíp.jppr,  %\ 
confesión , ;  de  que  -  a (  ííempff 
del  Concilio.  duratifL  la  dl\^i-r 
filón  de  Conscantino  .|:  en  que 
Colodra,  Idaña,  Lamegp,  y 
yisco «.  $e  dieron  p<;r:f,sip:agah 
neai^  \  Merida.  Pues  úQtna  lo 
Jian  de  ser  á  un  inisuie  tiempo 
de  Braga^  Luego  es  ^Iso  el 
instrumento  en  que  entonces 

K apliquen  á  esta  Iglesia :  pues 
.xonirario  concedes  csfar..cn^ 
crza  por  la  división  de  Cons^ 
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tantino:  y  asi^  <\  que  en  tientipo 
^e  arreglarse  las  Metropolu 
por  ella  de  á  Braga  las  Iglesias 
de  Metida ,  no  sabe  lo  que  di- 
ce ,  y  dice  una  cosa  falsa.  Esto 
s^edíó  al  inventor  de  esa 
pieza  ,  r  pues^  reduciéndola  al 
tieaipo^en  que  .eran  (te  Mctir 
da*  lias  Iglesiasr  bajá  el  Dueio^ 
las  aplicó  á  Braga :  cosa  que 
Obispos  de  aquel  tiempo  no 
podian  hacer :  y  asi  es  aagidj) 
por  quien  no  estuvo  úistmidf 
del,  estado  anterior  jos  Sue? 
vos* 

35^  La  división  menciona- 
da^ (fe  Constantino ,  ya  digi- 
nios  en  el  Tomo  quarto  lo  que 
t^c^íLide  faJsoi  y  diS  Terdade- 
,  No-  la' jiecesitamos  para 
prueba  de  -quje  sintes.de  los 
Sp?vos  se  limitaba  Gllicia  por 
el  Duero:. pues  todo  lo  de  silli 
abajo  perceneciai  ^  M^r^jí 
^pmovqtjKdá  ^profaKidp.  en  ,va^ 
ria^.far^e^.y  y  k>  convcqi^ 
ióf  (^sillos  de  rída^y  .d^ 
Braga  t  tenidos  despue$;de;re« 
ducirse  19$  Provincias  al  esta-^ 
do  .'[antiguo  contra  la  alitera- 
ción .ca3isa4a  ppir  las  icooquit* 
t¿$rdq  Ios  5ueyos,eEi  Lusiunbb 
h^s  ta  cu  y  o,  tiempo  XMi^vp^ 
Galicia  dol  Duero  abajo  ,  y, 
aun  entonces  00.  , havia  todas 
las  Sedes  que  supone  el  Con- 
filio^y  sinosolo-xlespues.  de,  ser 
Cathol^icos  los  5ii«voi9  guan- 
do 


tablederon  algunas  íme^* 
nte',  como  se  deja  idicho^ 
e  tiempo  miró  ,el<]uc  foc«« 
a  pieza.  VióxjueBraga  te-^ 
iiátro  pesias  bdjb^l'Due^ 
$de  f^Roniifícaüd^e 
infiracatensp  hasf  sueí  Rey^- 
ivtmiio  $  YfCteyptídaiqvíÁ' 
\xt  havria  .sido  'asi  descfé 
de  la  ehtrdda'.de  los^  Sue^- 
qpn  vecé  ¿É'-Góncltio  cerca 

vbajo  df  I>«er<^:{  lyi  JdS' 
ra  *6xlñl»(^ó  terriak^^de^ 
mela  dél^bcareflse ;  pdc^ 
iervpptílltsmo  y-  si  cá- 
lentelo ^ra  por  .mas  ití^ 
Vno'^ebía^ormM^r  4^ 
s¿Io  ':teconocian  ral  ^Géc 
iisftanla:,  qüaleis^erati  !en^ 
s  los  establecidos  ;ba)o  el 
D^vcomo  «coflfíesa  ley- 
f  y  ;deben /confesar  «quan- 
¡fibty  quéresttf «rio^^¿  li* 

Sliht^l  de;!^^  Provincias; 
'«(i¿»*éoflVen¿4da  la  'fíe^ 
jpdr  lü  ignórancfai  de^que 
eíi^ó  de  lós' límites  Ro* 
is  pu^cT' dcbafo.del  Braca*' 
i'Ckbísjktk  .#|ü¿r^  ípoui 
Wiíáíftíce*  alvdc'^'^eíkiá/ 
ifei¿h<te  br.!«cf»fpos  í  cbif 
>ós'vy'¿trtbuyendo  almasf 
tió^  h>^Úil  fñas'  fñódernó; 

La  convocación  de  ;fó-! 
óh^tá  <sp¿VKl  idícto  l^i^ue 
ícfs  de  «ottibmr  bi%c>  por 
loí  Qblsp<«:>afiSMfitefS' 


expresa :  Qféfa  mal^mhócjam 

LUt  yos  A:DVOCARE  ,  \o 
que  sin  excepción '  ^  nrl  •  duda^ 
apelb  sobtc  tóisjnéfófi^'dó^  ,Ley^ 
racíA  qbt^e  ibóátratjrioi.á^'Mlái^ 
JúS<6aiteg^  i  pero  ^'Solo  ipor^ 
qúei  qiiiero  ;''  €ónvdí«add*'d» 
que  los  Lucrónos  fio  tocabáñ 
entóttMS^  ál'Bfacarehse':  y 
ro  publica  lá  '^ficciori  c^ei  Corw 
dlio  :  pu¿sde  los  ñu¿Ve'Ctt)ls^ 
pos  soio^rt^  sconstafn-én  Gklt^ 
cld  ^  y  l6s  'i¿in'cd  :cfan':dei:^^ 
mente''  Lúsiiái^óSJ'I^Iciei^^ 
todc^  ¿bñvoeado^*^  'per  -  ^ 
; Aoihbre^  y  •  sedes  ,  qucf  motl- 
ro^úedé^avcr'pata 
á  solos  tires  ?  h  soto  esto^ 
pertenecían'  &  Braga  ?  ^  Esto 
prueba  la  ignorancia  del  qué 
ññgié  el  Gohcilk)-»'  pero  119 
qublahíayM  psntrdc  los  con-- 
ciirnntts.ao  fúeH¿  (^af ocádai 
¿spectalmente  qusíndo'  el ' \mí 
trtrmentxi  dibe  ^  xjue  los  altixé^ 
feridosí  fueron  Uamados/Ya  sa<* 
beknds  ^ue  uno  ü  otro  Obispo 
ha  concorrido  á  Concilios  fue-, 
ra  deSM  Pfbvtncta  %aMdmen«^ 
te^ftfi»  'Mtíhm>  dMtenradOy 
^"rtfWgfW  eit»>'0  Jugar  del 
SyViodc'Peíoi  tel  eipresaban 
asi  (  como  vemos  en  el  segun- 
do de  To1ed(5)>,  y  quando  no 
(/coino  €tvi el  Tarraconense)  no 
sr  refiere  su  nombre  entre  los 
tnAfoQiáMéAc^^  tt  nombran 
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es  »> .  a  69»  ^  2ras££- 
ros ,  «K>  cíüoo  LaaoLT)»  'qac 
es  ii  miTOf  pasu  taeri  dd 
Bnareose) ;  7  d  k 

j^je&a  destníii{feg;u  rc&s- 
se  d  Cfnriüo/  Ta^ae  co»- 
cnrrir  casoaineacs ,  fw  pokcác 
afirmane  esco  de  la  mayor 
parce:  y  asi  debe  atribuirse 
todo  a  ígnoranda  áz\  ¡nve!»- 
tot  9  que  COSIO  ea  üempo  de 
los  Soevos  víó  i  Braga  coo  )a* 
mdicdon  ba}o  el  Dwro ,  ae- 
yó  haver  socedido  lo  mismo 
antes  de  entur  en  LusUariia. 

3^  Este  argumento,  es  tan 
cMviacente  ^  cfK  parece  so* 
br4<todo  d?m^  9  pues  pro- 
cede por  principio  intririseco 
dd.miinto  texto  del  Concilio^ 
^  expresa  á  los  Obispos  de 
Oñmbra  ^  Egitania ,  Merida^ 
Eminio  t  y  tamego^todoi  de 
Lusirinia  ;  convocados  por  el 
Bracarcnsc  ( w/iii  adw^ 
fiari)cn  que  inlcuye  tantos  vi- 
dos  f  cooio.  palabras  :  pucí 
pofK^coexistcntcs  las  Ssdes  de 
Coimbra  y  Emlnio  i  que  no 
fueron  mas  que  una :  -añade  i 
Egitania  ;  que  no  havJa  ea 
tiempo  de  los  Romanos.  Lo 

Éo  sucede  en  Lamcgo: 
fl  existieran  untas  Sedes 
^  410.  no  huvicra  lug^t 
las  que' nuevamente  em- 
WL  en  tiempo,  de  &  Mac-. 


crlrasa  á¿.  CracLfi»  i^^-^^r, 

a^:  niiaieio  bsárnéBí  Dktq^ 
m  axD  IkssoB!  es  ci  ■ayoc. 
auge  de  ¿s  Sbkxw,  a 
fok>  &enn  4|nB0  «  y  aqm 

debc3  SB^OOCESC  OBOO  5  SDa* 

dieado  á  las  <|BKZ9  de  Gbba- 
bra ,  Esnli&o ,  Eonan^y  La-i 
mego ,  la  de  Vkóp  ,  y  ^ 
Amor  00  express  9  fl^píBesMÁ 
do  que  Tacaba ,  pao  09  ckW 
yeiftdo  SB  rxkamria  ,  por  oa 
tener  menos  toniaMcmo  pa« 
ra  suponerla  que  i  Eg^ada 
y  Lamegou  A  esre  tumeiode 
dnco  feifs  bajo  d  Doero^ 
rK>  Ucgó  Braga  ain  despoes 
de  las  conqoistasde  loa  Sue- 
vos ,  en  que  ñie  preciso  esta-r 
biecer  algunas  noeras.  Pccd^ 
pues  el  ñí^idor  en  la  libera* 
lidad  de  tantos  CHwpados  aa^ 
tes  de  la  eouada  de  losBir^ 
batos.  Pecó  en  atribiurlos  it 
Braga  (pues  aunque  los  hit. 
viera ,  pertenecían  i  Merida, 
como  es  indubitable  ,  scgoñ 
la  jurisdicctoB  de  las  Ptorin- 
cías).  Peco  en  introducir  en* 
tre  los  convocados  al  Emeri* 
tense ,  que  nunca  fue  de  la  ju- 
risdicción de  Galicta,y  era  Mft 
tropolitano. 

.  .  39  .y?  aqui  se  trasluce 
uno  de  los.  motivos  de  inveiH 
tar  :el  CqpcUIo  :  pues  Brlto 

apun« 


I  y  <iue  el  de.Merida  iría 
ga  9  obedeciendo,  á  sa 
3.  como  á  PjDÍmado  ,  i 
.todos  ios  Met^poUta* 
ben  sujetarse.  Brandaon 
también  ^pijobac  su  prir 
por  medio  de  este  Cocir 
y. asi  parece.)  que  el  in» 
:  le  itaguo  £on>esta  mi^ 
nás  de  la  ordenada  á  S. 
de  Ratcs:  y  no  parece 
Meir  fundada:  la  que  apéf 
locuiteotjQS  fingidos.  £1 
Ib  si  faitrodujo^  convocar 
1  d  Bcacarense  al  de'  Me- 
iñidiá  esta. victo  mas.á 
mestos  i  pues  en  cLtiem- 
que  habla  ^  no  huvo 
lo-ién  España.  Si  no  fue 
rado,)  asistiendo  alli  ca- 
nte j  <s  BHiy  impertir- 
este  instrumento  para 
\ de  primacía.:  y. asi,  por 
liera  paste  que  se  mire^ 
aparecer  mal..  vLa  con* 
ón  €S  nula  por«&lta  de 
iad. Xa  asistencia  casual 
:ida  alliiá  destrucción  de 
rsla;. de  Metida)  es  fio* 
m4Í>:  imigÍDada:^  pues 
^rppracveró.rcoD  f^eh^ 
spue^ud^  >la:  fiotrid»  de 
iitbitDSi)  como  convencd 
takKoiildadg^  Y. aunque 
;e  padecido  la  Ciudad 
daño ,  no  era  su  Obis- 
¡cto  al  Bracarense :  por 
DO  podía  este  mandar 
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(como  mandó)  ^  que  so  fuesen 
todos  los  Obispos^  y  solo  que- 
dase- el  de  Metida  :  porque 
este  no  era  de  su  jurisdicción, 
y  se  podía  iretirar  dónde  y 
quándó  .  mejori  le.  ,  pareciese^ 
Añadió  pueSi  oteo  vicio  d  irí^ 
ventor  ^  en  suponer  .al  de  Bra*' 
ga  d^ndo  ordenes  i  los  Obis» 
pos  bajo  el  >  Duero  ,  expre* 
sando  al  de  Metida  ,  sobre 
quien  no  tenia  ninguna  por? 
testada. 

40  Yo  creo  que  si  Brito 
tuviera  prevenido  este  irxoni- 
veniente  ,  hiiviera  corregido 
en  el  fin  del  Concilio  ( donde 
dice  :  Solas  remaneaí  fratet 
nósterfant  amias  praptendes^ 
truStionem  sme  EccUsiee  Eme^^ 
riteffsJs)  la  voz  de  Emeriten^ 
sis  en  Emhiensis  $  pues  en 
este  Prelado  no  desdecía  tanta, 
queel  dé  Braga,  dispusiese^  cm 
mo  en  el  de  Merida':  y  A  este 
d&£minio  con  nombre  de  Don; 
tamio  fiivorecia  el  tituló  y 
nombre  ^  expresados  eu  el 
exordio  y  firmas;  de  suerte 
qud  Míon  ;una^  sóla:!corfceccN>a 
(4Uf  orizadaien  .las  ndos^^  clau^ur- 
hi%  t  citadas  1)  ev¡;aba>:  el  gran 
djesordcn  que  supuso  en  las 
siete  mutaciones  (y  debieron 
f^r  rod»)^coa  .que  al  fin  del  li- 
bro deshizo  lo  que  imprimió 
en  la  Obra.  Pero  vaciló  tanto, 
que  no  supo  en  que  asegurar- 


2  2  2  España  Sagrada. 
se  ,  y  escogió  finalmente  lo 
pcnr ,  resolviendo  que  Ponia- 
inio  Je  Merida  fue  el  manda* 
do  quedar  en  Braga :  especie 
que  tampoco  notó  Leytaon: 
(quando  recurrió  á  que  los  Lu- 
sitanos no  fueron  convocados) 

5)ues  de  Obispo  que  no  es  de 
a  jurisdicción  de  Braga  no 
puede  disponer  su  Prelado,  ni 
mandar  que  se  quede  alli ,  si- 
no solo  de  los  que  llamó  con' 
autoridad :  y  asi  este  debe  su- 
ponerse contra*  Leytaon ,  con- 
vocado (como  lo  dice  el  texto) 
ar};uycndo  de  aqui  cl  vicio  de 
dar  al  llrac árense  jurisdicción 
baloci  Diicrcj; 

41    Conlirmase  la  jurlsdic'^ 
1  ¡iMi  que  sobre  el  de  Merida 
«tipiiso  ninl  cl  inventor:  pues 
havlciulo  resucito*  el  Braca* 
icnu'p  que  codos  volviesen  i' 
m%  If{lcN¡.is ,  menos  el  Emeri-^ 
tenu*  %  y  diciendo  este  que  no 
piidia  quedarse  alli ,  sino  ir  á 
rfinriirtar  sus  ovejas  >'  respon-r 
iliii  cl  de  Braga  y  que  le  pare* 
«•i,t  huena  resolución ,  y  que 
«itiroliaba  la  ida  :  pnJFédlum 
^(^froho  y  'dedaranrdo*  en*  esto 
ridad  r  como^  que  ei  de 
fio' podía  Irse,  'ni  es- 
in  aprobación  del  Bra* 
De  paso  puede  no- 
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tarse  también  la  elegancia  la- 
tina del  inventor  ,  que  en  lu- 
gar de  prafeaionem  (de  profi^ 
ciscor)  puso  profeStumi  (de 
profich  )  pues  cl  primero  no 
tiene  verbal  prqfe&us,  sino 
profe&io ,  y  solo  goza  de  pf#- 
fe&us  participio.  £a  esta  finca 
manisfestó  el  estilo asi  dd 
Concilio,  como  de  las^istoiai 
adjuntas,  queno  endeltiempo 
de  los  Romanos  :'  asabd6  ttf» 
minos  no*  prafticados  eñaonet 
tiempo^ ni  latinos  ::  /n /w» 
S..  Maria  v  Idolatne':  relé- 
toriüm'  mittar  {  voz- dt  que  ni 
Dufresne  ,.ni  los  Padres  dc& 
Mauro  j  pudiérúin  enconirac 
semejante  en  toda  la  baja  fa- 
rinidad  ,  porno  tíaverla, sien- 
do  idiotismo  Portugués)  y 
otros  que  ya  se  le  han  opues- 
to por  algunos  j  asi  del  iatin, 
como  de  textos  sagrados  ,  qoe 
en  la  entrada  del  Siglo  Vi 
no  andaban  por'  España  coa 
aquellos  términos.  Para  nues- 
tro asunto  basta  lo-  apuntado 
por  concepto  historial :  y  por- 
que temo  molestar  ,,  sí  fflc 
alargo^  en  materia  que  parecc 
ya  convencida  ,  apuntaremos 
brevemente  otros  títulos  qoc 
publican  la^fíccion  del  lostnh 
mentó. 
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.en  Espana  ni  mas  vestigio 

§•  Ultimo.  que  el  de  lasrniijoas ,  y  es- 

to no  por  'Galicia  y  sino  en 
iispos  9  y.  el: texto  del  la  Tarraconense  (á  quien  sola 
iJio  muestran  no  ser      puso,  por  exetpplo  Orosió)  por 

,  legitimoM. '  ser  aquella  ProvÍQ¿ia  Fron- 

:tera;  y..aun.  allí  no  hicieron 
Los  nombres:  de  núes-  asiento  por  havcr4dc.  desalbja-*'. 
relados  en  la  entrada,  do  luego  Poscuma:  CiVd  ira 
loV«no  iian  quedado.  Dei.in  misericoréiam  verti^ 
ados  vCn  «  moQumeotos  :tur..  Postumús..  dominantes 
i  y-^sioó  ^.algunos  ipo*-  -  bosies  ijéxpuUt ,  como  refiere 
liados.  ;f  or :  tanto  » el .  Orosip  (a)  v  y^*'  notamos  Icyi 
;  estuvo  ^enterado  .del  :  mismo  con  Trob^iio  Polion.en 
antiguo ^en  ¿osas  más!  el  Tomo  precedente  hablando 
^•vmenósVlo  podria  .  de  ia.voz  de  Wilgefortis  {b). 
lo  mas  :.escondido. :  y  43  :  Pero .  sin  esto  la  misma 
lusolá  los  .Obispos,  los  íBraga.nos  ófregeiL  su  Prelada 
s  -que se  le  antojaron.  Paterno  .^  que  en  el  año  de 
Qcer .algunos  que exis-  .  400.  estaba  recien  consagrados 
ste.afrójo  temerario  le  y  poco  .después  le  sucedió 
.  en  dar  nombre  á  Pre^  .Baleonio ,  que  presidia.alli  an- 
|ue  no'havia^,^  comael: .  tes  del  416.  esto  es ,  ai;  tiempo 
lio  5  el  de^^itania  vel:  •  del  Concilio  reducido  al  noin-^ 
pV^MC'^™^^^  y-  ^^^^c  Paní'bmciú^f^  qnt  na 
uense  le ;  ^bautizo.- ¿on  puede  introduditse .  entre  los 
[le  Aldeberto  ^  6  Aris^.  dos  legítimos  Prelados  referí- 
según .  Brltp  )  no  oida  dos  i  porque  la  Caira  de  Avi« 
loajaníteá  ^elarentraddL  to^Bcacarcnscá  fiakóúio  sig« 
laiEÍ»ros.i  sitmintcodur  niñea  que  .<esfe '  gobernaba  á. 
EjiUbtipyiestq  00  en  tL  Boacaíalitifiñifici  pe!  Ili  entrada 
í  dd€biKQnib^  8mo:dbi^{  dc*los  Bairbarbs:^  como  se  deja 
uésceCohcBiD :  poCque^  dicho  :  .y  :icoiosiguien témeme 
7qpiUnera  ccntrada  .iue.  es  nombre  imaginario  el  de 
ncf  ^':rit^  hgcelí.aMmsío(K7  Sánchradb  cccca¿4el  aña4Xi# 

en 

Lib.  7.  cap.  a>.  (*)  Fkg..  ;ft7;.  lul  ' . 


Concilios 

it  porque  tnt¿s  de  la  en* 
1  de  los  Suevos  era  aquel 
torio  de  la  Provincia  Car- 
éense en  confía  de  Tar« 
na  y  y  después  de  su  nía- 
lominio  no  tuvieron  á  los 
M)S  j  que  caían  en  medio. 
5    Ni  sirve  aqui  decir, 

Numancia  fue  Zamora: 
[ueen  k>  antiguo  nopue- 
admitirse  dos  Numaocias> 
6^r  que  la  nombrada  es« 

junto  á  Soria.  Zamora 
asó  á  nombrarse  Numan- 
lespues  de  los  Moros,  sin 
haya  noticia  autentica  de 
>mbre  antes  del  Siglo  no- 
en  cuyo  fín ,  ó  entrada 
[guíente ,  la  hizo  Episco- 
[Rey  D.  Alfonso  el  Mag- 

Intitulándose  los  Prela- 
?amorenscs,y  Numanti- 

por  la  persuasión  en  que 
leron  los  de  aquel  tiem- 
:  que  la  Ciudad  se  llamó 
ancla  ,  como  digimos  en 
>mo  precedente.  Pero  ni 
mcilio  de  que  hablamos 
I  nombre  de  Zamora  ,  ni 

Numancia  se  la  puede 
ir  en  aquel  tiempo.  Y 
le  liberalmente  se  le  con- 

f  no  se  puede  antorl- 
!ede  en  el  S%lo  quinto, 
I  todo  el  tiempo  de  los 
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Suevos  ,  y  Godos. 

47   El  hecho  es  ,  que  to- 
do esto  se  inventó  moderna- 
mente ,  después  de  publicada 
la  Obra  de  Fiorian  de  Ocam- 
po  j  el  qual  (a) ,  supuso  Obis- 
pos antiguos  en  Garray  ,  jun** 
to  á  cuyo  sitio  fue  Numancia, 
y  señaló  por  Obispo  Garray- 
tano  á  S.  Prudencio.  Con  este 
fundamento  introdujo  el  inven- 
tor del  Concilio  á  Pedro, 
Obispo  de  Numancia  >  siendo 
lo  uno  tan  imaginario  como 
lo  otro  j  y  lo  segundo  mas  que 
lo  primero  :  pues  aunque  Mo* 
rales  (fi)  confesó ,  que  jamás 
vió  nombrar  al  S.  Prudencio 
Garraytano  mas  que  en  Ocam« 
po ;  huvo  Adas  apocryfas  de 
S.  Prudencio ,  que  nombran  á 
los  de  Garray,  maldecidos  por 
el  Santo ,  y  que  desde  enton* 
ees  se  despobló  el  lu^r.  Pero 
todo  esto  es  un  conjunto  de 
fábulas  ^  confusión  de  tiempos, 
y  de  Santos ,  sin  que  por  ello 
resulte  Obispado  Garraytano, 
ó  Numantino ,  sino  el  de  Ta- 
razona. 

48  Otra  semajante  equi- 
vocación es  preciso  suponer 
en  la  Vida  del  Abad  S.  Vido- 
rian  de  Aragón ,  donde  un 
discípulo  del  Santo ,  llamado 


En  el  Ub.  I.  capb  6.  (b)  jUib.41.cm*  ult. 
m.Xr.  P 
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Enphronymo  ,  se  dice  Obispo  que  no  es  buena  Ja  caussí. 
Zj'íurense  (con  este  nombre),  49    Si  se  entrare  mas  adco- 
y  es  preciso  suponer  errata,  tro  á  examinar  la  iTiateria,seh* 
porque  en  tiempo  de  los  Go-  liarán  no  menores  extrañezas 
dos  ^'de  que  allí  se  habla)  no  pues  en  lo  que  mira  al  dogma, 
ha\  13  en  España  Obispado  Za-  no  cuida  mas  que  del  Myste- 
niorense  ,  ni  cal  nombre  de  terio  de  la  Trinidad  ,  coorn 
Zdmcra  ,  introducido  después  Ario  ;  y  de  la  Idolatría  ,  coo- 
dí  lvx<  Godos)  ,  y  así  debe  su-  tra  los  Gentiles  :  doéhina, 
porrera  yerro  en  virtud  ^si  no  para  la  qual  no  havia  preci- 
dcicscrrvlentc)  de  algima  £ilsa  $ion,  por  no  estar  inficiona- 
rcn^!j<Ion  en  que  el  Autor  de  xia  España  en  la  heregía  Aria- 
2.;jcl  u  vida  incurrió  ,  por  ha-  na  antes  de  la  entrada  debí 
ver  íscri»  :i:uy  lejos  del  tíem-  Godos ,  ni  dominar  los  Ido- 
po          \.kvic5  •  quando  ya  los  después  de  ha  ver  los  dcs- 
Ar^Ks  hjvun  ircroducido  terrado  Constantino  y  Thco- 
■>xx:.vv:  Jo  Zamora  •  y  D.  dosio.  En  lo  que  ardía  la  Pro- 
Ai  Wí^*  m.  U  havLi  cnrob¡e-  vincia  era  ^n  el  fiiego  infer- 
cvao       MI:ra*  NI  es  este  el  nal  de  Prisclliano ;  tanto,  que 
ttctxv"  v-cío  ¿e  aúpela  vida,  cl  Obispo  de  la  misma  Brag^f 
<VH^^  AvfeirJW^ví  i  sa  t:«H  antecesor  dd  que  la  goberna- 
f\^:  «ro  es  el  ^ms  rorable  baal  tiempo  en  que  se  pone 
|vc  atKxi  •  i  causa  d^  otrev^r  eíte  Concilio^  havia  seguido 
MI  rituto  de  OMspotd^  con  aquel  error  (que  después  abr 
iKvt^licc  q^tc  nadie  ha  imagina-  íuro}.  Diez  años  antes  sabemoi 
en  et  tu^m^H)  que  le  supone,  por  el  Concilio  primero  de 
ni  en  dw  siglos  despuej.  Esto  Toledo  ,  que  lo  mas  de  la 
l^'^atvi  pi^ra  convencer  ,  sin  Provincia   era  Priscílianísta. 
l4ro  titulo  ,  la  novedad  del  Treinta  después  ardía  en  las 
^VwiUo:  pues  ni  con  nombre  mismas  llamas ,  como  ioanlfeiS; 
^  Nunuincla  ,  ni  con  el  de  tó  Santo  Toribio.  Era  jítics 
^^lllHUM  pticdc  verificarse  la  la  fuerza  del  incendio  al  ticroü 
sjO^  que  supone  existente  en  po  en  que  se  pone  este<:W' 
"     -  la  del  Siglo  y.  sufran  cilio.  Pues  que  ,  contra  .el  mal 
"  '  ;a  , .  sino  solo  aftual  no  se.  provec.  remedie^ 
tros  de  Ama-  y  solamente  cuidan  de  preser- 
Ic^  Autores  nial-  WHvos^ontca4o.no-íocuKÍdol 
£tw^  La  cüsciplina  Edeslastica  tóía- 
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ilnérada  con  el  desorden  que  no  podía  hablar  sentado, 
5  Priscilianistasr  pues  que,  surrexii  y  voz  y  que  halló  en 
oco  de  esta  cuidan  los  los  Concilios  referidos  por  el 
icos  en  su  Junta  ?  Ni  una  Obispo  D-  Fdayo  del  Siglo 
ira  suena  sobre  las  enfer-  XII.)  y  dijo  que  nt>  podrían  to- 
dcs  aftuales.  Todo  vá  i  dos  á  un  tiempo  y  de  un  mo- 
le imaginan  r  nada  á  loi  da  disponer  de  las  Reliquiasí 
ladecen.*  que  cadi  uno  lo  hiciese  como 
I  Al  punto  que  exco-  pudiese ,  y  enviase  relación 
aron  á  los  Arlanos  e  Ido-  del  sitio  en  que  las  escondían, 
s ,  empezaron  á  hablar  de  para  que  no  se  olvidasen  con 
leliquias  ,  especialmente  el  tiempo.  Pero  se  hizo  esto  asi? 
Pedro  de  Rates :  y  esto  Se  conserva  la  memoria  en 
o  con  los  vicios  referi-  aquellos  diez  Obispados  (cu- 
descubre  la  intención  del  yos  diez  Prelados  asistieron) 
idor  ,  que  consideranda  mas  que  en  otros  f  SI  asi  fuera, 
ascz  de  monumentos  an-  ya  teníamos  motivo  para  la  ex- 
s,  quiso  vendernos  una  cepcion,  diciendo,  que  estos, 
nuy  antigua^  con  tal  ex-  y  no* otros,  se  juntaron  para 
m  del  Ratistense,  disci-  eso  al  Concilio,  Pero  añadió 
de  Santiago,  enviado  por  el  Obispa  de  Coimbra,  que 
postol ,  ó  dejado  (pues  ¿1  mejor  le  parecía  que  todos  se 
dice  misit  j  Brito  dimisií)  fueten  á  sus  Iglesias ,  y  que 
presado  por  el  Concilio,  cuidasen  de  confortar  los  Fíe- 
varón  Apostólico  ,  sino  Ies,  pues  esto  era  lo  mas  con- 
tó/ de  esta  Región.  He-  gniente  en  aquella  necesidad, 
esta  mención  (que  era  como  resolvieron,  aprobando 
le  los  fínes  principales  del  el  consejo  aun  en  aquel  cuya 
t)  disolvía  luega  el  Con-  Iglesia  se  contaba  destruida, 
(porque  ya  dejaba  á  Bra-  por  no  querer  condescender 
echa  Metrópoli,  6  Pri-  con  el  Metropolitano ,  que  le 
L  de  Gálicia  y  Lusitania,  mandaba  quedar  alli ,  por  es- 
itorizada  la  memoria  del  tar  arruinada  su  Iglesia  \  y  el 
>tensecon  un  Concilio  del  dijo ,  que  Irla  á  confortar  sus 
pa  de  los  Rcmianos^  El  ovejas  ,r  pues  noíiavia  recibl- 
>  con  que  le  disolvió  fue  do  el  cargo  como  honor,  si- 
ndo ,  que  el  Obispo  de  no  como  carga.  Alabáronle  to- 
ibra  se  levantó  '  Ccomo  dos,  y  ¿1  respondió  muy  bien: 
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pero  cl  inventor  del  Concilio 
no  procedió  como  el :  pues  s¡ 
tiene  ovejas  á  quienes  confor- 
tar 9  cómo  introduce  ai  Gc(c 
intimándole  que  se  quede  en 
Brag^  por  no  tener  Iglesia?  Es 
acaso  esta  las  paredes ,  ó  es  las 
almas  ?  Sin  duda  es  la  congre- 
gación de  escás :  y  fiaviendo- 
las  {como  confiesa  el  Obispo) 
no  dice  bien  ^1  Metropolitano 
expresando  que  su  Iglesia  es- 
taba destruida.  Una  clausula 
milita,  contra  otra,  y  ambas 
arguyen  al  inventor  ^  <jiie  tra- 
mo una  tela  mal  tegida,  un 
congreso  de  Padres  sin  acuer- 
dos sobre  lo  que  anualmente 
necesitaba  el  dogma  z  unos 
Cañones  contra  lo  que  no  se 
padecía :  otros  de  lo  que  ni  an* 
tes,  ni  después  tomaron  por 
asunto,  como  ñie  la  formación 
ét  Eva  ,  el  Diluvio ,  y  la  ley 
dadaá  Moyses ,  -con  la  espacie 
de  las  Reliquias  ^  y  el  relata 
rio  de  las  espeluncas  donde  las 
^escondiesen  :  mezclando  en  to- 
do ceras  cosas  que  dieron  mu- 
cho que  decir  á  Sylva  Leal ,  y 
parece  no  es  necesario  referir^ 
las  9  por  bastar  lo  apuntado 
pa>ra  el  concepto  que  se  debe 
formar  sobr^e  esta  pieza.  Él  n\io 
es  que  debe  ¡ser  exclujicia  de  ^as 
Colecciones  de  Concilios  .d?- 
locándola  etHrc  las  dCiflavio 
Dextro/M»xjimo^  LuitpraiKto, 
-  y  compañía. 


Trat.  LV.  Cap.  XI 

Si  buvo  en  Braga  algún  Cmh 
cilio  en  el  Sigh 

5  r  £1  principio  de  los  dol 
Concilios  de  Galicia  debe  to- 
marse desde  el  medio  del  Si- 
glo V.  esto  es  y  desde  el  Pon- 
tiñcado  de  S.  León :  pues  coa 
motivo  de  ha  ver  descubierA 
Santo  Toribio  la  infección  con 
que  los  Priscilianistas  teniia 
manchada  la  Provincia  ,  et- 
crlbió  al  Sumo  Pontífice ,  y 
este  determinó  que  se  congre- 

?;ase  un  Synodo  general  ,  ó  i 
o  menos  y  en  caso  de  haver 
algún  estorbo ,  no  dejasen  de 
juntarse  los  Obispos  de  Gali- 
cia ^  para  proveer  quanto  ati- 
bes el  remedio  á  unas  heridas 
tan  mortales  :  Galliciee  saltem 
in  unum  conveniant  Sacerd^ 
tes.  £1  Synodo  general  se  col^ 
gregó ,  concurriendo  los  Prer 
iados  de  las  quatro  ProvincZaSi 
Tarraconense ,  Cartbagincnse, 
Lusitaaia ,  y  Betica  :  pero  no 
pudieron  concurrir .  á  ¿\  V» 
Gallegos  (acaso  por  las  gotcr 
ras  de  los  Suevos) ,  pues  las 
Adas  del  Concilio  L  Braca- 
.  rense  refieren  que  los  Obispos 
délas  quatro  Provincias  remi'* 
9ierb$i  al  de  Braga  {como  Me- 
tcpp^itano  que  yarera  de.Gf 
Jicia)  la  regla  de  la  ftf  cdiftia 
les  J^.risciUabiaEas  ^  y  alguods 
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los  tenidos  por  neccsa-  dieron  á  él  con  su  C5cpedicntc. 

0  que  prueban  que  no  S,  León  no  le  nombró  ,  y  dio 
on  ai  Synodo  los  Ga-  la  comisión  de  juntar  el  Con^ 

y  que  cfcaivamcntc  cilio  á  Santo  Toribio  con  Ida- 

\  tenido  de  orden  de  S.  ció  y  Ceponio :  Quiius  ion^ 

gregandis  fratrts  nestrr  ída-^ 

Pero  si  acaso  los  de  Ga-  tius  &  Cepcnius  imminehunf^ 

lebraron  Concilio ,  no  eonjunSia  cum  els  inxíantia 

icrto.  Sábese  que  el  Pa-  tu¡a  ^  tit.  ult.  Sfttit#  Toribio 

ntímo  :  y  Aguirre  dic¿  nombró  también  en  so  Carta 

S  ci  orden  á  BalconK>y  á  Idaclo  y  Ceponio  solamente. 

IctropoÜtano  ,  ateeán-  La  solicitud  y  zdo  de  estos 

Nn^cion  que  de  ¿I  hace  Prelados  es  bien  notorb  ,  no 

lo  en-  el  Concilio  1.  cór  solo  poF  la  recomendación  ác\ 

¿ensusniotasnunn.  i6.  Pohtifke  eo  sur  Epístola  93. 

1  el  Concilio  I.  hi  )si  ^  ij.  en  Quesnel )  sino  por 
e  S..  León  dicen  tal  co-  otras.  Pero  si  llegó  á  efeAo  la 
tel  solo  reñere  que  Jtos  junta  ^  no  perseveran  Adas:: 
s  de  lias  ^uatro  Provitv-  ni  consta  con  certeza  si  soto' 
riairon  su  resolución  á'  fiie  coftvócado ;  y  que  en  rea^ 
o^.  Obispo  'de  Brágac^  lldadi  aunque  toviese  princí-' 
luy  lejos  de  Intimar  á*  pío ,  no  lograse  buen  fvn.  Algo- 

0  que  congregase  el  de  esro  denota  el  mismo  Idacioy 
» y  ino  le  nombra  ^  y  dá  quando  en  su  Chronicon  tiabla 
lion  á  otros  tres  Obís-'  dé  la  Carta  de  S.  León  dirigida 
^  er  pues  verdad  V  •  que  á  Santli  Tof  ibio  ^  y  dice  sobre 
I :  Cmcilium  Ephío-  el  año  447,  JDUpuSatio  plena 
in  Gallada  cogendum  dirigitur ,  qua  ab  aUquibüs 
Balconio:  antes  e^  de  Gallads  Episcoph  subdolo 
ij  que  ni  le  toma  ea  prokaiur  arbitrio.  Estcenga^ 
mnonildacio,  nlSah*  ñ^M  arbitrio  (stíbdalú)  coú* 
bio  ,  acaso  por  ser  lo  que  algunos  Tctibieróo  la  Car-^' 
de  Galicia  so  Diócesis,  ta  ,  denota ,  que  cxt  efefto  se 
lallarse  tan  inficionada,  les  intimó  (y  110  sin  juntarse» 

1  Obispos  de  las  qpiatro  como  el  Papa  mandaba ) , 
:ias  era  el  naas  tnuBedta*  pero  lo  &láz  no  indica  buen 
acárense,  y  Fletada  el  cxito. 

iguo :  por  JOiOip  acn^     5  a  Ei^  el  CqiigíKo  l.  Tin^' 


iir  ¿f.  :íi5  jCtrií^  ik¿  Jg^- 

iine:rr.i  CvuiiJc  :tnna 
pmrtsrie  .  tic  7*  csrgrsjccr 
fijK»  a  mínima  C¿rs  ^  23cs 

íxwri«sr,ri  -  7  ST-  cila  « 
pcfier  deiarx  *  ¿a  ¿ü¿rS* 
A^f  ¿i  ¿suasr^  que  como» 
ikMii.nc  £>xroc  dcsnneú  ¡a 

lír.iwfdTií,  por  ktacío  (cr  pa- 

^Una^  c^qiie  aiií  se  ¿Inei* 
rtr,  ;Í€^íanicrMc  km  cmrcs. 
f'er^  tvo  füc  lo  no  tíem  feo* 
iji4í>  yor  ^üfítnoi  ObíipQi  de 

f04ikl:§i  y  Mr<!i^cueiiterBeriee 
|íMf;k  qne  erjtonces  hmro 
pr;f  itrK/ ,  r/>  logró  ti  cteSto 

h^y  fítéx  fífCíftOíh  de  ella. 

1^4   rerr>  en  qaé  ¡uptr  se 
ffivo  fj^  qr»i  fticseH^igo  que 
^6  ^/  í¿ ,  (;<>r  m>  hallar  dócu*- 
nictxih  V  g9ro^  ^ofiio  queda  ya 
«Uíf'iiodo  ven  el  Xcmo  sexco, 
iVffifk  timos  carecer  de  Yuth 
cfcmicito  1m  que  jeoirren.al 
^^|pmi^       <J   Celenii  i  pues; 
^^^«lo  le  mirniKatrl  Goncilío 
I  I  &laktf  m  denata  lugv. 

^^^Hfnodo,  'trni  dcl  siuo.^cn^ 
^^■¡MftNig^clvie  prese* 


^  n  ^cion  de  Sorib',  t» 
3k:  ie  e  ■arómente  decían- 
lo .:i  DisemcioQ  sobrcd 
CincIIáft  r¿crdn-  Y  no  coss- 
Zjs:^  .ligar  determinado^  solo 
TOicncs"  recurrir  probable^ 
nene  i.  Sragii  ^  qoe  por  en* 
srcsenpezD  á  ^ooard  hp-. 
roor  ^  McBopoIi  pcmaieott^ 
per  la  anzggcdad  áe  Bakonia 
£az  L;naL;u'aira  CDogregacIos 
ObÉspos  paca:  ínnwM.  Jo  dt» 
VSCSM2A  Mr  ieariW.ipiB>de  hl 
qsurO'  Ftamodas^y  <s  my 
czeibíe  qoe  Jos  lisíaasc  a  sa 
pieria.  Pera  de  aadz  de  esto 
persorcrazi  Adas,  c¡  parece 
qoc  las  huso  en  tncihodo  con* 
cíaar .  podscn  tal  caso  iunrie* 
raa  coocado  sobre  aqoe(<jQiH 
ciuo  Jos  OtM^xs  GúkoffSf 
que  en  d  Siglo  sj^oniR  po- 
sieroa  a  los  Syaodos 

de  Braga ,  y  ¿jana  alli  d^'^ 
swM,  declarando  cao  elW 
qac  nocaaadem'Otrofrreoe« 
dente,  como  2rgiaimos'je& la 
Disenacion  immediata  oootra 
el  inrinilado  Piiiirt  ^rüM- 
f^xe^  »b  Paaehiacio:  poes 
esK>^  Áesdcsu  ^en¿  áksciíbre^ 
q^ puso  -en  imnierof  pbro  no 
^  Í0  jet)>ÍRSíEó.deLticinpo<KÍe 
&  Leort  >  que  en  lo  alegado  de 
Idacio(iiittsáa  00  haver  surti-i 
^9.sS¿Bto ;  y  en  lo  respedtvo 
ye^isdoGC  á  fii  ina^ 
tOH  vqrpáoa^ :  ca  el  fism 
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I.  estd  es  ^  á  la  regla  de  que  forjnasen  Concilio.  Lo 

/III.  anatbemas  det  prí-^  mismosutedlo  después  del  te* 

Je  Toledo.  Lo  misma  nido  por  los  Obispos  de  las 

n  las  Adas  del  Tpleda^  quatra  restantes  .  ]?rovincías: 

e  en  el  titulo,  d?  la.  re*  pues  aunque  el  Bracarense  in- 

[eren  ha  ver  sido  com-  '  tiiiiaríá  la  regla  de  Fe  que  le 

por  los  Tarraconenses,  dirigieron^  tampoco  hay  otras 

{inenses,  Lüsítanoi^  y  -Adías    tediiciettddse  j^^^  á 

i  y  que  haviendose  con-  ^la  detestación  tie  los  érores, 

>de  orden  del  Papa  S.  según  I2  -regla  que  existe  j  y 

le  enviaron  al  Obispo  la  Carta  del  Papar.  Perb  ¿orno 

Icia  'Qalconia,  Lo  prt^  no  todos  'convinieron  poir  eiw 

lé  en  el  aña  de  400.  La  tonces  eti  lo  printfpal  V  na  fbt^ 

despud^del  447.  pe-  marón  Aftas  ConcUiares :  y 

'  cerca ,  sin  que  en  esta  parece  sucedió  ahora  en  Ga- 

esario  admitir  lo  que  licia  lo  que  antes  en  Taledo 

lente  escriben  los  Aun  cetca  det  año  ^gfi.  en-  que 

)bre  la  confusión  9  de-  empezó  un  Cóncília  contra 

I  .&  vicio  de  las  Aftas  los  Priscilismistas  ,  de  que  no 

ncllia  L  dé  Toledo,  se  hicieron  Aftas  ,  ni  puso'Tn 

queda  alli  expuesto  su  numero ,  por  haverse  dísuel- 

legitimar  to sin-el  «fefto  deseado,  co-* 

Tenemos  pues  ,  mo  expusimos  en  su  lugar :  y 

arga  dcháver  intima-  «otro  tanto  parece  sucedió  en 

«con  un  Concilio  á  los  Galicia  en^  tiempo  de  S.  León: 

?  de  Galicia,  y  aunque  por  lo  que  el  primer  Conci- 

iTocado  ^  y  se  hicieron  lio  de  esta  Provincia  es  el  que 

;  las  letras  del  Ponti-  persevera  con  titulo  de  L  de 

>  hay  t  ni  huvo  Aft:as  Braga  ,  y  es  el  siguiente. 
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0  alegan  prueba  que  toriza  S.  Isidoro.  Erraron  pues 
za€Íerror:  y  siTheo-   los  copiantes  ,  que  variaron 

1  tuvo  ambos  nombm,  entre  Aríamiro  y  Argemlro, 
Igunosescrlben,  node-  en  lugar  de  Theodomico$  b 
3oerse  errado  el  prime-   este  tuvo  dos  nombres. 

10  deck  qne  ios  Códices  <  4  El  año  del  reynado  en 
bran  Aríamiro  9  6  Ai^e-  -ti  Concilio  Ih  era  el  tercero^ 
riosfllstoriadoresTheo-  xómo  imanimes  refieren  los 
pues  el  coetano  Bi-  Oxlices ,  y  ias  ediciones  anti- 
er y  S.  Isidoso  osan  de  guas  y  modernas.  Pero  no  lia- 
a  ea  ol  padre  de  Miro,  viendo  chronología  de  su  prin- 
icodió  en  el  Reyno,  y  dpio,  solo  puede  averiguarse 

luntar^l. segundo  Bra-  por  la  Era  de  este  Concilio, 
!  t  y  el  Rey  de  dos  áos  que^  coivo  -se  ha  dicho ,  fue  la 
los  no  fue  uno  mismo  599.  y  consiguientemente  crv* 
fuzgó  jfnai  Loaysa^:  por-  pezó  en  la  Era  ^96.  b  ^9j.  an- 
primero  fue  en  ano  Acr^^  íes  de  NLayo  (  año  559.),  por- 
el  Rey^  el  s^ndo  en  que  de  otra  suerte  no  se  con- 
gundo  j  y  repugna  que  taria  año  3.  en  aquellas  Ka* 
mo  Rey  (tuviese  menos  leudas  en  el  año  de  $61.  Era 
le  reynado  jen  el  Con-  599.  de  los  Códices* 
asterior.  Eran  pues  iRe^  $  El  sitio  fue  la  Cathedral 
itimos^  uno  padre  ^  otro  de  Braga ,  Metrópoli  de  Ga- 
ste «llamado  Mfíroy  aquel  licia ,  como  expresa  el  Conci« 
miro  y  como  con  xUstinr  £ÍlIo»Los  Obispos  fueron  ocho, 
!scribe  ¿1  Biclarense  ^  asistidos  de  los  Pcesbyieros, 
año  570.  en  que  el  hijo  Ministros  y  todo  el  Clero,  i 
ó  al  padre.  Este  es  el  quienes  el  MetropoHtano  Lu- 
>  immediato  ai  primero  .creció  empezó  á  hablar  ,  di- 
indo  Bracarcn^f ,  como  xiendo^  Mucho  há ,  hermanos 
ticen  sus  Eras::  y  cóosi-  santísimos^. que  segon  los  Sa- 
:emente  los  nombres  de  grados  Cañones  deseábamos 
tyci  que  los  congrega-  .congregarnos  á  Synodo ,  como 

fueron  Theodomiro  y  tan  oportuno  para  las  reglas  y 
,  .«in  que  en  ello  permita  ordenes  Eclesiásticos.  Ahora 
la  Chronología  del  Bi-  pues  .,  que  el  glorioso  y  pío 
se  y  Eras  de  los  Conci-  Rey  nuestro  hijo ,  nos  ha  con- 
gos xnisouM  nombres  au-  cedido  un  deseado  dia ,  lo  prk  ^ 
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mero  debemos  poner  delante 
el  dogma  ,  y  qoanio  conviene 
para  la  buena  enseñanza ,  por 
quanco  en  este  ángulo  del 
mundo  y  ultimas  partes  de  la 
•Provincia  ,  ha  sido  ()oca ,  b 
ninguna  la  noticia  de  la  vcd- 
dadera  erudición.  Ya  sabéis^ 
que  quando  la  heregía  de  Prls^ 
cillano  infestaba  esta»  Reíalo- 
-nesi  el  Papa  S.  Leoti,envIá  por 
su  Notarlo  Toribio  á  los  Obls- 
jpoí  de  Galicia  un  Rescripto 
«ootra  la  Impía  Seda  de  Prls- 
cUIano  :  y  los  Obispos  de  las 
otras  quatro  Provincias , -ijuc 
de  orden  del  misma  Fapá  tu- 
vieron Synodo ,  remitieron  i 
mi  antecesor  Balconlo  la  Re* 
gla  de  la  Fe  con  algunos  capí- 
tulos, que  todo  está  á  la  ma-- 
no  9  y  si  os  agrada  se  leerá. 
Todos  digeron  que  sí  r  y  deis- 
pues  de  Jeído  ,  añadieron  pá- 
ra  mayor  claridad  diez  y  siete 
¿natiiemas  contra  otros  tantos 
errores  de  Friscíliano. 

6  No  hacen  asunto  de  la 
heregía  de  Ario  (fuera  de  lo 
mencionado  en  la  pag.  125. 
ni  antes  tuvieron  Concilio  con* 
tra  ella  ,  según  prueba  la  pro- 
puesta de  Lucrecio,  quando 
dijo  ^  que  havia  mucho  tiem- 
po {diu  est)  que  deseaban  te- 
ner Concilio :  y  esta  dilación 
venía  desde  el  tiempo  de  S. 
León  ,  sin  que  en  todo  el  Si- 
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glo  intermedio,  hüvicsen  cofr 
currido  á  Synodo  «Provincial 
les  Gallegps  :  por  la  qué  esie 
se  intituló  Primerú:  Bratíh 
rente:  la  que  no  >SQcedieá 
^  huvierá  precedida  i:Q)act 
-lio  dontra  Ario,.en  c^p» 
clsamente.debiaii  ¿ilaünaK^ 
gunos  anathemas:  contri  m 
blasfemias  ,  y  condgniente- 
mente  huviera  Cañones  /  y^o- 
toscomo  recientes '  cstuvíciy 
muy  en  la  niemorla^  pteno 
llegaba  á  doce  años  la  conv» 
sion  de  los  Suevos.  'Coasñ 
pues  y  que  ni  precedió  Con- 
cilio sub  Pancbratio  ,  ni  otro 
del  tiempo  de  los  Suevos  con*- 
tra  Ario ,  porque  si  le  huvién 
havido  ,  le  tuvieran  nmy  pie- 
sente  estos  Obispos  coma  t^ 
nian  el  de  los  Padres  de  las 
quatro  Provincias  remitido  i 
Balcónio  mas  de  un  Siglo  an- 
tes* La  heregía  de  Ario  nuno 
tuvo  afedos  entrd'  los  Españo- 
les :  y  asi  reducidos  i  la  Fe 
los  Suevos  ,  pusieron  la  aten- 
ción nuestros  Obispos  en  ex- 
tirpar  la  de  Prisciliano  y  qnc 
tenía  muhos  devotos  en  Gall^ 
cía» 

7  Después  cuidaron  deb 
disciplina  Eclesiástica ,  proco* 
rando  restablecer  lo  que  por 
incuria  de  largo  tiempo  {per^ 
longi  temporis  incuriam  )  se 
havia  alterado*  Para  esto  ht- 

de- 
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leer  primeramente  el 
t  de  los  Cañones  en  lo 
lira  á  los  Clérigos.  £n 
lo  lúgar  la  Carta  del 
^igilio  á  Profuturo  Bra-< 
e^  y  luego  de  todo  esto 
ron  los  ax.  Cañones  que 
leru 

Que  todos  guarden  un 
cito  en  los  Oñcios  Ma- 
5  y  Vespertinos  sin 
ir  costumbres  partícula- 
L  de  Moúasterlos* 
Que  en  las  Vigilias  y 
¡Solemnes  digan  todos 
iisnoms  lecdones. 

íQuc  «1  Obispo  y  el 
riexo  «aluden  igualmen- 
Pnéblo  (Con  el  Dminus 
um  ide  Kuth  ^  respon* 
Et  icum  spirítu  tuo^ 
desde  los  Apostóles  usa 
«te^  y  no  con  la  mu- 
-  jierversa  xk  Prisciliá* 

*  tQuetodds  digan  Misa 
ofiden  xemitido  dlé  Ko- 
Profuturo. 

.  Que  ninguno  altere  él 
.del  £auttsmo\usado  por 
sropoll^^firacárensc  ,  y 
ttado  jCónJElonia  pocPro- 

Que  .  los  Obispos  se 
hn  por  jücden*  de  anti- 
d  de  CQQsagpíicion  ,  con- 
üdp  el  4»iiner4ugar  4^1 
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Vil.  Que  se  hagan  tres 
partes  de  los  bienes  Eclesiásti- 
cos: unja  para  el  ' Obispo  t  otra 
para  los  Clérigos :  y  otra  para 
la  Fábrica ,  de  que  dará  cuen- 
ta al  Obispo  el  Arcipreste  \  6 
Arcediano.  V-  ■• 

VIH  Que  «ingun-Obís'iJb 
(Ordene  Clérigo,  agena ,  sin  dt^ 
misorías. 

IX.  .  Que  los  Diáconos  tray*- 
;gan '  descubierto  el  OraHo  (  6 
Estola  )  vy  no  debajo  de  JaTu- 
t)ica  (ó'  Alba)',  romo  algunos 
usaban ,  por  lo  que  no  se  dl« 
íerenciaban  en^  algiinas  Iglesias 
(de  los  Sübdiaconos. 

X.  Que 'no  todos  4ós  Lec- 
tores ileven  al  Altar  los  «Vasos 
Sagrados ,  sino  Jos  ordenados 
(de  Sübdiaconos. 

XL  Que  los  Le¿iores  no 
tniñistrín  en  la  Iglesia  con  tra- 
ge  seglar  ;,  ni  con  ^  pelo  largo^ 
oomoJos  Gentiles.    ^  /' 

XII.  Que  en  la  Iglesia  no 
se  canten  poesías  ^*  fuefá  'de 
los  Psalmos.,  y  Escrituras  del 
Viejo  y  Nuevo  Testamento^ 
como  miaifdaB  los  ^Caoones»; 
Idease  Tomo  3.  no. 

XUI. .  "Qde  los  nb  en- 
tren: já>  xomulg^r.  dettaro:  del 
Santuario  del  Altar  j  sino  so« 
lo  los  Clérigos.       '  '      .  • 

XIV^  .'.Que  et  Glerl^oíab^ 
tisente  de  cames^  pruebe  dé. 
.  las  legumbres  cocidas  con  dar- 
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ne,  para  excluir  la  sospecha  de 
PriscUianista  ;  y  sino  quisiere^ 
sea  aparcado  dtl  oficio ,  exco- 
mulgado. 

AV.  Que  ninguno  conui?- 
ñique  €on  el  excomulgador 

XVL  Que  no  se  haga 
«blaeloo  t  ni  se  cntlerre  con 
Ftalnios  &  los  que  se  matan  á 
sí  mismos  vioiencamente ,  aun- 
que  sean  reos  de  muerte. 

XVIL  Que  lo  mismo  se 
praftíque  Con  los  cathecume- 
nos  j  que  mueren  sin  Bautis- 
mo. 

^  XyiIL  Que  los  cuerpos  de 
los  difuntos  no  se  entierren  eft 
la  Iglesia,  sino  á  lo  mas  junto  al 
Qiuffo  j  por  la  parte  de  afuera, 
m  el  Qmenterio :  pues  si  an-. 
tiguamente  se  guardó  á  las 
Ciudades  el  decoro  de  que  no 
enterrasen  dentro  de  ellas  loa 
mueitos quáoto  ma$  mereoQ 
este  respeto  el  lugar  de  los. 
Maftytés?  .  ' 

'  rXUL  V  Qud  hinmin  Fresby^ 
tero  bendiga  el  Qirisma ,  ni 
consagre  Iglesia  ,  ó  Ahar  ^  so 
pena  de  ser  depiKSto.  del  ofi- 
cio. .  ^ 

XX.  Que  el  Lego  ño  as« 
cfenda  al  Sacerdocio  sin  estar 
un  año  entero  en  el  Leftora-- 
to  ,  6  Subdiaconaco ,  apren- 
diendo la ,  disciplina  Eclesiás- 
tica ,  y  lu^o  suba  jpor  sus 
^gfados. 
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XXI.  Que  las  ofrendas  Í6 
los  Fieles  se  junten ,  y  reposa 
tan  entre  todos  los  ClerigM] 
una  b  dos  veces  en  d  año  y  y 
no  tire  cada  uno  su  semana^ 
porque  estas  son  desiguales. 

XXIL  Que  ninguno  cías-: 
pase  los  Cañones  leídos  en  el 
Concilio  del  Códice  antlgiKv 
pena  de  ser  (fegradado  de  sv 

oficio*  i 

8  Publicados  estos 
tulos ,  añadió  d  MetiopoUtM 
no  Lucrecio ,  que  todos  y  ieir 
da  uno  instruyese  su  Diócesis 
en  conformidad  á  lo  que  unlcsH 
mente  havian  establecido  ^  zú 
sobre  la  firmeza  de  la  F¿  ,«<o4 
mo  acerca  de  la  disciplina  Ecle< 
siastica;  Y  si  alguno  viere  en 
su  jurisdicción  Clérigo  9  ^ 
Monge ,  que  se  oponga  á  lo 
decretado,  6  que  en  algo  s^ 
á'Priscilianoy  y  no  le  cxcomtu- 
gare  luego ;  este  mismo  sea  es^ 
comiiisadól  Asi  lo  aptobitoB 
todos  los  Obi^x>s  9  y  asi  lá^ 
firmaron: 

X     Lucrecio.  x 

2  líder  ico.  ^ 

3  Andrdsilo^  2 

4  Lueéneio. 

5  Martin.  ^ 

6  Timotbeo. 

2    Cotxó.  4 

8  MaUosé. 
^9   De  este  modo  pttblioS* 
]Loaysa  las  firmis  por  I51S  Coi-!. 

dÍ4 
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1(1  Toledo ,  que  las  co-  últimos  son  los  entreverados 
con  aquel  orden.  Pero  con  los  primeros  con  su  orden 
la  están  desordenadas,  preciso  de  alternación  j  como 
covencen  las  pruebas  muestra  el  cotejo, 
tes.  La  I.  el  exordio      10    La  tercera  razón  es, 
fidlio  9  que  nombra  los  porque  las  ediciones  antiguas, 
»  con  orden  diferente:  dos  Códices  del  Escorial ,  y 
o  aquello  es  parte  del  el  Gerundense,  y  Urgelense» 
tiene  mucha  mas  au*  proponen  las  firmas  con  el  or-- 
1 ,  que  el  orden  de  las  den  del  exordio ,  del  mismo 
contrapuesto.  La  2.  por*  modo  que  aqui  la  ultima  cola- 
tas  muesuan  vestigio  de  na  (donde  Andrés  el  II.),  y  te- 
)cacion  verdadera  en  su  niendo  tantas  pruebas  de  la 
desorden  por  ser  acor-  antigüedad  de  los  Obispos  apo- 
methodo  ^  interpolando  yada  en  el  mismo  texto  del 
los  un  renglón  ,  como  Concilio,  deben  arreglarse  á 
observado  en  otras  par-  ¿lia  las  copias  donde  las  firmas 
convence  el  cotejo:  pues  tienen  al^ti  desorden. 
tn  del  exordio  es  este:  11   tk  estos  ocho  Obispos 
Lucrecio.  ningimo  ofrece  titulo  de  su 
Andrcfs.  Iglesia  en  la  firma.  £1  primero 
Martitu  consta  por  el  orden ,  y  por  ex^ 
Corto.  presión  de  las  Aftas ,  que  era 
Ilderico.  Metropolitano  de  Braga ,  l]a« 
\     Lucencio.  mado  Lucrecio.  £1  segundo  era 
TimotbM.  de  Irla  {Andrés).  £1  tercero 
MaÜoso.  Martín «  Dumiense.  El  sexto 
Igano  por  ahorrar  per-  Lucencie  ,  de  Coimbra:  los 
o  los  x:ppió  en  dos  ccrin*  qualos  /irinaron  con  estos  titu- 
páiendo  quatro  nombres  los,  en^  Concilio  II.  Bracaren^ 
la  wa  y  \í»  qutitro  ulti-  sA,  y  &  Mar^tin  habla  alU  co- 
cí otra.  E>espucils  jcopian-  .;tna'!^ien  se  halló  en  el  pri« 
juntos ,  tamaron  uno  de  .  wttojiífQbU  tunc^  &c.  Loay- 
untf  alternando  ,  y  con  sa  añade ,  que  Cb#/o  era  £m- 
sttlt^l  Sfigqndo.  el  .quinto  puritano  ^  como  consta  por  las 
icr^  d^  la.  69g!tfKÍsr  cp)u-  ■  subsaipciones      Synodo  se- 
quafta^cl:  «kto,  y  asi  de  /  gando.  Yo.  no  s¿  como  impH- 
S^ítfg^  quauo  jmió  esta  y  otras  cosarLoaysa; 
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y  mecos  ,  como  Agaírre  y  Malhso ,  no  concurderop  il  i 
orros  las  reimprimieron  sin  no-  segundo  Concilio,  y  mieiuni 
ta.  Cotto  no  asistió  al  Cooci-  no  se  descubra  otro  documc» 
lio  IL  s^gun  la  edición  de  to,  no  podemos  decenniiiar  b 
Loaysa ,  con  las  demás ,  y  los  Iglesia  de  cada  uno ,  sino  i^k 
Mss.  Pues  de  que  subscripción  mas  decir  en  general ,  que  per- 
dcl  segundo  Synodo  Bracaren-  tenecian  i  las  de  AsUrgá^ 
se  Intere  Loaysa  su  Iglesi^^  Lugo^  Orense^  y  i  1? 
Y  qué  tiene  que  hacer  la  £m-  quales  pueden  suponose  cds^ 
puritana  ,  de  la  raya  de  Fran--  rentes  antes  del  Concilio  (coo 
cía  9  con  Braga  del  extremo  de  la  de  Viseo ,  cuyo  Obispo  M 
Galicia?  Iglesias  tan  inconexas  pudo  concurrir) con  mas  fi» 
quién  las  junta  sin  documento*  damento  que  otras ,  de  tfü^ 
expreso?  Lo  cierto  es,  que  los  nes  hemos  dicho  fueron  ert 
quatro  Obispos  restantes  Cot-  gidas  de  nuevo  entre  el  primé- 
is ,  líder  ico  ,  Timotbeo^  y  mero  y  segunda  Bracarense. 

CAPITULO  XIL 

DEL    CONCILIO    EN  QUE 
se  aumentaron  Obispos  en  Galicia  ^  y  la 
Metrópoli  de  Lugo»  ■  '  [ 

I  T^Cspues  del  Concilios  tropolír  pues  all!  Veremos  dos 
■  J  I.  Bracarense,  y  rey-  Metropolitands  y  mas  Obispos 
nando  el  mismo  Theodomtro,  que  en  el  Concilio  L  prueba 
se  repartió  esta  Provincia  en  -cidra  de  que  entre  los  dos  se 
dos  Metropoltsv  con  aometito  -  tdio  et  aumento.  Lo  que  per- 
"de  SedéSfy  trrreglamfehto  de  tetiece af asuntoes 9 si  esto ñie 
Parrocfolas  en-  eada  Asi  -eti  CoñcHIo  de  Braga  ,  ^  si  en 
lo  dice  la  Escfitura  púbKcada  -otrd  de-Lugo? 

•  por  Loaysa  con  titulo  de  Con«  ^  -  2  El  común  sentir  recur* 
cilio  de  Lugo,  de  que  trata-  "re  &.  un  Cóndilo  Luüen.se,'i 
nios  largamente  en  el  Tonto  qüloi  favorece  la  Escritura 
IV.  y  asi  consta  pot*ef  Conci-  -^tnencfóri^yrxprkkndcnqtieei 
lio  II.  Bracarense  eh  quavito  :  ftey  Theodomfto  'Miaadó  juA- 

»al  aumento  de  Sedes  y  una  Me-  (-far  ilU  S^odo^  tn  diyo  4¡n 

di- 
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á  los  Padres  una  Carta,  (a)  donde  queda  reducido  á 
.0  aumentasen  Obispa-  Braga  en  algún  Concilio  .de  los 
)or  ser  muy  dilatadas  que  después  del  primero  te- 
3cesis ,  y  que  una  sola  nian  anualmente  ,  los  quales 
loli  causaba  gran  mo-  se  celebraban  en  la  Metrópoli, 
los  Prelados  en  ^oncur-  como  supone  la  Escrixura  Lu- 
la* año  desde  lejos  al  cense,  pues  por  -evitar  .esta  mo 

0.  Los  Padres  tuvieron  testia  pide  la  erecion  .de  otra,  y 
ion  por  justa  ,  y  resol^  consiguientemente  antes  de  ser 
que  Lugo  fuese  Metro-  Lugo  Metrópoli ,  los  Conci* 
Lconiofraga.9  estable-  Hos  eran  en  Braga  :  y  tal  es  el 
Id.nueyo  alguQos^Qbis-  presente  ,  que  no  supone  á 
^pitffxcvoti  Porto  ^  La-^  Lugo  Metropolitana  ,  sino  Su- 
Égitania^  y  Britonia^  fraganea  antes  ¡de  empezar  el 
xrdad  Jo  .escrito  ,cn  el  Concilio  y  Metrópoli  des- 
iV.  -sobre  «el  asunto.)  pues  die  concluido.  Vc^se  el  lu- 
sto  dice  ia  Escritura  $c  gar  citado  ,  dotide  á  la  larga 

1. CoQcilioxleLugo.  Pe*  tratamos  la  materia,  y  no  es 
o  ya  dicho  y  probado  .necesario  repetirla. 

rario  en  el  Tomo  IV.# 

CAPITULO  xin. 

L   CONCILIO  II.  BRACJRÉNSE, 
sub  Martino.  Año  de  57a. 

la  Era  DCX.  (año  Lucrecio.  En  el  año  citado 

#  de  -5710  volvieron  convienen  las  ediciones  anti- 

rse  ios  Obispos  de  esta  guas  .y  nuestros  Códices  Go« 

:ia  ^  Gpivjili^   que  es  thicosi,  .coma  -?qpeda  ya  nota* 

indo  i  6ra(íBi.rc;nse  ,  prc-  da  ^  -  fil  Tomo  IV.  (fi)-  contra 

por  S«  Martin  de  Du-  ta  imaginada  Era  de  Perreras, 

[ue  era  .ya  Metrópoli*  y  cbntra  eldia,  pues  este  fue 

e  Brfgj^-jpor  muerta  dQ  el  i.vd^  i|.4nio.,  comoafírmaq 

r    ■■  c-  'q  :  lí.  r;  'j-.;  ;  Irc'  '  :  — -  .los 

S^t'ii'  ^f^:ik)  "Xm>Jll'  cap.  3.  n.  ^3.  > 
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fcvi  Jitu  «TW  rrx'^  L^7as. 

con  d  LoceMc  i  pos  lis  eü- 
cfono  erraron  d  oMbre  dd 
I  ¡mmedóro  a!  ^  Ksln- 
darum ,  qii£  aoba  n  fx  {Mi- 
r^ñii) ,  y  algtno  poso  i8.  por 
IS  f  como  Januarimm  por  7»- 

1  El  nombre  que  din  al 
Rey  ei  Ariamito  ,  el  mismo 
qfie  co  el  Condlio  preceden- 
te ,  lo  que  es  yerro  demostra- 
ble por  SMS  mismos  textos:  pues 
el  del  ptimer  Concillo  era 
tercero  del  rcynado ;  y  el  dd 
segundo  Syr.odo  fue  segundo: 
lo  í|uc  prueba  Reyes  diversos, 
rc{)iignando  á  uno  mismo  tener 
menos  años  de  reynado  en  el 
Omcillo  posterior  ,  que  en  el 
primero*  Surio'al  margen  de 
/írlamlri  sacó  otra  lección  de 
Miricliat  :  vestigio  de  Mirl 
dlc  Kalend.  &c.  i  indicio  de 
que  el  nombre  verdaderb(que 
rra  Af/ro  )  andaba  desfigurado 
en  los  Códices  extrangeros.  En 
Iris  nuestros  no  recibió  aquel 
mmtoxt  el  segundo  caso  de 
,  ^ino  Mlronit ,  y  ya 
^^pOi  que  el  final  is  pudo 
^Hbtilnrr  de  los  números  r8. 


:  ,¿£rra  es  ,  que  dúh 
Tttts  ie  Taeodaaliro  reyoi 
.  T  i^iae  este  empezó  ci 
£  25;  f->3L  sqgqndo  de  Leo- 
t5£LíS  .  oaeno  expresa  d  Bí- 
darc'sc.  Lo  c¡eiu>  es  9  qoc 
esK2  ChtoeaologLa  y  ei  oooibrt 
ddRry  .  asi  ea  las  Adaséd 
CaodJo.  eoooo  en  d  Chcod- 
cos  dd  fiEdarsQse  Goncnec^n 
bu  tf fc jf  iia&jnggie  r  icsoitandi 
ddcodo«  qoe  MixD cmpesó  1 
reynar  eo  d  570.  deqines  dd 
las  Calendas  de  Junio,  porto 
qoe  el  Coodiio  dd  572.  ea  i. 
de  aqnd  mes  inddió  en  sa  ama 
2.  que  luego  empezaría  i  cdD-. 
tarse  3.  y  asi  tenemos  amoriza- 
do  e>  nombre  del  Rey  Miro^ 
el  año  2.  y  la  Era  tfia  que  fiie 
de  Chrisro  573. 

4  £1  sitio  fue  el  mismo  del 
primer  Concilio,  la  Cathedtal 
de  Braga ,  pero  ya  no  en  (eo* 
mo  antes  )  única  Metrópoli  dé 
Galicia  /  pues  en  el  intermedio 
ascendió  Lugo  al  honor  de 
Metropolí,y  por  tanto  se  co» 
puso  este  Synodo  de  dos  Me- 
tropolitanos ( como  expresan 
las  Aftas)  concurriendo  á  Bca- 
ea  el  Lócense  con  los  demif 
Obispos  de  sú  Partido  9  y  los 
que  seguían  al  Bracarense»  Bs- 
to  le  nace  Concilio  de  dase 
particular  :  pues  ni  tenemos 
otro  de  dos*  MetropoUiaiios  eit 
una  Provincia ,  til  aqui  hmo 
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rovincias ,  aunque  havia  Tuy ,  y  Britonia ,  eximidas  de 

iecropolitanos.  Asi  cons-  ir  á  Braga  cada  aíío  ,  pues  esto 

el  miümo  Concilio:  Cum  era  molesto  :  pero  no  libres  de 

ciie    PROl^INCIM  concurrir  quando  el  Mctropo- 

opi  5  tám  ex  Bracaren-  litano  juzgase  conveniente  Ila- 

uám  ex  Lucensi  Synodo'  marlos,  según  prueba  el  Con* 

lis  Metropolitanis  ^  &c.-  cilio  presente  ,  en  que  sln.em* 

mo  tiempo  que  expre-  bargo  de  la  distancia  ;icudie« 

s  Metropolitanos  ,  con-  ron  todos  á  Braga.  Solo  pues 

una  Provincia  de  GaJi-  hicieron  Metropolitana  á  Lu-, 

10  Provincias  :  Concilio  go  ,  para  evitar  el  perjuicio 

Provincia  es  Provincial:  annual  de  los  Sy nodos,  que  des- 

lo  de  diversos  Metropo*  de  entonces  podían  tenerse  alli 

\  suena  i  mas  :  por  eso  por  los  seis  Obispos  de  su  Par- 

nk)S  de  cbse  particular:  tido.  Pero  en  lo  demás  quedó 

:n  rigor  es  Proviaclal,  Braga  como  Metrópoli  de  Ga« 

fue  de  una  sola  Provin-  licia  ,  teniendo  debajo  de  sí  i 

0  de  dos  :  reduciéndose  Lugo ,  y  á  las  demás  de  su  Sy-« 
:icIon  I  i  tener  señaladas  nodo ,  según  convence  el  he- 
glesias  donde  los  Obis-  cho  del  presente.  Por  esto  no 
mcurriesen  anualmente  á  decian  dos  Provincias  ,  aua- 
lio  :  los  del  Miño  arri-  que  havia  dos  Metropolitanos, 
una  ^  y  los  de  abajo  á  sino  una  Provincia ,  dividida 
:on  el  preciso  fin  de  evi-  en  dos  Partidos ,  Conventos, 
trabajo  de  concurrir  ca-  Concilios ,  6  Juntas :  Tám  ex 
>  á  una  Metrópoli  distan-  Bracarensi ,  quám  ex  Lucen^ 
llera  Braga  para  Astorga,  si  Slynodo.  Ex  utroque  Concia 

1  &c.  Asi  lo  expresa  la  lio  couveninmus  in  unum :  de 
ura  Lucense  de  la  erec-  suerte,  que  esto  venía  á  ser  al 
Tanta  provincia  unus  modo  de  los  Conventos  juridi- 
maodú  Metropolitanus  eos  de  los  Romanos  ,  que  no 
?  de  ixtremis  quibus^e  constituían  Provincia ,  6  juris- 
rbiis  longun  cst  singulis  dicción  de  diverso  Pretor,  si* 
adConcilium  convenire:  no  Partido  de  límite  en  el  juz- 
estando  que  Lugo  se  de*  gado ,  por  lo  que  dentro  de 
laba  I^esla  á  que  de-  una  Provincia  havia  diferentes 
«ncurru^nnualmente  las  Conventos.  En  la  Galicia  legi* 
hensc ,  Astorgi    Iríais  tima  (esto  es,  contradistlng^* 
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ia  de  Asturias }  tenían  los  Ro- 
manos un  Convento  en  Lu- 
go :  otro  en  Braga :  esto  mis- 
mo adoptaron  los  Obispos, 
repartiendo  el  territorio  en  dos 
Partidos  para  el  Concilio  aa- 
nnahy  asi  como  el  orden  c¡- 
;¡1  no  tenia  dos  Pretores ,  sino 
uno  9  del  mismo  modo  los  Pa- 
Urcs  reconocían  un  Metropoli- 
tano legitimo  y  de  total  rigor, 
6efe'     toda  la  Provincia ,  á 
^icn  todos  tos  Obispos  mira- 
ban como  Cabeza  propría ,  el 
qnal  era  el  de  Braga. 

5  Juntos  los  Prelados  de 
ambos  Partidos  en  presencia 
del  Clero ,  empezó  S.  Manin 
Bracarense  á  proponer  ,  que 
se  renovase  lo  a¿tuado  en  el 
primer  Concilio  ,  añadiendo  lo 
que  entonces  no  tuvieron  pre- 
sente ,  ó  dejó  de  ponerse ,  por 
no  hacerle  muy  largo.  Todos 
tonviricron :  y  no  ocurriendo 
en  la  Ptovincia  cosa  dudosa 
acerca  del  dogma ,  je  rogaron 
arreglase  los  purtos  de  la  dis- 
ciplina necesaria ,  que  se  re- 
ducen á  diez. 

*  I.   Que  los  Obispos  m  las 
Visitas  se  informen  del  modo 
con  que  los  Clérigos  admlnis- 
Wj^p      Bautismo,  el  Sacrifí- 
j  y  los  demás  Oficios ,  dan- 
gracias  á  Dios ,  si  todo  lo 
^Rfon  cómo  debe  f  y  si  no) 
■BMUés  f  maudaado  ^  qud 


Trat.LP^.  Cap.XlU. 

los  Cichecumenos  coacarran 
veinte  días  antes  áú  Biucisiílo 
a  la  do^rina  ,  en  que  apren- 
dan especialmente  el  CrtÍ9. 
Después  de  la  Visita  de  los 
Clérigos ,  debe  el  Obispo  ios- 
triür  también  al  pueblo  en  loi 
puntos  mas  necesarios  9  y  ad 
pasar  á  otra  Iglesia. 

II.  Que  el  Obispo  no  reci- 
ba mas  que  dos  sueldos  en  las 
Visitas  ,  dejando  las  Terd» 
para  la  Iglesia  ,  y  no  osando 
servilmente  de  los  Clérigos. 

III.  Que  el  Obispo  no  re- 
ciba nada  por  las  Ordenes  de 
los  Clérigos. 

IV.  Que  también  se  re- 
parta el  Chrisma  de  valde. 

V.  Que  en  la  Consagra- 
ción de  Iglesia  no  pida  nada 
el  Obispo ,  ni  haga  la  Consa^ 
grrcion ,  sin  estar  antes  segiH 
ro  del  dote  de^  la  Iglesia  y  SOI 
Ministros. 

VI.  Que  ninguno  consa- 
gre la  Iglesia  edificada  en  tier- 
ra propria  para  sacar  de  ella 
utilidad  de  partir  con  los  Ck- 
rigos  la  oblación. 

'  VU.  Que  el  Bautismo  se 
administre  sin  sacar  precio  por 
extorsión,  recibiendo  algo,  si 
lo  ofrecen  voluntariamente, 
pero  sin  tomar  prenda :  y  esto 
io  publique  el  Obispo  por  sos 
iglesias. 

•  *  actt- 
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I  á  alguno  en  punto  de 
ireza  ,  y  no  lo  prueba 
con  dos'd  tres  restiroo- 
f  reciba  el  acusador  la  ex- 
inion  del  acusado. 
1.  Que  el  Metropolitano 
[que  el  dia  de  la  Pascua, 
»s  demás  le  anuncien  al 
Jo  por  Navidad ,  para  que 
1  la  entrada  de  la  Quares- 
en  cuyo  principio  se  ha- 
Letanías  por  los  Templos 
iias ,  y  en  el  tercero  se  in- 
rán  los  ayunos  de  Quares- 
espues  de  la  Misa ,  y  que 
Lies  de  veinte  días  traygan 
:orc!smo  á  los  que  han  de 
lautizados. 

•  Que  $ea  privado  del 
3  el  que  diga  Misa  sin  e»- 
ti  ayunas,  como  algunos 
íicaban  en  las  de  dimntos 
esulta  de  la  Seda  Prisci- 
sta. 

Firmaron  los  doce  Obls^ 
^ue  concurrieron ,  repar- 
i  en  dos  ordenes :  cinco  i 
ido, con  su  Metropolitano 
artin :  cinco  á  otro  con 
;¡sio  de  Lugo ,  explican- 
stos  su  Partido  en  el  titu- 
tepuesto :  Ex  Synodo  Lu- 
u  Los  seis  primeros  fue- 

Martin ,  Bracarense. 
emisol ,  Vísense, 
ucencioi  Coiimbrlense. 
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Adorico ,  EgttanlenseJ 

Sardlnario;  Lamccense. 

Víator ,  Magnctense. 
Todos  estos  eran  del  Mi- 
ño abajo ,  y  los  quatro  dentro 
de  Lusiunia ,  por  lo  que  se- 
guían a  Braga ,  y  no  á  Lugo, 
que  distaba  mucho.  Los  dos. 
Braga  ,  y  Magneto  (con  el 
Monasterio  Dumiense)  esta- 
ban sobre  el  Duero ,  dentro  del 
límite  de  Galicia  :  pues  el 
Magnetense  equivale  á  Porto. 
.Los  otros  seis  de  la  Junta  L^« 
cense,  son: 

Ñitigisio ,  Lucense. 

Andrés,  Iriense. 

Witimer,  Auriense. 

Añila  ,  Tudense. 

Poleoiio ,  Asturiense. 

Mailoch  9  Britonense» 
£1  de  Lugo  explica  en  ta 
firma  el  titulo  de  Metropoli- 
tano en  los  Códices  del  Esco- 
rial y  ediciones  antiguas.  Los 
dos  Toledanos  nb  añaden  la 
voz  de  Metropolitana  en  la 
Iglesia  Lucense.  £1  Obispo  de 
Astorga  precede  en  alf|unos 
Mss.  al  de  Tuy :  en  otros,  es 
precedido. 

De  este  Concilio  dijo  el 
Papa  Inocencio  III.  que  no  tie^ 
ne  duda  de  ser  autentico ,  co- 
mo se  ve  en  el  Tomo  IV. 
Apend.  2»  n. 

CA- 
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BEIi  CONCILIO  III.  BRACAREN 
sub  Leodegisio.  Año  de  675. 

t  'pXtInguido  poco  des-  fíie  Concillo,  ni  hecha  en 

■  ^^    pues  del  Concilio  cilio ,  sino  á  lo  mas  pub 

precedente  el  Reyno  de  los  en  Concilio ,  como  expu 

Suevos  9  cesaron  por  mas  de  en  el  Tomo  IV.  Queda  p 

un  Siglo  las  Juntas  Provincia*  titulo  de  tercer  Concille 

les  de  Galicia.  Cesó  también  el  presente» 
lo  que  los  Suevos  alteraron  eñ      2   El  motivo  para  si 

el  orden  de  la  Provincia,  Ci-  gregacion  provino  del  c 

ñósc  Braga  á  sus  antiguos  lí-  tiempo  en  que  por  circuí 

mires :  no  bajó  mas  del  Duero^  das  del  Estado  Político  r 

que  la  separaba  de  Lusitania.  yia  podido  el  Eclesiastia 

Lugo  volvió  á  su  estado  prl*  itarse  en  espacio  de  diez  y 

niitivo.  Braga  quedó  única  años,  ni  aun  después  de 

Metrópoli  de  Galicia,  por  re«  tiempo  logró,  que  tod 

ducirse  á  sufragánea  la  Lucen-  Provincias  concurriesen 

se.  Los  Synodos  no  eran  tan  tanto  algunos  Metropol 

necesarios  como  antes,  por  la  procuraron  ocurrir  á  los^ 

frcqucncia  de  Concilios  Nado-  de  su  Provincia ,  y  uno  d 

nales ,  con  que  los  Prelados  y  fue  Leodegisio  ,  que  k  ] 

Keyes  Godos  velaban  en  pre-  zon  presidia  en  Galicia, 
caver  desordenes.  Por  esto  en       3    El  año  fiie  el  q 

mas  de  cien  años  antes  no  tu-  del  Rey  Vamba  ,  en  h 

vo  Braga  Concilio  después  del  DCCXIII*  (  de  Christo 

segundo  de  los  Suevos :  pues  y  aunque  los  documente 

aunque  algunos  Códices  ofre-^  declaman  el  mes  y  dia, 

cen  titulo  de  tercer  Ctíndlio  estación  del  año  5  por  el 

Bracarense  en  aquel  tiempo,  junto  dz  la  Era  y  reynad 

ya  digimos  en  la  Disertación,  bemos ,  que  no  fue  en  Pi 

que  este  fue  nombre  aplicado  vera  ,  ni  en  Verano,  sino 

á  la  Colección  de  Cañones  he-  pues  de  las  Kalendas  de 

poi  S.  Martin  I  la  qual  no  tiembrc  del  año  óji.  en 


Concilio  III.  Br acárense.  445 
primer  día  de  Setiembre  hallaban  rodos  conformes ,  sin 
Kzó  el  año  quarto  del  Rey  tener  que  hacer  mas  que  con- 
nba  ,  que  duró  hasta  ultí-  fcs^i  el  Credo  del  Niceno ,  co« 
de  Agosto  del  año  siguien-  mo  lo  hicieron  ^  pasando  lue<* 
575,  pero  á  este  no  pode-  go  á  los  puntos  de  disciplina 
»  recurrir ,  por  no  permi-  Eclesiástica,  que  refirieron  jun- 
:>  la  Era  713.  propria  del  tos  después  de  confesar  la  Fe, 
rccdente  675.  en  el  qual  y  por  tanto  las  ediciones  antl- 
poco  debemos  señalar  el  guas  reducen  los  títulos  á  ocho 
icilio  antes  de  Setiembre,  (sin  dar  num.  i.  al  Credo)  ^  y 
no  salvarse  el  año  quarto  estos  fueron : 
reynado  hasta  después  de  I.   Que  nadie  se  atreva  á 
>sto:y  asi  el  conjunto  de  ofrecer  en  el  Sacrificio  leche, 
los  cómputos  eonvence  har  ni  ubas  ,  sino  pan  ,  y  vino , 
sido  el  año  675.  desde  i.  *  mezclado  con  alguna  gota  de 
Setiembre  en  adelante ,  en  ^gua  en  el  Cáliz  $  y  no  den  la 
,  6  en  alguno  de  los  tres  Forma  mojada  en  vino, 
es  siguientes  ,  y  no  des-  IL   Que  ninguno  aplique  á 
$  de  aquel  año ;  pues  aun-  usos  proprios  los  Vasos  y  Or« 
en  el  siguiente  proseguin  namentos  Sagrados  ,  pena  de 
□arto  de  Vamba  ,  se  altera-  excomunión  perpetua  en  el  Sé- 
la' Era  desde  ultimo  de  Di-  glar ,  y  privación  de  oficio  en 
[ibre.  Consta  pues  el  tiem*  el  Eclesiástico, 
ici  Concilio ,  por  la  har^  -  IIL   Que  ningún  Sacerdo^ 
ifa  que  hay  entre  la  Era  Es-  te  se  atreva  á  decir  Misa ,  ó 
ola  y  año  del  reynado ,  cu-  llegar  á  comulgar ,  sin  Orarioy 
rónjunto  determina  la  está-  ó  Estola, 
idcl  año  por  Otoño,  tiem*  IV.   Que  ningún  Clérigo 
>r0porcionadó  para  juntar-  tenga  muger  en  su  casa ,  que 
os  Prelados  de  Galicia.  tío  sea  la  misma  madre,^ues 
[  '  El  sitio  fue  la  misma  con  pretexto  de  hermanas,  5 
dad  de  Braga ,  como  Capi-  parientas  puede  ha  ver  otras  fa- 
f  Metrópoli,  á  la  qiial  con*-  mlliaridades. 
ó  su  Obispo  á  todo$  los  :    V.    Que  los  Obispos  no 
vivian  sobre  el  Duero :  7  sean  llevados  á  la  Iglesia  en 
ndo  yá  sentados  por  su  or-  las  fiestas  do  los  Martyres  en 
,  dieron' gracias  a  Dios  de  Sillas  por  niano  de  Diáconos 
i  que  en  poiiios^de-f  c  se  revestidos  de  Albas ,  con  pre^ 
'om.xr;  Q3  tex- 
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texto  de  llevar  al  cuello  el  mitivo  estado  de  Prov 

Obispo  Reliquias  de  los  Mar-  sin  bajar  del  Duero  ^  qa 

tyrLS ;  sino  que  vaya  á  pie ,  si  día  á  Galicia  de  Lusirani 

quisiere  llavarlas.  ningún  Obispo  de  esta  r 

VI.    Que  los  Obispos  no  ció  á  Braga  después  d< 

castiguen  con  azotes  á  los  Cíe-  Recesvintho  ,  que  re< 

rigos  condecorados  ,  Levitas,  Merida  las  Iglesias  siti 

Aoades  ^  Presby teros ,  sino  en  el  Duero ,  dejando  á  Bra 

culpas  las  mas  graves  y  mor-  las  de  alli  arriba ,  prop 

tales.  ,  su  Provincia  de  Galicia 

VIL    Que  no  puede  reci*  entre  estas,  la  de  Lugo 

birse  nada  por  las  Ordenes ,  á  ser  Sufragánea  (  cesa 

como  tienen  establecido  los  Ca-  privilegio  de  Mecropol 

nones  contra  la  simonía.  los  Suevas  por  comoiodi 

VIIL   Que  los  Redores  de  los  Prelados  la  dieron  p 

las  Iglesias  no  apliquen  las  fa-  junias  de  Concilios  ant 

nnlias  Eclesiásticas  á  labores  y  asi  firmó  aqui  sin  pre 

de     propria  hacienda  ,  y  pa-  cia  con  el  oxdeh  de  Coi 

gucn  de  esta  los  perjuicios  que  <:ion  ,  que  le  hizo  peni 

causen  á  los  bienes  de  la  Iglc-  £1  de  Astorga  precede 

sia  ;  recibiendo  también  las  gunos  Códices  al  Brito 

mejoras  que  cotí  los  propríos  que  en  otros  le  anteced 

ocasionen.  6   Las  ediciones  ai 

5    Concluyeron  dando  gra-  cometieron  el  yerro  c 

cías  á  Dios  ,  y  al  Rey  Vamba,  mentar  un  Obispo  ,  p 

criya  piedad  ^  y  devoción  'los  ilos^nombres  del  primen 

congregó,  fírmando  todos  ocho  la  de  Merlin  hizo  á' , 

Chispos  :  el   Metropolitano  -Obispo  diverso  de  L« 

Leodegisio^  ó  Leodegiso  ,  que  sio:  y  las  de  Crabbe,  5 

tenia  cl  sobrenombre  de  Ju^  adelantaron  la  diversidac 

lian  :  Genitivo  de  Tuy :  Froa*  ido  á  Juiiaa  .el  titulo  jde 

rico  de  Porto :  Beia  ,  ó  Bela  de  palense ,  qu?  no  bty  len 

Britonia  :  Isidoro  de  Astorga:  mera.  Nuestros  Codicie 

Hilario,  5  Alario  de  Orense:  cubrieron  la  ocasión  de 

Is  de  Lugo  :  Ildul*  ro ,  por  el  sobrenombre  1 

JbrenemibDe  J^lix.,  d¿  lian.,  que  ottos  creyeror 

jé  se  rcíf reducida  ia  tire  da  Obispo  diferente. 

de.lBra^  á.su  pf|i  iSohic-  ú  C^hon  L, 
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tto  después  de  las  palabras: 
st  hujus  SahCl¿e  fidei  Sa- 
mentum  relatus  est  in  con-- 
ne  ností  orum  omnium  error 
nifestus  pariter  &  diver^ 
• ,  las  siguientes  r  cum  aliis 
ísciliani  dogmatis  jam 
n  damnatis  in  Sandiis  Cons- 
itionibus  ab  Orientalibus 

Affricánis  Vatribus  ad 
te  Sedem  Bracbarensem  di^ 
íiSj  per  manus  cujusdam  ve- 
abilis  Presbyteri  ,  cUjus 
9Íi  memoria  in  tonare 
\edi&íone  est  ]^  qui  tañia 
^et  disciplina  arte  retundi\ 
xnta  &  perversitate  com- 
^katur. admití.  Lo  incluido 
re  los  corchetes  esr  lo  que 
.de>  y  dice,  que  en  unos  or(^ 
Mes' faltaren  otros  está  aña^ 
a  ai.  margen;  pero  queerl 
mas  antfguos'Mss.  anda  in« 
porado  en  el  texto  ^  sin  de- 
donde  se  hallan^  En  los  que 
rcenoosmos  ^no  hay  tates 
tbras  \  y  es  macho  nume- 
de  Códices,  añadiendo  \ 
det  Escorial  y  Toledo  los 
Gerona  y  Urgel.  Pero  ni  el 
lo  ni  la  materia  de  la  clau« 
i  muestran  repugnancia,  pu^ 
ndose  salvar  todó  pot  me- 

de  la  peregrinación  de 
lio  Orosio  al  Oriente  y  á 
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Africa,,  cuyos  Padres,  Glto- 
nymo  y  Augustino  ,  condena- 
ron los  errores  de  Prisciüano, 
y  esto  pudiera  decirse  dirigido 
á  la  Sede  de  Braga  por  medio 
del  mismo  Orosio  ( cuya  es  la 
honorífica  memoria  hecha  eii 
aquella  clausula)  si  la  respues- 
ta de  S.  Augustin  hablara  con 
los  Bracarenses ,  6  si  hu viera 
certeza  de  que  Orosio  volvió 
á  España  (de  lo  que  tratare- 
mos al  fín  del  libro).  PeroTio 
haviendo  tal  clausula  en  tanto 
numero  de  Códices ,  no  po- 
demos contar  sobre  ella  como 
parte  original  del  texto:  espe- 
cialmente en  un  Concilio  dis- 
tante del  vlage  de  Orosio  mas 
de  dóclentos  y  cincuenta  años: 
quando  en  lós  Concilios  del 
Siglo  precedente  se  trató  de- 
rechamente contra  Prisclliano, 
y  no  hicieron  los  Padres  mef 
moría  de  tal  cosa;  Aun  enton-» 
ees  fuera  de  extrañar  por  la 
materia  ,  siendo  asi ,  que  dis- 
taban  un  Siglo  monos,  y  que 
expresamente  trataban  contra 
Prisciliartb:  que  será  un  Siglo 
después  ,  medianda  .totai^  si* 
lehcio  en  los  antiguos,  y  tra- 
tando los  presentes  did  abusos 
mas  fiiodernos? 


\,  la:. 
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CAPITULO  XV. 


SI  BRAGA  MERECE  TITUl 
de  Primada  de  las  Españas. 


I  T^Ntre  los  honores  de 
±2j  una  Iglesia  tiene  pri- 
mer lugar  el  que  en  su  mismo 
nombre  publica  la  Primacía: 
•pero  este  primer  lugar  no  se 
toma  por  orden  de  tiempo ,  si* 
CIO  en  concepto  de  excelencia. 
Debe  suponer  Sede  Pontificia: 
debe  tener  antelación  á  otras: 
deben  estas  pender  deja  pri* 
irera,  como  de  su  Matriz: 
debe  pertenecería  r:  consagrar 
Obispos  f  convocarlos  á  Con- 
cilio y  y  presidirlos :  y  des* 
pues  de  quanto  la  constituya 
verdaderamente  Metrópoli,  to- 
davía no.  llega  á  ser  Primada, 
si  no  tiene  jurisdiccipn  sobre 
otras  Provincias.  Visto  puesi 
que  la  Santa  Iglesia  Bracarense 
gozo  del  honor  legitimo  de  ser 
primera  Sede  de  Galicia  ^  resta 
considerar  y  si  se  alaigó  á  las 
detnai  Provincias.  £sc6  es  la 
que  suponen  quantos  U  intitu?< 
lan  Primada  de  ¡as  Españas: 
j^gl^  es  lo^  que  descubre  el 
^P^B^le  la  controversia ,  ma- 
^^^Kdo  ,  que  no  se  trata 


aquí  del  honor  de  Prim; 
ó  primera  Sede  de  una  Ig 
dentro  de  su  Provincia  , 
sobre  otras:  pues  todo  . 
tropolitano  es  Primado  dá 
GomprovincialeSi  (como  i 
tramos  ya  en  el  Tomo  V. 
tratar  de  la  Primacía  de 
ledo)  y  el  de  Braga  tuvo  a 
honor  ,  qual  ninguno  ,  o 
luego  expondremos  ^  por 
ver  precedido  á  otro  Mt 
politano  dentro  de  la  Pro 
cia  de  Galicia.  Esto  parece 
co  á  muchos :  y  asi  le  ahí 
á  toda  España ,  como  vi 
en.  los.  iftstcumentofi  púb! 
de  su  Iglesia ,  y  en  los  li 
de  los  Escritores  Portugu 
Erttre  estos  el  mas  sobresal 
te  es.  el  Ilusitrisimo  Árzob 
D>  Kodrigp:dejCuña,  que 
trando.  i :  gol>ernarla  en .  i  c 
junio:  del  .1^27;  se  apU 
defender  aquel  .titulo  y 
cribid  un .  Í¡bix>  4  de  Btím 
Braobarensis  Ecdesia  in 
versa  Hispania ,  impreso 
Braga  cinco  años  dcspue: 


Sí  Braga 
ntradaen  el  1532.  donde 
so  quanto  pudo  recoger 
asunto  y  esforzándole  con 
fundamentos ,  que  al  fin 
ilificó  de  firmes ,  estables, 
e  nullo  unquam  tempere 
''uni  labefa&arL 

Este  Ilustrisimo  floreció 
empo  de  muchas  sombras, 
do  la  poca  critica ,  y  la 
la  sencillez  se  contentaba 
a  primera  visita  de  las  co- 
los  fiilsos  Chronicones  ti- 
raban con  muchas  aparien* 
de  honores :  cada  Iglesia 
la  recoger  el  que  la  da* 
r  la  de  Braga  no  era  de  las 
3S  dotadas  :  su  Arzobispo 
de  los  mas  solícitos.  Fue 
el  tiempo  ocasión  de  mez- 
en  sus  escritos  cosas  que 
entonces  parecían  autori- 
s  ,  hoy  ridiculas.  Hago 
prevención ,  para  que  et 
rso  concepto  que  forma- 
de  los  fundamentos  caÜñ* 
is  alli  dé  irrefragables  ,  se 
rra  únicamente  á  los  di* 
os  tiempos  en  que  habla-- 
:  pues  estos  fueron  causa 
>  que  alli  suena  como  ver- 
ixo  en  nombre  de  S.  Atha- 
o ,  de  Hugo  ,  Obispo  de 
to  ,  de  Fia  vio  Dei^tro  ,  y 
ipañía  9  que  solo  fue  ima- 
ido  desde  el  fin  del  Siglo 
[.  A  la  misma  clase  de  tiem- 
mal  ^pleaílo..parccdcoe 
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quanro  aquel  Ilustrisimo  tra* 
baja  contra  la  Primacía  de  TO' 
ledo  antes  del  Siglo  VII.  de  la 
Iglesia  :  porque  pasados  los 
seis  primeros  Siglos  todavía 
no  hay  fundamento  que  obli« 
gue  á  reconocer  en  Toledo 
Primacía.  Pero  en  esto  no  tuvo 
la  culpa  el  Bracarense,  sino 
los  apasionados  ciegamente 
por  Toledo ,  que  dieron  la  oca- 
sión con  sus  lisonjas.  £1  Tomo 
VI.  muestra  que  en  seis  Siglo» 
y  medio  no  huvo  asomo  de 
Primacía :  y  asi  el  tien^po  en 
que  escribimos  muestra  la  gran 
diferencia  de  aquel  en  que  ios 
otros  florecieron. 

3  Pero  en  fin  veamos  los 
fundamentos.  £1  i.  es  ,  que 
la  Iglesia  de  Braga  es  la  mas 
antigua  de  España ,  coifio  fun- 
dada por  el  Aposto!  Santia- 
go ,  que  puso  por  su  prkner 
Obispo  á  S.  Pedro  de  Rates: 
y  lo  mas  antiguo  es  lo  mas  no» 
ble ,  en  precedencia ,  en  honor, 
y  reverencia ,  como  consta  por 
muchos  alegatos  ,  alli  expues- 
tos. Pero  esto  queda  ya  decía-* 
rado  en  la  Disertación  de  la 
Primacía  de  Toledo  desde  el 
num.  10.  Jerusalcfn^  y  Antio» 
qma  son  Iglesias  mas  antiguas 
Gue  Roma  ,  y  Apostólicas  :  y 
áta  riene  la  Primacía  sobre 
acjuellasv  y  sobre  las  demás  del 
40lrbe|Wla  primera  en  tiempo» 

Otro 
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'  4  Otro  fundamento  csj 
que  Paterno  ,  6  Patruino, 
Obispo  de  Braga  ,  presidió  el 
Concilio  I.  de  Toledo  ,  no  por 
derecho  de  mayor  antigüedad 
en  Consagración  (cuyo  estilo 
no  se  havia  introducido  enton- 
ces) sino  por  fuero  de  Prima- 
do. Todo  quanto  quiso  £ibri-> 
car  el  Ilustrisimo  sobre  este 
fundamento  ,  vá  en  el  áire, 
siendo  falso  que  en  tiempo  del 
Concilio  L  de  Toledo  y  y  an- 
tes y  después  ,  no  guardasen 
los  Padres  el  orden  de  Con* 
sagracion  ,  como  queda  mos- 
trado en  varias  partes  (desde 
el  Tomo  IV.  num.  129.)^  y 
pradicaron  nuestros  Prelados 
desde  el  Concilio  de  Eliberl, 
presidido  por  el  Obispo  de 
Guadix.  Pero  lo  mas  es  y  que 
el  Presidente  del  Concilo  !•  dc^ 
Toledo  no  fue  Obispo  de  Bra- 
ga ,  sino  de  Merida  ,  como 
«e  ve'  en  el  Tomó  VL  y  en  el 
^III.  Con  que  si  aquella  prer 
videncia  fue  por  derecho  de 
Primacía,  no  la  tocó  á  Braga, 
sino  ja  Merida.  Mira  si  son  ir- 
refragables fundamentos  !  £1 
caso  es ,  que  ni  á  Merida: ,  ni 
á  Braga ;  .porque,  entonces  no 
havia  en  España  Primacía  :  y 
el  Obispo  de  Braga  muy  le- 
jos de  presidir  aquel  Conci- 
j  fue  juzgad/D  allí  como 
9  por  havcr  ^i4o  ¡a(i^odUr 
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cido  por  los  Prisciiianistas.  - ' 
5  Pasa  de  allí  al  Concilio  L 
Bracarense  sub  Pancratio  :  y 
prueba  su  Primacía ,  por  qaaih 
to  se  intitula  Obispo  de  prh 
mera  Sede.  Esto  vá  también 
sobre  falso  supuésto ,  pues  ya 
mostramos,  que  no  huvo  tal 
Concilio :  pero  aunque  se  sof 
ponga,  no  era  digna  de  ak* 
garse  una  especie ,  que  es  de 
concepto  común  á  todo  Me- 
tropolitano,  el  quai  es  Obispo 
de  la  primera  Sede  de  la  Pro- 
vincia ,  que  entonces  no  estaba 
fija  en  Braga ,  y  solo  por  ma- 
yor antigüedad  del  Prelado  pu- 
diera convenirla  :  lo  que  no 
sucedia  á  la  sazón  ,  porque 
muy  poco  antes  presidia  allí 
otro  Obispo ,  diverso  del  fin» 
gido  Pancracio.  Demos  en  fia 
que  fuese  primera  Sede^  y  que 
usase  de  la  voz  de  Primado; 
todavía  no  sale  del  concepto  \ 
dé  Metrópoli,  la  quat  es  prh 
mera  Sede  ,  y  Primada  de  la 
Provincia)  como  reconoce  este 
Escritor ,  al  hablar  contra  tos 
Toledanos ,  que  en  el  Decreto 
de  Gundemaro  :  alegan  la  vos 
expresa  de  Primado.  Alli  dif 
ce  y  y  dice  bien ,  que  sojío  sigr 
niñea  Primacía  de  su  Provin* 
cia.  Pues  si  en  Toledo  el  Pr¡^ 
mado  denota  solamente  Metrot* 
pülitano'^  porque  en  ;  Braga 
XMprimjra  ^de^  significa  Pi^ 


s  del  tiempo.  Lo  mis- 
Letropoli ,  que  primc- 
,  ó  Primado  de  Pro- 


como 


prevenimos  en 
VI.  y  no  puede  igno- 
ra tenga  noticia  de 


Toledo,  SanEta  PRI^ 
EDIS  TerraconensU 
?  j  &c.  como  muestran 
Códices  Gothicos  del 
,  Toledo  ,  y  Jos  dos 
nse  y  Urgelense :  y  no 
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toda  España  ?  No  de  la  misma  voz  de  primera 
Cathedra  en  idéntico  sentido 
de  Metrópoli,  como  convence 
el  Concilio  de  Eliberi  en  el 
Can.  58.  propuesto  en  el  To- 
mo IV.  num.  153.  y  asi  care- 
ce de  fundamento  quanto  por 
s.  Asi  firmó  el  Obispo  el  tiempo  del  Bracarense  suí 
agona  en  el  Concilio   PancratiOj  y  por  la  voz  de 

primera  Sede ,  alega  su  Árzo- 
hispo» 

6  Añade  que  alli  nom- 
bran Dominus  á  su  Prelada, 
intitulándole  Caput  nostrum  la 
Cana  de  Arisberto :  y  que 
Arzobispo  de  Braga,  concurrieron  el  Metropolitano 
)ta  Primacía  de  las  Es-  de  Merlda  Gelasio  ,  y  Pedro 
porqué  supone  bien^  Numantino  y  que  no  eran  de 
puede  convenir  mas  esta  Provincia.  Estos  son  vit- 
a  Iglesia.  Si  por  sonair  cios  opuestos  por  algunos  para 
Braga  (en  el  Concilio  prueba  de  la  ficción  de  aqu.'i 
)  pretende  mas  excc^  Cóncilio  :  á  que  sus  defenso- 
res ocurren  desarmando .  con 
aquella  mira  la  presente  :  pücs 
Leytaon  muestra  que  otros 
Prelados  recibían  por  enton- 
ces el  titulo  de  Domini  6  Dom- 
fii ,  como  muestran  las  Obras 
de  Sulplcio^  y  las  .A£kjis  del 
Concilio:  I..  de  Toledo  :  y  así 
no  .prueba  particuUridavl  ^n  el 
:Bracaren^.v  si  se  daba^ouos 
que  tno  eran  ni  aun  Metropo* 
Jitanosé  La  asistencia  del  £mer 
>  tiempo  en  que  se  qui-  titense  dice  ^que  fue  ca$ual ,  re- 
el  Xjoñctlio  I.-  Bracas*  fugiandofe  á  Braga ¡,  por  huir 
lo  que  mas  es,  Espa-  de  tos  Barbftros  ,  cotpo  otros 
i  deaqueliSiglQ  usaba  <^ud  iiQ)iciias>jSi)fMganQPS.  ificl 

Bra-^ 


será  empeño  ridiculo: 
coñtrahe  aquel  honor 
:sla  puraiñente  por  la 
del  Siglo  Vk  sino  des- 
tiempo en  que  hallar 
íombre  de  Primacía  y 
Sede  en  otras  Metro 
frica  es  theatro  contl- 
-nombre  <lc  -primera 
a  y  .Primadó  de  Pro^ 
:n  icl  preciso  sentido  de 
M  (fuera  xle  Carthago) 
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firacarcnse.  Cesa  pueselarga- 
mentó  de  un  Portugués  por  la 
respuesta  de  otro.  Pero  en  la 
realidad  no  hay  argomcnto, 
por  ser  mal  ñneido  el  Conci- 
lio 9  como  queda  mostrado. 

7  A  esta  clase  puede  re- 
ducirse otro  empeño  semejan- 
te de  Cuña  sobre  que  el  Ar- 
zobispo de  Sevilla  Julián  con- 
currió al  Concilio  ill.  Braca- 
fcnse  ,  conodendo  que  aqui 
xesidia  la  Primada  de  toda  Es^ 
paña  y  y  que  tenia  potestad  de 
convocar  á  los  Metropolitanos. 
Cierto ,  que  el  Ilustrisimo  ma- 
nifestó bien  la  devoción  á  su 
Iglesia ,  si  también  la  huvie- 
«probado.  Alega  i  los  Códices 
mas  corrcdos  en  prueba  de  la 
concurrencia  del  Sevillano, 
siendo  asi  que  no  ofrece  mas 
prueba  que  el  dicho  de  Vaseo^ 
Mor^let,  y  Brito,  quando  fír- 
memente  hallamos  en  los  Mss. 
Oothicos  de  Concilios  desecha 
la  equivocación  de  las  edicio- 
nes antiguas  con  el  sobrenom- 
bre de  Julián ,  que  aplican  al 
Merropolitano  de  Bra^a :  y 
asi  tos  argumentos  no  van  fun- 
dados sobre  buenos  principioy 
ni  razón  detenernos  en  que 
llano  no  pudó  concur- 
,  „  lo  por  su 

^'qiiandíi  iia>hay  texto 
diga  ,  )r  qtiM9&  «I  Se« 
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cátense  tantas  veas  én  C 
cilios  nadonales :  poe»  s 
de  Sevilla  podía  ser  lian 
del  de  Braga  ,  la  misma  }i 
diaíon  tenia  sobre  los  de 
Metropolitanos  de  España 
como  ninguno  de  estos  q 
concurrir  i  Galicia  ,  lo  ni 
huviera  hecho  d  SevUI: 
para  quien  el  viage  era^ 
largo ,  y  molesto  que  ] 
otros.  Es  abusar  dd  tie 
esto  y  lo  demás  que  mira  i 
cedencia  :  pues  si  el  Seño 
Cuña  excluye  la  Primads 
Toledo  recorriendo  los  Co 
lios  en  que  fue  precedida 
otros  su  Prelado ,  cómo  t 
valor  para  introducir  la 
Braga ,  cuyo  Obispo  fue  si 
pre  presidido  en  todos 
Concilios  Nacionales?  El 
siempre  precede  dentro  d 
Provincia  ,  cómo  jamás  pi 
dió  en  Toledo  ?  Y  cómi 
primero  de  todos  ,  si  rodc 
posterga!)  ?  Unos  presidu 
unas  veces ,  otros  otras ;  i 
ca  le  tocó  la  precédenos 
Bracarensc.  £1  Sevillano 
primero  en  el  asiento  alg 
recese  si  reconocía  al  de 
ga  por  su  Primado  ,  cómc 
tan  groserol  Contra  el  Tol 
no  se  hace  un  grande  a 
mentó  de  que  fuese  preco 
muchas  veces :  pues  cómt 
cieñe  fuerza  ca  el  de  Br 
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'Qfi¿  privilegio  tiene  ,  6  qué  demás  Provincias  congrega 

opecie  de  Primacía  es  la  su-  dos  en  Synodo  de  orden  del 

ya ,  que  si  se  halla  ral  en  otro  Papa  S.  León  ^  le  remitieron 

áeja  de  serlo  $  y  nunca  la  tie-  una  regla  de  F(f ,  y  otros  Ca- 

sen  semejante  los  Primados  pitulos ,  para  que  como  Pri- 

k^timos  ?  Si  fuera  menos  ridi-  mado,  y  Superior  que  era  (di« 

culo  este  empeño  ,  pudiera*  ce)  de  los  demás  Obispos ,  los 

mos  sanearle  recurriendo  á  que  confírmase  y  tuviesen  autor!- 

en  tiempo  de  los  Godos  per-^  dad.  Cierto  que  es  mucha  sen- 

dió  Braga  la  Primacía  que  tu-  cillez ,  y  no  menos  la  prueixi, 

vo  en  el  de  los  Suevos^  y  que  alegando  á  Castellá,  y  otros  de 


for  eso  no  presidía  su  Prelado. 
ctQ,  esto  lo  repugna  Cuña^ 
diciendo  que  no  tenia  nada  de 
coman  con  los  Suevos  >  y  asi 
cayendo  su  Reyno ,  quedó  fir- 
me la  Primacía  Bracarense  (co- 
mo dice  en  el  cap.  30.) ,  em- 
peñándose en  salvarla  en  tiem 


aquel  tiempo  y  posteriores  en 
mil  años  al  suceso  ,  teniendo 
documentos  originales  en  las 
Obras  del  mismo  San  León, 
Aftas  del  Concilio  L  de  To« 
ledo  y  y  primero  de  Braga« 
Vea  si  alli  piden  á  Balconio 
Bracarense  ,  que  confirme  la 


fo  de  ios  Godos ,  y  después;  regla  de  la  Fe  y  y  que  de  au« 

coo  que  no  hallamos  efugio  pa-  toridad  á  los  Capítulos  esta* 

n  enervar  lo  apuntado  ,  ni  sa-  blccidos  en  Concilio  General, 

bemos  qué  casta  de  Primacía  Vea  si  en  ninguno  de  los  mu* 

es  la  que  no  hace  primera  á  la  chos  Concilios  celebrados  en 

frsona  9  y  la  de|a  postergada  España  pidieron  confirmación 

otros  Obispos :  bien  enten-  al  Bracarense  :  y  en  materias 


idldo  9  que  si  el  Toledano  es 
precedido  de  otro  y  río  es  Pri- 
mado :  pero  al  de  Braga  nada 
le  perjudica  y  aunque  siempre 
le  precedan  los  demás  y  y  per- 
tenezca al  de  Toledo  consa- 
grarle 


tan  graves  ,  y  tan  senas  ,  no 
se  deje  las  fuentes  y  acudien- 
do á  los  charcos  mas  distan* 
tes ,  ó  Escritores  que  dictaron 
sin  cultura. 

P  Pero  sin  meternos  con 
ellos  (pues  no  sirven  sus  di* 


8  No  perdamos  mas  tiem-  chos  para  lo  que  les  precedió 
po  ,  y  veamos  como  pasa  Cu-   en  mas  de  mil  años)  queda  ya 


na  de  Páncracio  á  Balconio, 
probando  la  Primacía  de  este, 
jj^r  quanto  los  Obispos  de  las 


explicado  el  hecho  sin  rastro» 
ni  asomo  de  Primacía.  El  Pa- 
pa^ deseaba  ,  que  todos  los 

Obis- 
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.Obispos  se  juntasen  contra  la 
.maldita  Seda  de  Prisciliano, 
que  retoñaba  en  Galicia:  no 
pudieron  todos  hacerlo  ,  por- 
que los  de  esta  Provincia  per- 
tenecían al  Reyno  de  los  Suevos 
infestado  con  guerras.  Junta^ 
xonse  los  Tarraconenses,  Car- 
thaginenses ,  Lusitanos,  y  Be- 
.ticos  :  y  como  los  Gallegos 
no  estuvieron  presentes  ,  los 
remitieron  lo  aduado  ,  para 
que  entre  tales  errores  como 
infestaban  la  Provincia ,  supie- 
sen lo  que  debían  creer  y  de- 
testar, pues  esto  corresponde  á 
.lo  remitido ,  que  fue  una  re- 
gla de  Fe' ,  y  diez  y  ocho  ana- 
themas.  De  suerte  que  si  la 
lieregía  huviera  andado  por  la 
Tarraconense  con  iguales  cir- 
.cunstancias ;  del  mismo  modo 
huvieran  enviado  allá  los  Pa- 
dres el  remedio  dogmático  pa- 
ra curar  la  peste.  Que  Prlnoia- 
.cía  reconocería  Braga  en  Tar- 
ragona ,  por  la  precisa  acción 
de  que  su  Obispo  Bracarense, 
junto  con  los  de  otras  tres  Pro- 
vincias ,  enviase  á  la  de  Tarra- 
gona (si  esta  fuera  la  infesta- 
da) la  regla  de  la  Fe ,  y  otros 
Capítulos  ?  Claro  está ,  que  no 
diría  ser  para  pedir  confirma- 
ción, ni  mostrando  inferiori- 
dad :  antes  bien ,  el  que  en- 
vía la  Ley  de  lo  que  se  debe 
abrazar  es  superior.  Por  ser 
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pues  Galicia  la  paciente  (o» 
910  convencen  las  Cartas  d( 
S^nto  Toribio,  y  del  Papa) 
enviaron  allá  los  Médicos  de 
las  quatro  Provincias  lo  que 
en  su  Junta  resolvieron  para 
la  salud  de  las  almas.  Pero  quf 
los  Obispos  y  MetropoUtaoos 
de  España  recurrieron  á  Erar 
ga  para  que  fuese  válido  y  fir« 
me  lo  establecidp  en  Concilio 
nacional  tenido  de  orden  del 
Papa  ,  es  no  solo  antojo  desti- 
tuido de  fundamento  en  la  h¡» 
toria  ,  y  disciplina  de  España* 
sino  algo  mas ;  en  que  no  de- 
bemos ocupar  la  atención,  por 
ser  cosa  ridicula  emplearla  ea 
materias ,  que  siendo  del  Si- 
glo V.  no  tienen  otro  apoyo^ 
que  el  capricho  de  uno  ü  otro 
moderno ,  que  habla  sin  fun- 
damento ,  distando  mas  de  mil 
años  del  suceso. 

10  La  Carta  de  San  Leoiii 
muy  lejos  de  favorecer  al  Pri- 
mado Bracarense ,  manda,  que 
los  Obispos  Idacio  y  Ceponib 
congreguen  el  Synodo  de  Ga- 
licia ,  juntándose  con  ellos  el 
de  Astorga  ,  por  cuya  soU« 
citud  se  pusiese  pronto  reme« 
dio  á  tan  graves  heridas.  Nin- 
guno de  estos  era  Obispo  de 
Braga  :  y  sin  mención  de  tal 
Prelado ,  proveyó  el  Papa  lo 
necesario :  de  suerte ,  que  se- 
gún el  silencio  de  la  Carta ,  y 
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2el  Chronlcon  de  Idacío  ,  no 
parece  que  havia  daño  en  la 
jurisdicción  de  Braga  ,  ni  que 
esra  fuese  Metrópoli  de  la 
Provincia  donde  ardía  el  fue- 
go :  pues  ni  estos ,  ni  Santo 
Toribio  nombraron  tal  Igle- 
sia. Mira  si  hay  prueba  en  es* 
to  de  que  el  Bracarense  estu- 
viese reconocido  j)or  Prima- 
do de  toda  España ,  quando 
no  le  nombran  en  el  gravísi- 
mo negocio  del  Concilio  ,  y 
din  á  otros  la  comisión ,  co- 
mo si  no  huviera  tal  Obis- 
po. 

II  Los  de  otras  Provin- 
cias recurrieron  á  el ,  para  que 
intimase  lo  aduado  á  los  de 
Galicia ,  que  no  fueron  al  Sy- 
nodo  nacional :  y  esto  prueba, 
que  le  reconocieron  por  Pri- 
mero de  la  Provincia  (como 
dejamos  probado  ).  Pero  que 
le  enviasen  la  regla  de  Fe, 
para  que  el  la  diese  la  autori- 
dad ,  que  Ro  podia  conferir- 
la el  Cociüo  nacional  j  es  de- 
lirio de  un  Soldado  ignoran- 
te de  Theología ,  menos  di- 
simulable  en  un  Prelado  Ca- 
nonista ,  á  quien  solo  lá  pa-* 
sien  de  la  Patria  pudo  hacer 
decir  de  su  Iglesia  lo  que  solo 
de  Roma  pudiera  proferirse, 
que  el  Concilio  nacional  en- 
viaba allá  la  regla  de  la  F¿ 
para  que  la  cocmrmase  y  die- 
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se  firmeza  y  autoridad.  Qud 
digera ,  si  un  Papa  huviese 
escrito  al  Metropolitano  de 
Braga ,  enviandole  las  Adas 
de  un  Synodo  General  ?  La 
acción  de  remitir  lo  aftuado 
es  idéntica  con  el  caso  de  Bal- 
conio ,  á  quien  el  Concilio  na- 
cional envió  su  acuerdo  ( ad 
Balconium  direxerunt  j  dice 
el  Concilio  I.  Bracarense); 
buscarla  el  Papa  confírmadon 
de  valor  y  autoridad  en  remi- 
tir á  Braga  las  Adas  del  Sy- 
nodo Ecuménico  ?  El  Theó- 
logo  dice  que  no  :  pero  el  que 
concede  el  antecedente  de  Bal- 
conio ,  tiene  la  misma  forma- 
la  en  el  caso  del  Papa  :  pues 
en  este  hay  lo  que  allí  indu- 
ce á  la  consequencia  sacada 
por  la  precisa  acción  de  remi- 
tir lo  a¿tuado  al  Bracarense. 

12  En  Toledo  tenemos  ya 
el  suceso  de  que  el  Papa  S. 
León  II,  escribiese  á  un  sa 
Prelado ,  Quirico ,  enviandole 
las  Adas  del  sexto  Synodo 
General :  y  si  esto  no  lo  reco- 
^noce  Braga  como  prueba  de 
"^Primacía  General  de  las  Espa- 
ñas(ymucho  menos  por  fin 
de  confirmación  autor itativa 
de  valor  y  firmeza  )  cómo  ar- 
guye Primacía  en  su  Iglesia, 
porque  los  Obispos  de  otras 
Provincias  la  envíen  lo  que 
debe  publicar  en  la  suya  ?  £1 
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Papa  procuró  que  se  promul-  p. 
gase  en  España  el  texto  Sy- 
nodo  General ,  y  que  nuestros  ^ 
Prelados  le  firmasen  ,  como 
fluicncs  convienen  en  una  mis- 
ma Fe  Catholica ,  manifestan- 
do en  la  Subscripción  ,  esta 
concordia  9  no  dando  á  lo  de*  I 
cretado  valor  que  no  tuviese  I 
de  autoridad.  Los  Obispos  del  c 
Concilio  nacional  del  tiempo  c 
de  S.  León  I.  enviaron  al  de 
Braga  la  regla  de  la  Fe  (  que 
en  causa  igual  havia  estable- 
cido el  Concilio  I.  de  Toledo) 
para  que  la  publicase  h  hicie- 
se subscribir  en  su  Provincia 
por  todos  los  Obispos  $  de 
suerte ,  que  los  que  la  firma- 
sen con  los  capítulos,  6 ana 
themas  adjuntos  ,  fuesen  ten' 
dos  por  Cathollcos ,  y  sep 
rados  los  que  no  conviniese 
Si  de  aqui  se  saca  Primacía 
Galicia  en  el  Bracaren^^ 
es  esa  la  disputa  :  si 
paña ,  se  necesita  pr 
las  Españas  citerior 
rior ,  no  son  mas  o 
pues  mientras  Gal! 
Jicia ,  esto  es ,  m* 
mas  que  una  Pro- 
tras  su  jurisdic 
sgual  con  las  C 
no  y  Medite 
se  quedará  a 


rense ;  sino  subordinada ,  y  su- 
jeta ,  6  í^icaria  (como  dice  la 
Escritura  mencionada  por  Acu* 
5t )  y  por  ranto  no  componiltt 
mas  que  una  Provincia  ,  cuya 
so-   cabeza  legitima  |  pjopria  ^  y 

ecre*  que  con  su  Vicario  componía 
QOti^   una  Matriz  cpinuti  y  .£eoera{| 

rifíca-  en  lo  civil.  Y  asi  Lugo  era  Me- 
Goim  ^opoiilmperfedató  impropria^ 
46m«^  eáto  e%  con^  rcstr  Icelotf, 
jor  no  instituida  para  substituir  por 
ropoli^,  Braga  en  una  linea ,  que  fue  1^ 
beza .  y  dií  Gpndllos  ^  y  esto  contra  id» 
i  los  annuales »  porqUe  oo  pur 
,  que  do  rcncr  mas  que  lo  concedido 
ico,  y  por  por  el  Synodo  en  consequen* 
ner  mas  qiie  cia  á  la  Real  postulación  ,  que 
fue  de  otra  Iglesia  donde  los 
Obispos  pudiesen  congregacs^ 
ai¿&mlmenie  sin  tan  largo  vl#r 
ge  como  hacían  algunos ,  en 
virtiid  de^^no  haver  q«P 
Provincias,  poí-  'Wt  !MfsaJ(9W !ei| 
¡ene  lo  que  ne*-  tan  dilatada  :  Insuper  jfa^M 
ñtiacion  de  sus  Ffúvmmm.  unur  tantummáú 
n  independtétiril  'li§eit9péáM^sEpiscopuse$t^ 
re :  asi  como  la  íS?  de  exíremis  quibusque  P| 
3za  de  Pretor  ro^biis  b^ngam.  M^f  Mr^Ü^ 
que  presicb  mnis  ad  Concilium  conveni 
Esta  loe  la  petición  del  Rey  i 
:dia  esto  en  Ga*  el  ConciHo  intitulado  Luce 
el  Lucense  no  ttttt  sobre  esta  cayó  la  c( 
o ,  ni  su  Iglesia  ca-  íf  Uí  Sedes  Lucen  sis  í 
latriz  desprendida»  J  iliiana  sicut  &  5r 


n!  ser  cada 
Madres.  Ma- 
3r  es  ioli  una 

cia  :  y  donde 
imasT  y  perfec- 
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Comproviociales ;  pero  todos  i 
confiesan  que  no  componían 
mas  qüc  una  Provincia  de  Galt 
cia:  y  asi  toda  la.autoridad  que 
reconozcas  en  el  primer  Mer 
tropolitano  Bracarense quedk 
limitada  ,á  una^sola  Provlnciat^ 
sin  que  los  Padres  te  concedan 
licencia  para  que  formes  dosi 
sino  una  dividida  en  dos  Par- 
tidos^ Juntas,  6  Synodos,  COA 
ci:  fin  de  tener  los  Concilios 
aoriuaks  oü  aquellas  ^Pt  Qur 
dades  donde  cfra  menos  h  tocr 
lestia  de  los  concurrentes. 

itf  Si  se  instare)  que  c6« 
mo  es  una  sola  Provincia ,  don- 
de hay  dos  Metropolitanos! 
Respondo ,  que  se  acuda  con 
esa  duda  á  los  Padres.  Los  que 
juntos  en  Concilio  con  dos 
Metropolitanos  confiesan  una 
Provincia  ,  y  oo  dos  i  sat>en 
que  uno  y  ocro  es  componible. 
Yo  insisto  en  su  didamen :  y 
que  quanta  jurisdicción  reco* 
nocen  en  Braga ,  queda  según 
el  Concilio  dentro  de  una  rro- 
vincia.  Aliado ,  que  de  esto  in* 
fieres  n:^al  jurisdicción  sobre 
cirxo.  Y  ahora  sobrepongo, 

3 ve  ni  los  Padres,  te  permiten 
educir  autoridad  fuera  de  tu 
f  rov/ncia  ,  ni  te  ofrecen  el 
Ronibre  de  Primado :  porque 
no  dicen  juntarse  con  un  Me-? 
tropoiirano  y  el  Pfiq[iado,4iioe 
éTiP/f  sus  ÁíefropoUtanoi ,  pvi 
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que  se  vea  quedar  deotfc 
este  fuero  quanto  reconocí 
en  Braga ;  de  suerte ,  que  ; 
que  huvieran  dicho  haU 
congregadas  con  el  Mettoi 
taño  de  Lugo  y  Primaéh  ¡ 
córense  ^  no  te  daban  Ikc 
para  inferir  PrioMcia  de 
Españas,  sino  de  Galida « 
que  expresaüiente  hablat 
una  sola  Provincia :  (íalU 
Provincia  $  y  mi  rcspuoc 
que  aunque  {K)r  otros  m 
(que  no  hemos  Visto),  pm 
Primacía  de  las  Espaiías ,  i 
digno  de  ser  alegado  para 
fin  aquel  que  indubltablcf 
te  trata  de  una  sola  Provii 
como  es  el  presente  §  piK 
Escritura  del  Concilio  Lu 
se  en  que  está  la  postula 
de  los  dos  Metropolitanos 
ce:  Tantie  PROÍ^INC 
unas  tantummodo  Meiro¡ 
tanas  est:  y  ti  segundo.! 
carense ,  en  que  ya  havla 
Metrópolis ,  las  compone 
lina  sola  Provincia ,  como 
visto. 

17  Dos  Metrópolis  en 
sola  Provincia ,  si  lo  tom 
rigor  ^  no  es  componible , 
tño  ni  dos  cabezas  en  un  c 
po ,  porque  esta  es  la  m 
truosidad ,  que  al  fin  del  S 
sextQ  empezó  i  cpricebirsi 
la  Carthaginense  j  recoooc 
4p  otro  A^etrojppUtaoo  £ 


Sí  Braga  fue  Primadal  a  5  9 
de  Toledo:  lo  que  ai  punto  rense ;  sino  subordinada ,  y  so- 
cortado  ,  en  virtud  de  que  jeta ,  6  fricaría  (como  dice  la 
una  sola  Provincia ,  y  por  Escritura  niencionada  por  Acu- 
0  no  debia  tener  mas  que  ña  )  y  por  tanto  no  componían 
Cabeza  ,  como  sucedía  en  mas  que  una  Provincia  ,  cuya 
demás  Provincias ,  que  so-  cabeza  legitima  ,  propria ,  y 
gozaban  de  un  Metrópoli-  perfeda  en  rigor  era  Braga, 
>9  según  verás  en  el  £>ecre*  que  con  su  Vicario  componía 
leí  Rey  Gundemaro ,  con*  una  Matriz  común  y  general, 
lado  por  S.Isidoro ,  y  otros  como  el  Pretor  con  su  Legado 
res.  En  Galicia  se  verifica-  en  lo  civil.  Y  asi  Lugo  era  Me- 
una  sola  Provincia,  como  tropolIimperfeda,6 impropria- 
restan  los  documentos  ale»  mente,  estoes,  con  restricción, 
os  :  con  que  en  rigor  no  instituida  para  substituir  por 
la  haver  dos  Metrópolis,  Braga  en  una  linea  ,  que  fue  la 
» ona ,  que  fuese  Cabeza ,  y  de  Concilios ,  y  esto  contraído 
triz  legitima  de  todas  las  á  los  annuales ,  porque  no  pu* 
sias  de  su  jurisdicción,  que  do  tener  mas  que  lo  concedido 
nao  cuerpo  mystico,  y  por  por  el  Synodo  en  consequen- 

0  no  pueden  tener  mas  que  cla-á  la  Real  postulación ,  que 
Cabeza ,  como  ni  ser  cada  fue  de  otra  Iglesia  donde  los 
hija  de  dos  Madres.  Ma-  Obispos  pudiesen  congregarse 
pues  en  rigor  es  sola  una  anhualmente  sin  tan  largo  via- 
cada  Provincia  :  y  donde  ge  como  haciau  algunos ,  en 
a  ^s  legitimas^  y  perfec-  virtud  de  no.  haver  mas  que 
havrá  dos  Provincias,  por-  una  Metrópoli  en  Provincia 
cada  una  tiene  lo  que  ne^  tan  dilatada  :  Insuper  tanta 
ta  para  la  filiación  de  sus  Provincia  unus  tantummodo 
mbros ,  con  independiencla  MetropoUtanus  Episcopus  est^ 
otra  Madre:  asi  rcomo  la  &de  extremis  quibusque  Pa- 
vincia  civil  goza  de  Pretor  rocbiis  Umgum  es$  singulis 
:pendiente  del  que  preside  annis  ad  Concilium  convenire. 
3tra.  Esta  (ue  la  petición  del  Rey  en 
8  No  sucedía  esto  en  Ga-  el  Concilio  intitulado  Lucen- 

1  :  porque  el  Lucense  no  se  :  y  sobre  esta  cayó  la  con- 
absoluto ,  ni  su  Iglesia  ca-  cesión:  U$  Sedes  Lucensis  esset 
a  ,  6  Matriz  desprendida.  Metropolitana  sicut&  Bra- 
idepeodiente  de  la  Braca-  cara ;  quía  ibi  er^  terminus 
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de  confinitimis  Episcopis.  £i 
expediente  corresponde  á  la 
petición ,  señalando  el  motivo 
de  que  Lugo  era  sitio  propor- 
cionado para  juntarse  los  Obis- 
pos que  le  señalaron  sitos  so- 
bre el  Miño :  y  sobre  havet 
instituido  á  Lugo  Metrópoli 
de  Concilios  ^  y  no  como  Ma- 
triz de  Provincia ,  usaban  ai 
juntarse  todos  la  expresión ,  no 
de  Provincias  ,  sino  de  los  dos 
Partidos ,  de  Junta  6  Synodo 
Bracarense  y  Lucense ,  porque 
la  partición  introducida  sola* 
mente  se  ordenó  á  tener  dos 
Iglesias  donde  juntarse  á  Sy- 
no Jos  \  sin  tanta  molestia  de 
caminos  como  auando  .  solo 
Braga  era  Metrópoli.' Por  esto 
fuíe  una  sofá  Provincia :  por 
esto  Lugo  era  Metrópoli  en 
una  sola  linea  ,  de  poder  lla- 
mar á  Synodo  á  los  Obispas 
de  su  Partido  y  no  en  xigor 
absoluto  de  Matriz.  Por  esto 
'Braga  quedó  /  como  debia, 
superior  á  Lugo  ,  siendo  él 
Obispo  de  esta  Vicario ,  ó  Lu- 
gar Teniente  del  Bracarense 
en  las  presidencias  de  >Códcí- 
liós.  :» • 

ip  Pero  eí  qne'ts  Vica- 
rio del  Metropoíitanó  con  sus 
Teces  para  un  fiierd  Metropo- 
litano, no  le  arguye  Primado: 
porque-jds*  Metropbtitanos  1é- 
ghiríio^'^Á>tí^^\)liol^^  ca  los 
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dercc^hos  de  isus  Metro 
no  Vicarios  en  ellos  de  le 
mados :  y  el  Vicario,  en 
to  tal ,  no  es  independ 
ni  absc  luto.  No  era  pues 
Metrópoli  perfeda,  ó  inc 
diente  como  lo  eran  & 
y  Merida  ^  sino  suborc 
a  Braga ,  y  su  Vicaria  c 
orden  á  Concilios  annual 
por  tanto  latamente  se 
Metropolitano ,  por  ser 
asa  en  una  linea  subordi 
sucediendo  aqui  loque 
Procuradores  Civiles ,  c 
rigor  no  eran  Pretores ,  i 
Sidentes  de  Provincia  , 
subordinados  á  ellos  :  i 
todo  eso.  podían  con  a 
latitud  intitularse  Presld 
como  intituló  San  Juan  I 
gellsta  á  Pilatos  ,  que  en 
no  lo  era,  sino  Procurado 
mo  habla  &  Xucas  $  y  ¡ 
•otros  y  como  prevenimos 
Tomo  L.'Qumi  i25.  de  la 
^phía  Eclesiástica. 
r  20  Pareciendoles  pues 
de  á  los  Padres  el  distri 
Galicia.^  instituyeron  ur 
-gnndá  ..Metrópoli »  cuyo 
cuidase  de  la  porción  su| 
de  la  Provincia ,  pero  si 
dinado  al  principal  9  y  d; 
le  el  nombre  de  Metrop 
-no,  por  no  haver  otro 
el  que  preside  á  Obispos : 
que  un)po£Q  se  k  cUeiox 


Si  Braga  fi 
perfección  y  rigor ,  asi 
concederle  un  solo  fuero, 
todos  j  como  porque  si 
>retendcs  suponer,  que« 
1  todos  subordinado  ,  de- 
iente ,  y  sujeto  al  Braca- 
! ,  como  su  Vicario  ,  se- 
mifíesa  el  que  nos  minis* 
;tos  términos,  quejando- 
que  Loaysa  no  expresase 
jecion ,  y  Vicaria »  y  aña- 
lo  é\  9  demás  de  la  voz 
Vicariato  9  una  escritura 
raga ,  ea  que  S.  Martin  dá 
lóense  la  comisión  de  que 
:  de  los  Obispados  de 
y  Orense ,  Iria  ,  Britonia, 
storga ,  en  tal  conformi- 
que  disuelva  las  compe- 
as que  entre  ellos  ocur- 
n,  salva  la  autoridad,  dtg- 
1,  y  reverencia  del  Braca- 
]^a  Escritura  dice  rci- 
commisi ,  reduciéndose  la 
sion  á  una  linea  de  pley- 
sin  expresar  mas  potes^ 
y  reservándose  la  aufori- 
de  Metrópoli  :  todo  lo 
confirma  el  Vicariato  pro- 
de  la  Lucense  (  suponien- 
orno  Acuña  supone ,  que 
icritura  autentica)  y  esto 
luda  el  rigor  de  la  Metro- 
de  Lugo :  porque  el  Me- 
olitano  legitimo  en  toda 
»ríedad ,  no  es  Vicario  de 
:  ni  aun  es  propriameme 
irlo  del  ftím^do  ea  accio-. 

7m.  xy. 
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nes  ordinarias  de  su  oficio.  ' 

2t  Sirva  de  egemplo  d 
Obispo  Tliesalonicense  ,  que^ 
es  Obispo  Metropolitano,  y< 
Primado :  es  también  Vicario 
del  Papa  :  pero  en  que  fueros? 
No  en  el  de  ordenar  Sacerdo- 
tes en  su  Obispado,  ni  en  el  de 
consagrar  Prelados  en  su  Me- 
trópoli que  era  la  Macedonia; 
sino  en  el  de  Primado  del  Ilirl- 
co ,  en  cuya  Diócesis  tenia  las 
veces  del  Pontífice ,  que  le  dió 
lo  que  por  sí  no  tenia :  pero 
ni  era  Vicario  del  Papa  en  el 
cargo  de  consagrar  Obispos 
de  Macedonia ,  ni  otro  Metro- 
politano del  Ilírico  se  intitula 
Vicario  del  Primado  ,  aunque 
este  sea  superior  al  Metropoli- 
tano, porque  el  Mcttopoli- 
tano  en  los  cargos  ordinarios 
de  su  Metrópoli  no  pende ,  ni 
obra  en  nombre  del  Thcsalo- 
nicense  :  y  solo  se  dirá  su  Vi- 
cario  en  lo  que  pueda  enco^ 
mendarle ,  y  encomiende  pa- 
ra que  obre  en  su  nombre: 
en  cuyo  lance  mas  debe  in- 
titularse Primado  en  eleger- 
ciclo,  que  Metropolitano,  por- 
que la  acción  es  superior  al 
propfio  empleo.  Pero  en  este 
y  sus  cargos  ptoprios  de  Me^- 
tropolitano  no  es  Vicario ,  si* 
no  proprietario  en  perfección^ 
que- obra  en  nombre  proprio, 
^.pór  privativa  ^otcstad^  El 
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Lucense  no  tenia  esto  :  pues 
obraba  por  comisión  del  Bra- 
carense  ^  que  le  dio  lo  que 
DO  tenia  el  de  Lugo ,  dándo- 
le comisión  de  sentenciar  lo 
que  ocurriese  entre  los  cinco 
Obispos ,  á  quienes  podía  con* 
vocar  y  presidir ,  y  por  es- 
to era  su  Vicario  como  el 
Thesalonijccnse  del  Papa,  por* 
que  hacía  las  veces  del  Pon- 
'  tifíce  en  cosa  que  el  Metropo- 
litano no  tenia  por  si ,  con- 
viene á  saber  en  conocer  las 
causas  de  todos  los  Obispos  y 
Metropolitanos  del  Ilirico. 

2  2  Si  el  Bracarense  pudie- 
ra dar  jurisdicción  á  otro  fue- 
ra de  su  Provincia  ,  era  me- 
jor su  causa.  Si  tuviera  potes- 
tad sobre  Metropolitano  abso- 
luto y  en  rigor  y  no  quedaba 
tan  corto :  pero  si  lo  que  dá 
al  Lucense  es  precisamente 
fuero  proprio  de  Braga  en 
quanto  Metrópoli  de  Galiciai 
y  sobre  cinco  Obispos  de  esta 
su  Provincia ,  cómo  le  podrá 
extraer  de  Metropolitano?  Lo 
que  hace  es  partir  el  cargo, 
instituyendo  un  Vicario  que 
cuide  de  una  parte  en  lineas 
determinadas  de  presidir  á  cin- 
co Obispos  en  Concilios  an- 
nualcs  ,  y  sentenciar  lo  que 
ocurra  entre  los  cinco  ,  los 
quaies  por  ser  proprios :  de  su 
i  Metrópoli  encomienda  ahora 
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á  otro  Obispo ,  haciéndole  sa 
Vicario :  pero  <fste.por  mucha 
autoridad  que  tenga ,  y  aon* 
que  le  des  tanta  quanta  hay 
en  el  proprietario ,  no  ooüh 
pone  diferente  Metrópoli ,  id 
Provincia  ,  porque  no  óhn 
con  independiencia  y  prlvatl* 
va  autoridad  ,  sino,  por  cood- 
sion  9  que  puede  limitarse »  & 
cesar  y  como  en  efeÚn  cesó 
la  autoridad  de  Lugo  ^  des*' 
pues  que  se  acabó  el  Reyoo 
de  los  Suevos  ^  volviendo  i 
Braga  toda  su  jurisdicción ,  y 
acabándose  la  Indulgencia ,  de 
que  los  cinco  Obispos  se  jun-» 
tasen  en  Lugo ,  repitiéndose 
la  obligación  de  concurrir  i 
Braga  ,  como  concurrieron  al 
O>ncilio  Tercero  del  tiempo 
del  Rey  Vamba,  sin  gozar  mas 
el  Lucense  de  precedencia,  á- 
no  ocupando  el  lugar,  que  eiH 
tre  los  Comprovinciales  le  da- 
ba su  antigüedad  personaL 

2^  A  vista  de  todo  esto» 
puedes  ahora  inferir  con  qué 
evidencia  se  prueba  la  ^tvcaar 
dúdelas  Españas  en  Bragat 
por  un  antecedente  que  no  sa- 
le media  legua  fuera  de  Gali- 
cia: por  un  V  icario  del  Metro- 
politano ,  dentro  de  la  misma 
Provincia :  6  por  preceder  el 
proprietario  al  delegado.  To- 
do esto  prueba  lo  que  nadie 
puede  negat^  havcx  sido  Bra- 
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nada  de  Galicia,  coo  un  pos  ,  de  quienes  cuida  por 
especial ,  que  no  con*  comisión  del  proprietario  ,  no 
otra  de  nuestras  Igle-  absolutamente  ,  y  con  Inde- 
»to  es ,  que  dentro  <le  pendencia  ,  pues  esto  le  re- 
Provincia  tuviese  de-  pugna  al  VicarlOt 
!  sí  á  un  Metropolitano,      24  En  los  legítimos  Pri-* 
reconociese  Primado.  A  tnados  no  es  asi :  porque  ios 
3efesde  Provincias  so-  Metropolitanos  inferiores  de 
>no€Ían  Primados  unos  su  Diócesis  Primacial,  son  per- 
Obispos,  Al  de  Bra^a  feftamente  Metropolitanos,  sin 
Topolitano  que  presidía  necesitar  que  el  Primado  les 
x>s  :  lo  qual  es  autenti-  d¿  comisión  para  presidir  á 
proprio  del  Bracarense.  sus  Obispos  inferiores ,  y  ta- 
s  gloria  privativa  de  dos  los  demás  cargos  proprios 
y  esta  es  la  que  expre-  Metropoliticos :  de  suerte,  que 
ña ,  quando  en  el '  cap.  aunque  el  Obispo  de  Tésalo- 
im.     dice  :  Ecclesia  nica  no  fuera  Primado  del  Ili-« 
faSla  Meiropolité^  rico  (porque  el  Papa  no  le  hi- 
U&a  est     ICARIA  cicra  su  Vicario  en  aquel  ter- 
aBracbarensiSjtíteam  ritorio)eran  verdaderos  Me- 
?ret ,  {f  ut  Primatia*  tropolitanos  los  Prelados  de 
rpicfret ,  ac  venerare^  CorintbQ,  y  de  Larisa^  que  en 
i  lo  concedemos*  Lugo  quanto  cabezas  de  la  Acb^a^ 
^enerar ,  y  mirar  como  y  de  Tbessalia ,  no  pendían 
nada  á  Braga.  Pero  Lu«  '  del  Thesalonicense,  en 
;lesia  de  Galicia  ,  y  lo 
mpre  aun  quando  su 
se  intitulaba  Metro- 
o.  Y  si  después  de  ser 
x>li  se  dice  Vicaria  de 
»  no  puedes  inferir  que 
iga  debajo  de  sí  Metro- 
os  legítimos ,  y  en  rl- 
K>rque  el  único  que  tle- 
m  Vicario  dentro  de  su 
:ia  ,  el  qual  se  llama 
K>litano  latamente ,  en 
le  preceder  á  los  Obii- 


Metropolitano  de  Macfdonia^ 
porque  son  Provincias  distin- 
tas, e  independientes.  Ni  tam- 
poco pendían  del  Thesaloni- 
cense en  quanto  Primado,  pa- 
ra el  efefto  de  preceder,  y  pre- 
sidir cada  uno  a  los  Obispos  de 
su  Provincia ;  porque  esto  es 
proprio,  y  privativo  de  la  Me- 
trópoli ;  aunque  no  huviera  tal 
Primado.  Por  consiguiente  no 
son  Vicarios  de  este  en  sos; 
fueros  McccoTOUdgc^t* 
K4 
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25    Todo  lo  contraño  su-   Metrópoli  no  sea  absoluta  c<H 
cedió  en  el  Lucense:  pu^s  con-   mo  otras  :  que  penda  de  Bra-*  1 
ñesas  I  y  pruebas  con  escritu-   ga  en  quanto  Metropolitanay  | 
ra  d«!  Braga ,  que  era  Vica-   mas  que  en  quanto  Obispo^  \ 
rio  del  Bracarense«  Pero  sin   porque  este  honor  no  depeni  | 
insistir  en  esta  voz,  consta,  que   de  de  Braga  ^  y  lo  que  tiene  de 
Braga  dio  á  Lugo  la  solicitud   aquel  es  todo  Bracarense ,  co- 
de  cinco  Obispos  de  su  Dio-   municado  en  la  parte  que  pa- 
cesis,  cediéndola  el  derecho  de   recio  conveniente  para  alivio 
convocarlos   annualmente    á   de  algunos  Obispos  :  como  si 
Concilio  ,  y  presidirlos  ,  lo   hoy  el  Arzobispo  de  Santiago 
qual  era  proprio  del  Bracaren-   concediera  sus  veces  al  Obb- 
se  por  derecho  de  único  Me^   po  de  Salamanca  ,  para  prc- 
tropolitano  d^  Galicia :  pero   sidir  las  juntas  de  los  de  Ciii- 
quiso  comunicarlo  á  Lugo  pa-   dad- Rodrigo  ,  Zamora  ,  Abi- 
ta alivio  de  los  Obispos  mas   la ,  Coria  ,  &c«  y  sentenciar 
retirados  de  la  Matriz.  Este   sus  causas  ,  á  fin  de  evitar  la 
es  el  hecho,  y  el  ftiotivo  que   molestia  de  tan  largo  recurso 
desentraña  la  naturaleza  de  la   á  Santiago  de  Galicia  ,  coma 
Metrópoli  de  Lugo  ,  diversa   en  efeélo  tiene  Jutz  Metro^ 
de  todas  las  demás,  que  son  ta-  .  Utano  ^  asi  llamado ,  por  to« 
les  en  rigor ,  las  quales  ningu-   carie  las  causas  de  la  Metropo* 
na  pende  de  orra>  ni  recibe  de   li  en  e$te  su  distrito  mas  retl- 
ella  su  potestad ,  no  solo  cóm-  rado« 

paradas  entre  sí ,  pero  ni  com-  '  26  £1  caso  es  muy  ideñd-* 
paradas  con  la  Primada  :  pues  co.  Lugo  se  intituló  Mctropo- 
Corintho  v.  g.  hi  de  Larisa,  li  de  cinco  Obispos  los  mas 
ni  de  Thesalonica  recibió  el  retirados  de  Braga  ;  el  Jws 
ser  cabeza  de  la  Achaya.  Lu-  que  hoy  tiene  Santias;o  en  Sa« 
go  no  tuvo  nada  sobre  otros  lamanca  ,  se  llama  Meirapalh 
Obispos,  que  no  fuese  de  Bra-  taño:  uno  y  otro  se  institu- 
ga.  Esta  los  convocaba  j  esta  yó  para  evitar  largos  recursos, 
los  presidía  ,  esta  sentenciaba  Haz  que  el  Juez  sea  Obispo, 
sus  causas.  Pero  quiso  dividir  ya  tienes  quanto  Lugo.  Pre- 
cl  derecho  ,  cediendo  una  gunta  :  Será  Primado  de  hi 
parre  á  Lugo.  Mira  como  ei  £xp/iñifxelCompostelanOypor 
preciso  ,  que  el  Lucense  sea  este  Obispo  Metropolitano  con 
1^ inferior  al  Bracarense:  que  su  quien  lia  partido  la  solicitad 

de 
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de  sus  Iglesias  ?  Braga  dUá  que   do  donde  no  se  puede  exten- 


uó :  porque  aquello  le  hará 
Primado  de  la  Provincia  Eme* 
ritense  h  pero  no  de  las  demás 
Provincias,  donde  no  egerce 
jurisdicción  alguna  por  las  ve- 
ces que  dá  á  su  Vicario.  Pues 
cómo  Braga  ha  de  sacar  Pri- 
macía de  las  Españas  9  por  un 


der ,  no  tiene  conexión  con  la 
Tarraconense  ,  Cartaginense, 
y  Betica  ?  Esto  es  abusar  del 
tiempo,  y  de  la  paciencia.  Pri«* 
macía  de  las  Españas  ningún 
hombre  de  juicio  la  debe  pre- 
tender por  medios  ,  que  no 
abracen  sus  Provincias.  Todo 


Vicario ,  que  pusiese  en  Gali-   principio  que  se  reduzca  á  una. 


cía?  Quita  la  voz  de  Vicario, 
^ac  creo  le  perjudica  á  Aca- 
na. La  subordinación ,  y  de- 
pendencia no  la  puedes  quitar, 
porque  Lugo  era  inferior  á 
Braga ,  y  obedecía  á  su  con- 
vocación. Pero  yo  te  concedo 
que  quites  hasta  esto.  Tienes 
el  Reyno  de  los  Suevos  divi- 
dido en  dos  Provincias  ,  una 
Lócense ,  otra  Bracarense  9  pe- 
ro ya  independientes.  Si  por 


es  muy  impertmente  para  con- 
cluir influjo  sobre  cinco. 

27  Yo  te  quiero  dar  mas, 
mostrando  ,  que  Braga  tuvo 
en  realidad  jurisdicción  fuera 
de  la  Galicia  Romana  ,  y  que 
abrazó  dos  Provincias :  una  en 
el  todo,  otra  en  la  parte :  aque- 
lla la  Galicia ,  esta  la  Lusita«> 
nia ,  cuya  parte  superior  agre- 
garon los  Suevos  por  sus  con- 
quistas á  Braga.  Pero  como  cs- 
esto  crees ,  que  Lugo  se  alarga  ta  era  Capital  de  Galicia  ,  re- 
Tarragona ,  y  Braga  á  Car-  cibió  lo  agregado  el  nombre 
tagcnai  es  tu  creer  muy  ciego,  de  la  Provincia  cuya  era  la  Ca- 
pues  DO  ves  los  límites  de  ca-  pital.  Aun  después  de  las  con- 
cia Metrópoli  de  los  Suevos,  quistas  bajo  el  Duero  no  se  in- 
cue  te  dejaron  marcados  sus  titularon  los  Suevos  Reyes  de 
Concilios.  Si  conoces  los  Obis-  Lusitania,  por  Altarles  lo  prin- 
pados  que  abrazan  las  dos  Ma-  cipal ,  y  la  Matriz ;  ni  el  Me- 
crices  (los  quales  no  llegan  á  tropolitano  de  Braga  se  dijo 
Lisboa ,  Coria,  y  Palencia,  co-  nunca  Emeritense  ,  ni  Obispo 
mo  prueba  el  Mapa  del  Tomo  de  Lusitania ,  sino  de  Galicia, 
IV.  proye¿tado  según  los  Con-  siendo  asi  que  tenia  Sufraga- 
cilios  de  los  Suevos)  cómo  te  neos  enf  aquella  Provincia. Pues 
atreves  á  inferir  con  evidencia  si  con  todo  lo  que  tuvo  en  el 
Primacía  de  las  Españas  por  auge  de  los  Suevos ,  y  tenien- 
un  principio ,  que  aun  alarga-  do  algo  en  Lusitania ,  no  se  in» 
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tituló  nunca  ni  aun  Metropo* 
licano  de  esta ,  cómo  por  el 
preciso  tionor  sobre  C^lícia, 
pretendes  deducir  el  de  cinco 
Provincias  ?  Eso  será  cerrar  los 
ojos  para  hablar  ^  y  que  todo 
juicioso  se  burle  de  tus  dichos, 
como  empeños  ridiculosdeque^ 
ler  edificar  sin  fundamentos. 

18  En  lo  antiguo  no  me 
admira  tanto  la  voluntariedad: 
porque  faltando  la  critica ,  y 
sobrando  la  pasión  de  unos  y 
de  otros  para  dar  á  sus  Iglesias 
lo  que  querían ,  el  uno  brinda- 
ba al  otro  con  su  egemplo ,  6 
le  irritaba  por  hablar  sin  prue* 
bas.  Asi  el  Señor  Acuña  tra« 
bajó  mucho  contra  el  Señor 
Loaysa  y  tomando  fuerzas  por 
la  flaqueza  agena.  Pero  aimque 
antes  se  esmeraban  poco  en 
probar  bien  el  dicho ,  hoy  es 
mas  de  extrañar  ver  á  Escrito- 
res Lusitanos  muy  hábiles, 
adopur  unas  mismas  conse- 
quencias ,  sin  antecedentes  dig* 
nos  de  la  luz  del  tiempo :  pcr- 
sistlr  con  gran  constancia ,  y 

Peneralidad  en  el  didado  de 
rimada  de  las  Españas ,  sin 
dar  pruebas  que  salgan  de  Ga«- 
licia.  Yo  á  lo  menos  no  las  ha* 
lio  y  y  en  todo  lo  alegado  po- 
drás formar  concepto  de  los 
fundamentos  en  que  estriba  la 
fiíbrica ;  pues  estos  son  los  mas 
^Kcntcs,  omitidas  otras  cs- 
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pecies  mas  ridiculas  de  fidM 
Chronicones ,  y  lisonjas.  ■ 

19  También  es  de  eitn- 
fiar,  que  algunos  Portugiie» 
mezclan  en  sus  esaitos  qoej» 
contra  los  Españoles ,  de  qiie 
tratan  con  mucha  pasión  hs 
cosas  de  Portugal «  quandoic 
encuentran  con  las  de  Castilhf 
como  propone  Estazo  en  el  ci« 
pit.  57.  hablando  de  la  Prii» 
cía  de  Braga  por  tituló  de  aa- 
tiguedad  de  Sede.  Esto  no  se 
debe  controvertir  por  emula- 
ciou  de  Patrias ,  sino  por  me* 
rito  de  los  fundamentos.  La 
Primacía  de  España  en  el  esta- 
do antiguo  en  que  se  disputa, 
no  admite  competencia  entre 
Portugal ,  y  Castilla ,  porque 
el  examen  es  de  tiempo  en  qoe 
no  havia  nacido  Portugal ,  d 
se  conocía  tal  nombre.  El  qoe 
dominaba  en  Toledo ,  era  se- 
ñor de  Braga.  Todo  era  un 
Reyno  en  tiempo  de  Nerón,  y 
de  Wltiza.  En  el  intermedio  ét 
los  Suevos  Braga  era  cabeza  de 
Galicia  ,  y  Asturias ,  siendo 
mucho  mayor  la  jurisdicción 
de  su  Metrópoli  en  la  tierra 
que  hoy  es  nuestra ,  que  en  la 
de  Portugal :  y  asi  la  Primacía 
de  Braga  en  el  estado  antiguo 
interesaba  mas  á  nuestros  ao 
tuales  estados,  que  á  los  de 
Portugal  ,  que  solo  tienen  la 
mas  Ínfima  parte  de  la  exten- 
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tropolica  de  Braga.  pende  de  afedos  de  Naciones: 

En  el  auge  de  los  Go-  porque  aunque  antiguamente 

:n  el  fin  de  su  Imperio,  halláramos  Primacía  en  Braga, 

e  se  conoce  el  punco  á  nada  nos  defraudaba ,  porque 

¡ó  el  estado  antiguo  de  de  España  era  lo  que  dimos: 

la  de  España.  Entonces  y  después  de  separados  los 

la  Portugueses  y  y  alli  Reynos ,  no  cenia  influjo  en  el 

e  acudimos  á  las  prue-  de  España  lo  que  tocaba  á  otro, 

1  huyo ,  6  no  Primacía  cedido  voluntariamente.  Pero 

ispañas.  Que'  conexión  el  asunto  es ,  que  h  aiateria 

sto  con  las  novedades  tiene  todo  el  fondo  de  su  esta- 

)ezaron  después  de  qua^  do  en  aquel  en  que  no  havia 

los  ?  Sin  diversidad  de  Portugueses  ,  sino  Lusitanos, 

:as  compiten  entre  sí  las  tan  unos  con  nosotros ,  cómo 

K>lis  ,  que  no  tocan  á  los  Beticos  y  los  Tarraconen-^ 

iL  No  hay  pues  motivo  ses.  Y  en  este  antiguo  estado 

dones  en  punto  de  Pri-*  no  descubrimos  fundamento  en 

ntigua  por  titulo  de  di^  Braga,  que  pruebe  mas  Pri- 

Coronas  confinantes:  macía  que  la  expuesta  sobre 

ni  havia  diversidad  en  todo  el  Reyno  de  Galicia ,  con 

de  la  disputa ,  ni  la  que  la  especialidad  de  tener  alli  un 

y  la  causa  $  pues  sin  Metropolitano  subordinado,  y 

:ia  de  Reyes  la  tienen  dependiente  dentro  de  la  mis-* 

otras  Iglesias  ;  y  creo  ma  Provincia ,  lo  que  no  con- 

ra  lo  mismo  en  Braga,  vino  á  ningún  otro  Metropo- 

nuestra ,  como  lo  es  el  litano» 
:  Galicia.  Esto  pues  no 

CAPITULO  XVL 

LOS  SANTOS  ANTIGUOS 
Bracarenses. 

TNA  de  las  principales  acciones  mereciesen  ser  coroi» 

}  glorias  de  las  Igle-  nadas  en  el  Cielo  :  porque  es- 

isiste  en  haver  engen^  tos  demás  de  honrar  á  la  ma- 

lijos ,  cuyas  lieioicas  drc  ^  alicma&  á  ios  iiecmanos 

con 
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con  su  egeraplo,  y  protegea 
al  mondo  con  su  bencñceocia 
y  patrocinio.  Braga  fíic  libe- 
raímente  dotada  por  el  Cielo 
con  Astros  de  virtud ,  que  bri- 
llan mas  que  las  Estrellas  del 
Firmamento.  Pero  haviendose 
mezclado  modernamente  algu- 
nas sombras  y  necesitamos  sepa- 
rar la  luz  de  los  Santos  verdade- 
ros  de  las  tinieblas  de  los  que  ó 
no  son  Santos ,  6  no  son  suyos. 
No  es  Braga  sola  la  que  en  la 
obscura  noche  de  los  falsos 
Chronicones  apareció  con  es- 
trellas errantes  :  pero  es  de  las 
mas  obscurecidas ,  con  tanto 
menos  razón,  quanto  es  mayor 
la  grandeza  de  las  estrellas  fi- 
jas en  aquel  sagrado  Firma- 
mento ,  que  pueden  predicar*^ 
se  Soles  de  la  Iglesia. 

3  Esta  desordenada  avari- 
cia ;  el  horror  con  que  debe- 
mos contradecir  la  mentira ;  y 
la  calidad  de  la  materia ,  tan 
sagrada  coino  es  el  culto  que 
á  Dios  damos  en  sus  Santos, 
no  permiten  condescendencias, 
ni  lisonjas  de  persuasiones  age- 
tías  mal  fundadas  :  porque 
por  lo  mismo  que  es  punto  de 
Religión  el  culto,  si  no  se 
funda  en  verdad  ,  degenera  en 
superstición.  Este  es  el  moti- 
vo de  examinar  las  cosas  de 
los  Santos  con  escrúpulo ,  por 
escarmiento  de  las  iovencio- 
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oes  modemasde  algonosnl 
empleados,  no  por  desafedo 
á  las  Igle^  ,  que  á  ningow 
hacen  mal ,  y  menos  por  do» 
fraudar  la  gloria  de  los  San- 
tos ,  sino  por  desterrar  la  6c- 
cion  ,  el  error  ^  y  la  mentira, 
de  que  los  Santos  son  tao  eoe- 
migos ,  quanto  mas  unidos  cóo 
el  que  es  la  verdad.  El  Brevia- 
rio moderno  Bracarense  se 
zo  en  mal  tiempo :  contra  es- 
te procede  lo  que  aqui  reba- 
timos ,  no  contra  la  Sede, que 
no  pende  de  aquello  :  y  eico 
que  hoy  será  muy  diverso  d 
concepto  ,  aclaradas  mas  las 
cosas  con  cultura  ,  y  forma^ 
do  ya  Decreto  por  la  Real 
Academia  de  Lisboa  ,  contra 
los  modernos  Chronicones,  que 
fueron  causa  de  todas  estas  no» 
vedades  y  excesos. 

S.  PEDRO  RATISTENSE. 

De  este  Santo  Martyr ,  .y 
Obispo  Bracarense  tratamos  ya 
en  el  Catalogo  de  los  Obispos 
de  esta  Iglesia. 

S.  riCTOR  ,  MARTrn. 
12.  de  Abril. 

3  Victoria  de  los  enen¿- 
gos  de  la  Fe  promete  en  su 
nombre  este  glorioso  Martyn 
y  lo  que  prometía  desde  que 

tu- 


De  las  Santos 
el  nombre ,  lo  consiguió 
de  su  Bautismo ,  pues  le 
zó  y  no  con  agua  ,  conu> 
regular  y  sino  lavando- 
su  sangre,  derramada  por 
ísion  ocl  Redentor.  Vi- 
I  Samo.cn  Braga  en  tiem- 
ití  todavía  se  hallaba  po^* 
de  Gentiles  :  pero  como 
predicada  por  ios  Apos- 
sonó  tan  presto  en  aque-* 
ines  de  la  tierra ,  inclinó 
>r  su  corazoo  a  los  Mysr 
s ,  tocándole  Dios  con  su 
la  inspiración  para  que 
Hese  oído ,  como  lo  hi- 
entrando  en  la  clase  de 
Záthecumonos  á  ser  ins- 

0  en  "las  verdades  ár  que 
nia  propensa  la  volubtad'. 

1  diá  iba  echando  mas  raí- 
^njtel  alma  la  santidad  de 
odrinas  catholicas :  y  fír*^ 

en  la  vanidad  de  los 
iSiy  sucedió  que  llegase  el 
R  que  los  Paganos  feste^ 
nano  de  sus  falsos  Dioses 
s  Templo  fuera  de  la  Cíu- 
junto  ai  rio  Aleste ,  que 
Oriente  y  Mediodía  riega 
etcanias  de  Braga. 
•  Pasando  por  alli  Vifíor 
rmpo  de  la  ñesta,  le  con- 
ron  los  Gentiles  á  que  tri- 
se'al  Idolo  el  incienso  y 
ñas  de  flores  con  que  ellos 
paban  su  Estatua.  Pérad 
1  Discípulo  del  verdadero 
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Dios  detestó  la  sacrilega  ce- 
gbedad  de  que  diesen  á  una 
piedra  el  culto  solo  debido  al 
Criador  :  y  como}  persistiesen 
los  Idolatras  en  incitarle  á  la 
abominable  superstición  ;  fir- 
me :el  Santo  en  la  F¿ ,  y  proa- 
to  á  firmarla  con  la  sangre  y  les 
dijo  claramente  :  »  Voso** 
>mos  estáis  muy  regocijados 
ffcn  la  festividad  de  vuestro 
f>Dios:  queréis  hacerle  agrar 
99  dable  9  cubriéndole  de  flores 
59 y  coronas:  asi  adornado  os 
w parece  muy  bello:  pero  yo 
99  no  solo  le  juzgo  feo  ,  torpc^ 
nvil,  e  immundo  en  sumo  gra? 
do;^  sino  'que  le  >estoy  viendo 
ncomo  le  juzgó;^'99'  Esta  .firmé 
y  clara  confesiort  det  .etigaño 
en  que  estaban  los  Idolatras^ 
irritó  el  animo  de  todos  coq 
tanta  furia  contra  el  Confesor 
de  la  fe,  quant^  pra  la  ciega 
y  abominable  devoción  que 
tenian  ál  Idolo.  Echáronse  so- 
bre e'l :  y  arándole  las  manos 
á  la  espalda,  le  presentaron  con 
ruido,  y  alboroto  ante  el  ]víc^ 
£1 6anto,  muy  leje^  de;atur]dir- 
•se.^  ó  descaederi  jcn  el  valor 
catholico  que  alentaba  su  per- 
cho, viéndose  delante  del  Pre-- 
sidente  ,  no  quiso  esperar  á 
sus  preguntas  :  intrépido  y  dc« 
6epso  del .  martyt Íq  hizo-  caut 
confesión  ::  Cbrntiano  sí^v 
4uLotp^  ni  reconozco  otro.  Diou 
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AAcnfat  vA  b  cansa  ^  mandó  bre  d  12.  <ie  AbÜIs  tN 

d  Jnez  «le  fiiese  dcsnndado  ya^;nn  esto  se  haeei 

y  azocado  cnidkiauiineoce»  qne  afirme  estar  aUi  a 

afiadiendo  otros  tormentos»  po.  La  Historia  Camp 
p(x  ser  estos  inútiles 

iDOmk  <fe  la  F¿;  Qoanco  mas  mirez  paso  tn  cL  aBo-di 

le  martyrizabsn  ,  tamo  mas  á  visitar  las  cosas  pote 

testificaba  :  A  Ctrisu  $oh  tes  i  su  denoo^i 

fWcoMZCO  par  Dios  :  nméem  toga! :  y  que  vimdú  ; 

m  úparimré  áe  confesa  su  chas  Reliquias     el  col 

•MiAñío  Fu6  el  Juez  de  cas-  respondiente  (á  causa  d 

t^^á  prortaas:  y  como  ni  tare!  Pais bien rep^fa 

jprtfiilesás  9'ni  castl^  drviesen  terminó  llevar  quancas 

pautt^abhiidarle  i  qne  «cilfi*  se  i  Santiigo ,  <K>mo  ?  I 

«aned  Idolo,  ni  para  que  ne^  empezando  por  Ta  Igl 

gaseá  Christola  alabanza  que  &  Vidor  ,  en  que  ha 

oomo  i  solo  Dios  le  tributaba^  lado  derecho  del  Alur  J 

piponundó   sentencia  capital  una  Arca  de  marmol  h 

OMtra  el  in vifto  Confiaior  d?  brada,  que  tenhi  dentro 

tí  Vé.  Dcgollatbnie  ^en  Abril  jas  de  plata  ,  una  con 

á  doce  de  este  mes ,  en  que  le  qnias  del  Salvador ,  de 

celebni  la  Iglesia  i  y  nos  ofrece  gradas  Vestiduras  :  .ot 

lo  expuesto  en.  sus  Lecciones,  las  de*  muchos  Santos^ 

afiadiendo^  que  dcspués/erl^  nombres  no : expresa  : 

Íieron  un  Templó  -á'DiQS  1<9  isiendo  Iglesia  de^&^^VU^ 

Ihristianos  en.menioria  deesN  lado  derechd^del  A|ra 

te  su  Siervo  junto  al  rip  Ales*  carece  de  fundamento  i 

te ,  donde  fue  su  mártyrio  y  -que  alli  huviese  algut 

«sepühurao  mismo  Santo  ,  especia 

-  51^  XjMámo  quiere  que  se  quando  erí  su  sepulcro  i 

oÍMehga alliioLSag^^  ca  Cardóse,  quenaac 

•por: fiero  haviendor r ecónocldo  nihguna  de S.  Viftor : 

tu|del  sepulcro  mi  lllmo.  Ad-  tener  la  caja  nombre  p 

4EobÍsp0  !>•  Agustín  de  Casero  lar  suyo,  ni  de  otro  Sant 

;en  el  año  de  1590;  no  encon*  acaso  por  juntar  los  Ct 

tfó  sos  J^eliquias ,  sino  algu^  nos  en  alguna  persecuci 

ñas  ^de  ''Santa /Susan8<v  como  de  -diversos  Martyres 

^mpsoao  Cardoso  escrUie  jo^  dando  mas.  de.asegurai 


De  Jos  Santos 

que  de  instruir  á  la  po9- 
1  con  individualidades 
testifica  el  hecho  deoo 
expresión  del  nombre  cu- 
an las  Reliquias.  Pero  no 
lece  á  este  Santo  la  cabe- 
S.  Viftor  ,  -que  el  Señor 
;a  ,  Arzobispo  de  Santia* 
no  á  la  Santa  Iglesia:  pues 
t  la  dio  al  Arzobispo  la 
Doña  Ana  9  muger  de 
>e  IL  como  refiere  Gil 
ilez :  y  por  consiguiente 
del  presente  Santo  5  de 
solo  puede  tener  Santia- 
que  llevase  desde  Braga 
or  Gelmirez:  porque  des* 
onces  no  se  llegó  al  se- 
K  Acaso  hay  Reliquias  del 
en  Braga  y  en  Santiago: 
nientras  no  consten  en  su 
I  de  Braga  ,  debe  estar  la 
icion  por  la  segunda:  pues 
iiella  de  Sao  Viftor  sabe- 
qué  G  jlmirez  sacó  Reli- 
rara  ésta.  En  la  Cathe* 
ic  Braga  dicen  haverse 
cierto  algunas  con  nom- 
le  San  Vidor  en  el  año 
Pero  de  esto  hablaremos 
titulo  siguiente ,  donde 
lece  la  materia  ,  por  ha-* 
confundido  con  otro  San- 
!vamente  introducido. 
La  fábrica  de  la  'Iglesia^ 
lardoso  ,  que  es  á  la  mo- 
evlca  y  Gothica  ^  la  mas 
»  que  hay  en  Braga ,  con* 
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sagrada  por  el  Arzobispo  Don 
Pelayo  en  el  año  nao.  la  qual 
en  lo  antiguo  fue  Priorato  de 
San  Benito  ^  anejo  al  Monas- 
terio de  Moure.  Pasó  después 
á  S.  Gyraldo  :  y  hoy ,  dice, 
está  unida  á  la  Mesa  Pontifical 
con  titulo  de  Abadía  ,  de  que 
hacen  nucho  aprecio  los  Afzi^ 
bispos. 

7  La  memoria  de  este  Sanr 
to  es  muy  general  entre  nues- 
tros Escritores,  y  en  los  Brevia- 
rios antiguos  ^  empezando  por 
el  Muzárabe ,  Bracarense,  Ebo^ 
rense,  Compostelano  ,  y  otros. 
£1  Martyrologio  Romano  hace 
un  breve  Compendio  del  mar* 
tyrio  en  el  dia  is.  de  Abrí): 
Barcara  in  Lusitania  S.  f^icr 
toris  Maríyris  ,  qui  adbuc 
catiecumenusj  cum  ídolum  adth 
rare  noluisset  ,  &  Cbristum 
yesum  magna  constantia  con^ 
fes  sus  fuisset;  post  multa  tor- 
menta capite  abseisso  meruU 
propria  sanguine  baptizarL 
Ni  unos ,  ni  otros  documentos 
declaran  el  año ,  diciendo  úni- 
camente los  Breviarios  que  pa- 
deció ,  quando  todavía  perse- 
veraba Braga  en  el  error  gen** 
tilico:  pero  esta  locución  favo- 
rece mas  á  la  persecución  de 
Diocleciano  ,  que  á  la  de  Ne- 
rón (á  que  Cardoso  y  otros 
recurren)  porque  el  tiempo  de 
NeroD  no  es  proprio  para  de- 
cía- 
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¿tarar  la  dufacion  del  Genti* 
lismo  ( empeaando  entonces 
la  predicación  contra  c'l)  y  el 
Dlocleciano  ,  como  mas  dis« 
tante  ,  es  mas  acomodado  pa- 
ra encender  á  la  letra  la  expre- 
Í9Íon  de  quanio  fnniapia  perse^ 
'^a^a  en  Bréga  el  Gentilis- 
'mo.  Fuera  deque  la  ultima  per- 
secución debe  recoger  en  si  los 
ihartyrlos  que  no  tengan  prue- 
ba de  tiempo  mas  ant'^uo^  por 
iiávcr  sido  la  n^as  general,  mar 
tSerta ,  y  mas  furiosa.  Los  que 
rscrlberon  después  de  los  él- 
sos  Chronicones  recurren  al 
tiempó  de  Nerón  ,  por  habér- 
sele antojado  á  Julián  Pérez 
'llevar  á  tierra  de  Braga  al  hijo 
lie  la  Samar itanb  ,  que  dice 
conv4rt)6  allí  á  nuestro  S.  Vic^ 
tor ,  Que  era  Soldado  ,  y  jo^ 
ven.  Los  que  no  conocieron 
estas  fábulas ,  insistieron  en  lá 
tlItiAia  persccuclom.  \ 
*  8  El  P.  Contador  de  Ar^ 
•gote  en  su  ultimo  Tomo  de 
Braga  ,  tit^  2»  cap«  6.  dice, 
que  S.  Vidor  padeció  en  la 
persecución  de  Diocleciano^ 
o  en  alguna  de  las  pasadas. 
Ocrto  que  es  de  extrañar  el 
methodo  con  que  suele  proce- 
der este  Esaitor.  To  tengo  pa* 
ra  mí  (dice)  que  en  esta  (de 
Dlocleciano)  d  en  alguna  de 
las  pasadas  fue  Martirizado 
S.  FiEior.  Si  el^  martyrio  fue 
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(como  supone  )ed  tiempo  dr 
los  Romanos,  claro  está  que 
sería  en  la  ultima  persecudoa, 
ó  en  alguna  antecedente  :  por- 
que después  de  la  ultima  no 
huvo  otra  ,  siguiéndose  la  pa^ 
de  la  Iglesia.  Pues  que'  Tesúet-- 
ve  Contador  en  decir  que  fiar 
en  alguna  persecución  de  los; 
Romanos  ?  En  quál  ?  Unos  di*^ 
cen  que  en  la  primera  :  otros' 
que  en  la  ultima*  A  quál  te 
aplicas  ?  El  caso  es ,  que  le^^ 
currlendo  algunos  k  la  de  Ne^^ 
ron  ,  no  quiso  negar  i  su  Pk- 
tria  tan  venerable  antigüedad,' 
ni  se  atrevió  á  firmarla  :  y  asl^ 
por  no  desayrar  á  los  suyosi^ 
excluyendo  la  de  Nerón ,  SK 
desayró  á  sí  mismo,  diciendo^ 
lo  que  no  dice  nada :  en  esta' 
i  en  alguna  de  las  pasadas.  í 
9   Pero  lo  mas  es ,  que  se-> 
gun  revistió  al  Santo  ,  ni  fiic 
martyrizado  en  la  perseeu^ioB^ 
de  Dlocleciano ,  ni  en  qlgona» 
de  las  pasadas:  porque  i  Sia 
Vidor ,  á  quien  aplica  el  nuF*- 
tyrio,  le  dá  titulo  de  Obispé 
de  Braga;  y  esto  no  se  verin^K 
có  en  ninguna  persecución^ 
ios  Romanos ,  ni  en  la  de  Dio** 
cleciano ,  ni  en  alguna  de  las 
pasadas»  La  razón  es :  porque, 
pl  Sé  Vidor  Martyr  Bracaren-- 
se  fue  y  murió  en  estado  de 
Cathecumeno  ,  antes  de  seC' 
bautizado  ,  como  has  visto.: 

Era 
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icaso  Sacerdote  y  Obispo  á  ninguna  de  las  antecedentes, 
ue  no  llegó  á  recibir  el  porque  distaron  en  mas  de  qua- 
del  Bautismo  ?  No  por  trocicntos  años.  Pues  que  Sao 
> :  porque  el  Sacramento  Vidor  es  el  que  tiene  para  sí 
Z)rdcn  debe  suponer  al  Contador  haver  sido  martyri- 
^ro.  Luego  á  este  no  pu-  zado  eo  alguna  persecución  de 
P.  Contador  contarle  en-  los  Romanos  ?  Digo  que  ni  lo 
)s  Obispos.  Es  asi.  Hay  se' ,  ni  creo  que  la  misma  Bra- 
otro  Vidor  Martyr  Bra-  ga  lo  sepa :  y  según  las  circuns» 
se  ?  Si  haces  esta  pregun-  tanctas  de  Martyr  y  Obispo 
a  Santa  Iglesia  de  Braga^  con  que  le  nombra  ^  no  declara 
lanto  ella  conoció  por  es-  el  tiempo  del  martyrio,  ni  aun 
de  mil  y  quinientos  años,  con  la  disyuntiva  (en  que  pa- 
nderá  que  no  $  pues  su  rece  los  abrazaba  todos  )  de 
ario  del  Siglo  XVI.  no  que  fue  en  la  ultima  persecu-* 
oce  mas  Yira>r  Bracaren--  clon  de  los  Romanos ,  6  en  al- 
[ue  al  Cathecumenó ;  ni  guna  de  las  antecedentes :  pot- 
en el  mundo  quien  cono-  que  en  ninguna  de  ellas  tuvo 
otro  en  todo  aquel  dila-  Braga  Obispo  Martyr  que  se 
mo  espacio :  y  á.estc  de-  llamase  ViGtov  5  y  el  único  que 
»reairr|r  para  Santos  que  hoy  celebra  con  aquel  titulo, 
iqqen  á  la  persecución  de  no  es  del  tiempo  de  las  perse- 
ecipno^  6  á  alguna  ante-  cuciones.gentilicas,  sino  muy 
te,)  cooío  hace  Contador  posterior ,  y  (como  se  vá  á  de- 
u  Sao  YietoT  Martyr  y  cir)  de  ningún  tiempo ,  por- 
^acárense.  Coa  que  que  no  huvo  tal  Martyr ,  ni 
ik  h^  cqnocido  en  aque^  tal  Obisf»» 
íg)9S  mas  que.  al  Cathe-^ 

Qp,  á  solo  este  pudo  apli-  EXCLUTESE  S.  VICTOR 
1^  Mitra  Contador  ,  sin     Martyr  Obispo  Bracaren- 
i^eic  capáíi  de  tener  Gr-         se.  v€.  de  Setiembre. 

Braga  celebra  hoy  otro      1 1  Aquellas  sombras,  men- 

£|or  Martyr  con  titulo  de  donadas  al  principio  del  Ca« 

yo  i  pero  expresando  que  pirulo ,  empiezan  ya  á  espar-» 

en  el  Siglo  oAavo.  A  es-  cirse  y  obscureciendo  el  campo, 

díe^  puede  reducirle  á  la  y  dándonos  la  pena  de  lidiar 

:ucipn  de  Diodeciano.  ni  con  sombras »  oor  estar  meti- 

n.xr.  s  ^» 
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das  dentro  de  la  Iglesia ,  cu- 
biertas con  el  apoyo  del  Bre- 
viario moderno  Bracarense ,  á 
cuya  sola  circunstancia  rene* 
mos  redu(íida  la  mención  de  los 
Santos  Imaginados  en  los  fiU 
sos  Chronicones  ^  esto  es  ^  de 
los  que  est^D  apoyados  con 
Rezo  en  sus  Iglesias. 

II  La  presente  ofiiece  en 
¿1  dia  16.  de  Setiembre  Oficio 
de  San  Viftor ,  Martyt  y  Ar- 
zobispo Bracarense  y  con  Ota-* 
cion  y  Lecciones  proprias  en 
que  le  nombra  sucesor  de  San 
Félix  Torcato ,  y  martyrizado 
por  los  Saracenos  en  Baeza, 
donde  dice  pasó  á  recoger  al- 
gunas ovejas  dispersas  por  la 
general  persecución  de  los  Ma* 
hométanos :  y  que  desde  'allí 
trasladó  á  Braga  el  Conde  Don 
Henriqiíe  una  gran  parte' de 
laí  Reliquias  de  este  Santo ,  y 
de  los  compañeros  martyrfza* 
dos-  con  el ,  poniendo  debajo 
del  Altar  mayor  de-l9  dthe^ 
dral }  donde  las  descubrió  en 
el  año  de  1 5  30.  él  Arzobispo 
D.  Diego  de  Sou^ ,  al  tiempo 
de  labrar  la  Capilla  mayor,  en- 
contrando una  arca  de  plomo 
con  ¡nscríp(:ioo  de  qbe  eran 
Reliquias  de  S.  Vidor  y  de  sus 
compañeros. 

1 3  Cierto  que  es  muy  sen-- 
sible  la  facilidad  con  que  en  el 
.  S^íglo  pasado  se  movieron  va* 
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rías  Iglesias  á  introducir  en  sis 
Breviarios  las  fábulas  de  los 
fingidos  Chronicones  ,  cómo 
queda  ya  declarado  cñ  vfila^ 
parres.  Pero  aquí  no  sotor  bar 
el  dolor  de  originará  ^te  Oé 
do  de  la  pura  Invención  dd 
P.  Higuera  en  el  perjudicial 
Chronicon  de  Julián  Péiái 
(bajo  el  afio  743.  num.  3^13 
dno  que  «eafiaoe  yerro  scUié 
yerro,  fundando^  toda  lá'taB- 
traccion  de  S.  Viúx>r  á  Braga,  en 
una  errata  que  el  Chronfcoa 
mencionado  contrajo  en  la  edi- 
ción de  Paris,  ddnde  imprimie- 
ron Bracarensis  en  lugar  de 
BeatiensiSy  que  tienen  los  Mss. 
pues  asi  consta  en  el  exemplir 
que  yo  tengo  corregido  de  ma- 
ño de  Doin  Martin  Xlmeña^tM 
él  Ms.  del  Conde  áe  Morá^^th 
cfiey^lttt  Bptséoptí^  BeétHíih 
si^é  Lo  mismo' c^Df^igld  EMo 
Thortiás  Tamáyo\  por  sU  lt& 
y^lo  qué  toas  es;  á^  decitáielidie 
Bjímitet  At  Prado  (^ej^lX 
Juan  Tamayft  )  que  er¿4c 
no  propila  del  P:  Ger6h]|Vto 
Román  de:  ta  Higtíéhí  ^  ¿n^ti 
qüal  estaba  c$cíHo^í^at9énsf^ 
.  como  testifica  el  P.  Bilches^ 
también-  Jesuíta  ;-.cohfeAído 
en  ta  pag«  8S.<de  los  Sátííü  dé 
Jadn  y  Baeza  la  misma;  v(»i 
n  conforme  el  Orígihatdeí  fá' 
ndre  Gfétonima  de  la  Higwe^ 
nrU  j  á  cuya  diligencia  s6  dé- 

•  wbcn 


>$  Autores  que  gozamos, 

0  he  visto  escrito  de  ma- 
lel  mismo  Padre  este  orí- 
al ,  con  la  palabra  BIA- 
¿ÑSIS ,  y  esto  basta  por 
ra.  «  Dice  bien  este  Pa- 
quando  ai  Qironicon  de 

1  f  escrito  de  mano  del 
:  Higuera  ,  le  llama  Orí- 
I .  porquav  no.  huvo  otro 
eo^l^mnoda^  lo-qoe  es< 
}V<>s  5equace»'f:onñesan9 
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las  Obras  de  Juliano ,  y      14  £1  Señor  A  Cuña,  vien-« 

do  la  corrección  en  Tamayo^: 
alega  otros  apoyos:  el  r.  la 
inscrípciou  de  la  Arca  de  Re* 
liquias  ,  hallada  en  la  Cathe- 
dral  de  Braga  en  el  15^0.  qu6 
decia:  OSSA.  BB.  Mfá.  V1& 
TOR.  EPISCOP.BRACAR; 
ET  SOCIOR*  ALEX.  ET 
MV.  El  2.  una  Carta  del  P. 
Higuera «  en  qiie  ponía  las  pa- 
labras de  Julián  con  la  voz 
Bracaremis.  Todo  lo  qual  en 
lo  testifican,  que  por  niti-»   lugar  de  autorizar,  desacre- 
tro  medio  conocieron  se*    dita :  pues  la  Carta  de  Higue- 
Xfs  noticias :  y  como  el   ra  no  merece  mas  crédito  que 
lc;be$  para,  prueba  de  la   los  demás  escritos  de  este 
\4fitieMÍs ,  dice  que  bas-   Autor  :  y  recurrir  a  su  Ofi- 
oiigityil  del  P.  Higuera;   ciña,  es  prueba  de  Obra  nueva, 
mos  también  decir,  que   Pero  aun  esto  no  es  cierto: 

porque  el  que  tenia  en  su  Ori- 
ginal la  palabra  Biatiensis^ 
que  andaba  asi  en  las  copias, 
no  debia  mudarla  ^  sino  que 
quisiese  deslumbrar  mas  la  ver- 
dad con  dicciones  contrarias. 
El  que  Higuera  lisongeasc  á 
unos  con  un  termino  ,  y  i 
otros  con  otro ,  basta  para  co- 


Xf?ba  de  no  ha  ver  tal  Vic- 
iatiense  ,  ni  Bracarense, 
ser  cosa  propria  de  Ju- 
^ercz  y  esto  es ,  que  no 
i  por  otro  medio ,  mas 
or  haversele  antojado  al 
tor  que  engañó  á  los  in- 
I  con  aquel  nombre.  Pe- 
3 ,  si  en  vista  de  ser  fa- 


mal  regidas  excluye  que  nocer  quán  mala  causa  tienen 

|pte  en  Baeza  (cuyo  nom-  unos  y  otros  ,  fundada  en  el 

rece  el  Original)  que  di-  capricho  inconstante  de  un  ma> 

de  Braga ,  á  quien  so*  derno ;  pero  creo  que  en  la 

te  favorece  una  errata  ?  parte  de  Braga  se  añade  otra 

ida  debe  ser  mas  despre-  mala  arte  de  haver  fingido  to- 

el  empeño,  por  ser  yer-  do  lo  aqui  propuesto:  porque 

yerro  ,  y  eirata  sobre  Cuña  refiere  ,  que  un  Jesuíta 

u  llamado  el  P.  Francisco ,  re- 

S  2  mi- 


España  Sagrada.  Trat.LV.  Cap.XVL 

fiiitló  al  Señor  Castro ,  Arzo-  Original  ckl  P.  Higuera  ,  ta 

bispo  de  Braga  ^  la  Caru  origi-  podemos  adoptar  el  título  de 

nal  de  Higuera ,  y  que  esta  no  Obispo  Bracarense  ,  en  el  que 

se  hallaba  entre  las  del  Señor  esn  misma  Iglesia  dice  en  d 

Castro  (que  se  guardan  en  el  Rezo  haver  padecido  en  Bae^ 

Archivo  de  Braga)  pero  que  za  con  motivo  de  pasar  alli 

Cuña  iSenia  la  Copia  del*  á  recoger  las  oveyas,- qqppoi^ 

francisco»  Esto  prueba  mala  castigos  de'i¿s  Pastoreé  aixUr 

f<í :  lo  I.  porque  Éiltando  el  ban  dispersas  en  aquella  uak 

Original  (que  por  la  voz  Bra*  versal   persecución  :  Prvp^^ 

carensis  y  debia  estar  entre  ter.  universálem.  in  Qbristié^ 

los  demás  papeles  del  jque  acá-  nos  pirséeutíimm    A»'^  fioi^^ 

babal  de  morir  eb  dt  túisw^.  pfrcursh:pastúríbmsiéfdésMi^' 

Go  antes  de  escribir  Cuña)  re-  pergebüHtmr  gregit  t  'wi-mU'* 

curre  á  Copia  y  en  que  dá  la  quas  congregarei  Baetífé^ 

voz  contraria  ala  puesta  por;  Casieila  Civiiaiem  {óñM¡é\ 

Higuera  en  el  Original.  Lo  2.  tune  tempatis  esectahMiMÍmr 

porque  la  Inscripción  de  la  pbyiheatrum  )  r  cum  éahS» 

Arca  con  la  voz  BracarensiSj  atíis  soeis  se  conimlh.  E^ta-ci' 

es  también  de  mal  origen  ,  re-  una  invención  mal  ideada ,  (jitt 

duciendose  no  á  instrumento  ni  el  P.  Higuera  la  pudo  tno-^ 

original ,  que  se  conserve  en  ditar  ,  porque  hiza  mochó' 

Qraga  ,  hecho  en  pública  fox-^  estudio  en  la  Geographía^  de 

ma  y  sino  á  una  relación  que  España  ,  y  sabía  bien  V 

se  dice  hallada  en  el  Monaste-  donde  fue  la  entrada  de  ki' 

rio  de  Tibaens  »  escrita  por  Sara  ceños ,  sus  progresos  ,  y 

un  Religioso  ya  diñioto :  y  á  sitios  de  mayor  dominadon.' 

que  un  JBenedidino  Fr,  Bernar-  Las  ovejas  de  Braga  ,  que  sa-' 

do  de  Braga  y  también  diñinto,  liesen  huyendo  de  la  p^rsedi^- 

dió  cuenta  de  ello  al  Señor  cíon,  no  podían  refugiarse!' 

Castro.  Todo  esto  es  apéndice  Baeza  (  Ciudad  no  de  las  Cas- 

de  Julián  Pérez,  para  autorizar  tillas ,  sino  del  Rey  no  de  Jaái 

una  ficción  con  dtra  ,  pues  no  junto  al  rio  Betls  )  por<]iie  ta 

huvo  tal  Inscripción ,  ni  des-  Andalucía  fue  la  tierra  pac 

cubrimiento  de  tal  Arca  de  donde  entraron  en  España  ios 

Reliquias  como  luego  veré-  Saracenos,  donde  mas  presto 

mos.  se  estendieron  y  y  lo  que  mal 

Pero  sin  recurrii:  al  .  dominaron*  Braga   (omo  sia 


De  los  Santos 
Gbiicia  j  era  de  lo  mas  re«- 
:o  j  y  las  ovejas  que  en 

no  se  tuviesen  por  segu- 
f  no  podían  esparcirse 
retirarse  á  la  Andalucía, 
que  era  meterse  entre  los 
)os.  Debían  refugiarse  á  lo 
;  alto  de  Galicia  y  Asturias, 
lo  sabemos  lo  hicieron  los 
Ispos  de  Braga  del  tlem- 
de  los  Saracenos.  Pues  sí 
ovejas  no  podían  espar- 
e  por  la  Andalucía  ,  có« 

havia  de  ir  á  Baeza  el 
Ispo  de  Braga  k  recoger^ 
por  aquella  tierra  ?  La 
ja  flaca ,  que  no  tenia  va-^ 
para  vivir  entre  Lobos, 
k  retirarse  á  donde  no  los 
^iese.  La  esforzada  ,  que 
Icsc  corazón  para  resistir, 
lorir  por  la  verdad ,  menos 
iz  desamparar  su  tierra: 
que  sienda  la  persecución 
msal  (  como  supone  el  tex- 
referido)  no  tenia  que  salir 
m  campo.  Pues  cómo  se  ad- 
e  tan  ligeramente  la  errata 
Chronicon ,  que  desdeBra- 
hace  caminar  á  un  rebaño 
gido  mas  de  cien  leguas, 
para  asegurarle ,  sino  para 
terle  en  el  mayor  peligro? 
Oficio  alegado  reconoce  á 
ovejas  dispersas  por  el  pa- 
cr  de  los  Pastores  :  y  esto 
retirarse  por  miedo  ,  por 
|ucza  i  no  pasar  intrépidas 
rom.  Xir. 
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á  Baeza  en  busca  del  enemigo: 
pues  las  que  se  hallasen  con 
tal  animo  ,  no  tenían  que  salir 
de  su  tierra  ,  dominada  de 
aquellos  mismos  Barbaros  que 
supone  univcrsalmente  persi- 
guiendo á  los  Chrístianos:  y 
el  mismo  Breviario  nuevo  Bra* 
carense  propone  el  martyrio 
de  otro  su  Obispo  ,  antecesor 
del  presente  ,  que  dice  pade- 
ció junto  á  Braga  en  Guima- 
raens.  Las  ovejas  que  quisiesen 
Imitar  á  este  Pastor ,  no  teniai» 
que  huir :  las  que  se  hallaban 
sin  fuerzas,  no  debían  ir  á  An- 
dalucía. Es  pues  clara  errata 
de  la  edición  de  París ,  el  po- 
ner en  Baeza  á  un  Obispo  rdc 
Braga  (  debiéndose  leer  Bea^ 
tiensis  por  Bracnrensis  )  y 
no  puede  inferirse  de  alli 
que  el  Rezo  mencionado  de« 
duce ,  que  San  Viftot  pasase 
desde  Braga  k  Baeza  en  busca 
de  sus  ovejas  dispersas :  por- 
que las  que  huyesen  de  Braga, 
no  podían  ir  i  Baeza ,  mas  do- 
minada de  los  Barbaros ,  que 
Braga.  Ni  aquella  debe  inti- 
tularse cruel  Ampbttbeatro  de 
martyrios ,  aun  mirando  á  los 
&lsos  Chronicones  ,  que  en 
tiempo  de  los- Saracenos ,  no 
ponen  en  Baeza  mas ,  martyrio 
que  el  presente ,  y  para  sal- 
var la  expresión  del  Rezo  Bra- 
carense  nosirve  un  suceso  ^  x 


9  j%  España  Sagrada. 
mucho  menos,  quando  el  mar- 
cyrío  no  precedió  al  imaginado 
dcS.Viaor. 

i6  Pero  lo  nus  es  qoe  S. 
Vi¿tor  y  sus  companeros  Ale- 
jandro y  y  Mariano ,  de  quie- 
nes trata  el  citado  Julián  Pe* 
TCZj  y  de  quien  los  han  to* 
mado  Braga ,  y  ja¿n  ,  ni  son 
Martyresde  Baeza^ni  de  Bra^, 
ni  de' otra  Ciudad  de  España, 
shio  forasteros :  verificándose 
tn  ellos  k)  que  en  otros,  convie- 
ne á  saber  ,  que  andando  el 
mal  empleado  Autor  de  los 
falsos  Chronicones  buscando 
en  el  Martyrologio  Santos 
mencionados  sin  expresión  de 
lugar,  y  hallando  á  San  Víctor, 
Alejandro ,  y  Mariano  sobre 
el  dia  17.  de  Odubre  ( 16.  Kal. 
KovO  sin  patria ,  ni  lugar  de 
martyrio ,  los  adopto  pra  su 
Obra  de  España  ,  y  envió  lo 
á  Baeza.  La  impresión  de  Pa- 
rís sacó  errata  en  el  mes  i  po- 
niendo 16.  KaL  O&obris  ^  en 
lugar  de  16.  Kah  Navembris^ 
como  propone  Támayo  en  su 
Martyrologio  sobre  el  dia  17. 
de  Oftubrc  (que  es  el  16.  Kah 
Nov.)  y  el  P.  Bilches  (que  vió 
el  Original  del  P.  Higuera)  dá 
firmemente  el  texto  con  la  voz 
de  16.  Kal.  Novembris  ^  sin 
ireyenir  otra  cosa  ,  porque 
en  este  dia  es  donde  pue* 
aucorlzavse  talcsSantos^  de 


jrc\ 
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suerte»  que&  recurres; 
de  Septiembre ,  no  solo 
contra  tí  lo  que  direnv 
no  ser  Santos  de  España 
que  ya  es  mas  notable  I 
sa  9  pues  decimos  ,  qoe 
rasá  los  que  no  debes  d 
to:  pues  en  i6.  de  Se 
bre  no  reconoce  la  Ig^ 
les  Santos ,  m  los  ha  1 
en  el  mundo  ;  ni  tieni 
trono  para  ellos  ,  por 
único  que  imaginas,  1 
oribió  tal  cosa  ,  tratand 
camente  de  los  celebnM 
17. de  Odubre  ( 16.  Kal. 
y  el  dia  16»  de  Sepdens 
tiene  mas  apoyo  que  la 
ta  de  imprenta :  siendo  1 
co  de  extrafiar  la  dcsgc 
elección  de  la  Iglesia  d 
a ,  que  para  aplicarse 
Santos ,  y  para  el  dia  < 
escogido  9  no  tiene  nun 
damento  que  dos  yeri 
impresión  en  un  instrñ 
fingido  :  esto  es ,  que  a 
no  tuviera  erratas,  era  It 
de  crédito  :  qué  será  < 
clausula  tan  plagada  de  ) 
17  En  fin,  presciw 
de  esto ,  instamos  á  que 
gan  que  fundamento  ha 
ra  que  veneremos  en  i 
de  Setiembre  á  S.  Vidor 
po  ,  Alejandro ,  y  Ma 
£1  Martyrologio  Roma 
conoce  tales  Santos,  i 
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larfos  de  España  entran*   que  no  los  hay  9  sino  solo  en 

el  día  16.  de  las  Kalendasdc 
Noviembre  (17.  de  Odubre) 
La  razón  es :  porque  la  prác* 
tica  de  aquel  inventor  fue 
adoptar  Santos  liuerfanos  de 
Patria  en  los  Martyrologios 
conocidos  en  su  tiempo  ^  esto 
es  ,  al  fin  del  Siglo  16.  y 


Bracarense  antiguo^  Al* 
5  Martyrologios  Gerony- 
os  ponen  á  San  Vidor  en 
dia  9  pero  con  otros 
añeros,  y  como  marty- 
Ds  en  Roma  :  según  lo 
no  es  este  el  San  Vidor 
irense  de  Baeza.  Pues  el 


n  Bracarense  por  dónde   principio  del.  siguiente  s  yso- 


a  ?  Y  sin  ninenn  testimo 
e  la  Santida(C  quien  ofre* 
lito  I  Bien  hace  la  Igle* 
acrisolar  las  causas  de 
intos,  quanto  es  posible 


lo  en  el  17.  de  Oc):ubre  hay 
los  Santos  Vidor ,  Alejandro^ 
y  Mariano  ,  expresados  sin 
lugar  en  el  Martyrologio  de 
Baronio^  en  el  de  Usuardo 
mdimiento  humano:  por*  afiadido  por  Moiano  |.  eil  Na- 
rultos  que  no  se  fúnden   talibus  lib«.  ii.  cap.  ult,  num. 

292.  y  29}.  y  en  Maurolico* 
De  estos  dos  últimos  recibió 
el  titulo  de  Obispo  en  S.  Vic* 


xdad ,  degeneran  en  su- 
dón. Aqiü  no  tiene  Bra- 
artyrologio  k  su  favor, 
ididon  píropria  ,  porque 
«riario  añadido  por  el 
Mspo.Spasa  con  acuerda 


toC|  que  00  tienen  los  otrost 


ni  los  antiguos :  y  conio  en 
todos  estos  carece  del  lugar 
i  Sufragáneos  en  el  1 549.  del  martyrio ,  y  tiene  los  com« 
ficlooa  tales  Santos,  por-  pañeros  expresados  (Alejan- 
dro, y  Mariano) consta  ser 
estos  los  adoptados  por  Ju- 
lián para  Baeza :  pues  todos 
los  demás  que  contrajo  á  Es- 
paña son  de  la  misma  cali- 
dad I  esto  es.  y  recogidos  de 
móderoo  tdmóiaque  r&  Martyrologios  en  dias  donde 
basca  eir  la^  expresión  suenan  sin  lugar  de  marty- 
rio: pues  con  verlos  en  Mar* 
tyrologios  se  aquietó  para  la 
substancia  del  culto.  En  Bra- 
pí  no  hay  ni  aun  esto :  pues 
siguiendo  U  ccuudc  U 
84 


mtonces  no  se  haviain- 
fenel  Qtrbnicon  de  Jni 
ccez^ly  este  es  el  único 
1  de  ia  «ovedad ,  como 
ral  el  Arzobispo  A  Cu- 
e  quien,  el  Rezo  Braca- 


da.dAiiacer  k  Baeza  Am*» 
eatCD  de  Martyrios. 
.Pdroni  aun  el  fingido 
aicon  liabla  de  tales  San- 
;  x&idc  Setiembre  ^  por^ 
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presión  y  adoptó  unos  Santos, 
que  ni  el  mismo  inventor  in- 
trodajo  ,  ni  constan  en  los 
Martyrologios.  Y  porque  es- 
tos escriben  Marisno  ,  y  la 
edición  de  Julián  Mutiaao 
(voces  fáciles  de  equivocar) 
quiso  componerlo  todo  el  que 
ftiventó  la  refoida  Insaip- 
cioTt  de  la  Arca ,  poniendo  la 
ultima  diccioo,  MV.  de  un 
modo ,  que  como  refiere  el 
Scfior  Cuiia ,  hace  á  la  A.  y 
i  la  V.  parar  que  lean  Mutiñ- 
no ,  6  Mariano.  Jaén ,  que  ce- 
lebra á  los  mismos  Santos ,  es 
menos  culpable ,  pues  no  so- 
lo escogió  el  nombre  de  Ma- 
riano, que  está  en  los  Mar- 
tyrologios ( y  no  el  de  Mutia* 
no  ,  errado  en  la  impresión 
de  Jfu]ian)sino  el  dia  17*  de 
Oélubre ,  en  que  en  fin  sabe- 
mos que  hay  Santos  asi  lla- 
mados. Pero  no  haviendo  ni 
aun  los  nombres  en  ningún 
Martyrologio  de  los-  conoci- 
dos en  tiempo  de  Julián  Pé- 
rez sobre  el  dia  1 5*  de  Se- 
tiembre ,  consta ,  que  no  pu- 
do hablar  de  ellos  $  y  por  tan- 
to Braga  no  ha  hecho  el  dé- 
bido  examen  sobre  el  dia  en 
que  celebra  los  Martyres:  pues 
no  hay  tales  Santos  en  tal  dia, 
^■Mn  mas  imaginarios  que  los 
^^■loctdos  por  el  fingido 
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19  £sto  es  en  quanti 
dia.  Acerca  de  la  subsb 
del  culto  y  decimos  ,  que 
vo  Martyres  llamados  Vi 
Alejandro  ^  y  Mariano ,  j 
estos  se  pueden  venerar 
dia  17.  de  Odubre ,  en 
ponen  su  manyrio  los  n 
dos  Manyrol(^ios  ,  y 
no  referidos»  (Sie  ^n  V 
fuese  Obispo  no  es  tan  c: 
ni  le  tengo  por  tal :  pue 
triva  en  el  dicho  de  I 
de  Natalibus ,  que  por 
tiene  autoridad ,  haviend 
do  tan  inadvertido ,  que 
á  introducir  en  el  Catalog 
los  Santos  á  los  Hereges 
ciliano ,  y  Latroniano  ,  < 
prevenimos  en  el  Tome 
pag.  1 30.  De  alU  copió  lo 
mo  MauroUco :  y  sin  eil 
go  ni  Gaiesinio,  ni  Bar 
tu  Molano  adoptaron  <c 
Martyrologios  tal  titulo, 
brando  iin  el  i  San  Vi 
Los  'Martyrologibsi  mas 
tajóos  ninguno  le  rece 
Obispo.:  y  si  no  'hay  ft 
mentó  para  admitir  Mtei 
S.Vidor.,  qu¿  diremos) 
el  .Obispado' Beaciense ,  6 
carensc  ?  Diremos  que  ni 
za  9  ni  Braga  pueden  pi 
ser  Obispo  suyo  aquel  d 
00  pueden  probar  que 
Obispo. 

^Sf9  conccdainos 


De  Jos  Santi 
bese.  Este  no  puede  haver 
í  martyrizado  en  Baeza  por 
Saracenos.  La  razón  es;  por- 
su  martyrioy  y  el  de  los  San- 
Alejandro  y  Mariano ,  es 
:hos  Siglos  mas  antiguo  que 
ntrada  de  los  Saracenos  en 
aiía  y  y  antes  que  llegasen 
Godos  9  como  convence  el 
ho  de  encontrarse  estos 
tos  en  los  Martyrologios 
onymianos  sobre  el  dia  ly. 
Oftubre :  y  consiguiente* 
ite  son  martyres  muy  an- 
dentes  á  la  entrada  de  los 
Icenos  en  España.  Esto  no 
vdo  advertir  el  P.  Higueras 
que  en  su  tiempo  no  esta- 
publicados  los  Martyrolo- 
\  Geronymianos  mas  puros 
ñas  antiguos  :  y  asi  jugó 
tos  nombres  de  los  Santos 
lóquisOy  alterando  tiempos^ 
ludando  patrias  por  su  ar- 
io f  creyendo  que  nunca 
ría  fñas  dociunentos  eo  el 
llcb  9  que  aquellos  por  cu- 
oáúÁm'Úc  lugar  fingía  cfl 
'^úd>losíque  le  pareciam 
sta  anadia  el  disponer  de 
tiempos  9  como  si  el  Cie- 
e  moviera  por  su  imperio» 
M  fiKfemfcs  Martyres  los 
r^  mat'de  quatro  Siglos  de 
la ,  qiiando  los  puso  pade- 
do  tn  el  Siglo  8,  siendo 
|fte  qiiátro  Siglos  antes  es- 
ogfa'Cn  d  C¿9  |'<omó  los 
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demás  Martyres ,  de  las  per- 
secuciones gentílicas ,  de  quie* 
nes  hablan  los  Martyroligios 
Geronymianos. 
'  di  Estos  Martyrologiosi 
por  su  mucha  antigüedad  y 
poca  diligencia  de  algunos  co* 
plantes  j  contrageron  algunos 
defedos  de  nombres,  v.  g.  Vic- 
torh  por  FiBoris^^  Mauriu»* 
ni  por  Mariani ,  que  tal  vez 
se  desfiguraron  mas  en  otras 
copias ,  como  yi&tiríi ,  Mau^ 
riani ,  &c.  Pero  siendo  todos 
nombres  de  un  dia  ( 17.  de  Oc* 
tubre) ,  y  hallando  en  algunos 
Códices  f^i&oris  ,  y  Maria^ 
ni ,  con  jIJexandriy  consta  ser 
estos  los  que  sobre  el  mismo 
dia  proponen  Natalibus  9  fiá- 
ronlo ,  y  Molano ,  sin  expre- 
sión del  lugar  del  martyrio ,  y 
los  que  por  lo  mismo  recogió 
para  España  Julián  Pérez.  Pe- 
ro asi  como  por  hallarse  estos 
Santos  en  los  Martyrologios 
Geronymianos  convencimos  la 
falsedad  de  haverlos  aplicado 
al  tiempo  de  los  Saracenos :  asi 
también  por  los  mismos  se  ha- 
ce patente  la  maldad  de  con-* 
traerlos  á  España :  siendo  asi^ 
que  ViQor  y  Mariano  fueron 
martyrizados  en  Mauritaniai 
Alejandro  en  Nicomedia  ,  co- 
mo  expresan  los  antiquísimos 
Martyrologios  Gerooynii^^pqs 
Antuerpiense  1  Corbeyetise,  y 
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Lácense :  todos  el  mismo  dia 
17.  de  Oftubre.  Pero  no  cono* 
ciendo  estos  documentos  el  P. 
Higuera ,  y  hallándolos  nom* 
brados  sencillamente  por  otros 
sin  lugar  del  manyrio  ,  los 
quiso  martyrizar  eo  España^ 
creyendo  que  no  se  descubrirla 
documento  por  donde  oonven- 
cer  su  ficción. 

22  De  todo  conocerás 
quán  vanas  son  las  disputas 
originadas  por  los  fiilsos  Chro* 
nicones »  como  fundadas  sobre 
la  imaginación  de  un  celebro, 
que  se  puso  á  fingir  tan  des 
caradamente.  Disputen  Baeza  y 
Braga  sobre  este  imaginado 
fundamento.  Ni  la  intención 
del  Autor ,  que  quiso  contraer 
á  Baeza  i  S.  Vidor  ,  ni  la  er- 
rata de  impresión  que  le  hizo 
Bracarense,  ni  la  fingida  Car- 
ta de  Higuera  ,  e  Inscrip- 
ción de  las  Reliquias ,  en  que 
tiraron  á  confirmar  aquel  titu* 
lo ,  pueden  autorizar  lugar  de 
España ,  porque  consta  haver 
padecido  en  otros  Reyoos. 
Menos  puede  salvarse,  que  los 
tres  Santos  eran  naturales  de 
la  misma  Ciudad  ,  como  aña- 
de Julián ,  ni  compañecok,  co-» 
mo  dice  Braga :  pues  uno  pa- 
deció en  el  Oriente ,  los  dos 

fd  Mediodía.  Buen  paysaoa- 
y  y  buena  compañía! 
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SOBRE  LAS  RELIQfJlM 
imaginadas  de  asioi 

2}  Todavía  nos  resta oBi 
punto  muy  delicado  sobre  fas 
Reliquias  de  los  Santos,  qK 
el  Rezo  Bracarense  dice  se 
cubrieron  dd>ajo  del  Alw 
Mayor  de  la  Ottedsal  en  ct 
año  1530.  trahidas  alli  desde 
Baeza  por  el  Conde  D.  Henii- 

3UC ,  y  halladas  en  una  Aia 
e  plomo  9  con  la  Inscripdon 
de  que  eran  Rtliquims  da  S. 
yi&arj  sus  Compañeras.  S 
esto  es  como  aqui  se  dice ,  vi 
mal  fundado  el  culto :  porque 
de  Santos  que  no  huvo  en  Bae* 
za  9  no  pudieron  trasladarse  i 
Braga  Reliquias.  Y  era  neces^ 
rio  un  documento  muy  autori? 
zado  sobre  la  traslación  he^ 
por  el  Conde  D.  Hearlane  óet 
de  Baeza  i  y  no  hay  tal  docu- 
mento ^  fundándose  todo  en  iii* 
venciones  modernas  mal  finja» 
das  para  apoyar  la,  ficción  de 
Julián  Pérez  :  pues  A  Cofii 
recurre ,  como  digimos  en  d 
mum.  14*  i  relaciones  de  di- 
funtos, inventadas  por  mito 
artes ,  como  queda  ya  mostrat 
do  en  la  raiz,  de  que  ni  fila- 
ron Santos  Españoles ,  ni  pa? 
decieron  en  España.  Ahof9 
probaremos »  qiK  oo  merece 

ere* 


De  tus  Santo 
lito  ta  traslación ,  ni  et  des- 
rimiento  de  sus  Reliquias, 
se  contrae  al  tiempo  del 
;obispo  Sousa  en  el  año  de 
o.  por  diversos  principios. 

4  Que  el  Conde  D.  Hcn- 
le  no  trajo  de  Baeza  las  Re- 
lias de  San  Vi£kor  y  sus 
npaSeros ,  lo  convencen  los 
rtyrologios  que  descubren 
iccion  de  aplicarlos  á  Bae- 
quendo  expresan  haver  pa* 
Ido  fuera.  Con  esto  pare^ 
superfluos  los  demás  argu- 
itos :  pero  oo  solo  convie* 
Impugnar  el  error  ,  sino 
trar  cmán  mal  le  fingieron, 
Q¿  el  hecho  introducido  en 
^ezo  Bracarense  no  tiene 
>ridad :  porque  ni  se  halla 
yado  por  los  Historiadores 
iguos,  ni  debiera  propo- 
^  semejante  traslación  sin 
amentos  auténticos » que  no 
\  El  Conde  D.  Henriquc 
bi6  en  dote  de  su  rouger  Do* 
Teresa  la  tierra  entre  Mi- 
y  MótKlego ,  llamada  Por-^ 
ai ,  al  fin  del  Siglo  XI.  y 
edó' al  principio  del  XII. 

5  Señor  y  su  Estado  no  te- 
conexion  con  Baeza ,  dis- 
te mis  de  cien  leguas  de 
ga  ,  poseído  de  enemigos 
^acio  intermedio ,  lo  que 
poco  admite  comercio, 
ntras  no  se  pruet>e  con  ur- 
úau  Venga  un  texto  de  aquel 
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tiempo ,  ú  del  cercano ,  en  que 
suene  la  traslación  de  Reliquias 
de  Baeza.  Venga  Historia  an- 
terior á  los  falsos  Chronicones: 
porque  sin  fundamento,  no  po- 
demos dar  assenso  á  una  cosa 
mal  forjada  $  y  rozándose  con 
culto,  pide  maduro  examen.  Sin 
pruebas  de  que  huvo  tal  tras- 
lación ,  es  temeridad  el  afir- 
marla. 

25  Pero  con  menos  me 
contento.  No  te  pido  ya  prue- 
bas de  aquella  traslación.  Ven- 
gan de  que  en  Braga  se  tenia 
noticia  de  algún  Santo  marty- 
rizado  en  Baeza  antes  del  Con- 
de D.  Henrique.  Venga  algu- 
na prueba  de  que  entonces  (es* 
to  es  en  el  Siglo  XII.)  conocía 
Braga  otro  S.  Vidor,que  el 
martyrizadoen  tiempo  de  Dio- 
cleciano.  Venga  una  de  que 
tuviese  noticia  de  San  Vidor 
Obispo  Bracarense ,  martyri- 
zado  en  Andalucía  con  otros 
Compañeros.  Si  en  el  Siglo 
XIL  no  conocían  tales  Santos^ 
cómo  havian  de  procurar  sus 
Reliquias  ?  Yo  digo ,  que  ni 
en  el  Siglo  XVI.  huvo  noticia 
en  Braga  de  semejantes  Mar- 
tytes  :  y  lo  pruebo  con  sa 
Breviaro .  impreso  en  el  año 
de  1549.  donde  no  hay  me- 
moria de  otro  Viftor  Braca- 
rense ,  mas  que  del  cathecu* 
meno.  Pues  si  en  el  Siglo  XVI. 

no 


«84  EjpmA  SúgrsdA. 
M  X  crmcfa  rss  crac  ests* 
cómo  qmcrodenios  acos  asees 
harían  de  bascar  en  Baeza ,  7 
rraslidar  a  Braga  las  Reliquias 
de  otro  Obispo,  y  de  scs  Cooi- 
pañerosl 

^6  So  solo  digo,  qoe  no 
hmro  tal  traslación  ,  sioo  qoe 
tampoco  admiro  el  descabri- 
miento  atribuido  al  tíempo  del 
Arzobispo  Soasa  en  el  año  de 
1530.  en  que  se  dice  halla- 
da la  Arca  de  plomo  con 
la  Inscripción  arriba  referida, 
de  qoe  eran  Reliquias  de  los 
Martyres  S.  Vidor  ,  Obispo 
Bracarense  ,  y  de  sus  compa- 
ñeros. Esta  es  invención  ima- 
ginada para  apoyo  de  la  in« 
troJucida  en  la  impresión  de 
Julián  Pérez ,  como  prueban 
los  malos  medios  en  que  estri- 
va  9  recurriendo  á  memoria  en- 
contrada fuera  de  Braga ,  ale- 
gando para  su  apoyo  á  perso* 
na^  difuntas,  y  cosa  tan  sobre* 
saliente  como  una  Arca  de  Re* 
Hquias  descubierta  reciente- 
mente en  tiempo  del  estado 
aftual ,  havia  de  constar  por 
documentos  de  la  misma  Ca* 
th^ral  ,  y  del  mismo  Arzo- 
bispo á  quien  se  atribuye  el 
descubrimiento,  pues  lo  contra- 
rio era  un  descuido  y  abandono 

^^avisimo  muy  culpable  en  to- 
los  individuos  de  aquella 

^^■jÉjd^  Comunidad ,  que  no 


fajdjD  caso  del  Thcsoro  deseot 
bíeno  en  su  Casa ,  lo  qoe  no 
es  im^rúttbleaan  de  la  n 
pobre  Parroqiúa,  qaando  lá 
se  ha  mudado  con  el  ticmpo4 
esndo ,  ni  sobrevino  perseon 
cion  ,  o  intortnnio ,  que  coB? 
somiese  el  Archivo.  Poes  íimjf 
lejos  de  que  por  el  tiempo  se 
borrase  la  memoria  de  tal  áor 
cubrimiento ,  si  le  huvicraha^ 
vido  en  el  año  de  i;3o.  qoih 
to  mis  te  acerqoes  á  cU  noi 
pruebas  hallarás  de  que  no  hi? 
vo  tal  cosa.  La  i.  porque  d 
Breviario  Bracarense  del  15491 
tran  del  Martyr  S.  Vidor,  $á 
la  mas  mininu  mención  de  har 
verse  descubierto  Rjeliqaias.¥ 
este  Breviario  fue  impreso  pof 
el  Arzobispo  D.  Manuel  df 
Sonsa ,  que  entró  en  la  Sede 
quince  años  después  del  que  se 
atribuye  k  la  invención  del 
Arca  y  reimprimió  el  Breviatia 
sacado  por  el  mismo  D.  Diege 
de  Sonsa ,  que  presidía  alli  ca 
el  1530.  Aqui  es  un  alto  sileo^ 
ció  el  que  se  guarda  no.  soto 
de  la  Arca  de  Reliquias  de  & 
Vidor  Obispo  ,  y  de  sus  com- 
pañeros ;  sino  que  ni  conocea 
tales  Santos.  Y  si  quince  añal 
antes  se  huvíera  descubierto  b 
Arca  de  las  Reliquias  de  sp 
nombre,  no  podía  olvidarse  tan 
presto  la  memoria,  ni  dejar 
de  celebrar  aquellos  Martyres. 
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17  La  segunda  prueba  es  eumeno,  ó  con  el  de  ObispOé 
eí  Martyrologio  de  los  Santos      28    La  3.  prueba  es  la  his- 

de  Poriugal  comptíesto  en  len-  tóriá  Ms.'de  Bragá  de  Fr.  Ge- 

gia  vulgar,  c  impreso  en  Coim-  ronímo  Román  ,  escrita  allí 

a  en  el  1591.  donde  no  hay  con  documentos  de  la  misma 

Ja  mas  mínima  mención  de  ha-  Iglesia  en  el  mismo  tiempo, 

verse  descubierto  tal  Arca  de  año  de  1 5 89.  y  tratando  délas 

Reliquias ,  siendo  asi ,  que  en  Reliquias  que  tiene,  no  mencio- 

cl  12.  de  Abril  trata  del  Mar-  ná  tal  Arca :  habla  de  los  San- 

r  S.  Viftor  Bracarense :  y  en  tos  de  Braga ,  y  no  toma  en  bo- 


tyr  5.  Via 
el  17.  de 


Oaübre  pone  del  ca  á  San  Viftor  Obispo ,  ni  á' 

Jtiisrno  modo  qüc  el  Martyro-  sus  compafícros :  trata  del  Ar- 

lógid  Romano  la  memoria  áe  zobispo  D.  Diego  de  Sousa  ,  y 

los  Martyrcs  Viftor  ,  Alejan-  de  la  Obra  que  hizo  en  la  Ca- 

dro ,  y  Mariano  ,  sin  mencio-  thedral ,  con  las  Reliquias  que 

nar  lugar ,  ni  titulo  de  Obispo  puso  alli  >  y  no  menciona  tal 

en  S.  Vi¿tor.  En  el  día  16.  de  Arca.  Es  pues  indubitable. 

Setiembre  no  reconoce  tales  que  al  fin  del  Sigla  XVI.  no  se 

Santos.  En  una  Tabla  qjie  aíia-  conocía  en  Braga  el  descubri- 

de  de  Santos  proprios  de  Portu-  miento  de  Reliquias  de  S.  Vic- 

gal  tampoco  expresa  mas  que  tor  Obispo  y  de  sus  compañe-. 

S,  yitouro^no  FiEior  12.de  ros  ,  ni  se  havia  imaginado 

JttrWi-át  suerte  que  no  seco-  atribuirlos  \  Portugal,  y  quan- 

líbcian*  entonces  en  Braga ,  ni  do  no  se  conocían  en  Braga  ta- 

cft  todo  el  Reyno  de  Portugal  les  Santos  ,  mal  supuesto  es  el 

Jos  ilártyres  S.  Vidor  Obis-  que  se  hace  de  Arca  con  Re^^ 

po ,  y  sus  compafieros ,  como  liquias  de  San  Vidlor  Obis^ 

ptopriosde  aquel  Reyno,  ni  ha-  po  Bracarense  y  de  sus  com-- 

via  memoria  de  invención  de  pañeros  Martyres  ;  porque 

Arca  de  Reliquias  con  nombre  después  de  este  descubrimien- 

de  S.  Viftor :  y  si  poco  antes  to  no  podía  Braga  ignorar  una 

se  huviera  descubierto  en  la  cosa  tan  notable  ,  acontecida 

Catedtal  de  Braga  tal  Arca  en  su  misma  Cathedral ,  y  tan 

con  la  referida  Inscripción,  gloriosa  como  era  la  de  un 

no  podia  menos  de  haver  noti-  Obispo  Martyr  con  otros  dos 

cita  del  hallazeo ,  y  celebrarse  compañeros  ,  cuya  sola  noti* 

las  Reliquias,  o  bien  con  nom-  cia  era  plausible;  quánto  mas 

brc  de  San  Viftor  ^  el  Cathc-  larde  una  Arca  coiv  ^>a&  B^tJiv- 
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quias  ?  Es  pues  &bula  pial  te-   tiempo  def,  Arzobispo  D.  Hk^ 

gl4ala  memoriá  que  par^  tal  ¿<i  de  Súu^ara/  tiempo, qwe^H 

sqceso .  recuece  ^  un .  Monaster .  des  hacia  la  Capilla  m^j^'á!»* 

fuera  dé  Braga  :  pues  ni  éñ  ti^ua ,  para  hacer  la  quf  . 
el  año  de  I  s  30.  nuvo  ul  descu* .  tualmente  effiste^  de^  la  Sede  j^j 
b'rimiento ,  ni  conoció  Bra^  J^rag^  y  'como  r^re  á  ]tíf¡¡f[: 
ni  Portugal »  ni  el  mundo  tales  trisimo  iAc^na.  ^      V>  '^ 
%itoscQmo  Bracar¿nseS| hasta  claro  \  acetca  d¿  este 
(¿le  SüiUó  á  luz  el  embusto  deju-  quál  será  lo  ooscuro  ?  Ya  ao&L 
lian  Pérez  cop  la  errau  de  Fa-  ba  propusimos  las  compllq^; 
r{5  en  el  año  1528.  Entonces  clones  que  hay  en  esco:  4e5^ 
sé  fingió  la  memoria .  atribuida.  sol(|  ^  que  <  ql  Acuna,  apila  I»| 
aV  Archivo  de  Tibaes  »  for-  ]C^m|ji$.¡n(^enn^ 
0};|iñdo  la  inscripción  con  la  tyi:.:ae  la'!p^socucion  de'  % 
vpÉ  de  BK ACH AR  ensis  con*  Romanos ,  sino  al  que  engañfh 
tfa  las  Copias  de  Julián  en  que  do  por  Julián  reduce  ai  lieqi* 
encaba  la  de  BIATIENSIS :  y  po  de  los  Saraceno^  NI  Cat- 
IVaira  hablar  con  mas  seguridad  doso  que  escribió  después  de 
retrocedieron  á  descubrimento  Acuna  reconoce  encontradas 
hecho  cien  años  antes,  con  las  Reliquias  del  primero  ea  ia 
unos  testigos  que  estaban  ya  Cathedral ,  sino  en  el  Templo 
difíuitos«  rero  por  los  que  vi-  de  su  advocación.  Ni  las  que 
veo  hasta  hoy  (que  son  los  Acuña  supone,  pueden  aplicáis 
Bsaitos  referidos)  se  conven-  se  al  Cathecumeno ,  tenienij^j 
ce  ía  fíccion  de  que  no  huvo  alli  titulo  de  Obispo  ^  y  co¡¿- 
tal  cosa.  pañeros  los  que  no  tuvoxi^ 
^  39   Mas  tengo  escrito  so->  mero^^Con  que  estas  noved*- 
bre  esto :  pero  juzgo  que  sobra  des  no  son  verifícables  eo  ni^r 
lo  alegado,  y  asi  no  es  razón  gun  Santo, 
molestar,  ni  tampoco  omitir       30   Con  esto  nos  henaos  de- 
la  alucinación  de  Contador  de  sembarazado  de  la  Arca  men- 
Argote ,  quatido  hablando  del  clonada ,  en  quanto  á  Reliquias 
iViSor  Bracarense ,  que  redu-  del  Martyr  Cathecumeno:  po^ 
ce  á  la  persecucioa  de  Diocle-  que  aun  suponiendo  falsamea* 
ciano ,  le  dá  titulo  de  Obispo,  té  la  invención  y  descubrí* 
diciendo  que  de  él  no  h^y  mas  miento  de  aquel  Sepulcro,  no 
^  claridad  que  la  de  tallárselas  pertenecían  sus  huesos  al  anti- 
1  Reliquias  de  este  SantQ  ^  en^  guo^  que  ni  fue  Obispo,  ni 
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Socios  tn  el  Martyrio ,  y 

esto  refería  la  inscripción  DE  SjIN  SIL rES TR 
los  que  incluía.  Tampo-      Torcato  ^  Cucufaie^  y  Su^ 
í  sepultado  S,  Vidor  Car  Sana ,  14.  ^  1  de 

imeno  en  la  Cathcdrál,  s¡-  JíhnL  . 

era  de  la  Ciudad  en  Tem- 

proprio  de  S.  Vidor  :  y  31  Con  S.  Viftor  junta-^ 
es  donde  debían  descu-  mos  á  S.  Silvestre ,  por  juntar* 
;  sus  Reliquas  ,  y  alli  es  le  también  el  Oficio  moderno 
z  Cardoso  recurre  ^  no  a  Bracarense ,  diciendo  sobré  el 
úc.  Pero  añade  ,  que  ha-  14.  de  Abril,  que  fué  Obispo 
lo  reconocido  la  sepultura  de  Braga ,  degollado  por  la  Fe 
uel  Templo  el  Señor  Cas-  de  resulta  del  martyrio  de  su 
)or  OíJubre  del  1590.  no  Caihecumeno  S.  Vidor ,  cuyo 
dentro  mas  que  unos  pe-  cuerpo  recogió ,  y  no  hállan- 
os huesos  de  S.  Susana ,  y  dolé  los  Gentiles ,  prendieron 
i  muy  desconsolado.  En  y  martyrizaron  al  Obispo.  Los 
¡uposicion  no  podemos  de-  Christianos  recogieron  su  cuer- 
uc  las  Reliquias  de  S.  Vic-  po ,  y  le  colocaron  en  el  mis- 
;xisten  en  el  Sepulcro  de  mp  Sepulcro  de  S.  Vidor. 
émploipues  reconocido,  '  32  En  esta  misma  sepul- 
:S  tenia.  Tampoco  debe-  tura  ^  díce  el  Breviario  adual 
T<^crir*^  la  Cáthcdrál^  Éracátense ,  que  colocaron  los 
d'txpuesto :  y  aál;es  mas  cuetpós  de  otros  tres  Marty- 
IJbíc  (mientras  no'sc  des-  res,  Sp  Totcatp  ,  Cucufato,  y 
I;  ótra;a>sa)  jo  que  digi-  Susana  ,  á  quienes  celebra  en 
itríba  ,  de  que  éí  Obispó  el  dia  ij,  de  Abril,  siguiente 
htlago  las  Itcvq  con^ptrás  al  de  S.  Silvestre,  como  que 
Iglesia  i^  ^hcjue  fCói^^  ,unos,  martyrios  fueron  de  re- 
re ^or  de  este  S^rító  la  Car  sqlta^  de  otros ,  todos  en  tiem- 
j¿8/^i4^rq^^  vo  de  Nerón,  y  estando  en 
SítttfMrtel^^^  Braga  el  Presidente  Sergio 
¡O  ¡ákéi&í^^.  Calva.  De  estos  dice ,  que  eran 
-^^'í  '  hermanos  :  y  Cardoso  alega 
!'  /  '  para  lomismoá  la  venerable  an- 
tigüedad: añadiendo.)  qujc!  aun* 
'  '  ^'  que  Dextjró  atribuye  á  sola 
*        '  &ntá  Susana  el  ser  Kctoácia de 


a  8  8  Espc^ña  Sagrada. 
San  Viftor  ,  no  excluye  ,  que 
tuviese  otros  hermanos :  y  se- 
gún esto  y  fueron  todos  her- 
manos de  S.Viftor.  Hablan- 
do de  S.  Silvestre  dice ,  que 
en  el  Breviario  de  Braga  ,  asi 
antiguo ,  como  moderno  ,  an- 
da en  el  14.  de  Abril  con  ti- 
tulo de  Arzobispo  y  Martyr 
Bracarense. 

^3  Yo  admiro  la  facilidad 
con  que  se  escriben  estas  co- 
sas. £1  Breviario  antiguo  de 
Braga  no  conoce  tales  Santos, 
ni  á  S.  Sylvestrc ,  ni  á  S,  Tor- 
cato,  Cucufate,  y  Susana  Mar- 
tyres  Bracarenses.  Lo  mismo 
sucede  en  el  Martyrologio  Por- 
tugués ,  impreso  en  Coimbra 
en  el  1^91 .  pues  aunque  Bivar 
dice  (sobre  Dextro ,  pag.  354. 
y  356.)  que  hace  memoria  de 
ellos  aquel  Martyrologio ,  so- 
bre el  día  12.  de  Abril ,  pro- 
cede en  esto  muy  diminuto: 
porque  en  el  cuerpo  del  Mar- 
tyrologio, donde  pone  la  le- 
yenda de  los  Martyresy  no  hay 
tales  Santos  j  reduciéndose  el 
ftia  12.  de  Abril  á  la  memoria 
de  S.  Viftor  el  Cathecumenp 
Bracarense,  sin  ningún  com- 
pañero. Luego  nombra  los  aquí 
mencionados,  pero  no  en  el 
texto ,  sino  en  una  Nota  acerca 
del  Templo  de  S.  ViCtov ,  de 
donde  el  Obispo  de  Santiago 
trasladó  á  su  Iglesia  las  ReU^ 


Trat.LV.Cap.XVt. 
quias  de  aquellos  Santos.  .Y  lo 
que  mas  es  ,  hacieodo  lueg» 
unas  advertencias  necesarias^ 
dice  expresamente  de  Santí 
Susana  :  f>  Que  no  consta  de 
9)dia  y  ni  del  tiempo  /  ni  de 
fy  modo  de  su  martyrio  9  no 

viendo  en  la  Sede,  ni  ca  sa 
»>propria  Capilla  ,  Leccio^^ 
»>Hymno ,  6  Commemoracloif 
9)de  la  Santa.  Sino  se  sal^ 
al  fín  del  Siglo  XVL  ninguna 
cosa  particular  de  esta  Santi, 
ni  dia  y  ni  tiempo ,  ni  modo 
del  martyrio  ;  quien  reveló 
después  tantas  individualida- 
des como  hoy  se  cuentan  acer- 
ca de  todo  aquello? 

34  Para  no  malograr  tiem- 
po digo  y  que  toda  la  notidi 
de  estos  Santos  pende  de  la 
Historia  Compostelana ,  doof 
de  están  mencionados  con  íbÁt 
tivo  de  haverse  trasladado  sV 
Reliquias  á  Santiago  en  d 
1 102.  como  verás  en  el  Apc»; 
dice.  Pero  de  aqui  debes  cx^¿p; 
tuar  i  San  Torcato  ^  de,  qoks^ 
no  hay  alli  riíencion  l  y  coq^ 
guientemcnte.  np  .  pcdeiijÍK 
adoptar ,  que  sá  cuerpo^  Ifuej^ 
sepultado  con  el  de  S.  yi¿b)r| 
Cucufate ,  y  Susana :  ij|  quesa 
nombre  tuviese  cT  primer  lu- 
gar entre  estos  dos  9  como  le 
propone  el  Oñcio  adual  de 
Braga :  pues  no  se  nombra  allii 
Di  Vaseo  le  dá  antelación ,  an* 

tes 
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[en  le  pospone  á  todos.  Fr.  en  la  persecución  de  DIoc  lecía- 
mymo  Román ,  muy  lejos  no :  y  le  impugnaba  bien  ,  slí 
ntarle  con  S.  Cucunitei  y  probara  qu¿  fue  discípulo  del 
i  Susana ,  le  aparta  totali-  Aposto!  :  lo  que  no  prueba, 
5,  diciendo  en  el  cap»  9.  ni  sepiiede  probar,  mientras 
nos  ponen  con  estos  Mar^   no  conste  de  dos  Torcatos,  dis*< 

cipulos  de  Santiago ;  porque 
el  uno  no  puede  removerse  de 
Acd  ,  donde  llegó  con  los'de- 
más  Apostólicos,  y  solo  este 
se  halla  nombrado  entre  los 
discípulos  del  Santo.  Y  aunque 
entre  los  nombres  de  aquellos 
no  suena  el  de  Pedro ,  admi- 
timos al  Ratistense  por  tradi- 
ción de  la  Iglesia  de  Braga; 
pero  no  podemos  establecer 
allí  otro  Torcato  discípulo  de 
Santiago  ,  por  no  haver  acer- 
ca de  este  otra  tal  tradición, 
ni  memoria  en  los  documentc>s 
antiguos :  pues  Vasco  no  reco^ 
ce  en  Braga  á  ningún  Torcato 
cato,':cuyo  cuerpo  está  ¿n  en  los  tres  primeros  Siglos ,  ni 
lila  de  Gúimaracns ,  tres   hace  mención  de  tal  nombre 

el  Breviario  antiguo  Br^careh- 
se :  loque  es  prueba  dt  nd  ha* 
ver  memoria  ,  ni  tradición  de 
semejante  Torcato  en  aquella 
Iglesia  :  y  lo  mismo  convence 
*caro  ^  primer  Obispo  la  ingenuidad  de  Román  quan- 
Guadlx :  y  si  es  j^erdad   do  confiesa  ,  que  no  hay  me* 

noria  por  Autores ,  ni  pape- 
les de  la  sucesión  de  Prelados 
después  del  Ratistense  :  y  á 
falta  de  aquellos  documentos, 
á  Vaseo  de  que  pusle-  será  muy  voluntario  quanto  se 
mart5rria.d&  &  Torcato  diga  , ;  pon  carecer  de  orucba« 
n.xrr.  T 


á  S.  Torcato :  mas  en-- 
nse ,  porque  este  Santo 
ríó  luego  eñ  la  petstcU' 
ie  Ñero ,  por  taver  sido 
pulo  de  Santiago ,  y  Sa- 
4e  de  San  Pedro  de  Ra- 
como  se  bá  dicho.  En  el 
i.  trató  de  este  S.  Pedro, 

S.  Torcato  ,  diciendo, 
lo  se  halla  itaemoria  por 
mos  Autbres  ,  ni  pape- 
\  como  se  continuó  la  su- 
1  de  los  Prelados  de  Bra- 
espues  del  martyrio  del 
Vioi  fp  Solo  sabemos  (aiía- 

2ue  Santiago  dejó  con 
cdro  un  Preste  llamado 


las  de  Bra»)  que  entonces 
amó  Araducao.  £s  cierto, 
este  fuie  tino  de  los  dist- 
ilos de  Santiago  ,  muy 
rente  del  otro  Martyr  S. 


lo  pintan  como  Obispo, 
ludo  ,  sino  que  él  sucedió 
»  Pedro  de  Rates  ,  pues 
su  Sacerdote,  u  Por  esto 


spo    España  Sagrada. 

35  Asi  lo  convence  la 
oposición  que  hay  entre  lo 
que  establecen  los  modernos 
acerca  de  este  San  Torcato: 
pues  Vasco  le  aplica  al  tiempo 
de  Diocleciano  :  Román  al  de 
Nerón,  no  reconociendo  mas 
que  el  de  Guimaraens.  A  este 
le  hacen  algunos  el  Martyr  de 
Guadix:  otros  dicen  ser*  el  Me- 
tropolitano d^  Braga  del  prin- 
cipio del  Siglo  odavo ,  llama- 
do Félix  Torcato ,  que  pade- 
ció martyrio  por  los  Sarace- 
nos  :  y  á  este  favorece  el  Ofi- 
cio adual  de  la  IglesU  de  Bra- 

§a  :  prueba  clara  de  no  haver 
ocumento  y  ni  tradición  sobre 
el  S.  Torcato  de  Guimaraens, 
de  que  fuese  discípulo  de  San- 
tiago ,  6  Sacerdote  de  S.  Pedro 
.  de  Rates ,  ni  Martyr  del  tiem- 
po de  Diocleciano.  Tampoco 
es  el  Obispo  Accitano  j  cuyo 
jcuerpo  se  venera  en  Celano- 
va»Con  que  es  preciso  decir 
.que  el  de  Guimaraens  es  San- 
to desconocido  en  la  antigüe- 
dad,  y  en  lo  moderno  ,  como 
queda  prevenido  en  el  Catalo- 
go. Y  k  vista  de  los  varios  San- 
tos ,  cuyas  Reliquias  han  ve- 
nido de  fuera  (como  luego  di- 
remos) parece  ser .  cuerpo  fo- 
rastero. 

36  Acerca  de  los  otros 
'Martyres  Sylvestre,  Cucu£it 
tp ,  y  Sus«D».  consta  rque  en 
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Braga  huvo  tales  Reliqid 
la  Iglesia  de  Santa  Susana 
estaba  junto  i  la  de  S.  V: 
porque  en  la  entrada  del 
doce  estuvo  en  aqaella  I| 
el  Obispo  de  Santiago  D, 
go  Gelmirez :  y  después  c 
cir  Misa ,  paso  revestido* 
Ornamcntós  Sagrados  ái  1 
pulcros  de  los  Maity^í 
ciífatc.,  y  &  Sylvestrct 
cogiendo  loí  cuerpos  cu 
lienzos  limpios  pasó  luí 
de  Santa  Susana  en  que  h 
mismo  trasladando  .kx 
cuerpos  á  Santiago.  £1 
Cucufate  le  colocó  en  e 
tar  de  S»  Juan  EvangclL 
de  S.  Sylvestre  en  el  de  ¡ 
dro  y  S.  Pablo :  el  de  Sar 
sana  le  colocó  en  la  Igles 
Santa  Sepulcro  ,  como 
consta  por  el  document 
Apéndice ,  escrito  por  e 
mo  que  se  halló  en  el  s 
en  vista  de  lo  qual  no 
mos  dudar ,  que  en  Bra^ 
vo  tales  Santos.  Peco  si  f 
martyrizados  en  Braga , 
quedadó  testimonio  qi 
pruebe.  Sabemos  ^  que 
Iglesia  no  los  celebró  ani 
mente  ,  siendo  asi,  que  d 
lemne  culto  á  S.  Vi£bor  < 
fueran  Marryres  suyos , 
Jo.  fue  San  WliQLoi^  tenia 
mismo  derecho  para  eL  < 
especiáimsntc  en  ios  tic 
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amigaos,  que  estaban  mas  38  Pór  otra  parte  ,  sien-'^ 
anos  al  martyrio.  do  Braga  una  Ciudad  tan 
f  El  Reyno  de  Portugal  mosa  ,  Capital  ,  y  Cbnvento 
tdo  escogido  por  el  Ciclo  jurídico  de  Romanos ,  debe- 
thesorero  de  varios  cuer^  mos  suponerla  theatro  de  mu*: 
de  Santos,  como  prnebain  chos  trkimphos  en  la  persccu-' 
echos  del  cuerpo  de  S.Vi^  don  de  tos  Gentiles,  por  la 
z  y  trasladado  de  Valencia  antigüedad  que  tuvo  alli  la  Fe: 
Isboa :  el  de  S.  Torpes  en  y  hallando  Iglesia  con  titulo 
illa  de  Sines  del  Arzobis-  de  Santa  Susana  ,  parece  que 
I  de  Ebota,  de  quien  el  esta  padecerla  allié  Algunos  la 
tyrologio  de  los  Santos  de  hácen  hermana  de  San  Vidor^ 
ugal  dice  fue  trasladado  Ib  que  convéncicra  al  asunto^ 
e  Pisa ,  donde  padeció  en  si  tu  viera j>ruebas  antiguas.  El 
srsecudon  de  Nerón.  El  de  Señor  Fr.  Agustín  de  Castro 
lago  Interciso  en  Braga,  encontró  en  el  Sepulcro  de  S. 
le  fue  traslado  desde  Ro-»  VidorunosJjtuesosdeSantaSu- 
havleñdo  padecido  en  Per-  sana,  según  reñere  Cardoso  so- 
El  de  S.  Pantaleon  Martyr  bre  d  ta.  de  Abril.  Acaso  esto 
ricomedia,  en  la  Ciudad  de  dio  ocasion-á  reputarlos  herma- 
o ,  según  el  citado  Marty*  nos,  ó  fue  efefto  de  la  hermana 
gio,  en  27.  de  Julio.  El  de  dad  el  juntar  Reliquias.  Pero 
dlx  Martyr  de  Gerona ,  en  como  en  el  sepulcro  de  la  Santa 
Lonasterio  de  Chelas,  juh<-  eti  su  propria  Iglesia  no  havU 
Lisboa ,  donde  se  celebra  Reliquias  de  5.  ViOo't ;  no  te- 
i«  de  Agosto,  juntamente  nemos  fundamento  para  creer 
Jas:  Rdiquias  de  S.  Adrián,  mysterio  de  hermandad :  por- 
Natalia  Martyres  de  Nico-  que  en  tal  caso  debia  ser  re* 
üa«  Todos  estos  son  Santos  eiproca  la  ünion :  algunas  de 
steros :  y  acaso  sucedió  lo  la  Santa  en  el  sepulcro  del  San- 
no  en  algunos  otros ,  y  en  to^  y  ottas  de  este  en  el  de 
presentes  t  jpues  i  esto  pa6-  aquella :  lo  que  no  se  hizo  asi. 
aplicarse  el  silencio  del  Bre-  Convenía  pues  saber  el  fun« 


iieran  Martyres  suyos ,  no  las  Reliquias  de  Santa  Susana 

!ce  podía  menos  de.  cele*  halladas  en  la  sepultura  de  & 

ríos ,  como^lo  Uco  sienptc  Vidbr  :  pues  de  la  Santa  sabe* 

&yidon  mos  I  que  cenia  Iglesia  separa-* 


damento  con  qfae  se  afirman 


Ta 


da, 


«9^   ^P^ña  Sagrsda. 

da«  donde  estaba  so  cuerpo: 
y  ñ  el  Obispo  de  Santiago  qoe- 
ria  dejar  en  Bragi  Rdiquias 
de  la  Santa ,  era  mocho  mas 
pKoprio  dejarlas  eo  so  Teoiplo 
y  sepulao,  que  en  d  deS.. 
Yicior  en  el  qoal  corrcspon- ■ 
dian  las  del  Santo.  Pero  creo 
que  le  equivocó  Cardoso  en 
decir  sobre  el  ii.  de  Abril, 
que  el  Señor  Castro  h»|ló  Jas 
^liqulas  de  la  Santa  en  él  se-' 
pulao  .de  S.  Wi&w  r  .pocs  el 
Madyrolc^to  Portugués  las 
refiere  bailadas  en  el  de  la 
S9nta  j  que  abora  (dice)  está 
en  la  Iglesia  de  S.  ^iSor  ^  su 
hermano  (según  comunmente 
se  tiene)  M  Capilla  propria 
de  ¡a  misma  Santa.  En  el  año 
de  1590.  en  OSubrt  se  abrid 
el  dicbo  sepulcro  de  la  Santa, 
por  mandado  de  D.  Agustín, 
de  Castro^  Arzobispo  de  Bréh: 
ga  i  en  él  se  ballarón  ftmcbos 
buesús  j  Relifuiasyrjué  de^ 
ben  ser  de  I0  misma  Santa ^ 
dejadas  allí  p§ra  consolación 
de  la  misma  Ciudad»  Esto  es 
lo  mas. .  proprip»  y  no^  que  esr! 
tuviesen  en  sepulcro  de  San, 
Yidor  f  quando  la  Sanca  le. 
tenia  pioprio»  Pero  tímo  ctí> 
tiempo  de  la  traslación  se  ha-^v 
liaba  en  lelesia  distinta  de  la^ 
de  San  Vl^or  5  si  en  eí  ajio  de 

■90.  estabaiya  eaCapilUder 
[gleiia  de  'Cste  Santo  (coídqi 
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expresad  ak^do  Manr 
gloses  prueba  de  qoe' 
traslación  intermedia.  B 
ñor  Castro  puso  acpielbs 
quias  en  el  Mosasterio  di 
pulo  de  mi  Orden  ,  C0 
pcecioso  vulto  de  plata  1 
Smta  de  medio  coerpa 
39  Acerca  de  .  las  I 
cpias  del  Marty r  Sw  Cao 
hay  duda  de  si  es  d  muí 
zado  eo  Barcelona  por  D 
no  y  ó  si  es  diverso  X  sob 
que .  unos  dicen  uno  ,  i 
otro.  Para  hacerlos  div 
se  necesitaban  mas  antigi 
mas  firnies  doctunentos, 
los  conocidos  hasu  hoy 
mo  nota  el  ?•  Pedro  Bo 
sobre  el  dia  2  y.  de  Julio, 
a5.  de  S.  Cucufate  y  xcs^l 
do ,  qiie  hs  Reliquias  eras 
das  á  Santiago  desde  S 
son  del  Barclnohense  ^  ac 
sin  saber  cómo^jü  de  d 
pasaron  ¿firaga^ sus' Rel¡< 
Cl  Martyrolc^io  Pora 
del  P«  Alvaro  Lobo  su] 
que  fueron  del  de  Barcc 
quando  .dicea  en  Ja  isoc 
dp  Abril;,  qüe  no-] 
Santiago  todo,  el  cuerpo*.^ 
Cjicufate ,  sino  p^jte  V  pi 
la  otra  parte  ejrii  (dice) 
Rfal  Monasterio  de  S. 
Wifi  junto  á  París  en  C 
llA  prfiprim!.  £L  que  est 
París  es  el,  de  Sarcdóo»!  ^ 
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T  solamentd  la  cabeza  no  hace  mas  que  congeturar^ 
ito,  venerado  lo  demás  no  virtud  de  ser  Ciudad  famosa^ 
Monasterio  Oélaviano  que  no  podria  menos  de  sec 
Barcelona.  Tamayo  con  ilustrada  con  martyrios :  y  co« 
o  Dextro  quiere  ,  que  mo  por  las  Reliquias  citadas 
iquias  de  Braga  fuesen  se  oia  el  nombre  de  estos  San- 
de  Iria  Flavia ,  donde  tos  ,  congcruró  que  serían  allí 
do  Dextro  puso  un  S.  martyrizados.  Pareció  bien  á 
te  9  y  con  esta  ocasión  otros  la  congetura ,  y  añrma- 
rreyeron  los  Portuguc-  ron  lo  que  el  primero  sospe* 
le  era  Martyr  de  Bra-^    chó.  Pero  como  todo  eso  es 

0  es  mas  desautoriza-  modernísimo  desde  ^;el  medio 
^ucufate  de  Iria  ,  que  del  Siglo  XVI.  no  alcanza  á 
(raga ;  pues  aquel  no  autorizar;  suceso  remotísimo, 
as  apoyo  que  el  celef   que  algunos  reducen  al  tiempo 

1  fingidor  de  Dextro:  de  Nerón:  y  ast  insistimos  en 
re  Tamayo  sobre  el  dia  que  Braga  tuvo  Reliquias  de 
uKo«,  >pag.  .245.  alega  Sé:Cticué^c  >  y  los  demás  re- 
vtarfo  .C^mpostelano,  fetidbs  -,  sin  saber  si  padecie* 
\cc  crepito  mientfas  no  rgn  allí  ,  6  si  vinieron  de  facr 
3a.vpQes,yo.tetigó-  d  ra.  Solo  sabenigs',  qpe  en  el 
to  antiguo  de  Cbmpos-  Breviario  ^ntjguo  JSracarense 
:en  el  cKa.p.  de  Abrll^  (que  ¡ícabó  en  el  Siglo.XVL) 
ÓTamayo  le  alega  4  imó  ^ncbl^y  i9eaiprU( ,  ni  Qñcio  de 
is  que.  S.  Viftérrv '  que  i^icsf  Santos  s ;  y  qfue  .  al:  fin  de 
leció  eb  Gálici^  trt»  Ik  aqtid  Siglo  no  se  sabía  ninguna 
de  Braga*  De  ^ñ:(¡íá-  f:ft$a  individual  de  ^u  tiempo, 
one  seis  bfevesflecoioH  r^martyrio  :  por  tanto  es  mu^ 
!l  1  de .  Juii^  s  ^  pero  rvp|utvar lo  Jo  que  con  part ica- 
dei  Martyr  de  £aróeló-  .jí!fiM-c»cpnsjtanci{is  reñeren  los 
íildÁMLtrasladftdiiíftjSah  |&(»:^rQ|;pp^ei!iprps;»  .sin  ha- 
h  iMpcUtadocjíáJ  Brbgé,  .'$ÍQ»>ul:}ieno  documen- 
Rcltií¡í5..?5noiqi\  r:oI  -topnOTÜjC^  d^po  ii>tcrmedío, 
^^Saftc^uei:Ir^fié:intya^  nt^^q^iac  revelación;  del  Cié- 
t¡0Sr8totótr{Coiw>'  Mib-  4o  :-  :psic9»fii  aun  eí  fingidor  de 
tfiragar.)np6rof^sÍD  citar  ,D«xfrci:  $fi  aircviiá  mas.  que  á 
%l»o^M:%iJbicn;  coh&f  ,coQtrM!Íoft;Í  Bra^.,i^in  indi-- 

XK  Tj     ^  *  yaí 
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var  añadió  circonstancias :  ni  preso  por  la  Fr  eh  Piase 

reconocieron  alli  á  S.  Cucufa-  le  hacen  ir  i  vbitarle  ,  ^ 

te :  ni  á  S.  Sylvcstre  le  ima-  le  prenden  los  Gentiles 

ginaron  Obispo :  ni  menciona*  martyrizan  con  San  Epi 

ron  entre  estos  á  S.  Torquato:  Asi  el  moderno  Oficio  de 

ni  tampoco  se  acordaron -^de  ga  sobre  el  23.  de  Maye 

ellos  9  mas  que  en  la  persecii-  que  adoptó  Jas  invención 

cion  de  Diocleciaño:  y  por  fingido  Dextro,  y  añac 

tanto  es  muy  voluntario  ,  y  que  quiso  \  introducien 

sin  autoridad  lo  que  el  Oficio  las  Lecciones  la  Primac 

moderno  Bracarense  refiere  de  España, 

fcstos  SantoSé  42    Sobre  esro  tenem< 

cosa  cierta  :  y  es  t  que 

DE  S.  BASILIO  OBISPO  en  España  un  Martyr,y 

y  Martyr.  23.  de  pó,  llamado  Basilio^  de 

Muyom  '  nacen  memoria  exprés 

Martyrologios  Geronyn 

V}.!   Poco  les  patéelo i*Ios  sobreeIdia.23.:de'Ma^ó 

ihodernos  Bracáf^bscs  fia«?r  íandbte  con  Sán  EpiAitt 

Obispo  *süy o  á  S.  Sy  Wéstre*  cñ  dos  Aptónes :  Mn  Spuriií^ 

tiempo  de  Nerón  ^  y  que  an^  talis  SS. '  JSpi&lii  ,  jf¡ 

tes  huviése  ¿OQsagtado  la'Igle-^  Basili  Episcopio  Uim  j 

sia  con  su  sangre  el  Rat{^teti$e9  Áh-Otvoí  MatVyroIogíds 

ilhq  colocaban  entre  k»  dó&  farát)  spb  dosy  escrlbieii 

otro  *Pfeladb  Martyr':-  y  ká  dBpiifreií  i^ Bafileo  ^  s!t 

tañecierórí  'á  Basileo ,  6  Bttilfo,  jbsor  rquifcKe]  de  li  Nací 

haciéndole  discípulo  de  Sa^a-  -fi^ansB)  ^  ^mtds  solai 

^o  ,  eompaficró  de  S/Pttíro  Hnniotlnoticia  cl  .felso  D< 

Vlé'  Rates  y  colocado  por  ^íl^ih  <poqlQ 'qtoW'dió  siloiaiti 

láSctíe  dc  '  l*Wto  ;'*a»rítfftsi^  -di'jSs^&pÍDtiy^ifító  bUyb 

'ihartyrío'  dcl-^^'flsfóllÁ.  Y¡S7Blh  rIgdtS  (2imiaRtí9q^«>r:  st 

loé^do en  esf^Séde  ^^ietn^-  los  Aptones^ai<|i|9Vt]Wr 

'só  á  Rdma  'á?flgVár  it^ífkípc  -qtir!ímgfi!%fiuSpfti¿it¡o' 

de  los'  Aj^oílófes  í^egidOtas  -MHtD08o:if^Ml3s  4  cfi 

-de^los'Ffóló^rVüelttf^  áPBfágsi,  :slri:>fuitdQio<ricof7'p6é($  'y 

^^^mo-liéí¿/é'^^  -rtóinventáJdr^otl^N^ 

c  •  ^^^^ 
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Braga ,  porque  quiso ;  el  glorias  de  su  Reyno  ^  tiene 

K) ,  y  las  demás  circuns-  declarados  apocryfos  los  Cbro- 

is  con  la  misma  temerí-  nicones  de  Dextio  y  Coropa- 

añadiendo  para  mas  con-  nía  ,  prohibiendo  que  se  ale- 

cion  un  fragmento,  6  fíg*  guen  en  Memorias  de  la  Aca- 


atribuido  á  San  Atha- 
de  Zaragoza,  en  que  de- 
>  tanto ,  que  ni  la  moder- 
aga  adoptó  para  su  Ra- 
se lo  que  alli  refiere  el 
itor  y  diciendo ,  que  vi- 


demia  , .  por  haver  conocido 
ficción )  y  ser  indignos  de 


su 


crédito,  como  refiere  el  P. Con- 
tador ,  tit.  1.  de  las  Memorias 
de  Braga  ,  lib.  i.  num.  12.  y 
Pereyra  en.  el  Aparaxo  á  las 
Bspaña  en  tiempo  de  Na-  Memorias  del  Obispado  de  la 
lonosor 


,  y  que  el  Apos- 
intiago  le  resucitó  des- 
le  seiscientos  años  de  ha- 
luerio.  El 


Guarda ,  num.  XVIIL  Poruan- 
to  suponiendo  que  huvo  en 
España  tal  Martyr  S.  Basilio 
que  se  atrevió   Obispo  ,  y  que  este  con  los 
Ir  esto ,  ese  mismo  es  el   tres  mencionados,  pertenece  al 

tratado  de  la  España  en  gene- 
ral ,  quando  se  hable  de  los 
tiempo  de  SantiagQ  hu-  Santos  que  no  tienen  lugar  de- 
tal  Obispado) ,  y  que  de  terminado ;  no  podemos  con- 
isó  a  Braga :  especies  que  traerle  á  Braga  9  pues  no  le 
lesairado  gravemente  á  reconoció  suyo  aquella  Santa 
cion  ,  con  el  perjuicio  de  Iglesia  en  el  Breviario  anti- 
se  duden  algunas  cosas   guo  ;  y  asi  es  pura  unagina- 

cíon  moderna» 


lade  haver  sido  S.  Basi 
)bispo  de  Porto  (como 


na$  por  la  descarada  des- 
enza  de  fingir  tantas  fal- 
lignas  de  que  los  Prelst- 
orrigiesen  ya  en  sus  Rc- 
>  que  tan  mal  adoptó  la 
i4ente  5^cUló!i  de  sus 
ispees .  i :  C0521 1  .que  para 
t  tiejo^  la  9U^izada  dei- 
i'de  la,:Reil  Academia 
IsbP^i^.doryi^  no  puede 
n^r  IMi^&ccion  qqe  al* 
;  Imputan  iJosE^ano- 


DE  S.  AUDITO,  iá  OriDIO. 
3.  de  jf unió. 

43  Todavía  no  acabamos 
de  librarnos  de  la  persecución 
de  los  falsos  Chronicones ,  por ' 
haverlos  adoptado  el  Brevia- 
rio novísimo  de  Braga,  ade- 
lantando cosas  que  ni  al  mis^ 
tno  impostor  se  le  ofrecieron: 
(pues;en  el  día  3.  de  Junio  cc^ 

T4  le- 
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lebra  la  fiesta  de  S.  Ovidio^  primeramente  para  Ucnar  de 

Confesor  ,  refiriendo  en  las  traslaciones  de  Obispos  la  pri- 

Lecciones,  que  ñie  Romano,  mitiva  Iglesia  ,  que  suponen 

amigo  de  Máximo  Cesarlo,  desde  entonces  Primada  de  las 

convertido  á  la  Fe  por  S.  Pedro  Españas.  Y  como  para  lo  aqni 

y  S.  Pablo ,  dirigido  á  España  amontonado  no  hay  apoyo  ni 

por  S.  Clemente  para  que  el  aun  en  los  falsos  Chronicones, 

Clero  de  Braga  le  eligiese  su  no  merece  atención ,  niaunpi- 

Obispo  en  la  Vacante  de  San  ra  contradecirlo. 

Basileo.  Llegó  á  Galicia  ,  y  45    Que  diremos ,  si  ni  d 

Tuy  le  escogió  por  Prelado,  nombre  de  Ovidio  fue  conod- 

ascendiendo  luego  á  la  Sede  do  antiguamente  en  Portug^ 

Bracarense.  Este  fiie ,  dice ,  el  entre  los  Santos  ?  Pues  asi  cons- 

que  bautizó  á  las  nueve  melli-  ta  por  el  Breviario  antiguo 

Tas ,  hijas  de  Cayo  Atilio ,  por  Bracarense ,  y  lo  que  mas  es, 

cuya  autoridad  se  criaron, y  el MartyroIogioPortugues,qi]e 

después  ñieron  martyres.  Que-  forma  clase  de  quantos  Santos 

brantado  en  fin  de  años ,  y  tra-  conocía ,  asi  en  el  Marryrolo- 

bajos  pasó  á  mejor  vida  ,  ilus-  gio  Romano  general ,  como  eo 

trando  la  Iglesia  sus  Reliquias  el  de  los  proprios  de  Portugal, 

en  un  Sepulcro  de  piedra ,  que  ni  en  una  ni  en  otra  clase  cono- 

después  de  envegecido  hizo  de  ce  á  S.  Ovidio ,  ni  á  S.  Audi* 

piedra  el  Señor  Moura  Tellez  to ,  prueba  clara  de  que  no  se 

en  el  año  de  1708.  en  que  tras-  celebraba  ta)  Santo  en  Braga, 

ladó  los  huesos  á  nueva  Arca  ni  en  Portugal ,  antes  de  los 

y  Capilla ,  donde  se  venera.  fingidos  Chrónicónes. 

44   Este  es  un  montón  de  Lo  que  sabemos  es,  que  an- 

fiibulas  modernas  ^  que  ni  aun  tes  del  año  i5'34.  ya  havia  ea 

se  le  ofrecieron  al  inventor  de  Braga  Reliquias  con  nombre 

Dextro ,  por  lo  que  llenando  de  £  Audhó ;  pues  Román  lo 

Sandoval  los  Fastos  dé  la  Igle-  refiere  asi  en  el  cap;  8.  *»Otro 

sia  de  Tuy  con  las  especies  que  >>  lügar  hay  erf  esta  Sancá  Igl6- 

le  ministró  el  'P.  Higuera  (co-  ^¿ia^de  uidcha  reverencia,  que 

mo  expresa  en  el  folio  18.)  no  ñts  Arco  ábierto  en  la  pared 


Obispo  Tudense ,  para  aseen-  »í  ritu;  Santo  y  púérlá  de  la  Sar 
dcric  luego  á  Braga,  cómo  á  »^crl$ná  coiíi  UA" 'letrero  que 
S.  Basileo  le  hicieron  de  Porto  >>Q[iuesuía-e|(ár'iilU  isl  cuerpo 


conoció  tal  Santo  hecho  aqui 


t^de 
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S.  <  AUDITO ,  y  parece   wsa. «  Asi  Román ,  y  asi  el  Ic-^ 
puso  año  de  1527.  por  ci   trcro,  qne  decía: 
zobispo  D.  Diego  de  Sou- 

OSSA  B.  AVDITI  EPISCOPI 

D.  S.  ARCHIEPISCOPVS  FECIT  MDXXVII. 


sta  pues  el  nombre  y  Re- 
as de  S.  Audito  en  Braga 
$  de  los  fingidos  Chroni- 
s ,  y  determinadamente  en 
ño  de  1527.  sin  que  por 
nces  se  huviese  oido  el  de 
lio ,  el  qüal  empezó  á  so* 
por  voz  del  P.  Higuera, 
demás  de  introducirle  en 
tro  y  en  Julián ,  como  ter- 
Obispo  Bracarense ,  com- 
•  un  Hymno  en  que  refife^ 
3  naismo  ^  y  añade  haver 
Izado  á  las  ocho  lierma^ 
de  Santa  Liberata : 
aude  Sacerdos  Ovidi 
u  Bracaretisis  Pontifex, 
oi  meruisti  filias 
ot  ad  polos  transmitiere* 
layo  sobre  el  dia  i.  de  No- 
ibre  alega  este  Hymno^ 
>  que  fue  Introducido  en 
na  Iglesia  In  quodam  ffynh 
rani  solitum.  Pero  no  ha 
cantado  n!  oido,  antes  del 
ignera,  Autor  de  aquella 
posición  ,  como  asegura 
lóvál  en  las  Antiguc(kdes 
Tuy  foh  43*  donde  dice, 
Higuera  Uáo  el  expmado 


46  Que  este  S.  Audíto  es 
el  mismo  que  Ovidio  ,  consta 
por  el  hecho  del  Señor  Cuña, 
que  mandando  borrar  la  Ins- 
cripción puesta  y  referida  del 
Señor  Sonsa  ,  substituyó  la 
que  ocasionó  el  P.  Higuera: 
OSSA  S.  OVIDII  TERTII 
BRACAREÑSIS  EPISCOPI: 
en  cuyo  cange  de  nombres 
consta  la  identidad  de  la  perso- 
na ,  esto  es ,  que  el  reputado 
antes  Audíto ,  es  el  mismo  que 
el  Ovidio  moderno ,  pues  las 
Reliquias  no  se  trocaron ,  y  en 
un  mismo  Sepulcro  han  estado 
puestos  los  dos  nombres.  Tuvo 
pues  dos  aquel  Santo  cuyos 
fueron  los  huesos ,  ó  los  mo-* 
dcrnos  creyeron  que  erraron 
los  del  Siglo  XVL  en  llamarle 
Audíto  (y  por  eso  los  corri- 
gieron)  ó  el  Audíto  es  en  len- 
gua vulgar  Ovidio ;  de  suerte^ 
que  lo  mismo  sea  el  uno  en  la- 
tín ,  que  el  otro  en  Portugués. 
Papebrochio  sobre  el  3.  de  Ju« 
nio  asintió  á  esto  ultimo  cotí 
Cardoso  ,  diciendo  ,  que  Au-- 
ditus  se  dice  Ouvido  en  Por- 
tugués: pero  no  es  asi )  por- 
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que  el  mismo  Cardoso  explica 
el  Auditus  latino  en  Ouvidoy 
y  esta  voz  es  diversa  de  Ow- 
dio.  Sábese  pues  que  lo  mismo 
es  S.  Audito  ,  que  S.  Ovidio: 
pero  no  es  tan  fácil  saber  el 
motivo  de  haver  introducido 
los  modernos  este  segundo 
nombre  ,  si  se  busca  la  raiz. 
La  causa  próxima  fue  hallarlo 
asi  en  el  falso  Dexcro.  Pero  si 
investigas  el  motivo  de  que  su 
Autor  le  llamase  Ovidio ,  te 
dará  luz  Cardoso  sobre  el 
dia  3*  de  Junio  ,  de  donde  Pa« 
pebrochio  resume,  que  el  P. 

-Higuera  halló  en  la  Chronica 
de  Don  Alfonso  el  Sabio  el 
nombre  de  Ovidio  ^pücado  al 
sucesor  de  S.  Pedro  en  Antio- 
chia ,  que  se  llamó  Evodio ,  y 
por  errata  se  estampó  allí  Ovi- 
dio. De  este  dijo  Higuera,  que 
havia  pasado  á  Roma  ,  y  de 
alli  á  Braga  ,  no  desdeñándose 
de  ser  tercer  Obispo  Bracaren- 
se  el  que  havia  sido  segundo 
Patriarca  Antioqucno.  Para 
autorizar  este  embuste  esco- 
gió el  nombre  de  Ovidio ,  y 
le  aplicó  á  Braga  ,  no  menos 
que  en  el  nacimiento  de  la 
Iglesia  ,  y  después  de  ser  Pa?» 

-  triarca  de  Antiochia,  no  tan- 
to por  hallar  en  la  Chronica 
General  el  nombre  de  aquel 
Ovidio  ,  quanto  porque  qui- 
50  ^  pues  este  fue  el  único  mo^ 
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tivode  contraerlé' á  Braga; 

48  Omitido  el  nombre  de 
Ovidio  ,  como,  inventado  de 
nuevo  ,  resta  ver  que  Santo  es 
el  conocido^ea  el  Siglo  XVL 
con  el  nombre  de  Audito.  Ro* 
man  dí)o  que  no  havia  tal 
nombre  de  Santo ,  sino  5,  Al^ 
vito  9  Obispo  de  León ,  qoe 
murió  en  el  viage  de  la  tras- 
lación de  S.  Isidoro  de  Sevilla 
á  León :  y  que  este  es  el  de 
las  Reliquias  de  Braga  ,  lleva- 
das allá  en  el  1527.  por  el  Ar« 
zobispo  Sousa  con  motivo  de 
haver  pasado  á  Castilla ,  y 
vuelto  por  León ,  en  ocasión 
de  trasladar  el  Obispo  de  esta 
Ciudad,  D.  Pedro  Manuel , las 
Reliquias  de  S.  Alvito  á  me- 
jor sirio  :  entonces  le  pidió 
Sousa  algunas  para  su  Iglesia, 
y  estas  son  las  de  Braga  9  co- 
locadas en  una  y  en  otra  par- 
te en  un  mismo  año  de  i^vjm 
Asi  dice  Román  que  se  lo 
escribieron  de  León.  Pero  Car- 
doso se  burla  mucho  de  estos 
porque  ni  consta  que  el  Ar« 
zobispo  Don  Diego  de  Sous^ 
saliese  de  su  ArzoDispadq ,  vfL 
podía  errarse  el  nombre  de  S. 
Alvito  en  la  Inscripción  de 
Braga,  si  fueran  de  este  las  Re*' 
liquias  traídas  en  aquel  año  de 
León.  Viendo  pues  alli. 
nombre  de.  S.9  ^idito  ^  Mebcj- 
mos  siiponerias  dliferepttcg. 
^  Sil 
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9   Sin  embargo  ño  es  la  cho  mas  inconnexos  :  según  la 

leía  de  Román  tan  soña-  qual  no  era  firmemente  recibi- 

como  Cardoso  juzga.  Lo  do  el  que  Sousa  puso  en  ^" 

porque  escrita  desde  León  pulcro  ,  llamándole  Audttoi 

:adeli59i.  distaba  menos  pues  si  este  fuera  constante, 

suceso ,  que  en  tiempo  de  y  recibido  de  tiempo  mas  an- 

doso.  Lo  2.  porque  este  tiguo ,  en  que  le  estuviese  vc- 

mo  dice,  que  antes  de  apa-  ncrando  Braga,  no  havia  lugar 

er  el  Chronicon  de  Dextro  á  tantas  diferencias  de  nom- 

constaba  el  nombre  de  cu-  bres  ,  como  no  las  huvo  en 

eran  las  Reliquias  de  Bra-  otros  Santos.  Junta  con  esto, 

,  y  refiere  los  siguientes,  que  el  Breviario  antiguo  de 

ñto ,  Ovino  ,  Avilo ,  Ivon^  Braga  impreso  después  de  la 

'auto  ,  Evodio  ,  jíudito ,  y  colocación  de  aquellas  Reli- 

Idio.  A  vista  de  esta  cnor-  quias  ,  en  el  i  y49;  no  trata  de 

variedad  en  nombres  tan  tal  Santo :  ni  le  menciona  ,  ba*- 
Dnexos ,  es  muy  de  extra*  jo  ninguno  de  los  expresados 
bürki  quo^hace  de  quien  nombres  el  Martyrologio  Lu« 
i(b la^  R%li<iuias  et  de  sitano  del  1591.  que  hizo  Ca** 
Aivitú  :  pórqüé  si  énton*-  calogo  de  Santos  de  Fortu- 
no krortstábá  el  hombre  de-  gal  5  y  acaso  juzgarás  mas  pro^ 
Tiinado  ,  yiera  tanta  lava-  bable  lo  que  Cardoso  califica 
lád  ,  ninguno  era  culpable,  de  sueño :  pues  asi  tienes  San« 
^  soló  el  nombre  de  Alviio  to  conocido ,  y  no  de  otro  auh> 
^' hiíte  ^diferiencias- qucr  lars  do.  w  ' 
idas  >.r  pues  hablando  la  .  j^'  Dirás  que  t  antes  del 
roihlca 'General  del  Ob^po  ;i5i27;;haviá  en  Braga  el  ^e^ 
León  V  <iue  comunmente  se  pulcro  de  este  Santo  ,  y  con- 
ri6e  Alv{tó )  le  nombra  Al^  siguientemente  no  son  estas 
íi^^^r  Algtmas  copias  del  'teeliquia»  trasladadas  át  LcOfi 
[»Aví¿on^de  Samptro  ,  <pórtü  Arzobispo  .Sousac  Si^-^l 
r'€ai4vay'y  'ytó/7o^  J^si-nb  omfeoedent^  es  como  se  'dlcfi^ 
^  teffUj^nslQcrd  brf que.siendb  4:cínveác&  la  /consequencifli  Pe- 

R«llqulds¡  de  que  tratamos  to  qtiisjera  'ms  prUebus iq[Qe 

S*  Alf4M[  de  León ,  It  escri-  decido  -Gardoso  5  ípórque  «- 

sen  ¿ti  ^^^Audito'\  paes  te  Autor  iíUa:tambie&  .alSro^ 

rdosd^Jec^ífiáSi  qúe  «bban  i  viario  :  Qraichreiisá. , . .  dandolf 

;ili2^«ttM'«ibfK^  tK»bre4^  antiguo  v^aciucosas 
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que  solo  corresponden  al  mo^  janza  ,  del  Martyr  \greg»b 
demo  :  y  asi  distando  en  mas  á  S.  Félix ,  que  los  Christianoi- 
de  cien  años  del  tiempo  de  nombraron  MauQo  ,  por  na 
D.  Diego  de  Sousa  y  pudo  in-   conocer  su  nombre ,  como  nos 


lidad  no  lo  fuese.  Yo  tengo  en  sobre  el  dia  30.  de  Agosto.  A!, 

contra  la  relación  de  Román,  este  modo  dice  Cardóse,  qoe 

que  estuvo  en  la  Iglesia  de  en  el  Convento  de  Gracia  de 

Braga  en  el  1589.  con  el  Seiior  la  Ciudad  de  Porto  rezan  de 

Castro  ;  y  escribiendo  de  las  S.  Ovidio  en  el  dia  de  Saa 

Reliquias  de  aquella  Santa  Igle-  Adauto  ,  por  ignorar  d  noiii« 

sia ,  no  menciona  cosa  antece-  bre.  Pero  esto  no  es  llamar 

dente  al  año  1527.  ni  Sepul-  ^dauto  á.  San  Audlto  ^  sino 

ero  en  el  suelo :  y  asi  la  pie-  confesar    que  no  saben  como . 

dra  que  Cardoso  supone  alli,  se  llama.  Lo  mas  es ,  que  en 

pudo  ser  posteriormente  baja-  Porto  no  hay  Convento  de 

da  del  arco  de  la  pared:  pues  Gracia  :  .y  si  por  este  nombre 

sabemos  que  el  Señor  Cuña  entiende  al  ^de  Saa  Apgiiatia. 

trocó  piedras.  Gpoc  .quanto^  en  PortugaLlb!- 

51    £n  fín  ,  si  realmente  man  á  los  Aifgiistinos  IúSlPíh 

constare  con  firmeza  ,  que  an-  dres  de  Grofia)  se  cngaoé 

tes  del  1527.  huvo  en  Braga  mas ,  pues  alli  no  se  reza  de  & 

Sepulcro  de  las  Reliquias  de  Ovidio ,  ni  consta  que  le  hayf 

que  vamos  hablando  ,  no  se  celebrado  :  ni  S«  Adauto  .tiopC 

pueden  decir  trasladadas  allí  roas  culto  que  .el  cotpun  dfü 

desde  León  por  el  Señor  Sousa.  breviario  Romano  en  rcl  )'o»d( 

Y  en  esta  suposición  dednoos  Agosto ;  según  me.he  ififordi» 

5er  de  algún  Santo  cuyo  nonr-  do.  Y  aun  dado  esto  v  el 

bre  borro  la  antigüedad  y  pues  currir  al  nombre  de  S.'Adaiir 

ni  en  Portugal  se  sabia' y  comb  itó  por  nq  saber  el«:opc¡9i 

<ohvaAce  la  variedad,  de.  los  prueba  que  aun  en  riWlp:.9 

ühüchos  nombres  que  Cardoso  dgnorábaf  A  nuestvo^  .rSsumo 

-ié^  aplica  ;  sí  es  ^vetdad  que  te  ^basu  ^que  Brag9.(de^$itarjti 

^dieron  tales  nombres  y  lo :  que  <de  las  Reliquas)  oo  conociesu 

necesitabfi  mayor  pruebarpUes  <el  nombre^como  pipeba  lo  es- 


preceden .ak  P.  Hig&era 'cl  ha^  cómo  elSeñOr d9U«;.l6b4il- 
^datad  es  toviado  por  sosao-  -aspua  jsotePO^^ 


propone  el  Breviario  Romano. 


el  Evodio  f  y  el  Ovidio  ,  no 


De  hs  Santo. 

ton  la  Hrmeza  en  ia  Inscrip- 
1  del  Sepulcro  el  nombre 
&  Audko  ?  Quien  reveló 

entre  tantos  1  Y  después 
estar  el  Sepulcro  sellado 

el  nombre  de  Andito, 
:n  reveló  al  P.  Higuera  el 
Ovidio  1  Quien  oyó  entre 
Santos )  ni  entre  los  peca- 
» la  voz  de  Audito  como 
ibre  proprio  de  persona ,  6 
ilia  3  Acaso  se  introdujo 

no  saber  el  que  tuvo  el 
to,á  cuyas  Reliquias  acu- 
I  los  que  padecían  mal  de 
)S  j  y  metiendo  los  dedos 
dos  agujeros  de  la  piedra 
Sepulcro  j  y  aplicándolos  á 
oídos  9  dicen  que  solianí 
seguir  remedio.  £sto  pu- 
ocasionar  el  nombre,  te- 
rdo  al  Safito  por  Abogado 
ios  oídos ,  cuyo  sentido  es 
títus  en  latin  ;  y  si  fue  asi 
es  nombre  proprio ,  sino 
nodado. 

a  Pero  todavía  nos  que- 
los  eo  la  duda,  de  quién 
aquel  Santo  Abogado  de 
oídos  9  Cardoso  en  Jugar 
evacuar  dificultades ,  las 
kentá,  diciendo ,  qúe  en  el 
^no  de  Portugal  tiene  mu- 
i  Ermitas  ,  levantadas  to- 
en alturas,  donde  suele 
er  ruinas  .de  Sibricas  anti- 
(  de  Roflñanos  9  y  que  allí 
merao  imagenw  dd  Santo 
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en  diversas  figuras  ,  ya  con 
habito  talar  ,  á  la  Romana,  yat 
en  trage  de  Ermitaño  ,  ya  con 
mitra :  pero  que  todas  le  re-* 
presentan  con  ün  libro  en  la 
izquierda  ,  y  levantada  la  dc^ 
recha  sobre  el  hombro :  apun« 
tando  al  oído :  symbolo  de  que 
le  tienen  por  su  Abogado.  Car^ 
doso  explica  esta  variedad  de 
trages  con  alusión  á  las  fiibulas 
modernas  de  ser  Romano ,  y. 
venir  á  España,  enviado  por 
S.  Clemente ,  para  ocupar  la 
Sede  Bracarense  ,  vacante  por 
el  martyrio  de  S.  Basileo  :  y 
debiendo  reconocerlo  como  fíe* 
cion  moderna  ,  es  necesaria 
que  nos  manifiesten  otras  cau- 
sas ,  de  variar  tantos  trages ,  y 
venerarle  en  cumbres.  Si  estar 
precedió  al  Siglo  XVI.  es  gran' 
prueba  del  culto  que  tuvo  en 
Portugal :  y  nota  bien  Papc- 
brochlo  ,  que  bastaba  para  ad>r 
mitirle  desde  tiempo  immemo- 
rial,  si  no  huvieran  los  moder^-^ 
nos  añadido  cosas  desconocí-, 
das  entre  los  antiguos ,  entre 
las  qnales  llegaron  á  publicar- 
le Martyr  :  titulo ,  que  ni  en 
tiempo  de  Sousa  estaba  conocí*, 
do.  Sdo  pues  sabemos ,  que* 
las  Reliquias  han  tenido,  y  me-« 
recen  veneración  ,  por  ser  de: 
algún  Santo  ,  que  en  Porm^ 
gal  se  manifestó  Abeldó  del: 
nnal  de  los  oídos»  t 
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EXCLUTESE  S.  SECUN- 
diño.  30.  de  Abril. 

53   En  el  dia  30.  de  Abril 

Sropone  el  Oficio  moderno 
Incarense  á  S.  Secundino, 

3iie  dice  liaver  sido  su  Prela^ 
o,  desterrado  á Cyrte  en  Nu- 
midia  por  Valeriano ,  y  mar- 
tyrlzado  allí  con  otros ,  pero 
remitido  por  un  Rey  de  Na- 
midia  con  algunos  cuerpos  de 
Martyres  al  Conde  D.  Ramón 
(Yerno  del  Rey  D.  Alfonso 
vi.)  que  le  mandó  colocar  en 
Braga  ,  como  Prelado  suyo, 
pero  de  tal  suerte  le  guardaron 
los  Padres  de  aquel  tiempo^ 
que  no  hay  vestigio ,  ni  me- 
aioria  del  sitio  donde  yace. 
Todo  esto  lo  propone  el  men- 
.clonado  Oficio  bajo  la  sombra 
del  venerable  apoyo  de  cons- 
tar asi  por  monumentos  de  la 
Iglesia  Bracarense:  Ex  Mo- 
nwn.  Ecclesia  Bracb.  en  que 
los  Consultores  del  Señor  Ar- 
sobtspo  que  imprimió  él  Ofi- 
cio abusaron  de  la*  bondad  del 
Prelado,  y  del  sagrado  de  los 
Monumentos  de  su  Iglesia: 
pues  entre  estos  no  se  halla  ras- 
tro de  semejante  invención,  co- 
mo convence  el  hecho  de  no 
mencionar  tal  Santo  Juan  Va- 
seo  I  Román ,  el  Martyrologlo 
Lusiunoy  el  Breviario  antigua 
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de  Braga « y  en  una  palabciy 
ningún  Escritor  antecedente  i 
los  faltos  Chronicones  ,  como 
testifican  los  Escritores  moder* 
nos  Portueueses :  pues  Cardo- 
so  sobre  el  dia  29.  de  Abril  op 
tando  algunos  Martyrologioi^ 
confiesa  que  ninguno  expedft- 
ca  la  Iglesia  de  que  fue  Obis^ 
po ,  ni  se  supo  hasta  que  apa- 
recieron en  el  mundo  las  Obras 
de  Julián ,  que  en  los  Adver- 
sarios num.  f  33.  le  aplica  i 
Bra^a^j  refiere  su  translacioa 
á:  España. 

S4  Confiesa  también  el  P. 
Contador ,  que  ni  este  Santo, 
ni  otros  que  ponen  antes  y, 
después  de  los  6silsos  Chroní* 
cones ,  se  hallan  en  el  Brevia- 
rio antiguo  de  Braga ,  ni  en  d 
Catalogo  antiguo  4e  sus  Obis- 
pos ,  ni  se  sabe  que  huviese 
tradición  en  aquella  Igle^a  de 
semejante  cosa  ,  como  veris 
en  la  pag.  86.  del  Titulo  Se- 
gundo :  en  cuya  suposición 
(que  es  de  evidencia  de  hecho) 
no  podrás  menos  de  admirar 
la  poca  fé  del  que  sacé  al  pú« 
biico  lo  expuesto  en  el  OÑficio^ 
bajo  el  titulo  de  que  asi  cons- 
taba por  los  Monumentos  de 
la  Iglesia  Bracarense:  siendo 
cierto  y  constestado  por  los 
mismos  Escritores  Portugue- 
ses, que  en  mas  de  mil  y  seb- 
cientos  años  no  huvo  en  b 
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I  de  Braga  monumento,  Braga  á  S.  Secundino ,  ó  Se- 
dición ,  ni  imaginación  gundo.  Esto  es  transcendental 
t  huvicse  sido  su  Obispo  en  ios  &I$os  Chronicpnes,  co- 
no de  los  martyrizados  nio  vimos  desde  el  Tomo  Sep* 
Tica :  ni  esto  se  oyó  en  el  timo :  y  si  solo  se  defiriera  la 

0  hasta  que  lo  soñó  ve-  noticia  á  semejantes  testimo- 
el  Autor  del  fingido  nom-  nios ,  no  fuera  cosa  inaudita* 
:  Julián  en  ia  entrada  del  Pero  proponer  especies  ,  que 
XVII.  y  se  publicó  en  el  solo  constan  por  ellos ,  con  re« 
.  Si  tales  son  los  Monu-  curso  á  los  Monumentos  par- 
)s  propriosde  la  Iglesia  ticularesde  Braga»  esimpostu- 
rense,  poco  aprecio  lo^ra-  ra  muy  injuriosa  á  esta  Santa 
n  el  mundo.  Pero  lo  cier*  Iglesia ,  defraudando  la  auto- 

1  que  no  hay  tales  Monu«  ridad  de  su»antiguos  documen* 
» 9  ni  para  semejantes  in-  tos :  y  no  es  Braga  el  archivo 
ones  s£  debe  abusar  del  de  ios  sueños  y  ficciones  de 
lo  de  tan  venerable  Igle*  los  Escritos  apochriphos  mo- 
lies  con  tales  desaires  de  dernos. 

dad  9  se  vulnera  la  fe  de 

materias  probables ,  ó  le-  EXCLUTESE  S.LEONCIO^ 

u.  Flaviano ,  Narciso ,  y  otnsé 

£1  hecho  es  9  que  los      22.  de  Marzo ,  y  23.  de 
linentos  antiguos  de  Ac-  jigosto. 
f  Martyrologios  no  de- 

i  .la  Iglesia  en  que  fue  56  Lo  mismo  sucede  en  el 
x>  S.  Secundino  marty-  Oficio  de  S.  Leoncio ,  que  pro* 
o  en  Cyrte  de  Numidia:  pone  en  el  22.  de  Marzo  9  dl- 
30  este  y  otros  Compañe»  ciendo  que  fue  natural  de 
:>  tenían. Iglesia ,  los  repu->  Constantinopla  9  y  Gentil :  pe- 
rno á  otros)  el  Autor  de  ro  convertido  le  eligieron  los 
lisos  Chronicones  9  del  de  Braga  por  su  Pastor  9  y  que 
\  que  á  los  bienes  raostren-  le  escribió  el  Papa  Melchiades, 
esto  es  9  del  primero  que  y  el  pasó  á  Roma ,  y  se  halld 
ncontrare,  cerno  expresa  en  el  Concilio  congregado  por 
Hensquehio  sobre  el  dia  S.  Silvestre  contra  Ario  9  y  .quQ 
le  Abril :  yidebantur  pu-^  da  vuelta  para  Braga  murió  ta 
jurh  ac  primo  occupan-  Gaimaraens :  todo  lo  quat  apo-» 
se  k  aóto|ó  apUcar  á  ya^  prefijando  ea  el  titulo:  Es. 
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monum.  Eccleii^  Bracb.  soce-  %6%.  por  lo  que  Braga  le  ittÉ 

diendo  lo  mismo  que  en  el  como  suyo  en  el  dia  i8.  de 

Santo  precedente :  pues  es  Marzo.  En  24.  del  nasmo  mes 

so  que  en  Braga ,  ni  en  otra  a&ade  i  S.  Félix ,  ConapaSeio 

parte  del  mundo  huviese  Mo-  de  S.  Narciso.  En  d  1 3.  de  DI- 

aumento  que  haga  Obispo  Bra«  cicmbre  celebra  como  Braca- 

carense  á  &  Leoncio.  Y  asi  lo  rense  i  S.Autberto  Abrincaten- 

confiesa  Cardoso  sobre  el  dia  se,  de  quien  hablamos  en  el  & 

1 9*  de  Marzo ,  en  que  hablan-  talogo  de  Obispos ,  y  Julián  le 

do  de  este  Santo  y  de  S.  Apo-  mencionó  en  el  nuou  aj; .  ta- 

Ionio  (de  quienes  Baronio  con-  ya  deposición  les  basto  &  k» 

fiesa  no  saberse  las  Iglesias  de  modernos  para  hacerle  suyá 

que  fueron  Obispos)  añade  que  En  8.  de  Marzo  hace  el  nuevo 

nieron  de  España ,  y  particu-  Rezo  de  Braga  Obispo  suyo  4 

larmente  de  Braga ,  por  decir-  S.  Julián  de  Toledo ,  contim- 

lo  Marco  Máximo ,  y  Julián:  diendole  con  Leodegisio  el  de 

con  lo  que  tienes  descubierto  el  tercer  Concillo  Bracart  asCr 

el  origen  j  la  novedad »  y  la  por  haverlos  confundido  el 

poca  re  del  que  para  tales  in*  mentirosísimo  Julián  sobre  d 

venciones  recurre  al  sagrado  año  667.  El  Santo  es  S.  Julián 

de  los  Monumentos  proprios  Toledano.  De  Leodcpislo  no 

de  esta  Santa  Iglesia.  consta  la  Santidad  ,  ni  se  pne- 

57   En  el  23.  de  Agosto  de  decir  que  es  el  mismo  S. 

reza  de  S.  Flaviano ,  Obispo;  Julián  de  Toledo,  como  queda* 

pero  aqui  se  contuvieron  en  probado  en  el  Tomo  VL  Y  sn« 

no  dar  Lecciones  proprias  (si-  puesta  la  distinción ,  no  mere- 

no  un  Sermón  común  de  S*  ce  culto  Leodegisto.  Lo  mismo 

Máximo  por  no  tener  htsto-  sucede  con  el  Félix ,  que  des- 

rla  en  los  Chronicones  ,  sino  pues  de  Leodegisio  presidió  en 

la  sencilla  memoria  de  que  fue  Braga,  y  le  qelebran  allico- 

Obispo  de  Braga  ,  que  murió  mo  si  estuviera  canonizado,  lo 

en  23.  de  Agosto,  y  que  le  su-  que  ya  queda  referido ,  y  des^ 

cedió  S.  Narciso  9  como  es-  echado  en  el  Catalogo, 

cribió  Julián  en  su  Chronicon  58   Toáos  estos  Rezos  sou 

num.  Zo.  y  de  S.  Narciso  (el  invenciones  modernas ,  intro* 

Martyr  de  Gerona)  dio  el  nñs-  ducidas  temerariamente  ,  da 

mo  otro  falso  testimonio  en  fundamento  en  la  antigüedad^ 

el  num.  xo3«  y  Dcxtro  A*.  C  por  autojo  precisadel'quc fio- 
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los  falsos ChronIconcs:aIgii-   be  continuarse  la  inripoMura, 
apelan  sobre  personas,  que   ni  extrañar  que  deséchenos 
a  Santa  Sede  ,  ni  el  consen-   quanto  (n  los  Rezos  modernos 
íento  de  Pueblos  y  Freía*   fio  tiene  mas  ñmdamento  que 
,  han  reconocido  pocSan-    el  delirio  de  Dexf o  y  comp3^ 
: .  otras.,  ;aunquc  saponen   jíia.:  De  éista  clase  son  Jos  QR^ 
tidad,  r.o  pertenecen  i  Bra-  ríos  mencionados,  cuyas  fMxi^ 
todas  <leseonocidas  eb  el    cularidadcs  descúbrete  w.  fí<f^ 
islario  antiguo  de  esta  San-   cion  por  muciias  partes  :  perb 
;lesia,  que  no  celebró  ta-   nos  contentamos  con  cl  citúlo 
novedades  ,  parque  no  se   generai  de  suíniposturaf  poc.d 
tan  .  ñogtdó  em  espacio  de  preciso  de  ser.matems^  no  td- 
y  seiscientos  anos.  Y  no   cadas  en  su  contaccioh  parát- 
la  hace  ih)uria  quien  se   cular  v  mas.  queden  los  referir 
re  á  darla  por  texto  y  apo-   dos  Chronicones  ^  tantas  ver 
de   semejantes  sueños ,   ees  convencidos  de  falsos  (sin 
ando  para  ellos  los  Monu-   salir  de  está  Ob¿a*)  y  que  np 
tos  <|ue  ella  misma  tvo  co-   es.  razón  abúsat.  de  tu  pacien*- 
ó  eu  diez  y  seis  Siglos ^st-  cía  ,  ni  jpecder  yoila  jnia. 
|uien  lar  quiere  enriquecer 

hurtos  vergonzosos,  no   S.  MARTIN  BRACA- 
la  misma  Iglesia ,  que  con      <  rense.  20.  de  Marzo  9  y  . 
stimonio  de  su  Breviario  ü^i.de  O&ubre. 

Sigló  XVl.  triumpha  de  r        .;      :  L 

sjantes  Jmpostucas  /  sino      59   Hemos  visto*  v.algúnos 
los  particttláúres  i  que  con  Santos  propríos  <Íe  esta  Sama 
de  piedad  5¿  dejaron  se-   iglesia  ,  comé  el  Rátistenstf 
r  del  .engaño'  ,  con  sola  y  SJ  Viftor:  Otros-<\do  cuy^ 
ísculpa  9  de:  que.  entonces  iReliquiaS'ha.  sIdo:eBriq)iecl- 
ia  asiiU'xnayoc!  partea  Mas  da  i  coiiio/las  dprS^a'^Qsma» 
lo  tnismo  que 'hdy  está  co-   S^slvesúre',  'Cuoiiñite!,<^y  ' Ati^ 
da :  la' iiccim       pot> : lo  I dito» Qtrcfe .que    la  jabn- apli- 
ndra  i;Brag9.  y.  lis  demás  cadp  . Nuevamente  sioiser  sü^ 
sia»'!de,BortttgaÍ)'<ledara'-  ,yok'£átá¡nr  losí  demás  con  ique 
pw  ¿«¿Acridomia  Real  de  ia  dotáuri  GielOi  .  <  >  ii: .  >  v 
wp^'^nSmripriihijUaiflnrde  -  ¡  60  JEljmv  tfbUeáinertteLes 
siis  lodij^iddDtb  acioptiQi  .S¿  Maffriii£>nmieiise  vprbp'lo 


España  Sagrada.  Trat.LT.  Cap.XVl 

ci  titulo  '  de?  Abad ,  y  Obis*  de  este  Santo  ^  cuyo  dck 

fo  del  Monasterio  de  ¡Dume,  to  ponemos  en  el  Apcni 
tomo  por  el  de  la  Sede  Braca- 

tense.  De  este  gloriosísimo  SANTA  ENGK^ 

Padre  tratamos  en  el  CatalogOi  Virgen  y  Mattyr  ^ , 

Celebró  sn  fiesta  la  Iglesia,  aii*  Qtros.  3.  ife  Abri 
tigua  <ie  Braga  en  el  20.  ide 

Marzo ,  ra  qoe  le  propone  d  62   En  el  Tonoo  pn 

Breviario  antiguo  ^  y  en  d  te  hablamos  de  Santa  £ 

ndsmo  le  reza  el  a^lual ,  aña*  Virgen  y  Marty r  sobre 

diftndo  este  segunda  &stívidad  sia  Pacense,  con  motive 

tle  la '  tnsladon  de  ñ  «ciíerpo  nerarse  en  Badajóz  sa  < 

•en  «1  dis  .33;;de?Óftttbnev.de  y  rezar  de  ella  esta  Igles 

tiue  dimosiazoní  al  sefexáif  'su  áia  3.  de  Abrih  AUivl 

-vidái  testimonios  que  la  hac 

tural  de  la  Diócesi  de 

S.  FBXJCTUOSO ,  OBISPO  por  los  quales  corn 

-  •  de  Éraga^xó.  de  Abril ,  jr  aqui  la  mención ;  y  poi 

-  16.  de-  Diciembre. .  mo -correspondía  ¿esta 

poli  rezar  de  la  Santa 

61   Bastaba  l2t' Santidad  y  Patricia.  Pero  ni  en 

grandeza  del  Apostólico.  Va-  víario  antiguo,  ni.  en 

ron  San  Martin  para  gloria  derno  encuentro  Rezo 

eterna  de  Braga:  pero  quiso  .£n  el  a£tual  U^y  sobe 

«el  Qélo engrandecerla  mas,con  ^de  AbrihOfído  de  Sa 

otra  gran  hunbrerasd  santíst-  igrada  ,  añadido  por  < 

.mo  Yiátt  S.  Sruduoso,  que  Moura  Tellez  desde 

i  por  haverddo^  Metropolitano  i  7d8»v  y ,  señalado  aq 

-Braoareuse tra  tanhos     de  él  - 17:  por  estar  el  precede 

«cutre ÜQS^IMíIsjiosviy^al'fía  pon-  <pado'  coiii  ly  l^esta.de  j 

'df^smi^ttam'bien'jUfVidaüescrl-  -tiioso¿'j£i.<Iiai  16.  y  t 

va  tn  laitiri  |iDtt'^.?VaiÉriai:.El  «^dtadp  ^tío-  son  píbpri 

Breviario  antiguo  deriBrs^ai  le  :*Sanea  Éngrada  referí 

cftebra     el  <itei  lái^de^iAfaril,  -Tomobptécedento  ^Mi 

y  en'^  mismffconitibávsuñei-  :  h]2S  famosa  deteste 

•  ta  dl^fickfipreHntc^'La  Igle-  "«arvypizadaf  ¡qpnrtCZia» 

%\^úfí\^vmg3ktt&^^  'ttefnf)0  de IDklaix}]  ? 

iKcjedAii^ctela^traslaclí^  Oe)0str^ 
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víarios  del  Siglo  XVI.   tiempo  de  Diocicciano ,  se  iii- 


!  hija  de  un  Rey  de 
ía;  y  aun  dado  esto,  no 
:ia  á  Braga,  por  no  ser 
:11a  Provincia  ,  sino  de 
cía  :  pero  el  fingido 
la  hizo  Bracarcnse. 
que  estaba  tratada  de 
n  un  £>uque  del  Rose- 
:mado  Eudo  en  Car* 
ín  otros ,  y  que  su  Pa- 
lien nomhv^n  Oteóme- 
nivió  con  diez  y  ocho 
i ':  todos .  los  quaies 
on  martyrio  en  Za- 
Pero  es  mas  autoriza^ 
rtido  de  los  que  reco- 
la Santa  y  sus  Com« 
como  naturales  de  Za-^ 
por  no  ha  ver  en  .los 
Ttos  antiguos  mencim. 
de  Lusitania  ,  ni  de 
:  y  era  cosa  muy  so^. 
itc  la  de  pasar  desde 
Rosellon  una  comiti* 
numerosa  y  lucida  ^^xn 
tas  notable  de  bodas; 
incipes.  Demás  de  es-^ 


fíete  que  es  introducción  pos- 
terior al  Siglo  doce.  Los  nom- 
bres de  Otcomero  y  Endon, 
no  corresponden  tampoco  á 
Lusitania  y  Galicia  en  tiempo 
de  Diocleciano :  y  junto  todo 
parece  que'  confundieron  las 
dos  Engracias  en  una pues 
de  la  referida  en  el  Tomo  prc-^ 
cedente  es  de  quien  se  lee  la 
patria  del  territorio  Bracarcn* 
se<  ,  y  el  tratado  desposorio: 
pero  coma  la  martyrizada  ea 
Zaragoza  es  ia  mas  autorizada, 
y  de  nombre  mas  conocido, 
aplicaron  á  esta  cosas  de  la 
otra ,  haciendo  dé  dos  una.  A 
lo  menos  mientras  no  se  prue* 
be  mejor  la  patria  Btacacense 
en  la  martyrizada  por  Dacia- 
no  ,  no  podemos  aplicarla .  á 
esta  Iglesia :  pues  su  Breviario 
antiguo  no  hace  mención  de 
día. 

.  64  Demás  de  estos  Santos 
celebra  Braga  i  S.  Gonzalo 
Confesor  en  i  o.  de  Enero-:  \ 
lempo  de  Diocleciano  Santiago  Interciso ,  en  27.  de 
i  Reyes  ni  Duques  en  Noviembre  ,  y  su  translación 
a  y  Galicia  ,  sino  Pre-  á  Braga ,  eo  22.  de  Mayo:  i 
,  y  Legados ,  f)or  me*  S.  Geraldo  su  Arzobispo  ^  ca 
os  quates  gobernaban  5.  de  Diciembre^  y <sa  transía-- 
anos  las  Provincias ,  y  cion  en  el  19.  del  mismo  mes. 
;unos  de  los  que  refíe-  Pero  todos  estos  Santos  perte- 
especie  usan  expresa-  necen  al  Estado  moderno ,  por 
i  Dombre  de  Rey  de  ser  posteriores  á  la  restaura* 
/  p  que  no  havia  cu   cion  ddU  CiudatfL; 
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CAPITULO  ULTIMO. 

DE  ALGUNOS  VARONES  ILUSTl 

Bracarenses» , 

.1  "pXEmás  de  la  gloria  de  ranes  pretendidos  ¿n  el  i 

I  'J  ios  Santos  i,  tíene  venza  quien  venciere : 

Braga   otra   recomendación,  bre  de  pauon  doy  la 

por  medio  de  algunos  Varo-  á  la  Iglesia  presente  pó 

nes  ilustres  que  makitiendrán '  gar  que  la  fiivorecen  co 

siempre  so  memoria.  Estos  ^oo;  yor  propriedad  los  doc 

Páuk>  iDrosioi  y.  lcs  'A vitos;  tos  antiguos.  Los  de  On 

que  el'  -  mismo  ifeeonoce  poi>  hallan  tan  encadenados  < 

Faysanos.  Pero  no  es  tan  páci-"  de  A  vito,  que  unos  pene 

ñca  ia  posesión  de  esta  Patria,  otros  ,  y  pudieran  tratai 

que  no  se  halle  controvertida,  dos  juntos :  mas  por  ser 

^conociéndolos  snyos  la  esola-  eesos  diferentes ,  no  es  1 

recida  Ciudad  de  Tarragona,  poto  referirlos  en  titalos 

Pot  eticados  partidos  salidronp  sosi-  '  v 

^  la^  palestra  dos  insignes  cóm- 

Etidores.  1  El  Excelentísimo  AFITO  ^  PRESBTl 
arques  de  Moñdejan.  tomó  .  Br acárense.  ' 

las  armas  por  Braga  :  á  favoD  -ii   

4o:*Tatiíagoisa  salió 'déipues)el    r  Jiri^: Del  Prerby tero  ú 

Chfohísta  deCafaluüa  D.!^--"  empezamos  á  tratar  en 

blo^Dalmases  y  :Ros  ,  con  un^  talogo  sobre  el  Obispo  ] 

Tonfoen  folio  impreso  en  Bar-  nio,  á  quien  escribió 

celóna  en-el  1 702.. donde  .ágb^  año  41 6.  desde  Gerósali! 

tó  qoi^nYo  Se  puede  alegar  pór  te  pasó  al  Oriente  anee 

e»a  pftfKi.  Vo  4:ntcc .  *Hiy  iih^.  409.  en  que  entraron  loi 

pardal! ?al^  tiibatro  , "  siK  Ideseo  vos '  y  Vándalos  en  £1 

de  que  veiiciese.  el  uno  mas  Visitó  los  Santos  Lugai 

que  erorrb     causa  de  no  ser  cumplidos  sus  piadosos 

Cat;ilari^  lii  GaHegó,  iebultan** .  en  esta  parte 9  no  pudo  cu 

d(Mife  '  wa '«hísma*rnglOTh^  otros  de -  volverse  á  suilj 

havcz  úáo  £lpaa61i&  l08*Vai>  ^oc  Ugraatiicba|etici¡sif| 

:  'i 
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aros  extendidos  por  Es-  rédáidit  :  y  como  dispusiese 

Orosio  su  regreso  á  España, 
le  entregó  Avito  las  Reliquias 
de  S.  Esteban  con  la  Carta  de 
Luciano  traducida ,  y  la  5uya 
ytcro  Luciano ,  i  quien  para  el  Obispo ,  Clero ,  y  Pie* 
revelo  las  Reliquias  de  &  be  Bracarense.  Estas  Reliquia^ 
an  en  Diciembre  del  41 5*  fíieron  las  primeras  que  salle- 
>  deseoso  de  que  se  per-  ron  para  el  Occidente ,  obran- 
do muchas  maravillas  en  Me« 
norca  (donde  Orosio  aportó 
con  ellas)  y  luego  en  Africat 
como  consta  por  la  Carta  del 
rita  á  codos  los  hijos  de  Obispo  Severo ,  y  la  Obra  de 
:sia  en  el  Idioma  Griego^  la  Qudaddc  Dios.(donde  se 

ingiere  aquella  Carta)  de  suer- 
te ,  que  por  dos  Españoles 
gozó  el  Orbe  Latino  de  aquel 
descubrimiento  t  y  el  Occi- 
dente y  Mediodía  empeza^ 
á  participar  de  los(nila^ 


introdugeron  en  ella, 
uvose  pues  en  el  Oriente 
os  años,  en  que  trató  al 
P.  S.  Geronymo,  y  al 


se  originalmente  la  me« 
i ,  rogó  á  Luciano  que 
licse  d  suceso ,  como  lo 
I  por  medio  de  una  Car<^ 


ron 


§ros  obrados  por  las  Reliquias 
el" 


I  no  contento  con  el  in« 
•obre  esu  buena  obra, 
cene^  mat  parte  en  ella, 
cieodo  en  latin  la  Carta 
uciano  9  para  que  fuese 
ia  en  codo  el  OccIdeotCi 
eciahnente  en  Braga,  don* 

era  común  la  lengua  Grie-  3el  Protomart'yr  en  uoas  des- 
Mes  la  Ignoraba  Orosio,  tinadas  i  Braga, 
le  en  aquel  mismo  año  3  Según  esto  sabemos  que 
estuvo  ea  Jerusalén  ,  di-  Avito  pasó  al  Oriente ;  que 
>  allá  por  N.  P¿  S.  Augus-  entendía  los  Idiomas  griego,  y 
confierir  con  S.  Gerony*  latino :  que  tradujo  de  aquel 
Tuvo  Avito  un  gran  go-  á  este  la  Carta  de  Luciano: 
{  vpr  •  ^  su  Ccmipañero  y  que  escribió  una  á  la  Iglesia 
¡0^  confesando  que  Ip  pa-  de  Braga  i  con  motivo  de  re- 
cstac.vIeQdo  9:  y  tratando  mitir  las  Reliquias  de  S.  Esic- 
lerQ  Bracarense  :  Cbjfux  ban..  Poc  esta  empcsainos  á 
cbarttas  &  e^nsoiath  descubrir ,  que  Braga  era  sii 
am  mmlm  praUntiaM  Patria:  pues  expresamente  usa 

•     -  la 
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la  voz  de  la  destrucción  de  la  do  nacido  en  Tarragon; 

pafr/a;  quando  dice  lloraba  que  prueba  con  variar 

en  Ibs  lugares  Santos ,  orando  don ,  pero  no  necesaria  , 

continuamente  á  Dios  por  las  no  hablamos  del  pudo  ^ 

¿osas  de  Braga  con  quien'  ha*  de  un  beclio ,  tal  qual  puo 

bla :  y  aunque  lo^  Padres  de  troducirse  en  la  Historia 

S.  Mauro  usati  la  voz  á&fa*  es ,  deducido  t>or  docum 

triie  vestrae ,  -debe  anteponer-^  aatigUbis  ^^'qnalo^soh  las  e 

se  la  de  nosrM^  tfOLt  pvopone  eiones  que  alega*:  v.  g.  Cl 

Baronio  sobre  el  año  415*  y  se  intituló  Nazareno ,  y 

<!onfíesari  aquelloé  Padres  ha-  en  Bden.  Clemente  Aleja 

liarse  en  el  Códice  de  Ulimme^  no  se  llama  asi  ^  por  lú 

Ho :  pues  sola  esc3' correspon-  criado  en .  Alé^ndría ;  ) 

de  al  qoé  'tttira  á  Brasa  cóndd  natural  de  Acheñus :  y 

cosa  suyayy  por  eso^la  envia  otros  muchos rtn'qütenes 

las  Reliquias :  por  eso  mafli-  ta  patria  diversa  de  ac 

fiesta  el  deseo  que  tenia  de  vol-*  que  suena  en  el  di¿^da 

ver  á  esta  Iglesia :  por  eso  la  este  modo  ^  y 

escribe  á  ella  ,  y  no  á  otra,  certeza  constara  en  el  pi 

porque  esia  era  Ift  suya  /  nó  te  Avito^tra  patria  que 

T'arragona'^  deiqoten  iia  se  ga;^  ho-  debia  ^eniovem 

acuerda^  ni  la  nombra.- Final-»  ella  el  título  de  Presb 

mente  lós  Fastós  IdacfanoSi  Brac^rense :  pero  no  hav: 

que  dimos  en  el  Tomo  IV.  dán  ttxto  de  excepción  9  lío 

expreso  testimonio ,  de  que  es-  fundamento  para '  negark 

te  Presbytirró  era  Bracaréhse,  ia  qual  tienttíi  M  favor  a 

^tifí  hdcfer'mmíibnoide  -Tarra-  iion-^4ie  que -l&^Clerigos 

gona ,  como  verás  sobre  el  año  -proprfos  de  cada  Ijgtesia ;  \ 

41  s.  51  ^viti  Presbyieri  Brá-  el  mismo  Presbytéro  hato' 

€arerisis  i-     tune  Hi9rMt>lyr  ^on^Bragá  la  llama  patria 

wiis-  degébtir  \  y  no  (havltrido  tw  i  eíf^ríbleiidd  y  'env 

dócumérWo^emtejánSe pdra' 6tra  ^^eUqttiaK  á  scilA  éstst f  Mn 

patria,  dtbetfios  )iecofio8br  t'ú-  darsé  de-Hotm 16 que  n 

ta  comó'^d^iU'út^ÁPfit^  i  «teíbte' V'^si 'iuvicrAi  difi 

4  Et  Chf0nista  PalmttSs  4ugar'dr  tl^c(mIento.  < 

alega  muchos  cgemplares  so-  do  en  el  mismo  sueeto  qu 

"brc  que  pudo  dcrlr*  Dtaia»»  bla  de  patria^  tm  hay  uw 

^jhM5¿-^mbklicíon  .ffldirki^^uc^  de  %í\^^  y 


Varones  ilusir 
poes  otro  le  Intitula  Bracaren*- 
se  9  no  tenemos  fundamento  pa« 
ra  darle  otra  que  la  publicada 
tan  expresamente.  Si  huviera 
texto  que  le  hiciera  de  Tarra- 
gona ,  pudieran  competir  r  pe- 
ro faltando,  queda  todo  el  cam- 
po por  Braga. 

5  Este  Presbytero  perse- 
veraba et^  Gerusalen  en  el  aíio 
41  por  Diciembre  ,  como 
convence  la  materia  de  la  Car- 
ta suya ,  y  la  de  Luciano ,  que 
expresa  haveria  escrito  instado 
de  nuestro  Avito  ^  dándole  los 
dogios  de  Santo ,  y  padre  ve- 
nerador de  Dios :  Imploratúsi 
ác  magif  jussus  á  San&e  & 
Dei  cuitare  patre  JÍvito  Ppes^ 
ig^erOé  Lo  mismoiróhstr  pot 
Orosb  en  la  Apología ,  pag* 

Í94.  donde  refiere  el  Concilio 
que  asistió  en  Gerusalen  coa- 
tara  fidagio:^  senándosd  con  d 
Presbytero  ^í^a;  qufi  'tt  el 
Anestroi.  lx>  rtíisma  expresán 
los  citados  Fastos  Idacianos. 
Cste  fue  también  á  quien  escri- 
i>ió^S.  Gerotiymo  Ja  Cartsi  f^. 
ioomo  luego  véreáios;'  .'  i  :  ^ 

v  «:.  ■:}  '      •  '  "  A    ■  ^  • 

De  eárér  4os\Avito9:  ' 

.  i    •  '  .  ■ 

i       ■  ,     1      ■  - 

6  /  De  aqul  resulta ,  que  el 
Mfcrido  Presbywro  es  diverso 
•de  btrosxbs  'Avitm'^  -á^i^aienels 
Ocósió  'llamA-iifi»  Ciudadanos 


ís  iBracarenses.       3 il 

to  á  N.  P.  S.  Augustin ,  en  el 
qual  expresa  que  havian  vuel- 
to á  £spaña ,  A  uno  desde  Ro- 
ma,  y  el  otro  desde  Gerusa- 
len.  Esto  fue  antes  de  salir  Oro- 
sio  de  España ,  y  much<^  mas^ 
antes  de  llegar  á  Gerusalen; 
donde  en  el  año  de  41^.  trató 
con  el  Avito  referido:  y  asi 
eran  muy  diversos  aquellos  de 
este :  porque  á  uno  mismo  no 
puede  convenir  quedar  en  Es- 
paña antes  del  41;.  y  perse^ 
verar  entonces  en  el  Oriente 
desde  antes  de  la  entrada  de 
los  Barbaros.  Aquellos  estaban 
acá  de  vuelta  de  sus  viapes  an« 
tes  de*  salir  Orósio  de  España: 
este  se  mantenía  en  Gerusalen, 
cuando  Orosio  fue  allá ,  con-^ 
tesando  que  por  la  entrada  de 
los  Barbaros  no  pudo  restituirr 
se  á  Braga.  Eran  pues  unos  los 
ndlnbres ,  pero  las  persoEiaí  di^ 
versas.  '  * 

7*  Aun  mas  claramente 
muestran  la  distinción  sus  anl<- 
mos.' Los  Avitos  mencionados 
por  Orosio  fueroo  inficiona^ 
dos  cdn  'errores,  el  uno 'de 
Orígenes  f  el  otro  de  ^Vidorí- 
fH>i  •  £1  •  Avito  que  escfiba^^  en 
Gerusalen  en  el  415.  era  todo 
Catholico :  por  tanto  le  cele* 
bra  Luciano  con  el  dícbído  de 
^ntq  y  Siervo  de  Dios^y  el 
Obispo  de  Gerusalen  le  hizo 
entcar  i\  Concilio  conoa  PeL^ 
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tío  en  compania  de  Orosio. 
No  podian  pues  ser  unos  mis- 
mos los  que  tenían  ánimos 
tan  diversos.  El  Avito  que  ha- 
via  estado  en  Roma ,  y  volvia 
á  España  imbuido  en  los  dida- 
menes  de  Vidorino ,  se  apartó 
deellos,  y  cedió  á  los  de  Orige- 
nes,  que  ci  otro  Avito  trajo  del 
Oriente ,  como  testifica  Oro- 
sio: Tune  dúo  cives  mes  y  /íiii- 
tus,  &  aiius  ^vitus...  peregri- 
na petierunt.  Nam  unusjera- 
solimami^  alius  Rome^m  profec- 
tus  ext.  Rever  si ,  unus  retulit 
Originem^  alius  l^iSiorinum.... 
yi&orini  SeQator  eessit  Ori- 
geni.  Estos  dos  conformes  en 
seguir  á  Orígenes,  persevera- 
ban en  ensenar  algunas  cosas 
buenas  9  y  otras  malas ,  al  tiem* 
po  eo  que  Orosio  consultaba 
en  Africa  á  N.  P.  S.  Augustin, 
esto  es  I  poco  antes  de  pasar  á 
G^rusaleo  :  Hoc  pene  msque 
adbuc  ftanet.  Isti  vero  Aviti 
duOy  &  cum  bis  San&us  Basi- 
¡ius  gnecus «  qui  bac  9  beatis- 
sin  e^  docebanty  quídam  es 
librisJpsius  Origenisiwn  rec- 
ta ^ut  nuper  inte]lligo  {k\..ut 
tiune  perinteUigunt)  tradide- 
runt.  Esto  era  lo  que  pasaba 
con  los  dos  Avieos  9.  quando 
Orosio  estaba  consultando  en 
AfirLca :  y  esto  no  corresponde 
al  Avito  que  en  aquel  mismo 
^  año.esuba  en  Genwlen » tw 
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distante  de  malas  opiidonHi 
como  Belcn  de. Braga. 

8    La  variante  notada  en 
las  ultimas  palabras ,  ocasiona 
la  variedad  de  que  el  misan 
Orosio  era  el  que  á  la  san» 
coDocia  ser  malas  las  dodrins 
(mu  reSa ,  ut  nuper  imteliige) 
ó  que  los  mismos  Avieos  estt- 
ban  ya  desengañados :  mt  nmne 
perintelligunt.  En  quaiqoien 
seotido  resuka  lo  propuesto^ 
de  que  al  pasar  On»io  á  Afri- 
ca, perseveraban  los  Avitos 
en  España ,  engañados  en  \ai 
errores  de  Orígenes ,  ó  ya  de* 
sengañados  en  la  eiurada  dd 
41 5«  y  esto  00  corresponde  al 
que  en  el  41;.  estaba  en  Ge- 
rusalcn ,  sin  haver  podido  res- 
tituirse á  Braga  desde  el  409^ 
en  adelante  ^  en  que  lo  deseó, 
y  no  podo  kgrarlo  por  la  en* 
trada  de  l6s  Barbaros  en  aqad 
año  de  409*  Los  Avitos,  men- 
cionados por  Orosio,  Uñaron 
á  España  antes  de  OttidM 
del  referido  año  (esto  «s ,  an« 
tes  d$  llegar  acá  los  Barbaros, 
cuya  eoH'ada  impijdió  la  del 
otro  Avito,  que  perseveró  en 
Geiiusalci}  piñt.mkda  de  ellos 
hasta  el  415.)  y  por  haver  lie* 
gadoá  España  los  dos  Avitos 
antes  de  la  entrada  de  los  Ala^ 
nos  pudieron  sembrar  lasdoo^ 
itrinas  de  Vidorioo ,  y  Orte^ 
MSf^ctfnpttirc^  craer 
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t\  mo  al  otro ,  quedando  am-   que  dctíia  detestar ,  y  prevé* 
bos  Origentstas ,  enseñar  sus   nido  del  antídoto ,  no  le  per- 
errores,  unidos  con  el  Obispo   judicase  el  veneno.  Esto  era 
Gri^  Basilio,  y  perseverar  en   al  fin  del  408.  6  principio  del 
esta  conformidad  al  tiempo  de   siguiente,  y  por  tanto  debe- 
salir  Orosio  para  Africa ,  en-   mos  entender  en  aquel  Avito 
ganados  I  6  disuadidos  (según   al  que  en  el  41  ^  perseverap 
la  variante  prevenida).  I^da   ba  en  Gerusalen  impedida  su 
de  esto  corresponde  al  que  des-   salida  desde  el  409.  como  co-> 
de  el  409.  no  pudo  entrar  en   oocerá  quien  reflexione  en  lo 
España,  ni  entró  antes  del  41  $•   prevenido:  porque  los  otros 
en  que  Orosio  le  halló  en  Ge-   dos  Avitos  Origenistas,sin  du- 
nisalcn;  porque  los  otros  cier-   da  entraron  en  España  antes  do 
tamente  havian  llegado  acá,   aquel  año,  y  sin  gozar  de  la  lua 
antes  de  salir  Orosia  Y  asi  por   que  el  Máximo  Dodor  despi- 
mas  que  algunos  dodos  con-   dio  contra  las  sombras  de  los 
fundan  á  los  dos  Avltes  con   errores  de  Orígenes  en  la  Carm- 
el primero  :  deben  suponerse   ta  dirigida  á  Avito :  lo  que  no 
distintos  :  uno'  todo  bueno,   permite  decir  que  este  fue  el 
otros  malos ,  sino  siesnpre  ,  á   que  sembró  y  siguió  en  España 
lo  menos  á  tiempo ,  y  antes  de   ios  errores  de  Orígenes  antes 
salir  Orosio  de  España*  de  salir  Orosio  para  Africa: 

9  Para  mayor  claridad  de*  pues  tan  clara  luz  no  daba  lu- 
bemos  advertir ,  que  al  fin  del  gar  á  tropezar  en  las  sombras: 
año  408*  ó  principio  del  409.  y  al  coatrario  el  faltar  aquella 
se  hallaba  en  Gerusalen  uno  antorcha  á  los  otros  ,  podia 
de  nuestros  Avitos  ,  el  qual  ocasionar  los  tropiezos.  Consta 
pidió  á  S.  Geronymo  un  exem*  pues  por  el  tiempo ,  y  por  la 
piar  de  la  Obra  de  Orisenes  materia  de  la  Carta ,  que  esta 
'ée  principas ,  que  el  Santo  fue  dirigida  al  que  perseveratm 
^hayia  traducido  de  griego  en  en  Gerusalái  en  el  añade  415. 
latin  diez  años,  antes.  £1  San-  y  que  el  Avito  reducido  fue 
to  se  la  remitió  ,  refiriendo  en  otro  ,  que  antecedentemente 
la  Carta  59.  que  andaba  mal  estuvo  en  Gerusalen ,  y  se  vol- 
publicada ,  .por  el  motivo alli  vió  á  España  antes  de  entrar 
expuesto ,  ¿adiendoie  un  Ca-  los  Barbaros ,  y  antes  de  ma^ 
talogo  de  loi  errores  incluidos  nifestarS.  Geronymo  los  et-< 
ei^  ella  9  para  que  supiese  lo  xores  de  Orígenes. 


3 1 4    Esffaña  Sagrada. 
•  ío   De  los  dos  A  vitos  Orl- 
genlstas  diceOrosio  que  eran 
sus  ciudadanos ,  cives  mi :  y 
,  consiguientemente  debemos 
atribuirlos  una  misma  patria: 
de  suerte  que  en  el  sentido  en 
que  se  reconozca  á  Orosio  de 
tal  Ciudad  ,  en  ese  mismo  di- 
remos ser  de  alli  los  dos  Avi- 
tos :  sin  que  para  esto  sea  ne- 
cesario distinguir  modos  de 
adquirir  patrias,  ni  detenerse 
en  la  diferencia  que  hay  en- 
tre nacer  en  un  lugar  ,  y 
avencindarsé  en  otro  ,  como 
hace  Dal  mases  >  pues  supues- 
tas aquellas  diferencias ,  se  ve- 
rifica no  haverla  en  el  sentido 
en  que  dos  se  digan  paysanos, 
de  un  lugar,  6  conciudada- 
tíos  :  lo  qual  apela  sobre  la 
formalidad  en  que  convengan, 
5ea  por  nacimiento  ,  descen- 
dencia ,  6  cohabitación  ;  y  no 
por  conceptos  disparados ,  d 
diversos.  Asi  si  Orosio  era  de 
Braga  ,  de  alli  debemos  decir 
que  eran  los  Avitos ,  á  quie* 
ties  llaona  sos  ciudadanos  j  si 
-era  de  Tárragqna ,  alli  reducid- 
rentios  tdmbieci  á  los  citados; 
«désechanjo  con  esto  al  que  dt 
ferencie  las  Patrias ,  reducien- 
do los  dos  Avitos  á  Tarrago- 
na ,  y  á  Orosio  á  Braga  (comO 
ilizo  Gándara)  pues  no  hay 
ÉBivb  ,  ni  texto  ,  'que  dis- 
las  patrias  de  los  que-fc 
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confian  de  .ofia  misiiia  Qa- 
dad.  Tampoco  aprobamos  lo 
que  trabaja  Dalmases  j  sobre 
que  concedido  ser  ios  Avitotf 
de  Braga ,  no  resulta  la  misma 
patria  en  Orosio.  Esto  do  es 
adopnble:  porque  procede^ 
lo  que  puede  ser ,  fia  por  la 
que  ex :  y  la  historia  no  ca- 
mina como  la  metaphisica  por 
especulativas  po^bilidades,  si« 
no  por  hechos  perpetuados  en 
los  Escritores:  en  lo  ciertOi 
como  cierto :  en  lo  probable,' 
como  probable:  de  suerte, que 
sí  es  probable  la  patria  de  Oro- 
sio en  Tarragona  ^  en  la  mis- 
ma conformidad  señalaremos 
la-  de  los  Avitos  :  porque  to- 
dos se  dicen  de  una  Ciudad^ 
y  en  el  sentido  en  que  uno 
sea  de  alli ,  lo  son  también  los 
otros :  sin  que  podamos  pro* 
poner  excepción  mientras  nó 
haya  texto  cierto ,  coma  ño 
le  hay  aqui :  y  asi  no  sirvea 
los  egemplos  en  que  se  zXzxol 
Dalmases  sobre  titulo  de  di- 
versas Pattias  en  ünd  :  porque 
estas  se  niegan  ^  mientra^  no 
se  prueben:  ly  en'coñstandoi  nb 
son  del  caso  ;^orque  alH  sa- 
bemos que  el  sugeto  nació  en 
una  patte ,  y  ñor-edó  en  dtra: 
equino  hay  esa  prueba  át  ex* 
eepcion ,  porque  solo  nos  cons- 
tai  que  eran  de  a»  Higár  los  que 
se  intitulan  ciudadapos^  Lo  de- 
más 
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aera  quitar  á  la  Historia  n.  3.)  y  luego  en  el  cap.  si-* 
iceridad  ,  llenándola  do   guíente ,  los  recoge  ,  y  aplica 
lillas  y  y  pasando  de  las   Dalmases  á  Tarragona.  No  es 

razón  detenernos  en  lo  que  no 
conduce  para  el  asunto 


lidades  á  los  hechos* 
se  toman  de  los  docu« 
«  antiguos^  pesándolos, 
>poniendolos  ,  el  cier* 
:omo  cierto  >  el  probá- 
ronla probable.  Lasposi- 
des .  no  sirven ,  si  no  se 
>an  que  fueron  :  y  asi, 
le  pudiesen  ser  nacidos 
versas  partes  los  Avitos, 
osio$  no  podemos  afir- 
*  por  no  constar  la  drfe- 
I  de  patrias  ,  sino  solo  la 
rmidad  de  un  lugar:  ri- 
meL  Dalmases  excluye 
il  argumento  dé  las  posi- 
des  5.  quando  le  ve  en 
/capj  'io.  n.  15O  pero  le 
uando  quiere  defenderse, 
riendo  aL  pudo  en  el  ca* 
esente  de  Orosio  y  los 
is,  cap.  13. 11.64  En  el  cap. 


bas- 
tando resumir  que  á  un  mismo 
tiempo  i  tenemos  tres  Avitos 
contemporáneos  de  Orosia: 
uno  todo  bueno  \  sin  noticia 
de  infecciona  dos  que  fueron 
manchados  con  los  errores  de 
Otigenes  :  uno  de  estos  fue 
á  Roma  ,  y  siguió  á  Vidori- 
no  :  <  el  otro  ,  á  Gerusalen, 
donde  adoptó  á  Orígenes.  Am- 
bos de  vuelta  á  España  con- 
denaron la  Seda  de  Priscilla- 
no,  como  dedara^Orosio.  El 
primero  se  apartó  de  Vido^ 
riño,  y  siguió  al  discípulo  de 
Orígenes ,  unidos  los  dosJ^vi- 
tos  en '  publicar  sus  errores 
con  sumo  dairo  de  la  Provine» 
cia.  Perseveraban  en .  la  infec* 
"cibn  ,  quando  Orosio  salió  jác 
:e:  ásnnto  de  que  el  argii*  España  ,  si  en  el  texto  citado 
í  de  los' posibles es  re-  -leyeres «  ut.nuper  inteUigot.^ 

'havian  ya  conocido  los  yer*- 
•ros ,  si  antepones  el  nunc  per 
4nielUgunt.  Estos  fueron  di- 
.versos  del  primero ,  sin  \que 
5lrva  d?  argumento  la  identi- 
<iad  del  nombre  en  tres  perso* 
ñas  h  por  ser  la  voz  muy  usa- 
das en  aquel  tiempo ,  y  porque 
acaso  pertenecían  á  un  tronco 
de  £unilia ,  si  eran  de  un  misa- 


do en  materias  hístori- 
)r  allí  mismo  recurre  á 
"ludo  Orosro  salir  de  su 
virse  á  Portugal ,  y  lúe- 
naar  la  derrota.de  Hipo- 
r  asi  en  otros  lances.  Si 
ara  dice  qúe  los  dos  Avin- 
ieron de  Tarragona ;  se 
agriamente  Dalmases,  di- 
>  que  ■  habla  por  süuni- 
ierto  Müamn  ( cap.  i     jno  .  pueblo 


si  de  diversos^ 
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hay  menos  que  extrañar  la 
voz  de  A.vito.  El  primero ,  de 
las  Reliquias  de  San  Esteban, 
k  juzgamos  de  Braga  :  los 
otros  dos  9  de  la  misma  Patria 
de  Orosio.  Quál  fuese  esta  ,  es 
loque  vamos  á  exponer,  con  la 
Clironología  de  su  vi2^ ,  y 
escritos ;  y  todo  esto  se  enlaza 
con  lo  precedente. 

VAULO  OROSIO. 

.  II  Uno  de  lás  Varones 
Ilustres  que  ha  producido  Es- 
paña es  Paulo  Orosio  ,  c^Ie^ 
bre  por  sus  escritos ,  y  no  me- 
jnos  por  los  del  gran  Doftor 
&  Augustín  9  que  se  dignó  elo- 
:^arle ,  y  recomendarle ,  en- 
•yiandole  i  S.  Geronymo ,  co* 
mo  luego  diremos.  Por  los  es- 
critos del  mismo  Órosio  sabe- 
mos 9  que  vivia  ^  España  al 
tiempo  de  la  entrada  de  los 
Alanos ,  Vándalos ,  y  Suevos, 
gn  el  año  de  409.  v  silen- 
tes «  por  lo  que  nie  testigo 
de  las  mas  lamentables  desgra- 
cias de  quantas  pueden  sobre* 
venir  á  los  mortales  ^  guerras, 
hambres ,  pestilencia  ,  que  to- 
das juntas  acometieron  á  la  in- 
feliz España.  Sobre  estos  fin:- 
midables  enendgos  de  los  cuer- 
p^.  tuvieron  otros  no  meno- 
^^■li  almas  en  las  perversas 
fB^|bs  de  las  PriscUianistas, 
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Sieála  sazón  prevatedanM 
alida,  y  algunas  intcodudp 
das  desde  el  Oriente ,  esfo^ 
cialmente  las  dé^Origeoes ,  qne 
(como  ya  se  ha  dicho)  trajn 
uno  de  los  A  vitos  ocmpa^o- 
tas  de  Orosio. 

1 2  Entre  semeyantes  idoH 
tos  de  contradicción  00  se 
apagó  la  luz  que  briikd»  ea 
Orosio  desde  joven  r  ardió  su 
fuego  mas,  mientras  mas  le  sch 
piaban :  pero  queriendo  athe- 
sorar  mas  luces,  resolvió  acet- 
carse  al  Sol  de  hi  Iglesia  Sñ 
Au^stin,  que  desde  Afika 
lucia  en  todo  el  mundo.  En 
Orosio  mozo  en  el  ano  de 
414.  podia  por  esto  idear  ráK 
ges  grandes:  pero  también  po^ 
dia  esperar  algún  tiempd  9  es 
que  teniendo  mayor  oínod^ 
miento  de  las  Sagradas  Letras^ 
se  hallase  mas  dispuesto  para 
penetrar  laís  ilustraciones  dd 
Maestro.  Asi  parece  lo  mecfr 
taba  Orosio  9  puescl.haversa^ 
lido  9  quando  salió  de  su  pa* 
tria  ,  dice  fue  sin  volunñd^ 
sin  necesidad  ^  sin  consendp 
miento.  No  quería  salir  enton* 
CCS  de  España:  pero  acrecen^ 
tandose  los  males  con  la  domi^^ 
nación  de  ios  Vándalos  ^  le  sa- 
có Dios  en  busca  de  otroi 
bienes.  Pasmóse  con  la  prime- 
ra vista  de  los  Barbauros ,  qoe 
por  tanto  oaa  dcsconQddo£ 

ate^ 
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rose  contra  los  daños  de   tonces  conoció  que  Dios  le  ¿i> 

caminaba  al  medico  de  quien  es« 
petaba  el  remedio  de  su  patria, 
añigida  no  tanto  por  la  espa- 
da de  los  Barbaros,  quanto  por 
las  malas  do£krinas  ,  como  ex- 
pone en  el  Cammonitorio  que 
propuso  á  N.  P.  S.  Augustin: 
M  te  per  Deum  mis  sus  sum 
de  te  per  eum  spero ,  dum  con-- 
sidero  qualiter  a&um  estj  quod 
hüc  venirem.  Agnosco  cur  ve- 
nerim  :  sine  volúntate ,  sine 
necessitate  ,  sine  eonsensu  de 
patria  egressus  sum^  oculta 
quadam  vi  aSíus  ,  doñee  in  iV* 
$ius  térra  littus  adlatus  sum. 
Hic  demum  in  eum  resipui  in* 
telle&um ,  quod  ad  te  venire 
mandabar  (Tom.  8.  Aug.  aU 
Tonu  .6.). 

Él  mismo  S.  Augustin 
testifica ,  que  movido  Orosio 
de  la  fama  del  Santo ,  salió  de 
España  desde  la  costa  del  Océa- 
no hasta  hallarle  ;  cpersua- 
dido  á  que  de  ¿1  aprendería 
:rymas  commoveri  velim^  quanto  necesitaba  :  y  para  que 
rodas  estas,  tribulaciones  no  se  contradigan  los  dos  que 
n  causa  de  salir  de  su  jpa«  no  pueden  faltar  á  la  verdad, 
nccipitadamente,  sin  cíes-  debemos  conciliarios,  enten- 
prccisa.  i  de  caminar  á.  diendo  al  .Santo  del  deseo  que 
ra,  y  por  lo  mismo  siir  es-  ocupaba  el  corazón 'de  Orosio, 
r  Navio ,  valiéndose  del   quando  estaba  pacifico  en  su 

patria ,  y  del  que  tuvo  quando 
se  halló  en  la  costa  de  Africa: 
y  de  Orosio  diremos  que  ha-* 
bUdc  la  cirdUDStanda  jdd  xkm^ 

po 


trada  :  tratólos  con  blan* 
luego  que  dominaron 
>vincia  :  rogóles ,  quan» 
itaban  á  la  mielidad  :  re* 
quando  le  perseguían: 
límente  salió  de  entre  los 
c  siguieron  hasta  el  mar 
¡uiendole  con  piedras  y 
is ,  y  quando  ya  casi  le 
i  las  manos,  le  libró  Dios 
nedlo  de  una  repentina 
i  que  le  cercó ,  como  el 
o  testifica  en  su  Historia 
•  cap.  20.  Si  quando  de 
so  refero  ut  ignotos  pri- 
barbaros  viderim ,  ut  in- 
r  declinaverim  ,  ut  do- 
^tibus  eblanditus  sum^  ut 
les  precaverim^  ut  insi^ 
es  subterfugerim ,  pos* 
» ut  persequentes  in  ma- 
te saxis  spieulisque  ad-- 
tes  9  manibus  etiam  pe* 
m  adprebendentes^  repetí 
nébula  eireunfusus  eva* 
I,  eundlos  audientes  me 


Dios  le  deparó ,  con  el 
le  Ueirow  alta  providen- 
las  costaa.dfe  Hipona,  don- 
a.Obispo«&^  Attgystln,  £a« 


3 1 3    EjpM  Simada. 

po  n  qu¿  i2.k> ,  cr.  a  qcai  no 
tenia  poc  borxo  ¿i  hifscir  i 
Aoapxíco .  al  L:¿afca ,  ri  en 

ña (úno  2  lo  oías  pa.^ar  ic  arra 
Cladad  a  ocri)  xro  vLsdo  qa¿ 
la  Nave  doooc  axzz'> ,  para  a.- 
brarse  dd  L-n^a  LorBar- 
barm ,  se  hallaba  en  cosa  de 
Africa,  entonces  conoció ,  qoe 
.^or  fuerzs  ie  mandaba 

Dios  caminar  á  Auguscioo.  De- 
más de  esto,  S.  Auguácin  no  di- 
ce que  salió  de  España  coa 
aquella  Intención  aáaial  de  ir 
á  buscar  al  Santo,  porque  es- 
to es  falso,  "^pues  lo  nle^a  Oro- 
sio}  sino  que  vino  á  el  desde 
la  costa  del  Occano  (  y  esto  es 
cierto 9  saliendo  desde  Braga) 
y  que  vino  con  deseo  dcapren* 
der  del  Santa  ;y  esto  también 
es  cierto)  pero  se  salva  con  que 
tuviese  aquella  expresa  inten- 
ción desde  que  supo  hallarse 
en  la  costa  de  Africa :  y  esto 
es  lo  que  pasó ,  como  declara 
Orosio :  Doñee  in  éstius  ierra 
Uttus  adlatus  sum»  Hic  de^ 
mum  in  eum  resipui  intellec^ 
$um ,  fuod  ad  te  venire  man^ 
datar.  Consta  pues ,  que  no 
se  contradice  :  ni  es  necesa- 
rio entenderlos  de  diversos  via- 
ges  (de  que  luego  hablaremos) 
jplgwdose  todo  en  uno  :  esto 
iP^piie  desde  la  costa  del 
^  ¿ifr'paidOrasbá  cosisiil^ 


Trit.  U\  C^.  ult. 
car  ai  Samo :  rmimti»  aqad 
deseo  desde  anees  de  salir :  j 
aoncp:  qd  en  d  pmao  de  h 
sallvxa  (hedía  sin  votontad, 
poc  d  3L0CÍTO  ezpaesco)  roio* 
rada  il  tiempo  de  tte;^  ih 
cosca  de  A¿ica. 

14  Poc  esta  ocxMmBosd 
gran  ta^  de  espirim  qae  ley- 
naba  e3  Orosio  desde  mooo: 
el  ardor  que  le  movía  al  cooo- 
dmíenio  de  la  Terdad  pora 
comcnrir  las  herrgías :  d  ze- 
lo  de  la  salad  de  ias  almas»  qoe 
ie  abrasaba  mas  qoe  d  dolor 
de  las  hostilidades  de  los  Bar- 
baros :  Dilaceran  graoias  i 
doSTTibus  pravis  ,  quam  i 
cruéntissimis  bostihus  smmas^ 
como  expresa  en  el  Commoni- 
torio.  Por  esto  conoció  San 
Augustin,  que  Orosio  quería 
ser  en  la  Caísa  de  Dios  un  Va^ 
so  Util  contra  las  perversas 
doctrinas.  Celebróle  de  reli- 
gioso en  las  costumbres ,  ca- 
tholico  en  la  fe ,  Sacerdote  en 
el  honor ,  vigilante  en  el  in-  I 
genio ,  pronto  en  la  locución» 
ardiente  en  los  deseos ;  y  esto 
en  la  juventud :  que  frutos  no 
daría  después  ?  Eccewnitai 
me  religiosas  juvenis ,  catbo^ 
lica  pace  frater » tétate  filiuSf 
bonore  compresbyter  nosterj 
Orosius^  vigil  ingenio^  promp- 
tus  eloquio  y  flagrans  sttédhf 
utik  vas  in  doma  Dmini  esst 

de-. 


Varones  ilustre 

désideransy  adrefellendas  fal- 
sas pemitiosasque  doBrinas^ 
fua  animas  Hispanorum  muí-- 
to  injilicius  quam  corpora 
barbaricus  gladius  trucida^ 
runt.  Nam  inde  ad  nos  usque 
ab  Oceani  littore  properavity 
fama  exciius ,  quod  d  me  pos- 
aet  de  bis  quce  scire  vellet^ 
quidquid  vellet  audire.^Roga- 
vi  eum  ut  abste  veniensyper  nos 
ad  propria  remearei.  Episi. 
i65.  ad  Hieron.  al.  28.  {scrip- 
ta  an.  415.  verno  tempore) 
En  la  Carta  169.  ah  102.  di- 
ce al  fin :  Occasionem  cujus- 
dam  SanEiissimi  y  &  studio- 
sissimi  juvenis  ,  Presbyteri 
throsii  V  qui  ad  nos  ab  ultima 
Uispania  ^  id  est ,  ab  Oceani 
littore^  solo  san&arum  Scrip- 
Surar&m  ardore  inflammatus 
advenís ,  amittere  nolens^  f9c. 
Aqui  le  aplaude  con  los  dida- 
dos de  Santísimo  9  y  estudio-- 
jisimo  Presbytero. 

1$  Salió  pues  Orosio  de 
España ,  ordenado  ya  de  Sa- 
cerdote :  lo  que  en  sus  cortos 
años  indica  el  fondo  de  pru- 
dencia y  literatura  que  le  con- 
decoraba 9  según  el  esmero  ob- 
servado  por  tos  antiguois  en  esr< 
coper  sugetosipara  aquella  al- 
ilsuna  dignidad.  Llegó  á  Afri- 
€3L'ii  principio idel  ^fJ(á<  lo 
mas  tarde)y.  bósdmcio  como 
fOtt^  sedieaco  Ü  fiienu  para  sa- 
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ciar  sus  dudas ,  entró  en  Hi^ 
pona  ,  donde  era  Obispo  el 
Oráculo  de  su  solicitud  ,  el 
gran  Padre  S,  Angustio.  Logró 
la  honra  y  fortuna  de  tratarle» 
pero  como  eran  tantas  las  octH 
paciones  del  glorioso  Do¿lor 
por  el  bien  oe  la  Iglesia ,  al 
paso  que  el  infierno  vomitaba 
hydras  contra  la  doftrina  ca- 
thoiica ,  esperó  algo  Orosio^ 
mientras  el  Santo  concluía 
otros  tratados  en  que  la  defen-* 
dia.  Ai  mismo  tiempo ,  y  coa 
el  mismo  fin  de*  la  común  uti- 
lidad de  la  Iglesia ,  presenta* 
ron  al  Santo  dos  Obispos  j  £1^ 
tropio  ^  y  Paulo ,  una  consulta 
y  aviso  de  algunas  heregías^ 
para  que  como  Sol  disipase  las 
nieblas.  Viendo  Orosio  aque* 
lia  coyuntura ,  dispuso  pron- 
tamente su  Commonitorio  so- 
bre los  errores  de  Prisciliano 
y  Orígenes,  que  infestaban  á 
España  h  i  fin  que  al  tiempo  de 
responder  el  Santo  á  las  here- 
jías propuestas  por  los  dos 
Obispos,  tuviese  presentes  las 
que  Orosio  ofrecia  (no  toca- 
das en  los  otros)  y  juntando  to- 
das aquellas  ramas  secas  de  los 
hereges ,  formase  un  montón, 
á  quien  pusiese  fíiego  el  ardor 
divino  de  su  espíritu.  A  líste 
üni  le  declara  el  modo  xle  su 
lUégada  ^  Africa  5  previniendo 
<qácvno.  se  atxievcsia  ínter* 

rum- 
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ruo-pirlc  y  sL-c  fusn  per  cono- 
cer claramcr.tc  que  Dios  hivia 
escoglio  al  Sar.:o  pan  srur 
los  xr.aics  que  paiccia  España* 
x6  El  gran  Piire  naay  le- 
jos de  darse  por  oter.diio.  gus- 
tó del  ardiente  zeio  que  bri- 
llaba en  Orosio :  y  atices  de  res- 
ponder á  los  Obispos,  roaió 
la  plunoa  para  saristacer  i  las 
dudas ,  y  consulta  del  joven. 
Hizolo  brevemente,  por  ha- 
verlc  Dios  dado  la  gracia  de 
extirpar  heregías  antes  que  na- 
ciesen ;  de  suerte  que  en  sus 
Obras  tiene  U  Iglesia  armas 
contra  quanros  errores  puede 
Inventar  ei  infierno.  Remitióle 
^  lo  que  tenia  escrito  contra 
los  Maniqueos ,  donde  queda* 
ba  ya  desvanecida  la  locura  de 
Prisciliano.  Habió  rambien  de 
los  errores  de  Orígenes ,  pre- 
viniendo que  de  ellos  podrá 
informarse  mejor  en  el  Orien- 
te ,  donde  havian  nacido ,  y 
donde  también  fueron  repro- 
bados. 

17     No  menciona  á  los 
Obispos, Eutropio  y  Paulo,  de 
quienes  Tflemont  dice  ,  que 
podían  ser  Españoles  ,  como 
Orosio  {Tom.  13  art.  246. )  y 
aiiadc  en  el  cap.  sig.  que  00 
Aalkcl  modo  como  les  respon- 
Mjjp^^ito  en  esto  ae  descuido: 
mmM  la  xenpuesta  dbl 
^■^Vjlmdo'  expresados 
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Obispos  Eutropio  y  Panto, 
que  es  el  libro  de  PerfeSim 
juftitiét :  por  el  qual  sabemoSi 
que  el  asunto  era  sobre  erro- 
res de  Pelagio  ,  que  andaban 
en  nombre  de  proposiciones  de 
Ceíesrio  ,  sacadas  de  Siciliií 
y  consiguientemente  no  tene- 
mos fundamento  para  recono- 
cer Españoles  á  ios  expresadas 
Obispas,  por  no  estar  propa- 
gados entre  nosotros  aqnelkx 
yerros  ,  sino  los  propuestos 
por  Orosio.  Pagi  sobre  el  año 
414.  dice  que  eran  de  la  Gh 
lia. 

18  Baronlo  se  inclinó  á 
que  estos  enviaron  i  Orosio  i 
consultar  á  S. Augustin:  lo  qne 
no  puede  subsistir ,  no  solo 
porque  no  eran  Españoles ,  si- 
no porque  él  mismo  confieOi 
que  no  salió  de  su  patria  por 
mandado  de  otro :  y  esto  eX" 
cluye  también  i  los  que  dicen 
fue  enviado  por  Balcoaio^ 
Obispo  de  Braga :  pues  no  se 
mezcló  voluntad  agena ,  ni  anñ 
la  propria  :  Sine  voluntatif 
sine  necessitaief  sine  consensu 
de  patria  egressus  surn^  por* 
que  salió  constringido  de  li 
persecución  arriba  referida, 
de  la  qual  procuró  librarse  en- 
trando en  un  Navio,  y  al  ca^- 
bo,  sin  querjcrsé  haUo-  enrU 
costa  de'^Afrioa. 
.19   Dabais»  9  Gonadoi^ 

í 
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bre  que  de  otra  suerte  no  se 
atrevería  :  Est  veritas  Cbris-^ 
ti  in  me »  quia  propter  venera-- 
bilem  reverentiam  sandlitatis 
tuis  ESSE  IMPUDENS 


ros  » no  tuvieron  presen- 
as  clausulas,  citadas  del 
>  con  que  Orosio  fue  tra- 


de  los  Barbaros :  y  asi  en 
[eron  las  referidas  ultima- 
e  en  diverso  sentido  :  sh    NON  AUDEREM  ,  nisi 

evidenti  judicio  &  ordinatio^ 
ne  Dei  ad  illius  tanti  &  talis 
populi ,  cui  sicut  peccanti  pía* 
ga  imposiia  est  ^  sie  post  pla-^ 
gam  cura  debetur  ,  remedia 
rntímíento  del  Obispo,  proferenda  Te  eleSum^  me  mis^ 
salió  sin  orden  del  Prela-  sum  esse  congnoscerem.  Ape- 
la pues  la  disculpa ,  sobre  atre- 
verse á  pedirle  respuesta  en 
tiempo  que  le  consideraba  ocu- 
padisimo  ,  como  expone  al 


onsensu^  dice  Contador 
ino ,  de  que  el  Prelado  no 
ó  licencia  (pag.  652.)  y 
5or  eso  se  intitula  impu-^ 
f,  por  haver  salido  sin 


ronsta  por  el  contexto :  y 
Orosio  usó  en  este  sentí- 
voz  sine  consensu  sobre 
ra  sine  volúntate*,  pero 
)nsta  que  pidiese  licencia 
Obispo :  antes  bien  no 
iten  sus  palabras  del  num. 


principio ,  no  sobre  salir  de  su 


tierra  sin  licencia. 

10  Dalmases  combina  las 
¡uponer  semejante  peti-  palabras  de  S.  Augustin  con  las 
Ni  la  impudencia  de  que  de  Orosio ,  y  saca  de  ellas  dos 
irifica  en  la  consulta  he-  vlagcs:.  uno  desde  Tarragona 
.S.  Augustin,  apela  sobre   á  Portugal ;  otro  desde  alli  á 

Africa,  El  primero  dice  fue  el 
cfeíluado  sin  voluntad ,  sin  ne- 
cesidad ,  sin  reflexión :  el  se- 
nonitorio ,  eo  lo  que  se  gundo  (quando  se  embarcó  pa- 
ca diciendo ,  que  por  re-  ra  visitar  y  aprender  de  Sati 
cía  de  su  santidad  no  se-  Augustin)  ñie  el  efeduadd  con 
ísatento  6  impudente ,  si-  deseo,  con  reflexión,  y  con  ar-¿ 
era  por  conocer  cviden-  dor  de  ser  vaso  escogido  en  la 
~  Casa  del  Señor.  Este  segundo 

viage  es,  dice,  del  que  habla  S. 
Augustin :  el  primero  es  el  re-; 
ferido  por  Orosio :  y  asi  con-' 
randc  ^  conío  España ,  lo  cluye ,  que  dado ,  y  no  con*-^ 
testigua  coo  Christo ,  so-  cedido ,  que  saliese  para 
n.Xr^  2q  ca 


hecho  el  viage  sin  11* 
a ,  sino  sobre  atreverse  á 
umpir  al  Santo  con  su 


itc,  que  como  Dios  le 
ba.á  consultarle,  asi  el 
era  el  escogido  para  el 
lio  de  un  pueblo  tal ,  y 


«al  cxic:rsrj:> .  if  i¿/ 
r%qpz  &i:>  O»o  d:  se  ?«- 

•»s:n  ngcesáíí  /  y  sL-i  L-rc::- 
«cioo,  y  (kuc  se  cxoiT- 
pin  Africa  a  rcrsc  ort  d 
•rdiirino  Aoeusdno ,  terJervio 
vifín  porricnlar ,  KccúLui  <k 
pphzccT  tai  viage «  conocida  y 
naivcrtída  convenicnda  en 
cL<<  Asi  en  el  cap.  7.  nanu  7. 
Esce  es  el  fondo  para  la  qoes- 
tion  de  la  Patria  3  y  asi  debe 
examinarse. 

II  Yo  no  hallo  tales  re* 
petidos  viages  en  los  textos: 
y  si  Dalmases  los  vé  allt  clara* 
mente ,  no  alcanzo  la  cautela 
con  que  al  hablar  de  la  salida 
de  Galicia,  6  Portugal ,  dice, 
aun  dado  ^  y  no  concedido: 
pues  debe  conceder  con  preci* 
slon  que  salió  de  alli ,  si  clara- 
mente se  infiere  de  los  textos 
aquel  segundo  viage  ^  por  so- 
lo el  qual  salva  las  palabras  de 
S.  Augustin.  Pero  omitidos  los 
reparos  de  esta  clase  de  in- 
conscqucncias  j  tampoco  veo 
en  l;is  de  (íroslo  el  primer  via- 
ue  (icsdc  su  Patria  Tarragona 
a  Ciallí  ia ,  6  Portugal.  Esta  sa- 

Ia  no  la  prueb.i  Dalmases: 
I  que  por  decir  Orosio  que 


¿-  i¿r:s>"  ird  ,  y  SL=  cocscui- 
^^Lsrzz^  ?¿ro  no  hay  ■wrsMid 
áe  rt^rrlr  á  Tanag^sssa ,  pan 
.  reñScar  que  saüo  sin  vi^uo- 
tad:pQ3  rodo  aquello  se  sal- 
va ,  SLiponifTdo  m  solo  viage, 
esto  es  \  qx  desd¿  la  salida  Je 
sa  Patria  basta  la  llegada  ib 
costa  de  Africa  ,  no  se  Lnicr- 
poso  otro  viage  r  y  esto  se 
pnizba  por  las  palabras  de 
Orosio:  De  pctíria  egressMS 
smm^  cccmita  quodzm  n  aQmtj 
DOSRC  im  isiius  ierra  líl- 
lax  adimius  Sitm.  Aquí  sí  que 
claraw§enies^  ve  ,  que  la  ocul- 
ta fuerza ,  que  sin  voluntad 
suya  le  sacó  de  su  Patria  ,  do* 
ró  hasta  hallarse  en  la  costa  de 
Hipona:  Doñee  Pues  dón- 
de vió  Dalmases  claro  en  esa 
clausula  el  primer  viage  desde 
Tarragona  i  Galicia  ?  Supues- 
to este ,  DO  duraba  la  fuerza 
oculta  ,  y  íalta  de  vc^nnrad, 
mas  que  desde  Tarragona  á 
Portugal :  y  desde  aqui  hasta 
la  costa  de  Hipona  (que  era  lo 
mas)  ya  cesaba  lo  oculto ,  co- 
mo supone  Dalmases.  Pero 
Orosio  confiesa  lo  contrario: 
desde  que  salí  (dice)  de  mi 
patria^  hasta  que  llegue  árx- 
ia  cosia  de  Hipona  ,  me  con* 
dujo  una  fuerzsi  oculta  ,  ski 
voluntad  ,  6  advertencia  m¡a« 
Lo  contrario  afirma  Dalma- 
ses 


:ia  ya  le  pone  con  fin ,  nc 
ad  ,  y  voluntad  de  camí- 
i  Africa ,  y  así  no  pudo 
in  la  clausula  de  Orosio  el 
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pues  desde  la  costa  de   na  ,  debia  desandar  gran  parte 

del  Mediterráneo,  y  quanto 
hay  desde  el  Estrecho  hasta 
Galicia  9  que  es  un  rodeo  de 
mas  de  otro  tanto  quanto  liay 
cr  viage  de  Tarragona  á  de  Tarragona  á  la  costa  de  Hi^ 
:ia.  Añade  el  mismo  cami-    pona.  No  es  pues  imaginable^ 

que  para  ir  á  ver  á  S.  Augustin 
desde  Tarragona ,  se  fuese  i 
Braga.  Y  si  para  este  ñn  no  pue- 
de imaginarse  el  primer  viagc^ 
que  introduce  Dalmases  des- 
de Cataluña  á  Galicia  ,  ni  tam^ 
poco  le  piden  las  palabras  de 
Orosio ,  no  tendremos  autorV 


1 9  que  estando  ya  en  la 
de  Africa  ,  cayó  en  la 
:a  de  que  Dios  le  enviaba 
igustino :  Hic  demum  In 
resipui  intelleSiumy  qued 
e-venire  mandabar.  Dal- 
s  dice  9  que  no  precisa- 
e  al  aportar  á  Africa  ,  si-* 
!sde  la  costa  de  Portugal 
ya  con  intención  expresa 
á  verse  con  el  divino  Au- 
no. Ván  ios  dos  por  un 
ko  camino  ?  Está  claro  en 
io  el  viage  de  Tarragona 
licia? 

'   Fuera  de  no  constar  eb 


dad  ,  ni  razón ,  que  ie  esta- 
blezca :  y  sin  texto ,  ni  mo^ 
ti  vo  razonable  no  podemos  in- 
troducir un  viage  tan  largo 
(como  el  de  Tarragona  á  Bra*- 
ga)  porque  Orosio,  desde  que 
salió  de  su  Patria  hasta  hallarse 
en  la  costa  de  Hipona,  no  ofra- 
io  tal  viage ,  tampoco  po-  ce  otra  derrota  inconexa!  y  dis- 
is  inferirle  por  discursb:   paráda ,  (como  era  psKar  de 

Oriente  á  Poniente)  ni  aun  la 
permite  ^  como  probamos  en 
el  num.  precedente.  No  poda- 
mos pues  dedr  de  Orosio,  que 
para  consultar  á  S.  Aogustifi 
rosio  quisiera  ir  á  cónsul*  pató  de  Tarragona  á  Bragá.. 
&  Augustin  estando  en   Fuera  de  este  motivo  ,  pam 

dejar  la  patria  ,  no  se  descae 
bre  otro  en  el  caminar  á. la  cosi- 
ta de  Galicia ,  desde  Tarrago* 
na :  y  sin  motivo  hi  texto ,  nd 
podemos  admitir  el  primer  via» 
para  ir  desde  atU  á  Hipo-   ge  que  introduce  Dalmases»  ! 

Xa  Di- 


ue  Tarragona  está  en  iá 
Oriental  ^  Braga  en  la 
dental.  Tarragona  en  el 
o  mar  mediterráneo  en 
cae  la  costa  de  Hipona;. 


agona,  no  necesitaba  sa* 
Id  Mediterráneo  :  antes 
para  aquel  fín  ,  era  muy 
rado  el  caminar  á  Portn* 
í  á  costas  de  Galicia ;  por 
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\  X    Qlns  .  ^  r-o  hay  largo  y  tan  molesto ,  que  pot 

€(üc  buscir  aaof.v?  rvira  un  lo  mismo  debía  ser  referido 

v:j^  eirj«rdtio  j¿r.  necesl-  por   Orosio  ,  quando  habla 

disi  •  V  s¿r.  wluroc.  Ríro  se-  de  sí  mismo, 

pía  esto  prx^>>  imciocat-  24   £1  estado  del  Reyno 

sicrtt  Oro$:o  en  un  via¿e  tan  tampoco  le   permite  :  pues 

Srjnde  %  coceo  el  qu^atriviesa  Braga  se  hallaba  dominada  (fe 
í5de  TarrKjvía  i  Braga :  lo  Jos  V^anda!o3  y  Suevos  des- 
que ri  C5  prn^oi^ike  «  ni  ¡o  de  el  año  41  r.  Tarragona  no 
prueban  sus  ra-abras :  rue^  00  pertenecía  á  ninguno  de  los 
csion^lsiro  s.;;i:  si::  voI,n:ad,  barbaros»  como  vemos  en  d 
y      r^*c>li.^d  ^  v)ue  salir  sin  Chronicon  de  Idacio ,  que  los 
nir^ur  n^orlvc^  Siíio  sin  vo-  pone  fuera  de  la  Tarraconcn. 
lur.tai  *  por.>ue  salió  perseguí-  se,  manteniéndose  esta  Provifr 
do  de  k>s  b¿rbjro5:  sTn  necesi-  c¡a  en  nombre  de  los  Roma^ 
dad  %  porque  desvi^ecIJ.^  de  nos.  Y  en  esta  suposición  le* 
c!}o>  por  li  ríí^Ia  :nier>ue>rj,  gicima  consta  ser  mal  imaglna- 
pudo  volverse  a  cs:i.!tar  en  la  do  el  viage  desde  Tarragona  i 
patria.  Pero  hjvo  n  o:Ivo  para  Braga:  porque  desde  una  Qo- 
salir  y  que  tue  el  íibrcrse  de  d¿d  y  Provincia  pacifica  ,  ó 
persecución  :  y  después  de  li-  de  gobierno  civil ,  no  havia  de 
bre  ,  se  deió  llevar  de  la  Ka-  p-asar  Orosio  sin  necesidad  i 
ve  y  sin  otra  nueva  inrenclon  ocra  toda   turbada  ,  afligicb 
a¿hial  9  hasta  que  se  hallo  en  ca-^.  hambre,  infestada  de  pcs« 
la  costa  de  Africa.  Este  es  el  silencia  ,  dominada  cruelmen- 
sentido  liieral  ,  sin  que  sea  te  por  unes  barbaros.  Esta  en 
necesario  culpar  á  Orosio  de  Braga,  y  Galicia:  aquella  Tar- 
que  obró  como  agente  irracicA  ragona.  Pues  si  el  primer  via* 
iial  9  sin  motivo  ,  ó  fin  ,  en  ge  que  Dalmases  introduce  es 
salir  de  su  ^2\x\z.  Y  s¡  al  salir  de  Cataluiía  á  Galicia  ;  qu¡6i 
de  ella  no  ideó  el  ir  á  cónsul-  Je  podrá  admitir  ,  mirado  d 
«ar  á  San  Augustín  (  pues  esto  astado  de  las  Provincias)  Aquel 
ni  D.flma^cs,  ni  sus  clausulas  lo  primer  viage  le  deduce,  y 
admiten  )  que  otro  motivo  pu-  dice  ser  el  que  Orosio  refic- 
dfi<  tener  íq  paj^r  desde  Tar-  re  hecho  sin  voluntad  y  sin 
Braga  ?  Yo  no  veo  necesidad.  Y  quien  sin  nece- 
^^^■by  roiAntras  tanto  no  sidad  ,  ni  voluntad  pasaria  d4 
^^^bdpcer  un  viage  tan  Tarrag9na  á  Galicia  ea  las  cir* 

^^^Hbhk  CUQS- 


Varones  ilustres  BracdrenseS.  315 

ancías  referidas?  viagc  dcOrosio  no  podemos 

establecer  ni  admitir  el  que 
se  diga  hcclio  desde  Tarrago- 
na á  Braga:  porque  este  era 
muy  disparado  para  el  fín  de 
pasar  á  Hipona  en  la  costa  del 
Mediterráneo :  ni  podía  ha-' 
cerse  sin  voluntad  de  pasar  á 
una  Provincia  turbada ,  infes- 
tada ,  y  dominada  de  barba- 
ros j  qual  era  Galicia  ,  y  Lu-> 
sitanla.  Tarragona  no  padecía 
estos  daños  :  y  si  esta  fuera  la' 
patria  de  Oroslo ,  precisamen- 
te ha  vía  de  dejar  (en  aquel 
transito)  una  Ciudad  y  Pro- 
vincia menos  afligida  por  otra 
ista  ,  confesando  que  se   duramente  tratada  ;  .lo  que' slrt^ 

gravísimo  motivo  5  y  sin  tex-; 
to  convincente  ,  no  puede  su- 
ponerse en  agentes  raclortaí'cs.' 
De  aquí  resulta  que  salló  de' 
su  patria  ,  quando  salió  de 
España:  y  que  tal  qual  fuese 
la  Ciudad  donde  residía  (ya^ 
fuese  Braga  ,  ya  otra)  aquella ^ 
era  su  patria  ,  no  otra dori-* 
de  ni  consta,  que  vivió,  ni  que 
saliese  de  ella. 

*  27  ^  Pruébase  esto  por  stu 


Solo  queriendo  Oro- 
ladecer  mucho  por  Dios 
r  bien  de  las  almas  ,  po- 
•  á  meterse  entre  los  bar- 
Pero  no  huvo  tal  cosa 
la  salida  hecha  sin  volun^ 
Y  asi  repugna  ,  que  el 
:  comenzado  sin  elección 
1  ir  de  su  patria  se  entien- 
:sde  Tarragona  á  Galicia, 
poco  permite  Oroslo,  que 
^a  salió  de  su  patria  para 
neterse  entre  los  barbaros 
isitania,  6  Galicia:  porque 
ismo  insinúa  {en  el  n»i2.) 
e  causó  horror  su  prlme* 


ó  de  ellos  :  y  consíguíen- 
ite  no  se  puede  decir, 
iesde  Tarragona  saliese  á 
irlos ,  y  meterse  en  Galí- 
ntre  sus  hostilidades  in- 
mas.  No  es  pues  autoriza- 
que  saliese  desde  Catalu- 
Galicia ,  ni  miradas  sus 
ras  ,  ni  atendiendo  al  es- 
adual  de  las  Provincias 
I  el  año  411.  al  415.  en 
.  mas  tardar  salió  Orosio 


patria  para  Africa  ,  co-'  palabras  ^  tium.  12.  Úe  patria 


lego  diremos» 

tTRIA  DE  OROSIO. 

Ya  estantíos  en  la  qucs- 
de  la  .patria  :  y  segün  Ib. 
:nido'¿óhsta  .  qtie  en  el 


eereísui '^um^  occulta  vi  aSuS^ 
apiiec  Jñ  istias  terne  liUax  ad-  \ 
¡aius  sum^  &c.  Luego  entre' 
la  .  salida  de  su  patria  ^  y  la 
lljpj^ada  á  la  coita  de  HIpona, 
np/  medió  residencia  en  otro 
lugar.  Erá  pues'  patria  áuya' 
Xj  aquc-í 
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asiuelia  Ciudad  de.  que  salió  queriendo  determinar  una,Iai 

paxji  África.  Esta  no  fue  Tar-  nombrase  por  vóz  común  á 

rágona  r  ni  otra  de  aquella^  dos :  pues  en  tal  caso  no  daba 

Próvincia  ,  entrando  no  isólo  concepto  á  los  Le¿lores  de  la 

Cataluíia ,  sino  Aragón.  Pruc-  parte  de  que  decía  haver  sali- 

bQV>.con  certeza  (si  no  me  do  Orosio. Concedamos  pues, 

engaño).  £1  sitio  de  que  salló,^  que  alguna  vez  pueda  latamen- 

y  donde  se  embarcó ,  estaba  te  usarse  el  nombre  del  Ccea-* 

dominado  de  los  barbaros  (en  no  por  todo  mar.  Esto  no  po- 

ci año  414.  y  siguiente}.  Cpns-  demos  acomodarlo  á  S.  Au- 

ta  asi  expresamente  por  sus  gustin  en  el  caso  presente:  por* 

palabras  ,  num.  ii.  donde  di-  que  si  entendiera  latamente  la 

I  que  procuró  ablandar  á  voz  de  costa  del  Océano ,  por 

los  barbaros  dominantes ,  que  todo  mar  Indiferentemente,  no 

huyó  de  ellos,  y  que  le  si-  decia  nada  en  su  clausula  ^  y 

gi)ieron  persiguiéndole  en  el  era  muy  superflua  :  porque 

fnar.  Eran  pues  Señores  de  la  haviendo  mar  entre  España  y 

Provincia,  y  costa  donde  se  Africa ,  precisamente havia de 

embarcó.  Luego  ni  vivia,  ni  salir  de  alpuna  costa  el  que 

salió  de  Tarragona  ,  porque  desde  España  fuese  á  Hipona, 

esta  Provincia  no  fue!  domina-,  aunque  el  Santo  no  lo  digese 

4?  de  los  barbaros  (sino  que  supongas  andar Oro- 

.18    Lo  mismo  consta  por  sio  las  tres  partes  del  mundo) 

decir  S.  Augustin ,  que  salió  y  asi  no  puede  decirse ,  que  S. 

4é  la  costa  del  Océano  :  jíb  Augbstin  habló  en  un  sentido 

Oceani  littore.  Tarragona  no  tan  ridiculo  de  cosu  común  i 

pertenece  al  Océano ,  sino  al  todo  el  mundo. 
Mediterráneo  ,  Thyrrenico,       29   Explicase  mas  el  pen- 

'  Interno ,  y  Nuestro  entre  los  sámiento.  San  Augustin  no  se 

Romanos:  y  nadie  puede  decir/  contentó  con  decirla  Nacioa 

q^é  el  Santo  no  'conoció  la  di«  dé  qüe  salió  Orosio  s  intentó 

fejencia  introducida  Siritcs.de  máríifcstar  mas  contracción/ 

sb  Siglo  entre  los' HUtorÜd^^  individualizando  parte:  y  así 

res  y  Geographos  sobre  ¿1  imo*  no  dijo  .  solamente  que  salió 

dp  de  nombrar  al  malr  exterior,  ■  de  Éspafia  ,  sino  de  la  cosía 

y  Océano,  ó  íqterior  ylMédi^.j  del^^ Océano:  y  en, Ja  Epi^ola 

terraneo:  ni  que  conOcicndó  |  iiíf9^';f>^*  IQ/^*  ^nsiiste  en  f  6)fv-^ 

la  diferencia  délas  «Qstii'^¿;  tsaer  la  jE>arte^  dici^odo  (al 
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e  la  Carta)      nos  ab  t//-   de  la  costa  Occidental  de  Es- 
paña, á  que  no  pertenece  Tar- 
ragona, sino  Galicia  ,  que  en 
rigor  es  mas  ultima  Éspaiía 
para  Hipona ,  que  Cataluña: 
porque  ¿sta  cae  casi  enfrente^ 
sin  diferencia  de  mar :  aquella^ 
mas  distante,  y  con  mar  di- 
ferente,  en  la  costa  de  Finís 
térra ,  que  es  mas  literal  pa« 
ra  la  ultima  Espaiía  que  otra 
mas  cercana  i  y  que  en  rigor^y 
\  ñi  exponerlas,  sino^eclr,    propricdad  de  términos  no  es 
salid  de  España.  Consta   costa  del  Océano.  Resulta  puicss, 
\  que  no  pudo  usar  en  es-   que  el  sentido  literal  ^  SOAii- 

guajin  no  favorece  á  Tarrago- 
na ,  sino  á  Galicia :  pues  solo 
en  esta  tienen  propriedad  las 
voces ,  y  solo  á  esta  cofreipon^ 
den  las  ^ñas>.de'ia.)parte  de 
queOrosto  salid.      '  > 
30   Sí  las  palabras  de  Oro- 
e  de  España ,  como  sucede   slo ,  y  las  de  S»  Augustm  fa- 
donde  mostró,  que  su  vorecen  á  Galicia  y -donde  do- 
minaban'feí  bitbaros ,  y  era 
costa  del  Oceian9(no»¿nraFra-* 
goha)  no  podernos  hidl^^^duá- 
iizar  Pueblo ,  mas  que  el  de 
Braga  ,  Capital  entonces  de 
Qalicia.  E^fa  es  la  "que  entre 
todos  los  Pueblos  <le  Galicia  y 
Lusitanla  debe  -Üee&se  Patria 
.de  Orosió,como:  lo  fue  ái{ 
A  vito  que  le  entregó  las  Reli- 


r  Hispania ,  id  est  ,  ab 
tni  ¡atore  :  y  esta  indiví- 
idad  de  España ,  la  »///- 
España ,  y  exponerse  á  sí 
no  con  la  declaración  de, 
es  ,  desde  la  costa  del 
wo ,  claramente  convence, 
intentó  manifestar  una 
:e  determinada  de  España, 
s  para  el  concepto  común 
lecesitaba  andar  dando  se- 


mce  de  la  voz  Océano  en 
ido  común  á  todas  las  eos* 
le  España ,  esto  es ,  común 
arragona  y  á  Braga :  por* 
esta  generalidad  de  scnt!- 
omun  k  todo  mar ,  no  vlé^ 
I  caso  en  el  que  determina 


te  no  era  referir  precisa^ 
te  la  Nación  de  que  ^lió, 
la  pane  r  y  para  esto  tío  se 
tnió  con  decir ,  que  fue 
íspaña ,  sino  de  la  ultima 
aña  :  y  por  quanto  Catit- 
es en  aigan  sentido  uM- 
pafa  la  costa  bo« 
de  Africa  bañada  por  el 
literraneo  5  no  quiso  el 

o  dejar  equivoco  el  sentí-  qufas  de  S.  E8teba'r5  de  laque 
<y  le  expuso^,  diciendo,   puede  deducirle  nueva  pruebsrt 

puw  sl'Oroisid'fuera  de  Tarrá*. 
gohsi,  y  hu^laii  de  'Volvecsie 


es ,  dé'tú  'costa  del  Ocea^ 
con  l»^ide«laró  kabiat 
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íl  aquella  patria ;  no  tenia  nc-  da  de  esto  se.salva^  no  vivknld 

cesldad  de  ir  á  Braga  ,  tenlcn-  Orosio  en  Braga :  pues  no  los 

do  dentro  del  Mediterráneo  conocería  ,  si  fuera  Catalán, 

(por  donde  venía  de  Cerusa-  y  los  otros  Gallegos ,  en  ángu- 

ieo)  la  costa  de  su  tierra :  y  los  contrapuestos  de  ¿spaoa. 

rodeaba  casi  toda  la  costa  de  Y  si  vivía  y  salió  de  Braga ,  dd 

España ,  si  pasara  i  Galicia,  podemos  señalarle  otra  Patria 

•  Resulu  poes  I  que  Orosio  vol-  en  toda  la  cosu  Occidental, 
vía  á  Braga ,  y  por  eso  le  dió  . 

'Avito  las  Reliquias  9  para  que     Fundamentos  por  parte  Je 
:  el  las  entregase  á  los  Bracaren-  Terragona. 
vscsi  pucs  no  denota  la  Cafta 

fcÍDira  cosa,  de  que  las  enviase  .    32   Otra  prueba  puede  ha- 

M%  meo.  Y  sí  debia  restituirse  cerse ,  por  no.  constar  en  fiivoc 

-a.'-JÉtaga  'f  ¡ésta  era  su  patria,  de  Cataluña  cosa  mas  urgente; 

-  pies  salió  de  ella ,  como  ya  se  reduciéndose  la  fuerza  princi* 

ha  explicado.  pal  por  el  partido  de  Tarrago- 

9!    Otra  proeba  propuso  na,  á  que  Orosio  en  el  lib.7. 

*  d  Señor  Cuña  en  las  palabras  cap«  22.  la  llama  nuestra^  ha- 
:.coo  que  A  vito  dice ,  que  en  blando  de  las  hostilidades  qoc 

Orosio  se  le  hicieron  presen-  hicieron  en  España  ios  Gci- 

tei  todos  los  de  Braga  :  Cujus  manos :  Ex  quibus  nos  quoqm 

mfbf  cbaritas  &  eonsolaíio  Jn  Hispan} a.  Tarraconem  nos^ 

vestram  omnium  praseniiam  jrqm  ad  consolationem  mise^. 

rtddidit :  indicio  de  que  Oro*  r$Sí  jecentis  ostendimns. 

síq  erar  micn^ro  de  aquella  ,  £sor:ha  sido  lo  que 

-Iglesiai^y  queilolodijo  Avi-  principajmente.' anovió  á  los 

to,  solo  porque  fuese  Español,  modernos  para  hacer  Tarraco- 

de  cuya  piadosa  Nación  nunca  nense  á  Orosio  i  y  si  no  huvie- 

£iltaban  peregrinos  en  la^S^nta  j;a  otros  doQumemos  acerca  de 

•Ciudad:  sipo  porque  le  daría  ^u. Patria,  bastaba  para  rcdii- 

Aoticia  del  Obispo  Balcónio,  cirje  á  T«tragpna.v  al  modo 

Clero  «  y!  Pueblo  Bracarense,  que  otros fWfsooages  amigues 

por  quien  Avico  preguntase,  se  hallan  reducidos  á  lugares 

de  tal  modo ,  como  si  los  estu-  que  intitulan  nuestros  ^  quam- 

.viese  viendo :  pues  por  tantp  4o..  no  consta  nipguna  cosa  tíi 

<iiÍo,  que  con  su  llegada,  teijt  contra :  .pero  quando,  const^ 

^viao  becbo  pfíwites  ¿  y.  n»:c£  decisiv» '.«fuella o  Jqour 
H  clon 


cnic  reconocido  por  hijo 
Municipio    Bilbilés  j  á 
n  llama  nuestro ,  sin  que 
\  cosa  en  contra.  Pruden- 
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:  T.  g.  Marcial  es  gene-   basta  ,  debe  Cataluña  hacer 

suyo  á  Prudencio.  Si  no  basta 
en  Prudencio,  debe  manifes- 
tar por  que  basta  en  Orosio. 
Aquel  dice  de  Tarragona, 
ntitula  nuestra  á  Tarrago-  nuestra  Ciudad :  este ,  nuestra 
n  el  Hymno  6.  de  S.  Fruc-  Tarragona.  Hay  acaso  dife- 
V.  143.  Nostra  caput   rencia  en  el  nombre  de  nues^ 

tra'i  Si  en  el  uno  no  prueba 
patria  i  por  que  en  el  otro  la 
prueba  ? 

36  Conocieron  los  desin- 
teresados Catalanes  (dice  Cal- 
mases)  que  el  liaifiar  Pruden- 
cio st{ya  á  Tarragona ,  era  por 
ser  esta  Ciudad  cabeza  de  la 
España  Citerior  y  Tarraco- 


tatur  Urbis :  pero  ningún 
lian  le  aplica  aquella  Pa- 
I  como  confiesa  con  D.  Ni- 
i  Antonio ,  Dalmases  pag. 

prueba  clara  de  que  el 
ir  nuestra  á  una  Ciudad 
MSta  para  hacerla  Patria 
Escritor :  pues  en  tal  caso 
I  de  Tarragona  Prudeo- 

que  la  llama  nuestra  ,  y 
esando  que  esta  locución 
oasta  para  afirmar  la  Pa- 
\  resulta  no  alcanzar  para 
úo ,  pues  no  dice  mas  que 
lencio :  y  si  en  este  no  es 
inte ,  tampoco  en  aquel. 
|.  Dalmases  quiso  hacer 
zarria  de  soltar  á  Pruden- 
por  DO  reconocerle  suyo 


nense ,  de  la  qual  el  era  hijo, 


y  por  eso  jamás  han  dicho,  es- 
crito, ni  defendido  fuese  hijo 
de  Tarragona.  Pero  con  su  li- 
cencia no  puedo  yo  atribuir 
este  motivo  á  los  eruditos  Ca« 
taianes ,  porque  no  es  verda» 
dero,  sino  falso,  como  con* 
vence  el  hecho,  de  que  el  mi»- 
mo  Prudencio  llama  nuestra  á 
íuña  :  pero  añade,  que  no  Calahorra  en  el  Hymno  i.  de 
\  grave  delito  el  adoptar-*   S.  Emeterio  v«  116.  Marty^ 

rum  cum  membra  NOSTRO 
ccnsecravit  oppido :  y  no  era 
Calahorra  cabeza  de  Provin* 
cia.  El  mismo  llama  nuestras 
á  2Uir2^oza  en  el  Hymno  4.  v: 
41.  Hune  ncvmm  NOSTRAS 
titulumfruendum  Casar agus^ 
ta  dedit  ipse,  Cbristus :  y  no 
«a  Zaragoza  cabeza  de  Pro-) 


n  vista  de  la  confesión  del 
10  Prudencio,  que  Uama 
á  Tíirragona. 
1  Esta  adición  supone 
hay  fuerza  en  la  exprcsioa 
mira  Ciudad ,  qué  Pru- 
x>rto.  aplka:  y  necesita^ 
saber  en  qué  quedamos, 
ista^^.fii  00  alcaou»  Si 
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vincia.  No  debe  pues  decirse 
át  Caraluni ,  que  no  adopta 
á  Prudencio  ^  aunque  c'l  llama 
nuestra  á  Tarragona  ^  en  vir- 
tud ,  de  que  c't  decirla  ral ,  fue 
por  ser  Capital  de  su  Provin- 
cia :  pues  el  motivo  de  intitu- 
larla nuestra ,  no  fue  por  Capi- 
tal ,  cooio  convencen  los  egem- 
píos  alegados  de  las  Ciudades, 
en  que  sin  ser  Capitales  usó  la 
misma  expresión  de  nuestras. 
El  motivo  fue  por  revestirse 
en  cada  Sáhto  de  la  naturali- 
dad del  lugar  en  que  padeció, 
tomando  el  vecindario  de  Tar- 
ragpoa ,  quando  habla  de  los 
Santos  allí  martyrizados :  el  de 
Calahorra,  quando  trata  de 
los  Calagurritanos ;  y  asi  de 
los  demás.  Yo  mismo  quando 
trato  de  Braga,  y  de  algún 
Santo ,  h  cosa  suya  ,  la  llamo 
nuestra ;  porque  en  este  Tra- 
tado hago  mias  por  asunto  es- 
pecial ,  todas  sus  cosas  (como 
en  las  demás  Iglesias  >  quando 
sbn  de  mi  asunto).  Asi  Pruden- 
cio al  tratar  de  Santos  de  una 
Ciudad,  la  hace  suya ,  porque 
entonces  habla  por  ella ,  y  en 
virtiiddel  asunto  es  toda  pro- 
pria.  No  llamó  pues  nuestra  á 
Tarragona ,  por  ser  cabeza  de 
Provincia  ,  pues  el  mismo  titu« 
lo  dió  á  otras  Ciudades  que  no 
^■k  Capitales ,  sino  porque 
lapices  hizo  suya  á  Tártago* 
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na  ,  en  virtud  de  hacer  asmiD 
de  sus  Manyres. 

37  De  aqui  resalta  ,  que 
el  ticu!o  de  nuestra  en  todo 
su  valor  Intrínseco ,  no  alcan- 
za para  prueba  de  Patria  en 
quien  le  use ,  pues  Prudencio 
no  fue  natural  de  las  tres  Ciu- 
dades á  quienes  le  aplicó :  y  si 
en  este  no  sirve  para  hacerle 
natural  de  Tarragona  ,  havien- 
dola  llamado  nuestra  f  es  nece- 
sario mostrar  otra  mayor  ener- 
gía en  la  misma  vos  usada  pac 
Orosio,  y  no  vemos  excep- 
ción ,  ni  especialidad  ,  por  mas 
que  Da  Imases  diga  ha  ver  ma- 
cha diferencia  entre  este,  y 
Prudencio:  pues  el  que  los  Ca- 
talanes adopten  al  uno ,  y  no 
al  otro  ,  no  convence ,  m¡en« 
tras  no  descubran  el  motivo  de 
la  diversidad  entre  dos ,  que 
igualmente  llaman  suya  á  Taii- 
ragona.  El  adoptar  a  Orosio» 
es ,  porque  ¿1  mismo  la  intitd- 
la  nuestf4 :  esto  mismo  sucede 
en  Prudencio:  luego  si  aquí 
no  se  prueba  Patria ,  tampoco 
allí :  y  consiguientemente  oo 
procede  Palmases  formalmenL 
te  ,  quando  dice  de  Oro^ 
(pag.  2  84. )  n  Que  aunque  no 
99  huviera  otra  prueba ,  ni  otro 

argumento  j  que  el  llamar 
99  suya  á  Tarragona  ^  me- pare* 
fpcc  fuera  bastante  ,  pues  es 
«Klerto  (añade)  uo  es  'fundí» 

mea* 


Varones  ilustres  Bracarcnses. 


to  débil,  sino  cficaclsi- 
prueba ,  y  sufickntisima 
:)n.«  Asi  este  Autor :  pe- 
do esto  se  deshace  con  lo 
lijo  de  Prudencio  en  la 
ta  antecedente  ,  donde 
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tria  a  toda  !a  pcn{ijhfijitla  de  Es- 
paña: con  lo  que  dio  licencia 
para  entender  la  voz  nuestra^ 
y  la  de  Patria  con  ampliación 
al  continente ,  en  el  que  hable 
de  una  Ciudad  particular:/' 
Uniendo  que  llamó  suya  á  por  tanto  dio  lugar  al  que  pre- 
igona  9  añade  que  con  to-    renda  decir  que  Orosio  llamó 

0  ningún  Catalán  le  adop-  nuestra  á  Tarragona ,  por  sec 
morque  no  se  valen  (dice)  Español  9  especialmente  ha<« 
fves  fundamentos  en  Jas  viendo  escrito  fuera  de  Espa- 
ña :  de  suerte,  que  la  voz  nues^ 
tra  por  sí  sola  no  convence 
nada  por  su  mucha  latitud,  coa 
que  puede  significar ,  que  dos 
convienen  en  diversas  forma* 
lidades:  ya  por  la  patria  en 
común  (como  quiere  Dalma* 
ses  entenderla  en  Aviio ,  y  co- ' 
mb  los  Españoles  hablando 

ndamento  débil ,  sino  efi^    con  Extrangeros  podemos  de-^ 
ima  prueba  ,  aunque  no   cir  nuestro  Ambrosio  de  Mo- 
rdiera otrs  ?  rales  denotando  convenienciíl 
Pero  si  la  precisa  voz   en  la  Nación)  ya  por  parria  j 
estra  Tarragona ^nocon*   panicular  (como  quando  e^i 

1  Patria  ( conao  prueba  el   Cordobés  diga  nuestro  Mora- 
o  de  Prudencio)  todavía   les,)  ya  por  asunto  determina-  , 

do  (como  digimos  de  Prudcnr 
ció)  ya  por  instituto  (como  . 
quando  los  Religiosos  decimos^ 
nuestro  N.  denotando  que  cpn* 
veniaios  ei)  la  profesión)  ya.T 
ücra  lo  que  en  el  de  Avi-  por  dominio  político  (comp  si  ^ 
uando  hablando  con  Bra-    los  Españoles  decimos  nuestro 

Oran ,  nuestra  Ceuta)  y  asi  de: 
otras  formalidades  :  según  lo 
qiial  resuka ,  que  quanto  tiene 
de  flaco,  cl^  argipnqnto  para  la 


encías  de  su  Patria ,  ni 
s  se  fian  de  ligeras  con- 
as  en  las  glorias  de  su 
.  Según  lo  qual  es  para  los 
lañes  leve  fundamento ,  y 
a  congetura  el  llamar  Pru- 
b  suya  á  Tarragona  pa- 
arsela  por  Patria.  Pues 
en  Orosio  dice  ,  que  no 


mos  añadir  armas  al  con- 
I  9  concediéndole ,  que 
io  huviese  dicho  nuestra 
'\a ,  quando  refírló  la  rui- 
:  Tarragona.  En  este  caso 


de  sus  tribulaciones ,  usó 
z  de  nuejfira  patria^  Pues 

dice  Palma^  pag.  207. 
nteodió  po);  nuestra  Va-- 
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patria  de  PWMcncio ,  tanto  tíe-  nensc :  pues  mucho  antes  esh- 
ne  para  la  de  Orosio,  pues  es  ban  divididas:  y  asi  no  pudo 
capaz  de  varias  inteligencias.  llamar  nuestra  á  Tarragonai 
39  El  Señor  Marques  de  por  ser  Capital  de  la  Provincia 
Mondejar  recurrió  á  que  Tar-  que  se  decía  Galicia, 
ragona  era  Capital  de  toda  la  40  Añade  Dalmases  en  el 
Provincia,  en  que  se  compre-  n.  12.  del  cap.  16.  pag.  315» 
bendia  entonces  Galicia  ,  y  que  Orosio  nadó  en  cl  Impc- 
que  por  eso  la  llamo  Oroslo  rio  de  Arcadlo  y  Honorio,  te-> 
nuestra  {dissert.  ^.c.  i.  n,  X.)  niendo  ya  Reyes  particulares 
Dalmases  junta  con  esta  solu-  España,  y  ambas  cosas  son  fal- 
dón d  haver  dicho  Gándara^  sas :  porque  Arcadio  y  Heno- 
€}ue  Braga  cayó  siempre  en  la  rio  empezaron  á  reynar  en  el 


en  la  Citerior  (lo  ciue  es  ralso,  cido  Órosio ,  según  consta  por 

como  se  ha  mostrado  en  varias  ser  Presbytero  en  el  año  de 

plartes)  y  sobre  esto  propuso  41  j.  en  que  estaba  con  S.  Aa- 

Dalmases  varías  cosas  no  bien  gustin  en  Africa,  y  para  el 

examinadas:  pues  aprueba  la  sacerdocio  necesitaba  tener  ^ 

opinión  del  Niarques ;  siendo  lo  menos  ^5.  años  de  edad: 

falsa  que  entonces  (esto  es,  pues  esta  pide  el  Concilio 2.' 

quando  Orosio  escribió)  se  com-  Toledano  del  año  527.  para  el 

ptlehendiese  Galicia  dentro  de  Diaconato  9  y  Qo  menor  edad 

la  Tarraconense:  pues  antes  se  correspondía  en  ei  siglo  ante* 

Inllaban  hechas  Provincias  di-  cédente  para  ei  Orden  supe* 

ftrehtcs,  especialmente  en  opi-  rior  de  Presbytero.  Si  en  d 

nton  de  Dalmases ,  y  de  quan-  año  de  415.  ya  era  Sacerdote 

16%  aplican  al  Emperador  Ha-  Orosio  ,  debía  tener  2%.  años 

dHano  la  división  de  España  á  lo  menos:  y  esto  mismo  re* 

en  las  cinco  Provincias,  Tar-  sulta  ,  de  lliimárle  Joven  San 

ráconense  j  Betiea ,  Carthagi-  Augustin  (en  ías  palabras  ale- 

nénses  Lusttania,  y  Galicia,  gadas)  porque' la  juventud  se 

Si  Hadriano  hfaso  esta  parti-  .  sigue  á  la  adolescencia ,  y  es- 

cion  ,  y  luego  la  'confirmó  ta  iicaba  en  el  25. 6  30.  según 

Constantino  ,  es  falso^^  que  Dalmases,  pag.  Entonces 

qúando  escribió  Orosio  '  k  empieza  lá  fureótud  :  con  que 

cbmprehendiese  Galida  den-  si  Orosio  erá  Joveh  en  61415. 

tro  de  lá  Pcoyin€|a'*  Taríaco*'  pasá6a  de  25.  a&os  d^cdad ,  y 


año  395.  en  que  ya  hayfa  ha- 
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por  consiguiente  no  nació  des-  Idaclo ;  y  si  Orosío  nació  des- 
pués del  39  5 -(en  que  empeza-  pues  del  411. 'no  podia  ser 
ron  á  imperar  Arcíidio  ,  y  Presbytero  en  415'.  en  que 
Honorio)  :  porque  rebajando  tendría  quatro  años*  Lo  cierto 
a  y.  del  415.  tienes  el  390.  y  es,  que  quando  entraron  en 
antes  de  este  nació  Orosio,  España  los  Barbaros  que  empc'- 
con  tanta  precedencia  ,  quanr  zaron  á  reynar  en  ella,  ya  Oro- 
tos  fuesen  los  años  que  en  el  sio  era  hombre,  como  cfl  mismo 
415.  tenia  sobre  los  25,  Por  testifica  en  las  palabras  del 
d  contrario  y  si  pones  su'naci^  num,  12.  y  asi  consta  que  na-^ 
cimiento  después  de  imperar  ció  mucho  anees  de  haver  Re-^ 
Arcadio  con  Honorio ,  no  te-  yes  particulares  en  £spana« 
nlz  Orósio  20.  años  en  el  41^.  42  Prosigiie  'Dalmase$di<* 
en  que  ya  era  Sacerdote  ^  y  ffendo  ,  que  las  Provinciaé 
joven ,  segun-S.^  Augustin:  se«  reconocían  á  diferentes  Princt<^ 
gun  lo  qua^  perviertes  la  Dis*  pes,  j)ara  sacar  que  Orosio  no 
^tpJioa  Eclesiástica  antigua  y  llamo  suya  i  iTarragona  'poi 
moderna  9  suponiendo  ordena-  obsequio.  Acerca  de  estcíj  coh 
ido  .de  Sresbyteco  al  que  no  mo  no/ adoptamos  él  diftaHoen 
tcúbt'  edad  para  ser.  Diácono:  del.  Marques  de'Mondejar nó 

Íf  joven  ai  que  no- havia  sa-  tenemos  que  exponer  sino  el 

ido  de  la  adolescencia.  No  hecho  del  dominio  de  los  bar-i 

debe  pues  decirse  que  nació  baros  ai  tiempom^e.  escribí» 

Offosio  en  ei  Iraporlp^de  Arca-  OrosSo  (muy  cerca  ;>del:i2ño 

dfo  y  Honoírio.  .  ■  ,           ^  418. )  en  que  Dtflipases,  ensak» 

-:f'4J   De  a()m  resulta^  que  zó  el  Rey  ñb  de  los  «Suevos  imas^ 

tampoco  puede  reducirse  su  de  lo  que  permite  la^  «verdadt 

nacimiento  al 'tiempo  en  que  y  no  tocmmos  esto^siDo  fué^ 

tenií  r  Reyes  particulares  £s^  ra  por  pender  de  aqui  la  expcK 

papa;  porqoe  esto:  dista  ma^  sicion  ,  ique  juiteamos  (princifr 

de  la  verd^id.  En  España  úo  pcn  tf^ ,  .de  llamar  í jOrosim  fáestra> 

ácwQi.  reconocer '.Reyes  hasta  i.T«rragcA)a»iDioc^  que>fiQi^ 

ci  afk>  d;  41 1.  cn  que  los  Ala^  cpa  Corte  .do  losrfieyes  dé  .Gá« 

nds ,  Vándalos ,  Suevos  ^  y  Si*  licia,  única  en£spaña:'porqu&ia 

lingos  epipesaron  á  reynar  en  de  jos  Vándalos  se  havia  crans^ 

las  quatro vPtevin^a^  después  %U6'^  A&uraolla  de  losGedé» 

de  Jidiardp»  anos  entre  sí  5  cóf  ^t^  emd¿Qe8:^a ITohis^ xUsI 

^mo  oooft»  ftKtk  (^oiu^a.d&  Romanos  casi  no  tenonu^w; 
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don  de  sus  antiguos  domi- 
nios :  y  los  Alanos ,  y  Silin- 
gos  estaban  sujetos  á  los  Sue- 
vos. Asi  en  la  pag*  315.  Y  si 
de  cosas  tan  recónditas  ( por 
XK>  rdarlas  otro  nombre)  bus^ 
en  pruebas  y  no  hallarás  mas 
que  la  cita  de  Saavedra  en  la 
Cbrona  Gothica  ,  esto  es,  dar 
por  testigo  de  un  hecho  al  que 
vivió  mil  y  doscientos  anos 
después  del  suceso:  estilo  muy 
cOmun  en  este  Autor  ,  recurrir 
i  ios  que  escribieron  ayer  en 
ptueba  de  lo  que  pasó  mas  de 
mil  anos  antes »  quando  por 
otro  lado  se  muestra  muy  es* 
merado-  en  pedir  pruebas  á  ios 
contrar ios j  Estos  puntos  no  se 
deciden  por  Autores  moder-- 
fiosy  sino  por  fuentes  origina- 
les de  instrumentos  coetáneos, 
^  tos  nías  hmnedia tos  suce- 
so'':,  de  suerte ,  que  si  el  mo- 
demo  V.  g*  Saavedra  no  ale- 
ga  (documento  fidedigno  sobre 
foque  refiere  acontecido  mil 
afios  mtes  desús  dias' «  no de«' 
be  ser  xitado  por  testigo ,  por 
qvfi  np  vio  el  suceso^  ni  le 
OjTÓ '  át  €fám  deba  hacer ;  Fd,; 
ai  es  ¿apá^  por^sí  solo  de  auto- 
fizair  ib  no  vikto  ¡  ni  oido,  pof] 
la  suma  distancia  de  diez.  &  do-- 
ce siglos:  y  ási  soló  debe  ser 
yiinUidoi  en  ^  lo  que-  ofrezca- 
»bSl0'  xon  docttiiemos' 
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43   Pero  no  ñie  Saa^vedia 
el  que  ocasiona  esto  ,  sino  li 
cita  de  Dnlmases ,  que  se  ato- 
cinó gravemente  en  aplicar  al 
tiempo  en  que  escribía  Orosio 
lo  que  Saavedra  .dijo  del  año 
440.  esto  es ,  de  »2.  afios  dei> 
pues  de  haver  escrito  Orosio:' 
en  cuyo  tiempo  se  verificaba 
lo  principal  didado  por  Saave* 
dra  ,  esto  es  ,  que  solo  d 
Suevo  tenia  Corte  en  Gallcb, 
pues  el  Vándalo  spo  havla  pasa^ 
do  á  Africa ;  el  Godo  perseve* 
raba  en  Tolosa  de  Francia  :  cl 
Silingo  9  y  el  Alano  estaban 
ya  extinguidos  por  los  Godos. 
Todo  esto  era  verdad  eti  el 
año  440.  de  que  habla  Saave* 
dra ,  como  consta  por  el  coetá- 
neo Idado^  pero  era  falso  en 
el  tiempo  de  Orosio ,  á  que 
Palmases  lo> aplica;  pues  en  d 
añode4i9.^en  que  ya  tiaviá 
Orosio  escrito  ,  n{  el  Vándalo 
havia  pasado  á  Afirica,  ni  el  fi- 
lingo, lii  el  Alano  estaba  ya  ex¿ 
tinguido,  hallándose  todos  do^ 
minando  en  el  año  de  418.  ea 
que  escribía  Orosio  ^  y  en  que 
d  mismo  confiesa  ^  que  los 
barbaros,  estaban  lidiando  ea-« 
tre  SÍ9I  como  refiere  en  cl  fiA 
de  su  Historia  :  NUNCquolh 
die  apui  Híspanlas  geri  Mié 
GéMtíum  f    -  ü^l  ssrages  ts 
aheruifa  Barbaratum  ertMs 
eeftisque  úuatiit  -^  distimw^ 

No 


Lusitania ,  y  en  la  Car 
ense ,  y  otra  parte  de 
los  en  Galicia  ,  que  des* 
e  pasaron  á  Africa. 
Resta  la  Tarraconense, 
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1  pnes  solo  el  Suevo  Mo-  contra  los  Vándalos  residentes 
en  España ,  dominando  en  la  Betica  (donde  havian  si« 
igo  en  la  Betica ,  el  Ala*   do  destruidos  los  Silingos)  pe* 

ro  asi  unos  como  otros  ,  fue- 
ron vencidos  por  los  Vándalos. 
£1  General  d,e  los  Romanos 
Aeció  lidió  contra  los  Godos 
en  la  Narbonense ,  donde  te- 
ló ocasión  á  lo  que  va-  sidian,  sitiando  áNarbona^  en 
liciendo.  De  esta  dice  el  año  436.  de  cayo  sitio  los 
tses  j  que  tocaba  á  los  apartó  Aeclo ,  matan^tfo  á  ocho 
¡ ,  y  que  los  Romanos   mil ,  y  prosiguiendo  la  guer« 

0  tenian  porción  de  sus  ra  hasta  el  439.  en  que  nicle* 
os  dominios»  Nada  de   ron  las  paces,  sin  que  hasta 

ahora  tengan  los  Godos  en  £s« 
paña  dominio  ni  aun  asiento, 
sino  en  la  Narbonense :  por  lo 
que  en  el  año  de  456.  entró 
acá  el  Rey  Godo  Theuderico 
de  orden  del  Emperador  Avi« 
to  contra  los  Suevos  ,  y  des- 
los  barbaros  de  España,  pues  de  mil  hostilidades  se  vol- 
suyos  los  riesgos ,  y  de   vio  á  las  Galiks  j  por  no  tener 

en  España  dominación ,  ni  aun 
sitio  de  residencia.  En  el  458. 
entró  en  España  un  cxercito 
de  Godos  9  comandados  por 
Cyrila;  otro  en  el  año  s!guien« 
)nde  Constancio  (Gene-   te ;  459.  mandado  por  Sunlc^. 

1  Emperador  Honorio)   rico  ^  ambos  enviados  poff 

Theuderico ,  y  ambos  restitui*^ 
dos  á  la  Galia  «  de  donde  vi-* 
nieron ,  por  acá  no  teni^m  nada 
suyo.  En  el  462.  se  hicieron 
dueños  de  Narbona  ,  entre- 
gándosela el  Conde  Agripino 
por  congraciarse  con  ellos ,  y 
desde  entonces  empezaron  ^ 


ue  asi ,  pues  los  Godos 
ian  dominio  en  laTar- 
:nse  ,  quando  escribía 
> :  porque  este  acaba  di- 
í  j  que  Walia  hizo  paz 
rlonorio  ,  ofreciéndose 
uenos  rehenes  á  militar 


•manos  la  visoria.  Idacio 
ido  del  año  419.  di- 
ue  los  Godos  dejaron  en- 
» aquella  euerra,  y  se  vol- 
i  i  las  oalias  ,  llamados 


s  señaló  por  tierra  de  su 
clon  la  Aquitania  ^  des- 
losa al  Océano.  Desde  cn- 
;  perseveraron  en  la  Galia 
el  422.  en  que  entraron 
)aña  y  no  como  Señores» 
DRio  auxiliares  de  Castl- 
leocral  de  los  Romanosi 
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desuñar  en  la  Galla  Narbo- 
ncnsc  9  sin  tener  Corre  en  Es- 
paña «  ni  dominios  proprios, 
hasta  que  los  csableció  Eori- 
co  (sucesor  de  Theaderico) 
desde  el  en  adelante, 

como  todo  consta  por  el  coe- 
táneo Idacio «  i  qaien  siguió 
después  &  Isidoro  9  añadiendo 
lo  ultimo  que  no  expresó  el 
primero. 

» '  45  Esto  es  lo  que  mira  at 
principio  del  Reyno  de  ios  Go^ 
dos ,  que  en  tiempo  de  Oro- 
sio  no  tenían  nada  proprio  en 
£spaña.  Acerca  del  Imperio  de 
los  Romanos  decimos ,  qoe  no 
solo  al.  escribir  Orosio  ,  sino 
mucho  después,  perseveraba  so- 
bre la  Tarraconense  su  domi- 
nio :  porque  ningún  Rey  Bár- 
baro la  ocupó  y  como  conven- 
ce lo  expuesto.  El  Suevo  tenía 
la  Galicia  :  el  Silingo  la  Beti- 
ea:  el  Alano  la  Lusitania  y 
Cartaginense*  Restan  solo  los 
Godos  ,  y  la  Tarraconense. 
Pero  el  Godo  no  tenia  co$a 
própria ,  como  se  ha  probado:' 
y  asi  la  Provincia  de  Tarrago- 
na queda  por  los  Ronuin<>s, 
cómo  antes  de  entrar  los  bar^ 
baros  ,  porque  ninguno  hizo 
en  ella  asiento  :  y  quando  Wa- 

Etró  en  España,  fue  en- 
re  de  los  Romanos :  R(h  . 
mominis  causa  :  quando ; 
mllt  .vencido  dé  lo» 


Trat.  IV.  Cap  uít. 
Vándalos  en  el  42  2.  se  rethoS 
Tarragona,  qoe  era  soya:  Ai 
Tarraconam  viStms  effugit^  co- 
mo refiere  Idacio  que  ofrece 
otras  mochas  pruebas  del  domi- 
nio que  tenían  los  Romanos  eb 
España,  y  para  no  perder  tiem-' 
po  basta  la  cita  sobre  el  año 
4j6.donde  expresa  que  esta  Pto- 
vincia  se  manrenia  en  el  domi^ 
nio  de  los  Romanos  :  Tartac^ 
nensem  Pravinciam^  qma  BO* 
MANO  IMPERIO  '  DE-' 
SERÍTÍEBAT^  invmdmnt.Si 
asi  perseveraba  en  el  456.sm 
pertenecer  á  los  Godos ,  ano 
á  lo«  Romanos,  que  sería  trein- 
ta años  antes ,  en  que  escribíif 
Orosio ,  y  el  Godo  no  tenia 
dominio ,  ni  aun  residencia  en 
España  ?  De  aquí  resulta  no 
haver  estado  bien  informado 
el  Arzobispo  Don  Rodrigpi 
quando  en  el  cap.  12.  deh 
Historia  de  los  barbaros  dicep 
que  sola  la  Celtiberia  perseve- 
raba en  el  dominio  de  los  R(^ 
manos  9  quando  entró  aci  el 
Rey  Walia,  como  auxiliar  de 
las  Tropas  Imperiales  :  pues 
si  no  tomó  latamente  la  vos 
de  Celtiberia ,  en  el  sentido 
en  que  en  su  tiempo  no  debía 
usurparse ,  es  falso  que  solí 
aquella  Región  perseverase  en 
jurisdicción  de  los  Romanos: 
porque  entonces  era  suya  toda 
la  Pn>viacU  Tactacoaense ,  y, 
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es  de  extinguidos  por  Wa«  2.  Inter  Romanos  Romanas. 
\  Silingos ,  y  Alanos  ,  et^  Hablando  pues  de  las  miserias 
i  en  la  Betica  y  Cartha-   del  Imperio  Romano  ,  dilace- 

rado  por  la  irrupción  de  las 
Naciones  barbaras  5  con  razón 
llama  nuestra  á  la  Capital  de 
una  Provincia  ,  quien  sola  re« 
conocía  á  los  Romanos ;  por» 
que  solo  esta  era  suya  por. 
dominio  :  al  modo ,  que  no 
solo  los  Españoles ,  sino  todo» 
los  Caiholicos  dirán  con  ver- 


5e ,  en  que  fueron  inquie^ 
los  Suevos  y  que  se  apo* 
^n  de  ellas  en  el  441,  y 
es  de  querer  recuperar- 
General  Romano  (llama- 
do) las  saquearon,  y  ce- 
1  á  los  Romanos  la  Car- 
nense  ,  volviendo  á  ro* 
,  juntamente  con  la  Tar- 
epse ,  end  456.  Según  lo 
que  es  autentico  en  Ida- 
testigo  de  vista)  vemos 
m  extensión  del  Imperio 
no  en  España ,  antes  que 
odos  tuviesen  nada  suyo, 
I  la  Provincia  de  Tarta- 
ño tuvo  otro  Soberano 


dad  nuestra  Ceuta  ,  nuestra 


Oran  ,  porque  aunque  lo  prin- 
cipal de  Africa  se  halla  do- 
minado de  Mahometanos;  es* 
tas  plazas  perseveran  en  do- 
minio del  Rey  Catholico, 
Constan  pues  varios  sentidos 
en  que  entender  las  palabras 
i  Emperador  ,  hasta  des^  de  Orosio,  sio  que  prueben  ser 
del  medio  del  Siglo  quin-   natural  de  Tarragona,  por 

haver  otras  mas  urgentes  por 
£1  fín  de  todo  lo  refe-  Galicia. 
\s  9  que  quando  escribía      47   Esto  vá  en  suposición^ 
o  en  el  año  de  418,  so-   de  que  la  voz  nuestra  apele 
irragona  con  su  Provin*   precisamente  sobre  Tarrago^ 

ffii.  Pero  no  faltará  quien  nie« 
gue  ser  preciso  aquel  sentido, 
recurriendo ,  á  que  apela  so^ 
bre  la  consolación  ,  leyendo 
asi  las  palabras  del  nam.  33« 
nostrám  ad  consolationem  mi-^ 
seria  recentis  :  y  dado  esto 
es  nulo  el  argumento.  Pero 
concediendo  que  la  voz  nues- 
tra concierte  con  Tarragona, 
hay  las  solocioties  feíetidas» .  • 
X  Mr 


pertenecía  á  los  Roma- 
poseídas  y  dominadas 
emás  de  ios  barbaros :  y 
sto  dijo  nuestra  Tarra- 
,  porque  hablaba  con  los 
inos  (que  creían  haver 
do  su  antigua  prosperi- 
lundana  por  haverse  apar- 
je  los  Idolos)  y  el  mismo 
[o  se  preciaba  de  Ramano; 
expresa  en  el  libé  cap. 


33^             Sagrada.  Tráu  IV.  Cáp.  uh. 
'  48   Algo  semejante  es  el  wXswaíSVQCcsác  Marénostnk 
segundo  argumento  de  Dal-  en  las  partes  donde  las  usa 
mases,  tomado ,  de  que  Orosio   Orosio  :  y  si  de  aquí  no  resol- 
llama  Mar  ffM^rro  al  Medlter-   ta  ,  que  el  Ethico  fuese  de 
raneo  en  el  Jibro  i.  cap.  2.  Pe-  Tarragona  ,  tampoco  prueba 
ro  este  argumento  no  prueba   que  de  alli  fuese  Orosio.  Dat 
Patria  en  particular  ,  sino  solo   mases  conoció  ^  que  asi  Grie- 
que  el  que  llama  mar  nuestro  al   gos  como  Latinos  ilamabaa 
Mediterráneo  es  Europeo,  por-   nuestro  al  Mediterráneo^  y 
<iue  todos  los  de  Europa  lia-   con  todo  eso  quiere  insistir  en' 
maban  nuestro  al  Mcditerra-  el  argumento ,  alegando  á  los 
neo y  los  que  sin  ser  Euro-  que  hacen  E^ñol  á  Avieno^ 
peos  participaban  de  este  M^tr,   por  llamar  noesiro  al  mismo 
el  quat  llega  á  bañar  muchas  mar.  Pero  estor  es  malograr 
costas  de  la  Asia  ,  por  incluir  tiempo  :  porque  en  ninguno 
hasta  las  bocas  del  Nilo,  y  prueba  ser  Espafiol  la  voz  que 
del  Tañáis^  como  expresa  Me-  usan  los  que  no  lo  son:  y  asi 
la  en  el  lib»  i.  cap.  i.  donde  por  este  medio  no  se  pmcbfli 
advierte  ,  que  aunque  admite  que  Orosio  fuese  TarraccMieQ' 
diversos  nombres  ,  tiene  uno  se,,  ni  aun  Español  ^  correspoii- 
general,  que  es  el  de  nuestro:  diendo  igualmente  al  Italiano: 
Id  omne  qua  venit  ,  quaque  y  á  todos  quantos  vivían  es 
dispergifur  ,  uno   wcabuh  Naciones  bañadas  por  el  Me^ 
NOSTRUM  mare  dicituu  Por  diicr raneo :  y  sobre  todo ,  por- 
oso Plinio  le  llama  nuestro  aun  que  Jas  palabras  donde  le  Ha- 
junto  al  Bosphoro  de  la  Thra*  ma  nuestro  ^  son  tomadas  ét 
-da  {lib.  9.  cap.  3 y.)  que  no  otro.. 

era  patria  del  nacido  en  Italia»      49   A  esto  se  reduce  lo  qoe 

Asi  Orosio  como  Español  lia-  favorece  á  Tarragona  :  pues 

mó  nuestro  al  Mediterráneo»  la  autoridad  de  Dextronoes 

por  ser  mar  de  España  ^  y  por  ya  digna  de  recibir  nombre  de 

acomodarse  al  estilo  de  los  Ro-  autoridad  9  ni  citarse  >  siendo 

manos  con  quienes  habla.  Pe*  una  fíccion  enorme  »  llena  de 

xa  lo  principal  es  que  la  des*  mil  embustes,  aun  en  la  deter- 

Bpcion  gcographica  de  Oro-  minada  materia ,  en  que  hace 

I^Rcn  el  cap.  2.  es  tomada  á  Obispos  de  España  i  Heros  y, 

Htetra  de  la  Cosmographia  Lázaro  y  que  eran  Franceses, 

■uUüm^:  donde  .verá$  las  comió  convence  el  Marqué  de 
,       i  Alda- 
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iejar,  con  otros  desacier-^  Arcadio,  y  Honorio.  En  el 
en  que  no  es  necesario:  año  409.  empezó  á  experitnenr 
T  tiempo.  Desde  Dextro  tarlos  infortunios  de  la  entra-r 
Dalmases  mil  años  en  bus-  da  de  los  barbaros ,  y  en  le 
Autores  modernos ,  que  411.  iosvió  empezará  domi- 
igan  sobre  la  antigüedad,  nar  ¿n  las  Provincias  j  tocando 
»^  Morales,  Mariana,  y  á  los  Vándalos,  y  Suevos  la 
,  que  fueran  testigos  muy  Galicia ,  en  que  el  residía ,  sir- 
»s  fle  deponer  en  la  causa,  viendo  á  la  Iglesia  de  Braga 
nterrogatorio  pertenecíe-  en  el  ministerio  de  Presby tero# 
:osts  de  su  tiempo.  Pero  á  que  fue  elevado  cerca  del 
ndo  florecido  mil  años  tiempo  en  que  entraron  los  bar* 
es  del  suceso,  no  pueden  baros.  Persiguiéndole  estos  cot 
spiar  por  sí,  ni  tienen  mas  mo  tales ,  se  refugió  a  un  Na-í 
ídad  que  la  del  testimo*  vio  y  pasó  á  Africa :  unos  di-» 
le  aleguen,  como  nos  su-  cen ,  que  en  el  año  de  4144 
e  á  nosotros:  por  lo  que  (como  Pagi  y  Barón io)  otros> 
be  mirar  á  los  documen«  que  en  el  4r  y.  (en  que  coloca 
ntiguos  de  S^  Augustin,  Tilemont  lasalida  .de  España 
^itOt  y  del  mismo  Oro-  para  Africa)  La  difeccnda  es 
xaminando  lo  que  resul*  corta ,  porque  entre  el  fírf  del 
silos  con  mayor  proprie-  año  de  414.  y  principio  del 
ñas  á  la  letra  ^y  sin  entrar  siguiente  no  media  nada :  y  etr 
los  anticipada  la  senten-  tma  de  aquellas  estaciones  de^ 
sta  será  según  la  eficacia  be  colocarse  el  viage^  de.suer-^ 
ada  uno  penetre  en  las  te ,  que  no  se  atrase  del  prin4 
as.  cipiodel4i5.  porqu&>enJuf 

lio  de  aquel  año  se  hallaba 
olog/a  ,  y  diversos  su--  Ordsio  en  Jenisalen ,  después- 
cesas.  de  estar  en  Africa:  y  esto  oblu 

'  ga  á  no  atrasar  la  salida  de  Es* 
Expuesto  td  qne.  mira;  paña  del  principio  de  aquel 
atriay  resta  la  ChtonóliH  año  r  siendo?  mas  seguro  cecuc-^ 
I  los  principales  sucesosJ  rir  «al  fin  del  precedente  (414) 
gimos  que  su.  nacimien-.  por  ser  jnücha  deceleración  j 
en  el  Imperio  de  Theo-  gran  fortuna  en  el  apresto  de 
^  esto  es,  antes  del  395^^-  embarcaciones ,  elcolocaram^j 
e  '^pfizssoai^.  r^yoar^  bfii  ^Ina-y  (Escancia. ci|.Afri^ 

Ya  ca 
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qoesc 

fljíl  cr  Tirtxu  ¿e 
pues  Orosáo  escoro  ¿fgrSdo 
en  mpoca  alguaos  días  do- 
HKi  de  ver  a  S.  Asscsis « y 
hablar  de  k»  asocsus  ooe  te* 
nía  •  sin  arreverse  a  dirie  fX3C 
Cktíio  las  dadas  por  ver  íe  moy 
tmspado  en  dloxr  erras  cosas 
my  Decz<aru$.  Pero  víeriác 
que  orrcs  Obispos  procosie- 
ron  al  Sanco  !a  consalca  sobre 
al|i|^nas  heregias ,  resolvió  es- 
cribir el  Catalizo  de  sos  da- 
das ,  á  fin  qce  el  Sxnto  eos 
aqaella  ocasión  las  disolviese 
joDcas.  Pero  no  lo  hÍ20  asi:  pues 
sospendiendo.  b  respuesta  de 
los  Prelados  9  camplio  con  la 
de  Orosio ,  declarando,  que 
le  era  muy  gustoso  su  estudio: 
y  aunque  esto  lo  hizo  el  San- 
to brevemente  (por  tener  ya 
corlada  la  raíz  de  la  seda  de 
Prisciliano)  pide  algún  tiempo^ 
y  mas  las  cartas  que  escribió  á 
Sm  Geronymo :  y  asi  debemos 
señalar  su  esuncia  en  Africa 
al  fin  del  año  414.  sin  antici- 
parle mas ,  por  no  ser  necesa* 
fio  alargar  la  detención  mas 
que  un  invierno ,  porque  lue- 
Je  enderezó  S.  Angustio  al 
f  con  unos  largos  tra- 
piíT3    Getooymo:  y  el 
imu  de  todas  estas  cosas  no 
\^  iiqioaIcndO|. 


paria  2  pC3CipH> 
ca  loEo  de  aqoel 

ya  ea  ^ 
ei  viaee  v 


en  Is- 

ño  esiabi 
,  coocioido 
qoeet 

Aifrka  cavo  coa  S.  Aogostín. 

60  Después  de  tratar  coo 
d  Sasco  •  y  «■wiVrf  esK  i 
9BS  dadas  sobre  los  PrisciGa- 
sistas,  y  algoDQs  errores  de 
Orígenes ,  rescabai  grave 
dada  sobre  ei  origen  dd  aloa 
radofial ,  en  que  ci  Sano  aiH 
tidpadatneive  deseaba  ooosol- 
tar  a  San  Geronymo:  y  viendo 
en  Orosio  un  tan  piausibie  ze- 
lo  de  aprender,  conoció  qv 
Dios  le  liavia  enviado  lo  qoe 
deseaba ,  conviene  i  saber,  u 
ponador  fiel  en  el  obrar,  pros- 
eo en  ei  obedecer,  y  ezpediiD 
para  peregrinar :  todo  lo  qnal 
encontró  en  nuestro  joven: 
Qiuenham  quem  ad  te  miU^ 
rem ,  nec  mibi  faciie  oecurn- 
hüt  idonems  &fide  agendi  ^  8 
alacriiatf  ohediendi ,  &  ejnr- 
ciiatione  peregrinando  ÜU 
ergo  istmmjuvenem  espertes 
sumj  eum  ipsum  tsse  quaiem  i 
Domino  petebam  duhitarenon 
potui.  Epíst.  \6é.  (;aLv¡¿.) 
Dióle  d  Santo  dos  OpusciH 
losdeconsulu  para  S.  Gero- 
nymo ,  que  son  hoy  las  Car- 
tas \66.  y  167.  pidiendo  i 
Orosio  que  pasase  por  Hipo- 
na  9  quaodo  volviese  á  su 

triai 
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lo  prometió.       415.  en  que  disponía  i\x  re- 


y  asi 

rcxlo  esto  fue  á  principio 


gresoy  al  tiempo  que  revelo 


1.15.  á  mas  tardar ,  en  que  Dios  el  cuerpo  del  Protomar- 
io  salió  de  Africa  para  el  tyr  Esteban  en  el  día  3.  de  DU 
nte,y  se  halló  en  Jerusa-  ciembre  del  mismo  año  415. 
n  la  junta  que  se  tuvo  con-  en  que  era  Cónsul  decima  vez 
^elagio  47.  días  antes  de  Honorio  ,  y  Theodosio  VI. 
Lncenias ,  que  se  celebra-  como  consta  en  la  carta  del 
en  13.  de  Setiembre  (y  Presbytero  Luciano,  y  en  los 
guientemente  fue  la  junta  Fastos  Idacianos ,  que  convie- 
de  Julio)  como  el  mismo  nen  en  el  dia  señalado ,  y  aña- 
re  en  su  Apología  pag»  den  que  era  Viernes ,  como 
de  la  edición  novísima,  se  verifica  por  los  Cyclos.  Este 
iniendo ,  que  anteceden-*   año  y  mes  hacen  indubitable 

la  Chronología  precedente  de 
Orosio  en  lo  que  mira  á  su 
estancia  en  el  Oriente  en  el 
415.  constando  por  la  carta 
no  para  aprender  el  temor  de  A  vito,  que  disponía  su  re- 
cios, y  que  de  alli  le  lia-   greso  ,  quando  fue  descubier^ 

to  el  Protomanyr :  In  diebus 
ipsis  quibus  jant  ipse  redi^ 
tum  incredibili  desiderio  pa-- 
rabas ,  cuyo  testimonio  con- 
vence haverse  descuidado  el 
Marques  de  Mondejar ,  quan- 
do dijo  en  la  Disertación  IV. 
iius  á  PaSre  jíugustinOj  cap«  i.  n.  27.  que  Orosio  llegó 
imorm  Domini  Mseeremj  á  Jcrusaleo  poco  después  de 

haverse  descubierto  el  cuerpo 
de  S.  Esteban :  pues  lo  contra- 
rio testifica  Avito ,  que  dice, 
estaba  ya  para  volverse  Oro- 
sio j  quando  se  descubrieron 
las  Reliquias^ :  y  asi  consta, 
también  por  I9  junta  dejeru«  . 
Mantúvose  en  Jerusa-  saleo,  qn.  que  por  Julio  se  ha- . 
Iias(a.el  :fia  dd.«&>.  de  Uó  eLjmismo  OiqA9>.  ^i  el; 
m.Xf^.  ^  .Co&- 


nte  se  hallaba  retirado  en 
I,  desconocido,  peregri- 
r  pobre ,  á  los  píes  de  Ge* 
mo ,  puesto  allí  por  Au- 


n  á  Jerusalen  para  la  jun- 
!  Presby teros,  tenida  con- 
elagio  de  orden  del  Obis- 
lan,  á  que  le  hicieron  asis* 
Latebam  in  Betbleem^ 
tus  ,  advena ,  pauper.... 
'ham  ergo  in  Betbleem 


IX  ad  pedes  Hierofiymii 
^erusalem  vobis  ^acüer- 
busvecatus  adveni.  De^ 
hí  Conventum  vestruñ^ 
vobiseum  Joanne  Epis* 
ratcipiente  consedi ,  pag» 


34^  BSpaña  Sagrada. 
Conde  Marcelino ,  citado  por 
el  Marqncs ,  le  favorece ,  di- 
ciendo únicamente  ,  que  Oro- 
sio  trajo  al  Occidente  las  Re- 
liquias de  S.  Esteban  descu-- 
hiertas  entonces  ,  lo  que  es 
verdad :  porque  al  tiempo  de 
venirse  Orosio  se  descubrie- 
ron: pero  no  dice  que  llegó 
Orosio  poco  después  de  aquel 
descubrimiento,  porque  esto 
es  falso  9  como  se  ha  mostra- 
do. 

6%  A  esta  sazón  de  la  in- 
vención de  las  Reliquias  se 
hallaba  Juan  Obispo  de  Jeru- 
salcn  en  la  Ciudad  de  Lida^ 
llamada  también  Diospolis^  ce- 
lebrando el  Concilio  que  por 
ella  se  intitula  Diospolitano,  en 
que  se  halló  Pelagio,  y  fue 
admitido  entre  los  Catholícos, 

Eor  hablar  dolosamente ,  y  no 
aver  personas  Latinas  que  pu- 
diesen descubrir  el  sentido  de 
sus  proposiciones :  pues  ni  es- 
taba alli  Orosio  ^  ni  los  Obis- 
pos Franceses  Heros ,  y  Láza- 
ro :  (aquel  Obispo  de  Arles,  y 
iéste  de  Aíx ,  perseguidos  por 
el  Papa  Zosimo  enel  tiempo 
que  se  dejó  sorprehender  por 
las  calumnias  de  Pelagio/,  y 
Celestio),  los  quales  comba- 
tían á  Pelagio ;  y  ya  que  no 
pudieron  asistir  al  Concilio, 
(por  estar  uno  enfermo ,  coñm 
escribe         &  Augustia  eu: 


Trat.  LV.  Cap.  uh. 

el  cap.  I.  de  Gestis  Pelagii) 
enviaron  á  los  Obispos  uaa 
memoria  de  los  errores  que 
hallaban  en  aquellos  Heresiar- 
cas  ,  la  qual  memoria  llevó 
Orosio  á  Africa  en  el  año  de 
41 5.  en  que  salió  del  Oriente, 
según  consta  por  el  Concilio 
Carthaginense  perpetuado  en 
la  Epístola  Synodica,  que  en  el 
año  41 5.  escribieron  los  Obis- 
pos de  Carthago  al  Papa  Ino- 
cencio^ á  la  qual  respondió  SQ 
Santidad  en  Enero  del  año  si^ 
guíente,  (lo  que  convence  ha- 
verse  celebrado  el  Concilio 
Carthaginense  en  el  416.  por 
Otoño ,  como  nota  bien  Binio) 
y  consiguientemente  volvió 
Orosio  de  Jerusalen  á  princi- 
pios del  416.  y  estuvo  en  Afri- 
ca en  el  verano  de  aquel  año: 
pues  los  Padres  congregados 
en  Carthago  dicen  (en  la  Epist; 
citada  175.  ál.  90.  de  S.  Aü- 
gustin)  que  Orosio  Ies  entregti 
el  pliego  de  Heros ,  y  Lázaro: 
Comprtsbyter  nosier  OroshS 
Hueras  sanQorum  frasrum^  é 
consacerdotum  nostrorum  de^ 
dit  Herotis  &  Lanari. 

63.  De  Africa  salió  Oro- 
sio para  España  en  el  ñn  de( 
417.  b  por  Enero  del  siguien- 
te: especie  que  no  veo  expli- 
cada en  los  Autores  ,  pero 
que  parece  resultd  de'  la  car- 
ta de  Severo ,  Obispp  de  Puer- 


Varonés  ilusti 
Mahon^  escrita  sobre  ios 
agros  que  obró  Dios  por 
Reliquias  de  S.  Esteban^ 
)cadas  por  Orosio  en  la 
isia  de  Mahon  (que  está 
ra  de  la  Ciudad ,  como  se 
allí  num.  3.  y  15,  de  la 
:!on  de  los  Padres  de  San 
uro  en  la  Obra  de  la  Cin^ 
de  Dios).  Dice  pues  Sevc- 
,  que  un  Presbytero  de 
dcular  santidad  ,  vinien- 
te Jerusalcn ,  se  detuvo  al- 
en Mahon  5  y  no  pudíen- 
rasar  á  España  como  de- 
)a ,  determinó  volver  nuc- 
iente á  Africa.  Entonces 
^  en  Mahon  las  Reliquias 
3  antes  reveladas  de  San 
iban ,  por  inspiración ,  sin 
a ,  del  mismo  Santo ,  puci 
itcnto  de  Orosio  era  lie- 
as  á  España ,  y  el  efedo 
¡uro  ,  que  el  Cielo  quería 
carias'  en  Mahon  $  porque 
uhtó  (prótinus)  se  cnccn- 
el  izélo  de  la  Fe  en  los 
istianos ,  y  empezó  una 
petencia  tan  feliz  contra 
ludios ,  que  en  espacio  de 
3  dias  se  agregaron  á  la 
siá  quitiieh'tas  y  quaréñta 
as;  atrávetondose  muchas 
aviltas.  £1  año  ñie  el  418. 
es  9  post  Consulatum  tío- 
'I  Xi.  &  Constantii  II.  El 
foc  el  jdef^cbürera,  desde 
ia4.  al  12.  como  todo  coas- 


es  Br acárense 5.  343 
ta  pot  la  citada  Carta  de  Se- 
vero. 

64  De  aqui  resulta  el  via- 
ge  de  Orosio  para  España  des- 
de Africa  al  fin  del  417.  eii 
virtud  de  que  esta  llegada  de 
Orosio  á  Mahon  no  parece 
corresponder  al  año  416.  al 
venir  derechamente  desde  Je- 
rusalcn. La  razón  es :  porque 
desde  Mahon  quería  Orosio 
pasar  á  España ,  y  esto  no  cor- 
responde al  tiempo  de  venir 
de  JerusaMn :  porque  faltára 
á  la  palabra  que  havia  dado  á 
S.  Augustin  ,  de  que  volvería 
por  Africa  al  restituirse  á  sa 
patria  :  y  si  viniendo  de  Jc^ 
nisalcn  á  Mahon  resolviese  pah 
sar  á  España ,  desairaba  á  S. 
Augustin  ,  por  la  palabra  qüe 
le  havia  dado,  y  por  las  Cartas 

3ue  traía  de  S.  Geronymo :  to* 
o  lo  qual  cesa  ,  poniendo 
aquel  viage  de  Africa  á  Ma*^ 
hon  después  de  haver  estado 
con  S.  Augustin  ,  esto  es ,  al 
fíndel  año  417.  La  segunda 
razón  es ,  por  decir  Severo  en 
la  Citada  Carta  ,  que  la  con- 
versión de  los  Judíos  empezó 
'  al  punto  que  Orosio  colocó  en 
Mahon  las  Reliquias  que  traía 
de  Jerüsal¿n :  In  mentor ati  op^ 
pidi  E celesta  collocavit  y  qua 
faGlo  protinus ,  &c.  y  no  ha- 
via tal  protinus ,  si  esto  fiie 
en  la^entrada  del  4itf.cp<pw 

y  4 
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▼Ino  de  Jcrusalcn  ;  porque  U 
conversión  fue  dos  años  des- 
pués en  el  41 8.  por  Febrero:  y 
asi  parece  preciso  decir  ,  que 
en  el  416.  vino  derecho  del 
Oriente  á  la  Africa  Procon- 
sular ,  y  á  la  Numidia  ,  y  es^ 
tuvoalli  hasta  fin  del  417.  en 
que  pretendió  volverse  i  Es- 
paña con  las  Reliquias  ,  to- 
mando Navio  de  las  Islas  Ba- 
jeares ,  por  lo  que  llegaría  á 
Menorca  ,  si  no  fue  obligado 
del  temporal ,  ó  por  necesidad 
de  bastimentos ,  6  (lo  que  es 
mas  seguro)  disponiéndolo  a^ 
Dios  para  las  maravillas  que 
alli  quería  obrar  por  los  méri- 
tos del  Protomartyr  S.  Este- 
teban.  Lo  cierto  es,  que  Oro- 
slo  llegó  alli  caminando  á  Es- 
paña :  que  no  pudo  venir  acá: 
que  se  detuvo  alli  no  mucho 
tiempo :  que  se  volvió  de  nue- 
vo á  Africa ,  y  que  dejó  en 
Mahon  las  Reliquias ,  á  que 
al  punto  se  siguió  la  conver- 
sión de  los  Judíos ,  efeduada 
en  ocho  dias  de  Febrero  del 


Trat.  LV.  Cap.  uít. 

418.  (*)  Todo  lo  /qual  es  mis 
proprio  del  segundo  viage  re- 
ducido al  fin  del  417.  que  dd 
efc¿tuado  desde  Jerusalen  en 
principio  del  416.  por  los  mo- 
tivos alegados :  y  en  esta  su- 
posición diremos  ,  que  quan* 
do  Severo  dice ,  que  Orosio 
aportó  á  Menorca  viniendo 
de  Jerusalén ,  no  habla  de  la 
salida  immediata  del  Orien^ 
te  ,  sioo  de  la  continuada  por 
Africa  á  Mahon  ,  desde  Je- 
rusalen ;  en  camino  de  Espi- 
na :  pues  cmso  el  astmto  ci 
de  las  Reliquias  traídas  de 
alii,  siempre  se  vcriñca^qoe 
todo  lo  acontecido  hasta  llegar 
i  España  (si  volvió  acá)n]e 
viniendo  de  ^rusalén.  Pero 
$i  alguno  se  empeñare  en  que 
esto  fue  al  prtncio  del  416» 
sea  asi  en  hora  buena. 

6$  Lo  que  no  puedo  apro- 
bar es  9  que  Orosió  diese  á  & 
Augustin^y  i  otros  Obispos 
díe  Africa ,  part^  dé  aquella 
Reliquias  9  como  escribe  Bsiro* 
nio  sobre  el  300416.  num.  17. 

sin 


C^)  Presbyter  quiiam  sanSlitate  pnecipims  k  Jerosolyma  veniens^ 
Mangona  non  longo  temport  moratus  est :  qui  postquom  transvebi  U 
Hispanias  ,  suut  desiderohoi  ,  ^nequivit ,  remtare  nd  Afriemn  denm 
statuit :  tune  B.  Stephani  Reliquias ,  qme  nuper  reveláis  suni  ,  eum 
ai  Hipanias  portare  constituisset ,  ipsas  sine  duhio  Martyre  inspira»^ 
^^Hn  memorati  oppidi  EccUsia  collocavii.  <¿uú  fa&o  9  proiitms  illa 
^  tfr.  Sever.  Episc.  Minoriceosis* 
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ar  pruebas: y  lo  contra-:   porque  áónqúe  las  > Reliquias 

precedicroh  á  Ja'  Memoria  ,^  no 
fueron  Reliquias  '  traídas  por 
Orosio ,  (que  es  de  lo  que  ha- 
blamos) sino  una  Ampolla  sal- 
picada por  dentro  con  sangré^ 
y  unas  partículas' de  huesos: 
y  esto  no  fue  traído  por  Oro- 
sio ,  como  consta  por  la  Car- 
ta dt  Avito ,  en  que  no  hay 
tal  Ampolla.  Y  si  las  primeras 
que  huvo  eti  Africa  (  en  la 
Drosioen  el  416.  y  coló-   Iglesia  de  Vzala  )  00  fueron 
s  ya  en  Menorca  en  el   las.de  Orósio ,  mucho  menóA 

las  de  Hipona  ,  quo  fueroü 
ppsteriores.  Todo  fuera  al  re-^ 
ves  en  caso  de  haverlás  co^ 
municado  nuestro  Presbytero: 
pue9  $,  Augu^tin  fauvieora  sidct 
primero  cjue  ilás  rccibtesc^ 


Dusta  por  el  mismo  San- 
|ue  en  el  libro  2  a.  de  la 
ad  de  Dios  cap.  8.  dice, 
odavia  no  tenia  dos  años 
icmoria  levantada  en  su 
ía  de  Hipona  á  S.  Esteban: 
mo  escribió  aquel  libro  al 
iel  425.  6  poco  después; 
reducirse  la  Memoria  al 
b  muy  cerca :  lo  que  no 
rece  á  Reliquias  traídas 


Añade  el  Santo  que  la 
loria  era  mas  antigua  en 
a  (Ciudad  junio  á  Vtica 
a  Proconsular)  que  en  la 
lidia:  y  consta',  que  la 
loria  Vzalcn^  c$  poste*? 


al  apo  415.  y  del.  tiempo   si  Orosio  las  ibuvifse  f epartidq 


a  Minoricense:  pues  alli 
re  el  -Autor  de  Mhr^utís 
^tepbani  (nQ  el  QbJspo 
lio ,  slnp  otfp  de  su  orden; 
:¡  declara  el,  Pro^o  que 
i  mismo  dia  4e  entrar  las 
cmias  del  Santo  en  la  Igle- 
e  i  Vzala,  liego  la  Episto^ 
í  ^verq,  Obispo  deMc- 
>  yr.consíguijent^fpentc 
le  aquello  antes  del  4.1 9é 
en  el  mismo  año.  Ni  sir- 


en  Africa.  Las  de  Vzálablag 
QOinúfffmQiA  urios  Mon'gesy^Ci 
fffsultaf  4e  la  noticia  dBÍ:desc¿i 
briiplentc^^y  eatb  afl«idafue:l|i 
<)ue  dia  Qrqsto  viK>tIisrmisnnflié 
aeliqujas)  .Veasdlel'*cap. 
Miravulis  S.  StephantzX  fin 
de  la  Obr^  de  Cirntate  DeL  • 
66  Deriiqul  resulta ,  que 
PCQSÍP  DfO^^repüttíó  Bitliquias 
por: 'Africa  ^  iii  las  tra^cri  Espa- 


jÍ9,siñO  que  ím  dejo  tnMsmot^ 
tc\x\  que  esto  apela  sobre  ca,  yieodo  que  no  podia  apo^«- 
Íen[K)r|a\,  Titulo ,  Altar,  tar  acél»  Oomoicxpresa  Severoir 
lesia  dedicada  al  Santo ,  y  V  esto  dá  á  entender*,  que  na 
□bce  ia^  Ilcliüuias  redbi-  la$.tlividiD :  pues  parr  hacer 
antes :  No  sirve  y  Algú^  partlciOD  oo  era  oec^rio.vec 


3  4^  Espúña  Sagrada 
cerradá  (i  pliena  de  España 
(porque  aun  estando  abierta, 
podía  dejar  alli  a^ ,  y  reser- 
var lo  demás  para  su  Igieáa). 
ykndo  pues  por  Severo ,  que 
las  colocó  en  Menorca ,  por  no 
poder  entrar  acá ,  debemos  de- 
cir )  que  dejó  alli  lo  que  traía, 
disponiéndolo  asi  Dios  para 
obrar  los  prodigios  que  mani- 
fiutaron  el  dedo  de  so  diestra. 
Asi  dice  iSevero ,  que  sin  duda 
\o  hiaso  por  inspiración  del  Pro 
VísmmyiiSine.dúHo  Marty^ 
fe  inirpitaniei  y  como  expre» 
sa  que  colocó  alli  las  que  trafa 
para  España  ^  no  tenemos  ñin* 
damento  para  decir  que  las  par- 
tió 9  úüD  que  todo  lo  que  traú 
para  acá^  lo  d¿jó  allí:  pues  el  im^ 
pedimento  .que  havia  para  Iti^ 
«roducir  el  tddoi  ese-mismb  iM* 
pfedia  la  entrada  de  tiritfpíartei 
Contesto  cesa  el  intento  del 
quei:eiicarea  la  averlguáicídfi 
desi'en  etefto  tfajoOrbsiV  á 
Braga.tas  Reliquia*.  CeÁ  dlgó^ 
jwr(|ne  no  es  necesaria  la  no-^ 
ticla- /para' asuntóle  la  Patria 
^omstando-  con  certeza  po¿  la 
Cán;a  úé  Avlto^iquti  vénUirl 
deseihádas.pra  Bra^^]|itrcónsf 
ta-qudMíegEiseh  t  intes  btón  la 
feha  de  horkria  de  que  las  hxí^ 
viese  recibido  nquella  dy^lesla j 
I  lo  que  deciméí  con  So- 
que 'se  qvedó'^¿n-M»i 
por  lotpb^ctoti  del  Cioi 


Trat.  IV.  Cap.  uU. 
lo  lo  quf  venía  para  Braga.  • 
67  De  aqoi  resulta,  qne 
tampoco  sabemos  si  Orodo  fi- 
no á  España ,  haciéndose  crch 
ble  t  que  volvió  á  Africa  dcs^ 
de  Menorca,  y  que  se  quedó 
allá  (gozando  de  su  <lolcisiiiM^ 
y  enamorado  Padre  &  Aucts^ 
tin)  al  modo  que  el  mismo  S»- 
to  refiere  entre  los  milagros  de 
&  Esteban  otro  Presby tero  Es- 
pañol ,  llamado  Euchario ,  que 
residía  en  Calama  de  la  misma 
Provincia.  La  razón  dc'que  M 
volvió  acá  es ,  no  solo  el  aU- 
simo  silencio  de  su  regreso,  es: 
tancia ,  6  entrada  de  las  Rel^* 
qüias  que  traía ,  sino  ver  qne 
Severo  denota  *  lo  contrarioi 
quando  dice*,  qtié  no  pudiendo 
entrar  en  -Eípaña ,  las  dejó  en 
Menwca  ,  7  sé  volvió  á  Afifr 
ca«s*p«es  si  tuviera  Orosio  ánF- 
ino  de  pasar  después  á  España, 
huviná  resdri^ó  consigo  las 
Reliquias  pára'pdnerlas  doodi 
Avito  las  áfiviaba :  y  asi  ,'al 
dejai^las  en  Meiriósca  ,  parteé 
que  dejó  también  el -ánimo  At 
volver  á  España. -Dé'sde  entoa^ 
C0S  ee$a*ta  Mbnotiá:  díc  Oro^ 
sia        '  :-    \  ■ 

SITIO  r  TIEMPO  DE  LOS 
<      escritos  d^Orúsio» 

Lo  hiijrifoie^óta  el  he* 

pria- 
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ripalen  Africa :  pues  aun-  de  orden  de  Ni'  P.*  Sí-^Augus- 
Pagi  sobre  el  año  417.  tin,  que  se  HaHaba  m(íy' ocu^ 
.  23.  adopta  la  opinioa*  padoenla  grande  Obirá  de  lá 
ue  escribió  en  España ,  do  Ciudad  de  Dios  ( dt  que  ya 
donó  en  que  el  mismo  ale-  havia  publicado  die%  libros) 
o  el  año  precedente  num.^  para  la  qual  juzgó'  el  Santd 
las  palabras  en  que  Oro*  itiuy  bportüña  otra  en  que  ^ 
lenota  haver  escrito  fuera  pusiesen  á'  la  vista-  tódós  lo¿^ 
qui)  recürriendo  á  noti-  infortunio!;  iqae.haff  padecido' 
para  lo  que  pasaba  en  Es-  los  hombres  por  guerras ,  pes- 
:  Nunc  quotidie  apud  tileficias  ,  terremotos  ,  &c.  á' 
mnias  geri  bella  gentium^'  fin  que  los  Gentiles  cesasen  de 
ígi  stTágés  ex  ülterutro  atribuir  á  la  Religión  Chrlstia^' 
harmrum^  crebrís  ceriíS'^  na  los  males  qué  en  aquel  tiem^ 
VUArriló  discimüs^  pro-  po  causSiban  al  hriperioíRóma*^ 
?  Wálliam ,  GoSboram  Re-  no  los  Godos ,  y  otros  Barba-*^ 
insistere  paci  patrandce  ros.  Esto  era  un  gran  funda*' 
lUNT.  Toda  esta  clausu-  mentó  para  la  Obra  de  la  Ciu- 
iblíca  ausencia  de  España  da4       Dios:  i)ero  como  sé' 
[uien  la  di£ba,  pues  por  reduciar  4  tecorrér  *  Histoíriav 
>  recuriie  á  noticias^  venl-^  y  entresacar  fracás6S,  rio  debía- 
le España,  para  lo  quede  detener  el  vuelo  de  M'Aguilái 
refiere.  Lo  mismo  apoya  de  la  Iglesia  ^  que  se  Témontaba 
tada  Carta  del  Obispo  Se-  á  otras  cosas  mas  altas.  Y icn- ' 
,  qué  por  no  poder  entrar  do  d  Santo  en.Órosio  mucha  ; 
$paña,se  volvió  á  Afri-  vivacidad /Ifcencalrgó que toí^ 
f  dejó  las  Reliquias  de  S.  -  mase  C6¿i  Obra  por  stt  cüiítttaV- 
i>an  en  Menorca,  Pero  lo  como  lo  hizo  ,  entregándola 
es,  que  el  mismo  Orosio  después  dé  concluida  á  su 
ira ,  que  estaba  en  Africa  Maestro,  para  que  cómo- tal, 
ido'  escribía  la '  Historia: '  juzgase  si  era  digna  de  salir  á  • 
eiiibro  5.  cap.  2.  dice: '  lu2'(y  en  tal  caso  se=  lo  atri^-'  - 
NC^ie  y^rica  tum  liben-  btfyese  á  A'ugüstíno)  6  si  no;lá 
xcepit'i^uam  confidenter  suprimiese,  y  bórrase  :  De 
Sé  i.  qualiiafe  opusculórum  Tu  vi-^ 
f   Lo  anHsroó  resulta  por  '  deris ,  yui  pracepisti :  Tibi 
•inclpló  y  'ün  do  la  Obra,  adjudicñnda  ,  si  edas  per  Te 
Mr  expíes»  havtiül»  esciáto  jwüMta ,    deletu ,  cap.  &Ir. 


34^^    'Espáña  Sagrada.  Trat.  LV^  Cap.  ult. 
^  70  .  £1  hecho  dice  ,  que   Orosium  f^irum  erudiiisshmm 
el  Sanco  la  aprrobó ,  pues  al   collaudamus :  quia  valde 

Í)unco  empezó  á  ser  cicada  por  bis  ntcessariam  adversus  Pá* 
osEscricores  immediatttsPros-  ganorm  calumnias  dignam  or^ 
pero  ,  Sidonlo  ,  Marcelino,  dinavií  Historiam  ,  miraqtn 
Vknnadio ,  &c.  lo  que  es  no*  breviíate  contexuit.  £sce  es*; 
table  recomeodaciQn  de  una  cribir  Orosio  de  orden  de  S.' 
Obra  qu$  merecip  tener  á  un  Auguscin  ;  este  entregarla  al 
$an  Augu$t¡n  por  Censor  y  Santo  para  qüe  la  censurase, 
Aprobante,  Algunos  reparan  denotan  residencia  en  Africa, 
en  materias ,  que  acreditan  al  y  junto  con  lo  demás  ,  la  con* 
Autor  poco  critico  >  y  nada  yeacen. 
versado  en  los  Escritoi:es  Gde-  71  Acerca  del  tiempo  ea 
gos.  De  estos  no  podía  cono-  que  escribió  esta  Obra ,  hay 
cef  los  que  no. estuviesen  tra-  variedad.  £1  Conde  Marcelino 
ducidos  ,  por  no  entender  el  la  pone  en  el  4x6.  Los  Padres 
Griego  :  pero  en  lo  que  mira  de  S.  Mauro ,  en  este  ,  ó  en  el 
i. seguir  opiniones  no  muy  fir-  siguiente.  Baronio  ^  Pagi ,  Ti- 
meS)  tiene, la  disculpa  de  que  lemont ,  y  otros  ,  en  el  417. 
I>pdia  adopcar  las  mas  vulga-  Dalmases,  con  Morales,  recur- 
Tf:$i  f  sip  examen  de  critica»  real  419.  guiados. por  los  nu« 
porel  fin  de  convencer  álos  meros  de  la  Era  Mundana, 
Kaganos  con  .  los  hechos  co-  que  Orosio  refiere  al  fin  de  su 
lúunmente  recibidos  (que  abra-  Obra,  los  qualesen  las  edicio- 
Zjifn  á  los  mas)  y  á  ocros  con  nes  antiguas  son  $5i8»  pero  en 
las  legítimos  :  pues  su  fin  era.  la  novísima  de  Havercamps  et 
r^pgef  .quanto  havia.  £1  gran  •  Leyden,  1738.  se  lee  :  Per 
zeio  de  Religión ,  lo  vasto  del  annos  quinqué  ndlle  sexcentos 
asunto,. y  la  utilidad  contra  &  septemdecim  sin  prevenir 
las  calumnias  Gentílicas ,  me-  variante ,  siendo  tan  solemne 
rec^n  mas  atención  á  la  subs*  la  de  un  ano  «ñus.  Sin  duda 
tanda,  que  desaire  por  cij:«  lo  hallaría  asi;  en  el  Códice 
constancias  incidente^.  Siadu-  '  prindpal  por  donde  hizo  su 
da  S.  Augustin  miró  al  fondo  edición.  Baronio  sobre  el  año 
principal ,  quando  aprobó  la   de  414.  nunu  14.  dice ,  que 

§a :  y  lo  mismo  el  Papa  S.  .  el  f^iSp  exprestado  por  Oro« 
isio  ,  quando  en  <1  Con-  .  sip  es'cli4i';»  de  Christo  vea 
)  Romwo  di;1.4M,^4íiQ;v  el  .q^^  ffine coDCluúisi  ln. 
Obra, 
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pues  suponiendo  Jos 
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Walia,  en  el  'aik>  de  41^.  en 
que  Idaclo  le  porie  ,  hacien- 
do mucha  mortandad  de  Bar- 
baros en  España,  yqual  cor- 
responde al  tienapo  que  debe- 
mos señalar  i  íos  suceso^ 
pues  Ataúlfo  murió  por  Sc^ 
tiímblrc  ( como  consta  por  el 
Chronicon  Alejandrino)  en 
el  416.  en  que  le  sucedió  Si- 
lal  y  y  no  en  otro  de  los  gerico  $  y  muerto  este  ,  des- 
pués-de  siete  dias,  empezó 
Walia^al  fin  del  416.  por  Oc- 
tubre,  y  entonces  elnpezó  ü 
ismo  Escritor ,  que  en  el  tratar  de  paz  con  el  Patricio 
I.  señala  desde  Adán  á  Constancio  ,  Capitán  Impe- 
rial j  entregando  i  Placidia; 
á<}n!en  hsivia  obsequiado  cotf^ 
hofior^  y  todo  esto  pide,  que 
pasase  d  fin  del  41^.  fiaran 
entrar  en  España  á  la  guerra 
de  los  Barbaros  en  el  4<7.  ctf 
que  la  pone  Idado,  y  la  con^ 
tinuó  hasta  -  el  ' 41 «n  qa» 
Constancio- llamó  á'Ibs  Oddo^ 
á  las:  Gallas  v  y  los  dió^abi^ 
tadon'  en  la  Aquitania ,  iñu-» 
riendo  emcñcei  Walia.  Quan-' 
do  Orosio  concluyó  su  Obra, 
vi  via  aquel-  üe^  y  'hacía  jgucr-* 
ffa  en/España  i  los:  Barbaros^ 
Escribía  pues  Orosto  antes  dt 
pasar  Walia  á  Francia  en  el- 
4ip.  'en  que  murió  con  sotos 
tres  años  de  rey  nado.  Esto 
1  !en  ella  guerras  y  muer-^  priieba  que  escüi»ó  en  el  418;' 
le  ios  'Baíbaros.  «ntte  sL  porqug  solo  en  csce  spdia  jfíls^j 

to-. 


.  resulta  el  año  de  4I9> 
dedujo  Moraks ,  y  no  el 
porque  Orosio  en  el  cap. 
ííaló  hasta  Christo5i99» 
rebajas  estos  de  5618.  ten- 
el  año  419.  y  no  el  417; 

Yo  adopto  el  año  se- 
to por  Havercamps  5617. 
corresponde  al  418.  en 


idos ,  escribió  Orosio  la 
)ria.  Que  el  5617.  cor- 
>nde  al  418.  consta  por 


lam  3 184.  Desde  Abraam 
Síacimiento  de  Christo 
•  que  juntos  forman  5199- 
84  Añade  los  41  &  de 
Christo,  y  tendrás 
los  5017,  de  Ha- 
vercamps ,  y  no  el 
uno  mas ,  que  aña« 
den  las  preceden-» 
tes*  ediciones.  Esté 
le  418.  es  el  mas  cónfor^^ 
on  el  señalado  por  Oro¿^ 
rr  la  Era  Mundana  referi- 
y  xxHi  la  floateria  de  su^ 
»:  puesen:dla  dice^  qué* 
abaiya;  Walia  (que  em- 
ai:  fin  del  41Ó.  )  y  que 
n  frequeotes,  y  ciertos 
)S  de  España  ,  cada  dia 


^15 
99 
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3$o  España  Sagrada. 
toriar  la  guerra  que  andaba 
P9r  España  entre  Walla  y  los 
Bárbarps,  la  qual  fiic  en  el 
417.  y  siguiente;  y  el  que 
escribía  en  Africa  ,  necesitaba 
alg^n  tiempo  para  saber  lo 
acontecido  en  Espai)a.  Por  ran- 
tgseiúüanios  el  418,  como  oías 
ñrine  para  historiar^  sutesos 
dd4i7. 

.  73  Otra  prueba  es,  que 
Orqsip  escribió  en  d  año  des* 
piies  .  de  havcr  perecido  en  ei 
E^recJv)  .  la  ^armada  CQn  -quft 
^alifl  qui50  pasaf  ^  Africa: 
Cum  magna  SUPERIORE 
AB  HINCANNO  Gotborum 
fuanus  instruSta  armis  ^  navi- 
giijique  9  transiré  in  Africam. 
moliretur  j&c.  cap.»  uli.  cuyo 
suceso,  corresponde  sil  princi-? 
pió  del  417.  por  iiavcr  empe-, 
zado  Walia  al  fin  del  preceden- 
te, y  no  menos  tiempo  se  re^ 
quiere  para  disponer  uria  gran- 
de Armada ,  surtida  de.  apará-^ 
t0ft..de  boca  y  guerra,  espe- 
cialmente en  una  gente,  que 
im  estaba  exercitadt  en  el  mar/ 
ni  era  Señora  déla  tierra.  Con 
qtl9,$i  Ordsio  escribió  al  año; 
siguiencci de  perderse  dquelkti 
Afmada^  corresponde  su  escrln 
to  al  418.  mejor  que  ai  417. 
...74  Según  esto,  compuso. 
^ÍMM||£^  después  «de  ha-. 
^^^^HoteníiMeiiocca'á  finí 
^^^^^podo  ppc  k  guprrai 


Trat.  LV.  Cap.  ult. 

de  Walia  contra  los  BarbaSBÍ 
no  pudo  venir  á  España ,  j% 
volvió  á  Africa. 

75  Afcerca  del  titulo  ífer- 
mesta^  6  Orcbestaj  con  qua 
suele  intitularse  el  Escrito» 
hablan  \^riamente  los  Auro- 
res y  jdednciendole  de  thcous 
Griegos ,  y  tal  vez  de  Lcngoa 
Gothica.  Havercamps  dice  ser 
corrupción  del  titulo  de  Mise* 
ria  mundi  ,  que  en  algunos 
templares  se  escribe  ormsia^ 
y  que.  no  solo  propone  él  mis^ 
mo  Orosio.  en  el  cap.  i.  esos 
voces ,  initium  miseriie  tomi^ 
num-iiñno  que  toda  su  Obra 
alude  al  mismo  pirulo.  Fabri- 
do  en  la  Kbliotheca  Latina^ 
Ub.4;  cap.  3.  cita  uo  Codios 
antiquísimo ,  que  tiene  el  mis- 
mo titulo  de  Miseria  bomi'- 
ifiíM :  y  este  tí  el  mas  proprio 
para  la  Obra ,  si  Orosio  puso 
alguno.  Havercamps  le  publi- 
có sin  ningunó  de-  estos :  Pm« 
li  Orosii  Presbyt^ri  Hispani 
adversus  paganos  bistoria- 
rum  iibri  septem.  Orosio,  que: 
no  sabía  el  Griego  y  no  havia 
de  intitular  so  Obra  con  voz 
de:  aquella  lengua  ^  especial- 
mente j  i^rígular ,  6  desttsada: 
y  asi  es  congruente  la  latina  de 
Mrseria^b  sola  la  de  Historia. 
.  76  En  la  misma  Africai 
y  deterqiinadamente  en  Hipo* 
nar.  (ulamácxca  iOtüspó  S.  Aih 

gus- 


scríto  propuso  al  Santo 
r  lo  que  havia  empeza- 
decirle  de  palabra  ^  co* 
evenimos  desde  el  num. 
el  Santo  le  satisfizo  pron« 
te  en  el  año  de  41 5,  antes 
larle  al  Oriente  á  tratar 
Geronymo  sobre  otros 
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)  escribió  dCommánito^  tiva  de  un  cargo  qúe  le  hf- 
itra  las  heregías  de  Pris-»  zo  el  Obispo  Juan  ,.dc  Jérusa- 
í ,  y  Orígenes ,  en  que   Icn  por  Setiembre  de  aquel 

año :  y  para  asegurar  sü  crédi- 
to ,  y  combatir  á  Pclagio  (á 
quien  protegía  el  menciotta- 
do  Obispó)  escribió  aqüeí 
Tratado  9  en  que  habla  con 
los  Presbyteros  de  Jcrusalcn, 
que  le  convidaron  á  la  Junta 
tenida  alH  contA  Felagio ;  y 
$conlasCartasqueelm|s-  consiguientemente  escribióla 
AugustineniasRetrada-  Apología  en  Jerusalcn  al  fín 
,  libra  a.  cap.  45.  pone  del  415.  sin  que  hoy  se  dtidc 
is  después  de  responder  á  por  los  modernos  de  la  legitl-* 
3 :  las  quales  Cartas  de  midad  de  la  tal  Obra. 
1  modo  pueden  atrasarse  78  Estos  son  sus  Escritos 
Primavera  del  415.  en  ciertos  y  y  la  Chronología  mas 
lió  Orosio  con  elfas  paraj  fuiidada ,  que  supone  otráís ;  vJ 
:  y  consiguientefuentc-  g.  la  Epoca  de  Walia ,  marpix>* 

 "         -       puesta  en  Pagi ,  por  dar  á  Ida'*»^ 

cío  el  principio  de  año  en  que' 
no  pensó  /coma  queda'  ya  pro- 
bado en  ci  Tomo  IV.  y  asi  de 
otras  materias ,  que  peoden  de| 
otras  partes. 


j  de  extrañar  y  que  el 
jes  de  Mondejar  en  el 
.  num.  12.  de  la  Diserta- 
^  digese^que  no  se  es- 
el  Commónitorio  basia 
?S'  del  cuatrocientos  y 
seis :  pues  lo  contrario 
1  vence  de  lo  expuesto, 
lo  qual  no  puede  remo-' 
iquel  escrito  xie  la  entra- 
,  '415.  de  suerte ,  que  se 
colocar  en  fin  del  414. 


DE     B  ACHIA  R  10^ 
Escritor.  Su  Patria. 

79  -Vot  ser  Brag^  cabeza 
dc  lá  Provlnífa  \  ijtii^  juzga* 


nó  atrasarse  del  princi- '  mos  Patria  de  Bac^hiarié)  m¿fH 


:l  riguiente. 

En  aquel  mismo  año 
pera  al  fin ,  escribió  la 
gía  de  Arbitra  Liber* 
oDtra.Pda^io^  con  mo^í 


cionámbs  áqui  este  Vatón  ilus«'' 
tre^  no  porqpie  haya  pruebas  de 
ser  natural  de  Braga  ^  ni  de 
otro  lugát  individual :  y  por  lo 
misino  tolo  puedie  mencionarse  *t 

CQ 


3 5^    Bspaña  Sagrada. 
en  la  Capital  común  de  la  Pror 
vincia* 

8o  Ninguno  de  nuestros 
Escritores  hizo  mención  de 
Bactiíario ,  porque  aun  los  ün- 
tiguos  Extrangeros  ,  que  le 
nombran  ^  no  declaran  la  Pa* 
cria.  Los  modernos  le  reducen 
k  Inglaterra ,  entre  cuyos  Es- 
critores le  coloca  Juan  Baleo, 
como  también  Pitseo.  Auberto 
Míreo  le  hace  Irlandcs ,  disci- 
pulo  de  S.  Patricio :  pero  nin- 
guno dá  prueba.  Muratorí  en 
el  Tomo  2«  de  los  Documen- 
tos inéditos  de  la  Bibliotheca 
Ambrosiana,  dice  l)avcr  pro- 
cedido muy  incautamente  los 
que  le  han  reducido  á  Ingla- 
terra y  porque  la  misma  Obra 
de  Bacliiario  maniñesra  no  ha- 
ver  sido  Británico  I  en  vista 
de  que  su  Patria  estaba  notada 
de  infección  de  heregía ,  con 
tanta  generalidad  ,  que  basta-  • 
ba  ser  de  aquella  Provincia  psh*. 
ra  sospechar  error  en  la  per- 
sona :  SuspeSos  nos  (  dice  } 
quantum  tiides  fricii  non  ser- 
mo  y  sed  regio :  &  qui  de  fide 
non  erubfscimus ,  de  Provin- 
cia confúndimur  ;  y  en  el 
tü;mpo^en  qm:  MÍvló  Bacjhfario 
no  huvo  en  Inglaterra  ningu- 
na, hcregia  que  pudiese -decir- . 
I^ÉLgeneral  i  la  Regioo :  pues 
i^Bi^en  el  año  429,  entró  alU< 


Trai.  IV.  Cap.  tdt. 
esta  la  que  imputaban  ^  'Bh 
chiario :  porque  purificandoae 
el  mismo  con  documentos  de 
su  fe  contra  la$  sospechas  del 
error  de  su  Patria  ,  ningona 
mención  liace  del  Pelagiano: 
ni  este  fue  particular  de  las  Is* 
las  Británicas^  haviendo  infi- 
cionado mas  i  otras  Provin- 
cias: y  asi  de  ningún  modo 
puedí:  Bachiario  reducirse  á 
tales  Islas ,  en  que  no  sobresa- 
lieron los  errores  de  que  el  se 
purifica.  Por  tanto ,  dice  Ma- 
ratori ,  se  le  debe  quitar  aque- 
lla Patria  ,  en  que  anda  prohi- 
jado incautamente.  Y  si  le  pr^ 
guntas  quál  fue  la  legitima^ 
responde  que  no  lo  sabe,  te- 
niendo, casi  por  muy  ciertOi 
que  no  fue  la  Bretaña  ^  y  remi- 
tiéndose á  otros  para  que  exa- 
minen fuera  de  esta  la  que  le 
corresponde  ,  como  cesttñc¿ 
en  el  año  1698* 
.81  A  los  50.  años  siguien* 
tes  ^  salió  segunda  vez  al  pú« 
blico  la  Obra  de  Bachiario, 
ilustrada  por  un  Canonigp  de 
la  Patriarcal  de  Aquileya, 
Francisco  Flori ,  que  en  el  año 
de  1748.  reimprimió  en  Roma 
el.  Tratado  de  Bachiario ,  que 
publico  primera  vez  Murato- 
rí en  Milán,  año  de  i6p8.  en 
el  citado  Tomo  segundo  de 
Anecdotos  Ambro^anos  :  y 
Flori  le  Ilustró  de  nuevo  con 

No- 
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Notas  y  Disertaciones  ,  pro- 
bando en  la  primera ,  que  no 
fue  Ingles,  ni  Irlandés ,  sino 
Español,  y  Gallego:  porque 
ep  esta  Provincia  es  donde  mas 
sobresalía  la  Sefta  de  Prisci-* 
liano:  y  esta  es  contra  la  que 
se  purificó  Bachiario  ,  como 
prueba  su  Obra  y  y  manifíesta 
el  referido  Escritor ,  cotejando 
la  dodrina  de  Bachiario  con* 
trapue^a  á  los  errores  de  Pris- 
ciliano ,  así  en  Mysterios  de  la 
Santisjuiia  Trinidad  .,  y  Encar* 
nación,  Resureccion  de  la  car* 
ne ,  origen  del  alma  racional, 
naturaleza  del  Angel  malo,: 
ayunos ,  y  calidad  de  los  ali«- 
meneos ,  como  en  otras  mate* 
rias ,  en  que  erraron  los  Pris- 
tílianistas.  Contra  sus  errores 
procede  la  fe  de  Bachiario :  y 


.  3J3 

Hum  muUitudo.  Hizo  pues 
bien  el  referido  Escritor  en 
aplicarle  á  España ,  y  deter- 
minadamente á  la  Provincia 
de  Galicia:  iVbn  in  Briiannia^ 
auS  Hibernia^  uti  communir 
ba&enus  opinio  tulit ,  sed  or^ 
tum  in  Hispania  probuhik 
est  j  quin  ,  aut  ego  egregie  fa^ 
lor ,  in$ra  Galleci^  fines.  Flo- 
rius ,  pag.  VI.  Con  cuyo  im- 
parcial testimonio  autorizado 
en  la  misma  Obra  de  Bachla« 
rio  I  le  adoptamos  en  esta  Pro« 
vincia. 

82  Añade  el  mismo  Au« 
torotramayorcontraccion,  que 
intenta  deducir  por  el  mismo 
motivo  que  ocasionó  el  repu^ 
tarle  Británico:  acaso  (dice) 
por  titulo  de  algún  Códice  an- 
tiguo 9  que  digese :  Bacbiarii^ 


consiguientemente  la  sospecha,  Britamensis  ;  de  que  deduge 
que  por  Patria  havia contrae!^    ron  el  hacerle  Británico,  por 


fue  de  aquella  Seda :  y  esta 
era  la  que  prevalecía  en  Gali- 
cia desde  la  muerte  de  Prisci- 
liano  ,  como  testifica  Idacio 
sobre  el  año  387.  y  Sulpicio 
alegado  en  el  Tomo  14.  pag. 
363.  num.  8.  Y  el  Concilio  I. 
de  Toledo  en  la  Sentencia  difí- 
nitiva  dice  con  expresión ,  que 
casi  toda  Galicia  seguía  el  par- 
tido de  PrisciliaBo ,  como  ve* 
rás  en  el  Tomo  6.  pag.  322. 
Quod  cum  illis  prspe  modum 
totius  Galltci€  mtiret  ple^ 


ser  notorio  el  nombre  de  aque- 
lia  Isla ,  y  no  conocido  entre 
Geoeraphos  antiguos  el  de  una 
Ciudad ,  que  huyo  dentro  de 
la  Provincia  de  Galicia ,  lla« 
mada  Sritonia^  la  qual  ñic 
Episcopal  en  tiempo  de  los  Sue- 
vos :  y  deja  al  juicio  de  los, 
Eruditos  el  de  si  esta  fue  la 
Patria  de  Bachiario. 

83    Si  enefeélo  noscons- 
tára  de  algún  Códice ,  en  qu^ 
estuviera  el  titulo  de  Brita-r 
niense,  tuviera  alguna  autot- 
Z  rl- 


segvcD  iíclr.  cor  r  i¿rvci  ¿ 
á  !b  tjctjos       sirve  2q:xll2 

t!  túhrr^i  F.or;  ilcgi  z^:\  cl 
tfi'nrr/aT  q  íc  rcpataron 

Irlandés  a  Claudio  Taur:cn«c: 
en  que  queremos  íp*vcrtar 
tnotívos  de  aquella  aplicación^ 
f>erdcrtm«rs  cl  tícm^^ ,  porque 
no  tuvieron  r\\\i\!ur.f} ;  pues  no 
fue  de  ílíbcrnía,  *jr.o  de  Es- 
pana  ,  como  expresa  Jor.¿s 
Aurclíanensc*  Asi  pudieron 
carecer  de  fund;jnicnfo^  corro 
r;»rccieron  los  que  h'cieron  á 
Bjchiarlo  Hr ¡tánico.  Deveníos- 
le pues  reducido  á  Galicia  en 

{^^cncral :  en  que  si  sobresale 
.1  enfermedad  del  error  que  le 
iijil  iJi.ibjn  .  Linibicn  brilla  la 
iue  rettHica  :  diciendo  cl 
vitw  razun ,  que  no  dc- 
^uraracHÍ  p:irclcular  lo 
Idcl  cortiun.  Mal 


Trat.LV.  Cap.  uh. 
cpinado  estaba  Nazaret :  y  de 
a!li  salió  Christo.  A  este  mo- 
do alega  varios  egemplarcs  Ba« 
churlo  ,  manifestando  en  su 
Obra  ,  que  salió  de  la  Patria, 
Y  cae  ro  era  necesario  prcgun- 
nre  dt'  donde  era  ^  sino  reco* 
r^-ver  sa  confesión. 

S-t  Acaso  por  esto  cscri- 
M.-^  Gerj-jdio  ^  que  escogió 
^:ucion  por  conservar 
de  lat  vida  ,  y 
i  Dios  desnudo ,  y 
i¿5rcriiiii3  «  conro  amante 
¿e  ji  PhIl-:?5crEi3  Chrbtiana:  y 
c:>e  rrzm^rir^ole  algunos  Stt 
pc:rc:i::sc¿cc  •  satisfizo  en  un 
ilbro  át  sz  propuesto  al 
Sumo  r.irr-fcc  •  mostrando 
que  no  escrc-':^  el  viajar  por 
temor  de  jc¿  hcn^bres,  sino 
por  amor  át  I>'oí  ^  imitando  i 
Abraam  er  srllr  iesu  Patria; 
Bacbiarhs  r:r  Cbrhtiánit 
Pbiloscpt'tíP  ,  T:.J:;r  expt^ 
di  tus  vacare  Dec  dnponenSj 
etiam  peregrinaticnem  prop^ 
ter  conservandam  viice^  inte^ 
griiatem  elegir.  Edidisse  di- 
citur  grata  opusculai  sed  ego 
ex  iliis  unum  tantum  de  fidi 
libellum  legi  in  quo  satisfacit 
Pontifici  Urbis  ,  advtrsus 
querulos  &  infamat^res  pert' 
grinatiatiis  sua ,  í?  indicat^ 
se  non  tithore  bominum ,  sed 
Deij  péregrinatíofiem  susce- 
pisUf  'Ut  e^iens  dé  térra  sua 


Varones  ilusír 
cúteres  fierei  Abrab(B  Pa- 
triarcba^  cap,  24*  Asi  apun- 
ta Fabricio  la  primera  clausu- 
la ,  en  que  tropezó  Muratorí, 
aplicando  los  nombres  de  na- 
dus  S  expeditus  á  los  prece- 
dentes Cbristiana  Pbiloso- 
pbiaycn  que  no  salen  bien: 
pero  juntándolos  con  lo  sl- 

giientc ,  hacen  buen  sentido, 
ponesc  Flori  á  Gennadio, 
<|iciendo,  que  no  emprendió 
Bachíario  .peregrinación  algu- 
na, Qi  fue  motejado  por  ?sto, 
mo  escribe  en  la  pag.  XLVIII. 
Pero  no  tiene  razón  en  negar 
la  ¡primera  parte ,  de  que  salió 
de  su  tierra  por  imitar  á 
Abraam :  pues  esto  lo ,  condesa 
Bachiario ,  diciendo :  Deside- 
rantes  Abrábce  filH  fieri  ter^ 
rom  nostram ,  cognationemque 
reliquimusj  n.  i,  Pero  no  por 
esto  fue  motejado ,  sino  por 
oír  algunos,  que  era  natural 
de  una  Provincia  inficionada 
de  cierta  heregia ,  con  lo  que 
empezaron  á  sospechar  ,  6 
echarle  en  cara ,  que  era  here- 
ge ,  como  el  mismo  refiere  im* 
mediatamente :  Eo  quod  cujus- 
dam  baresis  macula  solufn  nos* 
trum  origínale  perstrinserit^ 
slc  Prnesidentum  quorundam 
sententia  judicamur  ,  quasi 
líber  i  esse  ab  error  Is  deceptto- 
ne  neqaeamus :  y  asi  supuesta 
la  peregrinacioa  ^  no  provino 
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de  alli  la  acusación ,  sino  de  lai 
calidad  del  terreno  de  dond& 
havia  nacido. 

85  Añade  Gennadio^que 
ofreció  su  Apología  al  Ponti-: 
fice  de  la  Ciudad  ^  lo  que  anda: 
entendido  entre  los  Autores^* 
como  propriodel  Papa:  y  aun 
no  falta  quien  por  esto  juzgue 
Obispo  á  Bachiario ,  y  que  el 
Papa  j  á  quien  díó  razón  de  su 
dodrina,  fue  S.  León :  lo  que 
pide  ser  examinada ,  pues  aqui 
se  incluye  el  tiempo  y  dig0n 
dad  del  Escritor.  r 

DIGNIDAD^  TIEMPO^ 
y  Escritos  de  Bacbiario. 

S5   Sin  escrúpulo  hanes^ 
crito  algunos  Autores  ,  quo 
Brachiario  ofreció  el  Opúsculo 
de  Fide  al  Pontífice  Romanos 
porque  no  pudiendo  satisÉi* 
c^r  particularmente  cada 
uno  de  los  que  le  acusaban, 
acudió  á  la  cabeza  de  la  Igle- 
sia y  como  advierte  Pitseo  en 
los  Escritores  de  Britania  so- 
bre el  atío  460.  Qjdoniam  apui 
síngalos  se  excusare  non  po-^ 
tuit ,  ad  communem  in  terris 
onmlam  Cbrlstlanorum  Pa* 
trem  ,  Romanum  Pontificem 
Leonem  L  scripslt.  Al  mismo 
Papa  León  propone  Baleo.  Y 
aunque  no  alegan  pruebas  de 
que  hable  coa  el  Papa  ,  parer 
Zi  ce 
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í$,  que  ni  Bachiario  era    bla  de  los  Obispos  en  la  Apo- 
logía de  su  fe' ,  confirma  en  ia 


)o  9  ni  hablaba  con  el 

Y  aunque  en  lanovisi- 
licíon  de  San  Geronymo 
el  tratado  de  Varones 
ís  previene  Vallarsió^  que 
I  Códice  Veronense  ( en 
)tá  la  Obra  de  Gennadio) 
titulo  de  Obispo  Bachia- 
debe  reputarse  aií adida, 
10  incluirle  los  demás 
piares  de  Gennadio,  que 
nocen  en  gran  numero. 


Carta  de  Reparatione  lapsiy 
que  no  tenia  entonces  tal  dig- 
nidad ,  pues  dice  ,  que  pre- 
senten al  reo  ante  el  beatísi- 
mo Obispo  (num.  9.  )  y  que 
este  recogerá  la  oveja  (n.  17.) 
hablando  del  Prelado,  no  Co- 
mo hermano ,  sino  como  su- 


perior. 

8p    Por  tanto  fueron  mas 
inconsiderados  los  que  contra-^ 
hen  el  nombre  del  Pontífice 
muestra  FÍori  en  la  pag.    á  S.  León  Magno ,  pues  ni  Bar 
i  se  halla  en  la  novísima    chiarlo  hablaba  con  el  Papa^ 

ni  escribió  en  tiempo  de  Sa^n 
León  ,  sino  antes,  como  prucr 


ba  Muratori  por  las  palabras 
alegadas  ,  en  que  Bachiario 
dice  haver  salido  de  Roma,  no 
una  ,  sino  dos  ó  tres  heregías, 
y  esto  abora  :  Nunc  :  y  ch 
tiempo  de  S.  León  no  salió 
de  Roma  ninguna  pbeza  de 
heregía ,  sino  al  fin  del  Siglo 


^theca  Eclesiástica  de  Fa- 

,  ni  en  Honorio ,  ni  en 
íllicense.  Y  un  solo  Co- 
10  puede  prevalecer  con- 
itos,  especialmente  quan- 
misma  Obra  contradice 

titulo*  Asi  notó  bien 
en  la  pag.  LXIX.  que 
í  el  Códice  de  S.  Vidor 
rís  pone  á  la  Obra  de  Rer 

tone  lapsi  el  titulo  de  Ba-   IV.  en  que  estuvieron  alli  Hel- 
\us  Episeopus  de  Pceni^   vidio  ,  y  Jcviniano  :  y  así 
se  puede  sospechar   después  y  muy  cerca  de  esto 
en  lugar  de  Bacbiarii   escribió  Bachiario ,  cerca  del 

año  400.  por  lo  que  detestó 
los  errores  de  aquellos  dos  in- 
felices con  los  de  Prísciliano, 
sin  mencionar  los  de  Nestorio 
estas  Obras ,  en  las  que  y  Eutichio ,  que  en  tiempo  de 
manifiesta  ni  aun  Presby-  San  León  infestaban  el  Orb?, 
según  Flori ,  pag.  LVII.  pero  no  havian  brotado  quanr 
lás  del  modo  con  que  hit-  do  escribió  Bachi^io ,  y  cori- 

Z3  sí- 


ola  de  Poenitentia.  Y  á 
\  podrá  decirse  ,  que  Ba- 
o  ascendió  á  la  dignidad 
ficia  después  de  haver  es- 
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tiempo  de  S.  Gtrcr.ymo. 

89  Según  Cito  erraren  !os 
qoe  It  r¿dcg=ron  2I  rierrpo 
de  S.  Parrício  :  en  !o  que  pa- 
rece equivocaren  á  B¿chiario 
con  Maccco  :  y  asi  ¡o  d  j  á  en- 
tender Baico  ( qaando  d:ct  de 
nuestro  Escritor  :  ^lü  Mac- 
ceum  VaUm  appellar.i)  y  ex- 
presamente io  neta  Muratori 
con  Uscrio  Annacano-  Mac- 
ceo  fue  Discípulo  de  San  Pa- 
tricio, pero  no  floreció  en  tiem- 
po de  S.  León  ,  sino  en  el  Si- 
glo siguiente  ,  en  que  falleció 
en  el  535,  6  muy  poco  des- 
pués :  y  acaso  por  esta  equi- 
vocación escribió  Mireo ,  que 
Bachiario  havia  sido  Irlandés, 
y  otros  le  publicaron  Britá- 
nico. 

5K>  Baleo  y  otros  han  an- 
dado liberales  en  atribuir  es<- 
crltos  á  Bachiario  ,  que  nin- 
gún antiguo  le  defirió.  Gen- 
nadio  solo  leyó  y  expresa  el 
librito  de  Fide.  Honorio  Au- 
gustodunensc  tampoco  le  apli- 
ca otra  obra  lib.  2.  cap.  24. 
Kl  Anonymo  Mcllicense  ex- 
presa la  de  Reparatione  lapsi 
ád  Januarium :  y  esta  es  la 
¿mda  publicada  con  nom- 
de  Büchíario  en  la  Biblio- 
de  los  Padres.  Murato- 
foncibió  alguna  duda  en 
de  que  el  Códice  Am- 


bro-iano  le  íntlrula  en  h  obra 
ce  Reparatione  lapsi ,  Santo^ 
y  M  :r.se  :  incipit  liber  Sane 
ti  Bacbiarii  ñfonacbi  adja^ 
nuarium ,  de  reparatione  lap- 
si :  y  en  la  obra  de  Fide  no 
tiene  ninguno  de  estos  tituros. 
Sin  embargo  ,  resuelve  Mura- 
tori ser  obra  de  Bachiaria- 
porque  conferidos  los  escri* 
tos ,  prueban  un  mismo  Au- 
tor ,  siendo  uno  el  estilo^  casi 
unas  mismas  las  (rases  y  pa- 
labras en  ambos  ,  de  suerte 
que  no  sea  un  huevo  mas  se- 
mejante á  otro.  Lo  mismo  si- 
gue Flori :  que  por  tanto  le  dá 
la  profesión  de  Monge ,  pro- 
puesta en  el  titulo  de  la  cita- 
da Obra,  y  que  se  autoriza  con 
el  mismo  escrito  por  el  modo 
con  que  habla  del  Monge  que 
havia  caido  ,  pidiéndole  que 
volviese  al  encierro  de  la  Cel- 
da á  Tivir  con  el :  Quid  eruhes-  , 
cis  prasentiam  nostram  ?  n. 
13.  Consortium  meum  cupidus 
salutis  tu£e  non  solum  ingero^ 
sed  etiam  offero  :  ac  si  tu  ai 
nosfortasse  venire  confunde-^ 
ris  9  manda ,  &  ego  ad  adr 
dueendum  te  sine  dilationt 
properabo.  num.  17. 

19  El  mi<:mo  título  de 
Monge  parece  supone  el  elo- 
gio de  Gennadio  ,  quando  le 
intitula  liaron  de  Cbfistianü 
Pbilosof/af  frase  propria  pa- 
ca 


Varones  ilustr 

ra  los  Monges,  que  aparta- 
dos del  comercio  mundano 
buscan  la  contemplación  de  la 
verdad:  y  á  lo  mismo  alude  lo 
que  añade  Gennadio  ,  de  que 
por  amor  de  Dios ,  y  no  por 
temor  de  los  hombres  havla 
dejado  su  Patria  ,  para  dedi- 
carse desnudo  y  desprendido 
de  todo  al  servicio  de  Dios, 
y  conservar  firme  su  proposi* 
to:  Pro  conservanda  proposi- 
Si  iniegritate  ^  como  escribe 
el  Códice  Corbeyense  ,  donde 
otros  9  vita  iniegritate :  to- 
do lo  qual  es  muy  proprio 
del  estado  de  Monge. 

$3  El  titulo  de  Santo, 
que  menciona  Muratori  en  su 
.Códice,  le  tiene  también  en 
la  edición  Plantiniana ,  entre 
los  Opúsculos  de  S.  Sixto  IIL 
donde  se  nombra  Bracbarioi 
.voz  que  renueva  la  de  un  Obis- 
po de  Sevilla,  de  quien  trata^ 
mos  en  el  Tom.  9.  pero  que  no 
debe  confundirse  con  el  pre- 
sente ,  por  los  diversos  tiem- 
pos en  que  florecieron ,  aun- 
que el  nombre  se  parezca, 
pues  hablando  determinada- 
mente del  presente  Bachiario, 
vemos  la  variedad  con  que  le 
escriben  los  Bibüothccarios: 
puesFabricio  propone  las  va- 
riantes de  Bacciario ,  Bachia- 
rio ,  Bachiano,  y  Brachario  al 
referir  la  Obra  de  Recipiendis 
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lapsis :  y  nada  de  fisto  alcanza 
para  introducir  diferentes  per- 
sonas ,  constando  ,  que  todos 
hablan  de  una  misma.  Asi, 
aunque  un  Códice  le  escriba 
Brachario  en  la  Obra  de  Reci^ 
piendis  lapsis  ,  no  debemos 
recurrir  al  Obispo  Hispalen- 
se: porque  la  Obra  es  cierta- 
mente del  presente  Bachiario 
(mas  antiguo  que '  el  Obispo) 
á  quien  los  demás  egemplares 
dan  el  nombre  correspondien- 
te. Pero  el  titulo  de  Santo  so- 
lamente debe  considerarse  co- 
mo tratamiento  honorifíco  de 
persona  consagrada  á  Dios ,  y 
venerable  en  la  profesión  ;  y 
doftrina,  mientras  no  corisj^e 
del  principal  sentido  en  que 
denota  el  culto  correspondien- 
te á  las  virtudes,  para  el  qual 
no  tenemos  documentos» 

94  Aunque  Gennadio  .no 
expresa  mas  tratado  que  ef  áe 
Fide ,  supone  otros ,  qué  nom- 
bra grata  opuscula.  Hoy  no 
conocemos  mas  que  dos :  el  de 
Fide,  6  la  Apología  de  su  fe: 
y  el  de  Reparatione  lapsi ,  6 
reci piendis  lapsis.  El  primero 
no  salió  á  luz ,  hasta  que  le 
publicó  Muratori  en  sus  Anec- 
dotos  ,  impresos  en  Milán, 
1698.  Tojoio  2.  pag,  9.  con  el 
titulo  de  Bacbiarii  Fides. 
Otros  le  intitulan  dcr  Fide  per- 
severantey  distinguiéndole  de 
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roccn.tá.El  í:í:í-:.  : 

siio  Irr.iriío  vir!ii  .  -5- 
prciá. :s  tr.  .1  B.D.lzizzci 
di  los  ,  p :r  Id  que  Mu- 

ratori  r.o  !e  paf:  tr.  íi::::-s. 
El  rxvir.cio-alc  Cc-:n'gD  ¿r 
Aqjüsya  F^or: ,  hizo  s^g-i-ii 
edición  de  la  Ap-?!c-í,  en 
Roma  ,  i"-;.^.  añai'^r.io  ia 
^Obra       Rz'paratizne  lapsi, 
que  alg  jnos  ir.tiruli-.  i<?  Resi^ 
Jfiendis  lapsis-  Je  Fru3u  pee- 
nitentiie ,  í?  Pxnitensia^ 
que  todo  es  ur.o ,  cr.  virtud 
dfcl  mot'vo  que  B2ch:ar!o  tu- 
vo para  escribir  aq'jclia  Obra, 
el  qual  provino  de  !a  ñaqneza 
de  un  Monge  Diácono ,  que 
se  juntó  carnalmente  con  una 
Religiosa  ,  y  excluido  de  la 
^  Iglesia,  no  quería  volverle  á  re- 
cibir su  Prelado  Januario  :  ni 
falcaba  quien   aconsejaba  al 
Mongc,  que  se  casase  con  la  Re- 
Jigiosa:  á  cuyos  danos  ocurrió 
nuestro  Autor ,  escribiendo  á 
Januario,  sobre  que  recibiese  H 
Mnnge  peníienrc,  y  á  este  le 
aronscja  el  regreso  al  Mon^i- 
rcri<i  i\  labar  con  sus  lagrimas 
cl  cilicio  m;inchado,  sin  pen- 
^a^  en  dcsiinccr  por  matrimonio 
jllMÉdtcrio»  porque  la  que  una 
jf     ^ícsposó  con  Christo,  tie- 
JtipTC  vivo  al  Esposo,  Sin 
^  admitir  otro  :  y  que 


no  rr.ardar  la  pcn{- 

y:r  prfc!:>Ic:o  di  ¡a  descspc- 
r¿ji-3--  Con  este  2$ur.ro  consta 
Í2  prop-r'eiid  con  qae  pudie- 
ron 2r.:c¿r  á  IdOr^ra  qi2¿Iqui¿- 
r2     los  ti :u:os  referidos. 

95    El  Canónigo  Aquil*- 
yense,  viendo  de^rerrado  de 
su  Patria  á  Bachiario  ,  mal 
aplicado  á  las  IsIjs  BrtcanlcaSy 
quiso  no  solo  restituirle  a  Es- 
paña ,  sino  enviarle  acompa- 
ñado con  sus  dos  hlíos  legíti- 
mos, los  Tratados  de  !a  Fe,  y 
la  Pjn'rencia  ,  que  muestran 
las  excelentes  prendas  de  sa 
Padre.  Y  para  que  saliesen  mas 
bien  vestidos,  procuró  reco- 
nocer de  nuevo  los  Códices 
Ambrosia  nos  ,  y  corregir  lo 
que  en  las  precedentes  edicio- 
nes padeció  el  segundo  Trata- 
do, Asi  lo  previene  en  la  Di- 
sertación segunda ,  y  asi  lo  hi- 
zo en  gran  parte ,  pero  no  en 
todo.  Sirva  de  egemplo  la  pag. 
94.  de  su  edición  Un.  9.  don- 
de propone  el  texto,  consor* 
tium  tuum  ,  siendo  asi ,  que 
en  la  Bibliothcca  Patrum  di- 
ce vneiím ,  y  asi  debe  decir :  y 
en  efefto ,  el  mismo  propuso 
esta  lección  en  su  Disertación 
a.  pag,  LIX.  y  asi  de  otras 
cb^as,  en  que  no  le  culpo  del 
•  todo ,  sabiendo  que  no  se  ha- 
lló en /Roma  al  tiempo  de  la 

cdí^ 
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:íon :  lo  que  hace  muy  crei-    Morales  ,  que  la  llama  Eche- 

ria  y  y  Tamayo  la  nombra  Eu- 
chcrla*  Los  Mss.  de  Toledo  la 
nombran  Egeria ,  y  Etheria, 
Yo  rengo  el  mismo  Ms,  que 
usó  Morales  del  Monasterio 
Cisterciense  de  Carracedo  en 
el  Bierzo  ,  y  asi  la  doy  el 
mismo  nombre  de  Echerla.  £1 
motivo  de  mencianarla  aquí, 
es  por  juzgarla  Gallega :  y  no 
sabiendo  el  lugar  particular, 
conviene  colocarla  en  el  con- 


,  que  influyó  en  mucho 
incuria  de  los  corredores, 
o  otras  son  suyas  ,  como 
sta  en  la  nota  del  num,  i. 
que  atribuye  á  la  edición 
Muratori  la  palabra  ce¡e- 
niur ,  imprimiendo  el  con 
Códice  Ambrosiano  cele-^ 
niuf.  Esto  no  puede  defe* 
«  á  otro  que  al  Autor  de 
ota :  en  la  que  se  descuidó, 
rs  la  edición  de  Muratori 


le  claramente  la  misma  que   cepto  común  de  la  Provincia. 

98  Primeramente  dice  S. 
Valerio ,  que  era  natural  del 
teiritorio  occidental  del  mac 
Océano ,  como  expresa  en  el 
num.  3*  de  sus  Anécdotas:  Ex- 
tremo occidui  maris  Oceani 
littore  exoria  :  y  esto  es  pro- 
prio  de  la  Provincia  de  que 
hablamos:  y  aunque  hiLusi- 
tania  abraza  también  costa  del 
Oceno  occidental  ,  no  habla 
de  aquella  parte  9  sino  de  la 
de  Galicia  ,  en  que  el  Santo 
escribía  :  pues  al  referir  su 
viage  al  Oriente  desde  el  Oc^ 
cidente  expresa  la  parte  occi- 
dental con  la  contracción  de 
tenemos  hasta  hoy  mas  no-  bujus  ,  que  denota  el  territo- 
a  ,  que  la  conservada  en  las  rio  del  que  escribe,  y  de  aque* 
ras  del  Abad  S.  Valerio»  líos  á  quienes  escribía  5  todos 
o  como  estas  no  se  han  pu-  los  quales  estaban  en  el  Bierr 
:adb,  queda  la  noticia  en  zo,  parte  de  la  Provincia  de 
lito:,  reducida  á  tal  qual  Galicia  :  y  asi  á  esta  debemos 
:  la  ha  nombrado  ^  como  aplicas  á  £cheria. 

Mcr- 


agiere  celebrentur. 
)6  Pudiendo  pues  sanar 
chos  defedos,  me  incline 
lar  nueva  edición  de  los 
Tratados,  que  nunca  se 
I  publicado  juntos ,  sino  en 
le  Flori :  y  como  esta  no 
común ,  sino  rarísima  en 
>aña  y  quiero  hacerla  vul- 
,  y  que  todos  gocen  de  los 
Titos  de  este  ilustre  Va- 

ir 

B  Ljí  venerable 
Ecberia. 

rj   De  esta  ilustre  muger 
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99  Mereció  esta  ilustre 
muger  ,  que  San  Valerio  la 
propusiese  por  egemplar  del 
valor  de  la  virtud,  hablandb 
con  los  Monges  del  Bicrzo^á 
los  quales  escribió  una  Cart?, 
dándoles  cuenta  de  los  heroi* 
eos  pasos  con  que  sobresalió  su 
devoción  y  y  aplicándola  el 
didado  de  Beatísima  ,  asi  en 
el  titulo  de  la  Carra,  como  en 
su  contenido.  Encendida  en  el 
deseo  de  venerar  personalmen- 
te los  lugares  en  que  el  Hijo 
de  Dios  consumó  la  redemp- 
clon  ;  despreció  quantas  diñ- 
cultades  podían  ocurrir  en  tan 
larga,  y  molesta  peregrina- 
ción ,  como  era  la  de  recorrer 
mares  y  tierras  desde  la  ultima 
parte  del  Occidente  hasta  la  Pa- 
lestina y  Egypto.  Era  Virgen 
según  el  contexto  de  su  histo- 
ria ,  y  tenia  consagrada  á  Dios 
su  pureza ,  según  el  didado  de 
Santimonial  con  que  la  nom- 
bra el  Santo :  pero  ni  la  de- 
licadeza de  su  cuerpo,  ni  el 
amor  de  la  patria ,  ni  la  pe- 
nalidad de  los  caminos  pudie- 
ron contenerla  para  no  desam- 
parar su  descanso  ,  ni  impe* 
dir  el  llamamiento  con  que 
Dios ,  como  á  otro  Abrahan^ 
la  movia  á  salir  de  su  tierra, 
y  emprender  una  peregrina- 
ción casi  inaudita.  Atropellan- 
do  mares  9  y  pisaii4o  montes  de 
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difículrades  ,  llegó  á  venerar 
los  sitios  donde  el  Hijo  de  DIoi 
nació  de  Madre  Virgen ,  pa- 
deció 9  resucitó  ^  subió  á  los 
Cielos. 

loo  En  tantas  Provincia 
y  Ciudades  como  peregrinó 
para  Ikgar  á  la  Tierra  5anta, 
iba  visitando  los  cuerpos  de 
Martyres  ,  y  orando  con  edi- 
ficación y  ternura.  Quantos 
mas  pasos  daba  ,  mas  ágil  y 
acalorada  se  senria  en  aquella 
devoción  con  que  Dios  quería 
servirse  de  ella.  Recorría  los 
libros  del  Viejo  y  Nuevo  Tes- 
tamento ,  y  no  paraba  hasta 
hacer  su  rendimiento  á  cada 
cosa  de  las  que  alli  se  mencich 
nan  ,  aunque  fuese  el  mas  en* 
cumbrado  monte ,  6  desierto 
el  mas  horrible.  Visitó  la  The- 
bayda  ,  orando  en  los  Monas- 
terios mas  estrechos  9  y  me- 
tiéndose hasta  en  lo  mas  re- 
condito  de  los  Anachoreta& 
Aqui  renovó  su  espíritu  coa 
las  dulces  dodrinas  y  bendi- 
ción de  aquellas  almas  seráfi- 
cas :  con  que  recibiendo  nue- 
vo alIento,se  internó  por  Egyp- 
to  ,  siguiendo  las  mansiones 
que  el  antiguo  Pueblo  de  Dios 
hizo  en  el  camino  de  la  tierra 
de  Promisión ,  guiándose  nues- 
tra Peregrina  por  el  libro  del 
Exodo ,  que  era  su  Itioera- 
rlo  en  el  Desierto» 

Lie- 


:s  sacó  agua  de  la  pie- 
ira  el  ingrato  Pueblo: 
el  sediento  corazón  de 
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Llegó  al  sitio  donde   en  esta  peregrinación  ,  suspi- 
rando siempre  por  la  Patria^ 
y  mereciéndola  por  medio  de 
tantas  fatigas  corporales ,  or« 
a  ,  que  solo  suspiraba   denadas  á  quebrantar  la  fuer<« 
os,  se  recreó  con  agua  de   za  de  la  porción  inferior,  y  sos- 
eterna.  Anduvo  por  el   tenidas  por  un  fervoroso  alien* 

0  en  que  llovió  el  Man-  to  del  espíritu  ,  confortado  sin 
donde  la  torpe  multitud  duda  por  gracia  del  Attisimo, 
iba  por  los  puertos  de   que  para  confusión  de  la  so-- 

berbia,  suele  escoger  los  va- 
sos mas  endebles  y  frágiles^ 
mostrando  quanto  puede  el  pe* 
cho  humano ,  si  reyna  en  e( 
el  aníK>r  del  Señor.  El  que  abra* 
saba  á  nuestra  Echeria ,  se  deja 
bien  conocer,  pues  re$piral>a 
en  cada  paso  que  daba :  pe- 
ro como  estos  eran  agigan- 
tados, quien  podrá  tomarles 
la  medida  ?  El  Orbe  fue  su 
liasta  ía  cumbre  del  Sy-  theatro :  mares »  rios ,  y  mon- 
»nde  dió  Dios  la  Ley  á   tes ,  sus  escalas.  Quál  sería  la 

fuerza  del  amor ,  que  no  se  pu* 
do  apagar  con  tantas  aguas? 
Quánto  el  temor  del  juicio  uni- 
versal y  que  la  hizo  pisar  mon- 
tes,  desiertos  ^  asperezas  h  Ih- 
commodidades  ?  Quán  firme 
la  esperanza  4c  la  que  atropello 
tanta  variedad  de  Provincias, 
consagrados  por  las  plan-  gentes  de  diversas  costumbres, 

1  Rtdemptor:  y  haviendo  y  muchas  de  ellas  l>arbarast 
^sOratorios  consagrados á  Quánta  la  fe  y  de  la  que  entre 
de  ninguno  quisiera  apar-  tantas  diñcultades  perseveró 
icheria ,  si  no  fuera  por  intrépida  hasta  el  fin  ,  como 
'  i  D)os  en  todos  ellos.  contesta  su  historiador  Sagra- 
Gastó  muchos  años   do  ?  Usque.  in  finem  irrevoca^ 


fastidiada  del  ali- 
celestial :  Echeria  ali- 
ba  su  espíritu  con  la  pa- 
de  Dios  y  fastidiando 
)  no  era  Cielo.  La  colu- 
nube  y  fuego  que  guió 
desierto  á  los  Israelitas, 
impidió  la  bastardía  de 
irse  de  lo  .  que  dejabao 
Echeria  solo  suspiraba 
gar  al  Monte  del  Señor. 


zs :  y  allí  se  saaifícó  á  sí 
,  ofreciendo  á  Dios  su 
\n  en  alabanzas ,  y  con 
osas  oraciones.  Pasó  al 
Nabau  ^  desde  donde 
ó  Moyses  la  tierra  de 
sion.  Subió  también  al 
as,  al  Tabór  ,  y  al  Er- 


'>'>rí  *       í''        *■  í'^T"".'  -'."."T 

p^'í'^o  :  -1»"*  "  ■ -«iT^r-.i- 


r^at.  2:f:  c^j/^.  w/f . 

-ama      por  lo  que  segm- 
iTcrrc  I  roma  por  ¿gemrbri 
-zn  3t2c  -irva  de  contusión  a 
.^s  .  Xcr.^zs  ,  si  á  visrs  de  nn- 
1  :bm*cza  y  consrancia  en 
Loiiíi  -aso  tragil  dei  dciLica 
ero  .  ravícre  en  eilos  eninda 
i  ::::::ic?rncia  :  y       crue  ao 
?i:caarx  Imiriria  en  redo,  roe 
:o  -¡er  ir;naks  ijs  vocaciones, 
i  TiCin  --n  vigilias,  avunos 
-  r.^rririjacíoncs  ,  no  sea  que 
11  /cnir  d  ^cñor  ,  cnrre  Echc- 
::a  .^n      Corre  con  lamnan 
irj^-.üda.  V  nosotros  nos  que- 
jiímos  ruera  por  tener  ¡as  nucs- 
-i's  iciíír.dai.  \'"jase  !a  re!a- 
:[r,r  jie:  San::?  -  c:  Apc-dícc 
Tomo  iiiT-iijntJ  ,  donde 
ccrc-zmQS  [as  Ooras  Incdiras 
ce  S.Vj¡cr:o :  7  demos  vi  aquí 
ña  a;  presente  ,  poniendo  sas 
Aper.dlc¿s» 


i 


APEN- 


APENDICE  L 


THOLEM^I  GALLiECIA. 
ex  libro  2. 

KE*.  5-.  CAP.  VL 

IA2  TAPPAzaNHXiAS    HISPANIAE  TARRACO- 
eESiz.  nensis  sicas. 

lüfáirni  rifúLl  0.  Tabula  secanda  Earapae» 

P¿   TuffcucurncU^   ñ   T-^Arraconcnsís  occideotale 
'fnxn  TAtvpolf  ¿I         latus  ,  quod  occiduas  aliuiC 
ívTiKof  nKMfof ,  ixii   Oceanas  1  sic  se  haber. 

rct^  TV  ácúfiov  vcQq^mí   Post  Dorii  flu.  ostfa. 

AAiKnN  BPAiKAFinN     CALLAICORUM  BKJECKi 

riorum. 

n".  UCoAa/  i.  h.  fiQ.P.  Avi  flam.  ostia.  5. 3a  42. 
oUpoF  c  H.  fiQ.  H.  Avaram  promont/  5.  ^o.  47V  30; 
*íroT.ei66oX.i  yo.ftS.Hj^f  Nebis  fl.  ostia.  5[.  46.42.4$. 
íTOT.exC  «.  H.jtty.  Limii  fl,  ostia.  5*  30. 43*  15. 
sroT.WcS.  t.  y./iy.  yo  Minii  fl.  ostia.  y.  40.43. 4^ 
fcu  t5  ^or.  H.  fiS^.  Fontes  fluvii.  1 1. 30.  44.  i¿. 
UKftN  AOTKHNZiíiN  2.   CALLAICORUM  LUCEN- 

siuin. 

¿Ufof         f.  H.  /¿i^. '     Orvium  promont,  5.  30. 44. 
OT.  ¿«C.      I.  yo.  fiPiy,    Vl«  fl.  ostia.        J.  ^o.  44.  ao. 
« íTOT.OftC.  e.  yo.  ¡jLÍ.yo   Tamarx  fl.  ostia.  5.  40.  44.^40. 

Ar- 

Perferam  Erasmusy  &  Bertids  in  textu  gr»co  fiñ,  H.  ül'men» 
'miiuque  ifse  in  Versimu  htiii* ,  4a.  4f.  (1)  Lucinses  ,  pn 
K,  Sretm,  &  Btrt.  $diiett  \  Paiatiñus  vtro  OnUn  ,  9  OíM 


Mera  t5  Nc^iof  ¿«pfiíTJff*OF, 
OF  ¿xpAhriípioF  ,  f  oZ 

*     •  '  • 

•AAoe^ioF  B^iyxifAioF   ¿.  J^. 

B  Mirápy  I  Tjr,  omS.  6.  . 
•  N«Ci«  ÍTOT  «tS.i.  2  y.fit.  Hy.3 
^  9«r/^¥^Fos  4  Tor.  ckS*  i  A.y • 

/ce.  hJ^. 
.  ,  ,  IIAIZIKnN 
j  «Ami;iof  ¿tf/dt  5  leu  hJ^.  /¿i.  yiC. 

ÑÁiXtf  TOr.  0»G.        l6«  /4f.  H 

Noiyacyie€a-/«  6.  » • .  «y  /te,  yo 

ATTPirONaN 
]KtpVA  TtT.  óicC.    ly .  H .  /t  J^.  yo 

•XcurióC^ip«  ly.  H.  /tJ^.  i^. 
•  •  •  • 


Artabronim  porras.  5, 41 
Nerium  promonU  $.  ij. 

Septcntrionale  vcró 
supra  quod  Oceanus  e 
tus  Cantabricus ,  sic  des 
tur.  . 

Post  Nerium  promonto 
aliud  promontocium  ^  in 
ArsB  Scsrii  promontor. 

Vír  fl.  ostia.  6.  1$.  4 
Promontor ium  scqucns 

Callaicorum  Luccasiu 
magno  portu. 
Flavium  Brigantiam*  7.  j 
(^patia  Cora  promontoi 
quod  &  Trileucum.S.ij.^ 
Merarl  ft.  ostia.  .  9-  4í 
Nabil  fl.  ostia.  lo*  ao.  4 
Navillovionis  fl.  ost. 

f  I.  %o.  4' 
P^SICORUM. 
Flavion  avia.      11.4$.  4/ 
Njeli  fl.  ostia.     12.  4' 
GANrA.BRORU:vl. 
Noegaucesi»  fl.  ost.  13.  4 
AVraiGONUM. 
Ncruae  fl.  ost.     13.  30.  4. 

Flaviobriga.  «S»  30.  4 
.  • .  % 

Tcncnt  autcm  circa  Nc 
promontoríum. 


m 


CohI.  Mtáfí.  Sie  «  Uim.  &  Mella,  (i)  ülm,  Narh 
y.  pasm,  &  Bert.  9.  (3)  Ita  Cml,  &  Ülm,  al.  hP, 
\  NaviUoIoaos.  ülm,  Nabiapihnis.  (f)  ü»a  taHtam.  éit 
C.  &  ülm.  seriUtior,  (6)  Ditim^im  vtdg9  Ugitur,  C 
vo,  ülm,  &  Coisl, 


A^^raJo^Sf  \ifiLu    i«  yo.  fiu 
virlfKHTcLi  a  xs«(yo$,  6*  %a>sSifit^ 

»     .  ■■  •  • 

,     .  IIAIZIKnN 
j  «Ami;iof  otf/dt  5  leu  hJ^.  ui.  yiC. 

5  NoiyAir»€a-/«t  6. .  • .  ly  /tt.  yo 
ATTPirONaN 
i^^VA, «T.  óicC.    ly .  H.  /t J^.  yo 

♦X<tirióC^ip«     ly.  H.  fiS^.  S^. 

■  •  •  • 

•  •  •  t  - 

Kurix^Ti     T¿  /jSjfá  TS^i  ro  Nt • 
¿;toF  Sx^ornc^^ 


Artabrorum  porras.  5. 4&  4y. 
Nerium  promonu  g.  ij.  45.  i&  ■ 
Scptentnonalc  veró  latiu, 
supra  quod  Occanus  cst  li- 
tus  Cantabricus ,  slc  describí- 
tur.  . 

Post  Nerium  promontorHirn 
aliud  promontorlivn  ^  In  qw 
Avx  Sestii  promoñtor. 

5^4^4^^ 
Vir  fl,  ostia.  6.  t^.  45.  ja. 
Pronaontoriúm  scqucns. 

Callaicorum  Luccrismm^ 
magno  portu»^ .  • 
Fiavium  Bcigantiam.  7-.1s.4r'» 
(^patia  Gprn  prqtnontoriuna» 
qaod  &  Trileucam*8,i 5.4^.50; 
Merarl  ft.  ostia,  ;  9«  45*  ^ 
Nabii  fl.  ostia.  10.  ao.  45 .  5©^ 
Naviilovionis  fl.  ost.  . 

f  I.  %o.  4T*  4$» 
P^SICORUM. 
Flavion  avia.      ii*4$«  45* 
Njelí  fl.  ostia.   ^  12.      45.  ^ 

GANFABRORUM. 
Noegaucesi»  fl.  ost.  13*  aS^jik 

AVraiGONUM. 
Ncruae  fl.  ost. 
Flaviobriga. 


JO.  44*  ij. 

•  •  •  • 

Tenent  aotem  clrca  Nerüia 
promontoritun.  . 

^  ^AR- 

(i)   Coisl.  Mtáf».  ¿V  «  Uím.  e  Mella,  (4)  UIm,  Narb\  lo. 

£>■.  NaviUoIoaos.  Cr/«.  NManHoniu  ($)  Om  rdÁMi.  W/fiNbit 
/V  Pa/at.  C     t//f».  fmUtwr.  ^(¿^  Di^mÁm^Sk  \«l^«wr^r 
Ir/m  vero  y  Ifím,  &  CWil. 


V 


APTABPOr, 

toVAAlKOl  'o»  A0TKHK201 

f  fl»  S^.  fJLU  hJ^, 

ret  17*  H.  /¿€.  H. 

M  0.  y,  7. 

iKúL  1.  5".  /¿e,  y 

id.  I.  y.  ^e. 

tfT^Um     y»   fty^  hJ^ 

AoK  ly»  y,  yi/3 
iyct       jy,  Hy,  ^J^,.  HiC 

KAnOPOK 
&  4>AciVifl&        yiG*^    /E^J^.  H 

^  AíyVíTDt/  ^.y*)3»  A^i^.  yíjS 

KUIKÍ2N 

7orior        ^-H  y  ftJ^ 

BAlAmN 

2EBOTPPON  7 
fle;¿/yif        1?.  /iS^.  H 

KüívTivaL  if.  H.    fci.  e 


3<^7 

ARTABRI 
in  quibus  clvUates 
Claudiomeriom»   y.  4$.  4$.  la 
Novium  6.  30.  44*  4$. 

Hs  haercnt 

CALLAICI  LUCENSES 
In  quibus  civiCates  mediterramit  bm 
Burum  S.  ig.  4J.  4$. 

O  lina  8,3o.  45*  s<¿ 

Voeca  9.  ao.45*io, 

Libunca  lo.  10.  45*  %q. 

Piniia  10.10.4^10. 
CaroDium  7.     44*' 4$. 

Turuptiana  6^  10. 43*  as. 

Glandomirum  7.  43.  ^¿ 
Ocelum  8»ao.  44*aí* 

Turriga  50. 44-3$- 

CAPORORUM  4 
Iría  Flavía  6.     44;  3^ 

LUCUS  AügUSti.      7.  2é.  44.  ae, 

CILINORUM  - 
Aquae  calidas        6^  3^  44.  ao» 
LEMAVORUM.  ^  - 
Dadoníuir»         7.  30.  44, 
BiEDYORUM.  ' 
Flavia  Lambris    7.  ¿o.  44.  4^, 

SEBURRORUM. 
Talamina.  8,  30.  .  44^  30. 

Aquas  Quintinae    8.  30.  45  •10. 
His  vcró  ab  oriu  adjacet 
ASi 


)  Ulm.  Claudionerium.  (2)  Ulm.  6.  10,  (3)  ha  Ulm.  Er.  1. 
HyijS.  (4)  Plinhnm  edit iones  post  Proven.  Caepori  babent:  HáT^ 
US  veré  Capori  sicut  in  gvéteis  Ptolemai  codicibus.  (*)  Post 
freí,  in  gracis  Codic.  statim  AA»7orioy  sine  vacuo  intermedio  ;  im 
..vero  Lem^yorum  interjacet.  (f)  Ül.j^  10.  Al. ^.  30.  (6)  UU% 
44.  4f •  Al.  ^.  y.  jiS".  H.  (7)  Er.  Sftf^^y.  Ulm.  Seburroruin; 
t  &  ^lia  ediu 


j«8 

TM  9  WAéixHTíH  %  AXTOrFlAf 

ig^ToXiv^  cir  ctym 

s  A^fit^iéi       i«k   I  H 

Aáy»/«Túf    0.  y.  fty.  H 
I.  y.  fií" 

4.C  S 

.¿j. ...JBfjSrAlKINO» 

^  \  .  BEAOTNHIIIÍIN 

g  >cJ^/«  '»^  yo.    fií.   yi0  8 

;  .  ppNiAKíiíT 

\ '  , AorrrpNQN  . 
Ííi^)iá9  1^  7t>.   jiiJ".  hJ^ 

2AIAINON 
TStofPifM      I.  -y.    fty.  HÍ> 

.  XOTDEPAlinN 
Oriítfcioriof    4.    H«   fty.  yo 
AMAKÍIN 

TEiBOrPOM 

HTOpPfiN 
Hyoc;p/)5r^  n.   fty.  hJ^ 


ASrURIA, 
&  in  ea  Urbes 
Lucus  Astucum    xi.  45< 
L^ibcrris  ii.  ^^44.11^ 

Interamnium  10.  44.  ji. 
Argcntcola  9«  M.44*  4t> 
Landatutn  9.  «o-  4}. 

Maliaca  lo.  ao.  44,  g 

Gigia.  ^i*3o-43-« 
Bergidum  riayium.  8.30.44^1» 

loteramnvam  JFiaWum  p. :  44  : 
|,eg¡o  VII.  ¿ermanioi.     9.  s^H^ 
:     BÍJ<ÍE<:?NOR,yM*  : 
Brieeciiím     '     io«  44«4A 

BEOVNEÑSIVM 
Bedunla  40. 44*  4¿ 

ORNIiA^CORVM- 
Intcrcatia  x  i  •  10. 44«  i¿ 

LVNGONVM. 
Pelbntium         1 1  •  4a  44.  jf, 

.  SALINORVM. 
Kardínium       lo.  ^o.  4a.  4^. 

SVPERATIORVAL 
Petavonium*         9*  30. 4^* 

AMACORVM. 
Asturica  Augusta.  9^0.44. 

TIBURORUM, 
Nemctobriga       ,  ^ 
EGURRORUM. 
Forum  Egurroram.  8.    43, 4^. 
.  Quas  ver6  ad  mare  proteo- 

dun- 


(1)  Uim.  II.  30.  (a)  (7/.  Gipa.  it.  le.  ($)  ka  OtiiL  «/.  Ber- 
digpn.  Ulm,  Rigidiuro.  (4)  Ita  Br,  CwL  ^  Uim,  =:  Ber,  nmmftm 
im  grte.  &  in  Ut,  (5)  ha  Ulm.  Er,  9  Btrt,  43.  4f.  (6)  Vftmt 

natúci  iegendm.  (7)  C7/M.44.31.  (8)  ¡ta  Qlmi  4t^By^y»UYlfij 


3^9 

Atfp/tf  rmfi^i  ,  rd  /ter  ¿iri    dunttir  Inter  6uvios  Minium  & 


Kaíiaaiicoi  OI  BPAIKaPiOI 
e'k  Olí  ^qA«« 

^¿xcLfi  A¿yVíw     ^.    fty,  yo 
K  KcLÁxlüvcf        f  •    H.    /<ey.  H 
Uifnr<^  Hy.  ivte^y.H 

Ko/xwXW&Xíft  ^.  y.  )t¿y.  yi)3 
g  TWTo]8g/j«  .    9.    H.  ytty.i^  2 

S    .    3     .     -  ... 

TOrPOAílN 
^  l^«í;m    Aoe/¿  ^.  H.  ;ry.  ijB  5 
.   NEMETaTíIn,  : 

KQlAEPlNílN  ! 

BIBAAÍ2N 

AIMlKílN 
«o¿^  Áí/AiKSf    ^.  Hy.  fi^M^. 

rPOTílN 
IVl^Of  ff.  y.  ;tj3.  HÍ^ 

AOTATrfíN 
Mi^*  H.  /¿j3.  yo 

KOTaKEPnÍIn 
ifS^am  JOícuufvSf  ^.  y.  fifi,  y 


CALLAICI  BR.ECARIi; 
In  quibus  Civitaies 
Bracar  Augusta 
Caladunum 
Pinetus 
Complutica 
Tuntobriga 
Araduca  ^« 

TURODORUIvr.  4. 
Aqu¥  Lasas         ^*  49. 

.  NEMETATORUM, 
Volobria  6.  42. 

CQELERINORÜM. 
Orliobriga         6.  42* 

s  .blbaLorum. 

ForuBitJBibalorum  7.  ao.  42.  ft«. 

\  LIMICORUM, 
Forum  Limicorum'  6.  ¿0. 42*  4^  7 

gruiorum; 

TudflS  .      m  42*  4^. 

.  LUANCORUM^ 
Mema  7. 3a42.4i. 

CUACERNORUM. 
Aqus  Cuacernorum.  "^2^42.20. 

LU- 


6.  43.40. 
6*  30.  43.  30W 

7-  ^.  43-  30. 
o*  io.'43«  ^S* 

8-  3^-  43*  ^* 
6.   .4^-  ¡ís. 


3S- 


(i)    Erasm.  ^.  Hy.  UIm.  &  Bert.  in  lat,  7.  yo.  (2)  Ita  Ulm.  43. 

Al.  43*  25.  jfioi  fi/mV  rcMi  pracedenti  eanjun&um.  (3)  Dml  ifi 
Coi.  Qrmc.  Araduca  ,  in  Ulm.  Arad  ucea :  in  Villanov.  ai  oram^ 
Aradu¿ta.  Latituio  in  his  41  •  meniose  ahsiubio  pro  41.  uti  praced. 
&  eonseq.  numerorum  ordo  postular.  (4)  Ulm.  Tudorum.  (f)  Ul. 
43.  f .  Eras.  43.  40.  'Ptolmmi  menti  repugnas  :  r»m  Caladu« 
num  super  positum  inferioris  sit  latitudinis.  (6)  Ulm.  42.  30.  quoi 
wimis  cvm  prmeed.  eonjunfíum :  unde  melius  Alii  ^  10.  qui  tameh  gra^ 
ium  ^i.fra  42.  ediinunt.  (7)  lia  Ulm.  Al.  6.  42.  i  f. 


Tm.  XV^ 


Aa 
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AOTBAiNflK  LUBENORUM. 

NAFBAXQN  NARBASORUM 

Nct^|3<ttf-¿í    9.   fifi.  lorum  Narbasorum  8«  42. 

'  Horum   interiora  tcnenC 
VACEljáe  quikitíTomB  n^.  i 

O^ffl  G9  rñ  TéLfféLxmiíia'íx  Montes  in  Tarraconenri  in-^ 

sMTof oju^á^fTo/  To  TI  oilfhofj  slffics  sunt  j  Viniiuí  ,  cayos  ft-' 

•2  T¿  vf^^»  €7éx«i  /loíff^^  nes  habent  partes  • 

d-.  /lu  Keu  ifiu  H.  ^i^.  ^  9.    4j.    &  II..  30.  44-  ifr  - 

•  •  •  •  •  • 

•  •  •  •  *  * 

NÜ^oi  Pi  vct^ixMTMi  rñ  Insula?  v¿tó  adjacent  Tirra- , 

TiMf M«iriíri« ,  Cf  /iir      Km-  conensi  y  in  Cantábrico  qd*  * 

n'sfoFtt ,  of*  Océano  ^  qu»  nominan^ 

/Slf*fi  Tf¡\djK§í  cKoTÍXoij  T^uiy  tur  Trileuci  Scopuli ,  tres,  qui^ 

¿y  ó'/^m^u  €Téx^  /xo/p«í$.  rum  médium  partes  haber 

I          6.    ^   ytt9.  ;^    H/^.   2  9.           4(5.  4f.  . 

jpV  /^f  T«  /üTíJcS  a'jcÍMr£  of*  lo  Ojccidentall  vcró  Océano 

ÉM'HiTtfth^  PUarof  ¿^lOfcÓR  suls  decem ,  Oirri/mV^j  did^i 

w  T¿  fitra^v  tiri%\  fioí.  quarum  médium  grados  ha^ 

J^.  /¿€.  H  bct  4*       4y.  30. 

.  K«2      T    Sr  NÍri  J\/o  TC9  Et  DEORUM  Insula  du¿ 

¿^lOjbcor^              70.  /E¿y.  7  quarum  médium   4^  40.  43. 1^ 
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PSEÜDO  C4JNCILIUM 

PRIMUM  BRACARENSE. 

PRIMUM  Concilium  Bracarensb  sub  Archiepiscopo  Panera- 
tío  (i)  Primas  Sedis.  Convenientlbus  Episcopis  Elipandus 
^limbrlensis ,  Pamerius  Egitanlensís  ^  Aldebertus  Porcuensis, 
a)  Deus  dedit  Lucensis  ,  Gelasius  Emeritensis  ,  Pontamius 
Liíiiniensis ,  Tiburcius  Lameccnsis ,  Agaiius  Iriensis ,  Pctrus 
rumantinus ,  in  fano.  Sandas  Maris  Bracarensis ,  Dominas  Pan* 
eatius  (3)  Arthiepiscopus  Primas  Sedis  dixit:  Norum  vobls 
9t  y  fratres ,  &socII  mel  j  quomodo  barbaras  gentes  devascant 
niversam  Hispaniam ,  templa  evertunt ,  servos  Christi  occK 
tinc  in  ore  gladii ,  &  memorias  Sanftorum  ^  ossa  y  sepulchra^ 
ameteria  profanant  y  vires  Im^peril  confringunt  y  modó  com« 
¡^oventes  omnia  ^cnt  stipulam  ante  i&ciem  venti ,  (4)  Celtibe-* 
Um,  Carpentaniam^  &reliqua  pmnia  usque  Pyrineum  sub 
IM  jacent  potestate  y  Se  quia  malum  hoc  jam  jam  est  supra 
Itpitz  Dftstra ,  voiui  vos  advocare ,  ut  unusquisque  sua  pro- 
4deat ,  &  omnes  simal  communem  Ecclesiae  calamitatem :  pro* 
^Ideamos  y  socii  y  remedium  animarum ,  ne  multitudo  labo* 
mn,  &  afñidionum  compellat  eosabire  in  consilium  impio- 
um ,  stare  in  via  peccatorum ,  &  stare  (5)  in  Cathedra  pes- 
Hentias/aut  apostatare  á  vera  fíde,  &  ad  hoc  exempla  constantiac 
tostrx  ponamus  ob  oculos  snbditorum  ,  patientes  pro  Christo 
iliquld  ex  multis  tormentis^  quos  ipse  pertulit  pro  nobis. 
^uia  veró  nonnuUI  Alanorum,  Suevorum,  Vandalorpmque 

sunt 


Bernardi  Brito  editio. 
(i)  SubPaachrat.  Episcop.  (2)  Egitanens.  Arfsbertus  Portu- 
^alens.  (3)  Panchratiaaus  Episcopus.  (4)  Praater  Celtiberiam  ,  & 
^rpentaniam  jam  reliqua  omnia  versus  Pireaen.  (;)  Sedera  (fíii6f 
%^cundum  AlcQÍgti§ñ$€  transcriftum  y  fuod  4  frim  non  hoc  uno  dis^ 
twrdat  urio) 
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sunLidolatrsB,,  alü  vero  Arianam  hxresim  proñtentti 
mihíest^  vobis  approhantibus,  ad  majorcm  fider  f 
ncm  contra  símiles  errores  sentcntiam  proferrc.  Quid  ve 
tur  ?  Omnes:.  Justum  ,.pium^1lanftum  ,  expedicnsq 
tiuin#  Pancratius.  Credo  in  Deum  unum  verum  ,  asten 

§enitum^,  á  nullo  procedentem  ,  qui  condidit  Coelum 
t  qux  'in  eis  sunt  visibilia  ,  &  invisibilia.  Omnes 
Similiter  &  nos  credimus»^.  Pancratius.  Credo  in  unum 
genitum  ab  ipso  Patrc  ante  témpora  ,  Deum  >cx  vero 
eadem  substantia  Patris^  sine  quo  fa^tum  est  nihi] 
quem  omnia. creara  sunt.  Omnes  Episcopi.  Similiter  & 
dimus.  Pancratiusi  Credo  in  Spiritum  Sandum  proce 
Fatre      Verba ,  unicum  in  Deitate  cum  ipsis,  qn 
Kophetarumlocutusestysaper  Apostólos  sedit^  Maria 
ti  Matrera  replevit.  .Omnes  Episcopi.  SimUiter^&tios  t 
Pancratius.  Credo ,  quod  in  hac  Jrinitate  non  sit  nu 
minus ,  prius ,  aut  posterius  ,  sed  in  tribus  distin¿^b 
slt  una.2equalitas  ,  una  Deltas  ,  una  Divinitas.  Ooine 
pi.  Similiter  &  nos  credimus«  Pancratius.  Damno ,  exc 
co^  reprobo ,  anathsmatiziDt ,  omnes  contrarium^sentic 
tientes ,  &  pra^icántes;  Omnes  Episcopi.  Similiter  & 
namuSé  Pancratius.  Credo  ,.quod  Dii  gentrüm  sunt  I 
os  habent ,  &  non  loquuntur  ,  oculos,  &  non  videb 
r^s  ,  &  non  audient ,  ñeque  sit  spiritus  in  ore  ípsorx 
nes.  Similiter  &  nos  credimus.  Pancratius.  Credo  qu 
noster  trinus  in  Personis,  unus.in  Essentia  fccit  ex  n' 
nia  ,  &  Adam  patrem  nostrum  creavit  ex  térra  y  Evan 
latiré  ,  destruxit  mundum  per  aquas  ,  dedit  Moysi  le 
novis8Ín>ís  temporibus  visit-avit  nos  per  filium  suum  , 
tus  est  ^i  ex- semine  David  secundum  carnem.  Omnes^. 
&  nos  credimus.  Pancratius.  Damno  ,  reprobo  ,  excoc 
(i)&  anathematizo  contMwum  tenentes ,  semientes, 
dicantes.  Omnes.  Similiter  &  nos  dámnamus.  Pancrati 
autem  si  placer  vobis  ómnibus ,  statuatur  quid  age 
de  Reliquü^  Sandorum ,  prscipue  de  Patre  nostro  y  i 


(í)  Execro, 
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tolo  hujus  Kegioois  Petro  Ritistensi ,  quem  ad  salvandas  ani^ 
mas  Jacobus  Domini  consanguineus  misit.  (i)  Surrexit  Elipan- 
dus  Colimbriensis ,  &  ait  :  Non  poterimus  omnes  uno  modo 
id  faceré  ^  sed  si  vobis  placuerit ,  unusquisque  pro  temporis 
oportunitate  id  faclat.  BarbarI  sunt  inter  nos  ,  &  Ulixbonam 
premunt ,  Emeritam  habent  y  Asturicam  similiter  ,  propediem 
eventuri  sunt :  nos  proñciscamur  unusquisque  in  locum  suum, 
&  confortct  fídeles ,  corpora  Sandorum  honeste  abscondat  j  8c 
de  locis ,  &  speluncis ,  ubi  posita  fucrint ,  relatoríum  vobis 
mitrar ,  ne  per  cursum  temporis  in  oblivionem  veniant.  Om« 
^  nes.  Jüstum  ,  bonum  ,  &  congruens  consilium  nobis  videtttr. 
,  pro  temporis  necessitate.  Paocratius.  Similiter  milii  sicut  &  vo- 
[  bis  videtur.  Abite  in  pace  omnes  ;  solus  remaneat  frater  nos?^ 
I  ter  Pontamius  propter  destru¿tionem  sus  Ecciesias  Emerítensis» 
,  quam  barbar  i  vexant.  Pontamius  dixit :  abeam  &  ego  ,  ut  con- 
mncm  oves  meas ,  &  simul  cum  eis  pro  Christi  nomine  pa-» 
¡  tlar  labores ,  &  anxietates ,  non  enim  suscepi  munus  Epis-r- 
;  copi  in  prosperitatem ,  sed  in  laborem.  Pancratius.  Opcimuoi 
■verbum  ,  justum  consUium  j  profeñum  approbo  ,  Deus..  t^ 
\  conservet.  Omnes  Episcopi.  Servet  te  Deus.in  bot>o  consiUo^ 
^  quod  DOS  similiter  approbamus.  Omnes  siniiuL  Abeamns  .ia 
I  pace  JESU  ChristL=  Hucusque  Mss.z=.Brifo  adjecit. 
'       Panchratiantis  in  Del  nomine  Episcopus  Bracarensis.  Gela^ 
^us  in  Dei  nomine  Episcopus  Emerjtensis.  Elipandus^  in  Dei 
nomine  Episcopus  Colimbriensis»  Pamerlus  Episcopus .  Egiur 
liens.  Arist)erttts  Episcopus  Portuensis.  Deusdedit  in  Dei  nor 
inine  Episcopus  Luc(;ns.  Pontamius.  Episcopus  Eminiensis.  TU 
\  burtius  Episcopus  Lamecensis.  Agathius  Episcopus  Iriensis. 

Petrus  in  Dei  nomine  Episcopus  Numantinus.  Expllcit  Concia 
;  liumPrioiumBrach^rense.  ..  ;  ,  ,  í;- 

'   In  postremo  vet 4  vohminh  folio  postpr/ecip^^^^ 
;  Indic€mi  f:.ESkKA,TA  corrigens  ,  i^quit ;  Onde  diz,  Geliassius 
'  Emeriiens4i ;.  diga  Eminiensis.  Oode  da,  Poi^añ^us  Stpinifin^ 
sis ;  diga  Emeriiensis...  Onde  diz  Gellasio  Bispo  de  JVÍerida, 
diga  de  Aeueda.  Onde  diz  Pontamio  Bispo  de  Agueda  ,  dlg^  4^ 
Merida.  Onde  diz  Gellasio  Bispo  de  Mefida ,  diga  PonumH).^.  . 


,  {i)  Dimisc. 


'j  í'- 


España  Sagrada.  Apená.  ^. 


AVITI  BRACARENSIS  PRESBYTERI 

Epístola^ 

Bcatlssima  dilcaissimoquc  scmpcr  ín  Domina  Papa^  Balco^ 
KÍo ,  acquc  universo  clero  &  plebi  Ecciesiac  Bracharensi^ 
ÁviTUd  Presbytec  salutem  in  Dooiina  auernani» 

MEmore&  esse  mei  vos  cupio  &  depcccors  sicut  í¿  eff^ 
in  quantum  valeo » mcmoríam  vcsxxi  habcre  non  cessop 
iribiilattonibus  vesttis  meo  dotore  compatlens  ^  &  pro  discidn 
f>atr»  nostraet  in  loícls  Sanftis  incessabiles  lacrymas:  finutcns :  m 
aüt  vobis  Dominas  restítuat  tibereacem  ^  quos  admonere  vo« 
lúit  i  aut  illis  tribuát  mansuenidinem  ,  quos  prevalere  permi* 
slt^  Et  ego  quidem  ^  beatíssiml  Fratres ,  (teste  Domina  nos^ 
tro  Jesu£hristoloquor)frequentcr  voluit  venire  ad  vos^  ot 
Vpbiscúm  ve!  mala  tólerarcm  ^  vel  boais  fruerer  :  sed  impcdt 
tqmest  desiderium  meum  ^  per  tbtas  jan  Híspanlas  baste  difiñ» 
to.  Veritus  entnh  sum  y  ne  ¿c^tan^bt  loca  rclinquens  ,  &  ad  voi 
fbrtf^  non  pervenlens  9,  ubicurtuiue  tnterceptus  ,  irtationabUis 
audacise^  pocnas  luereAi.  Sed  quóniam  misericors.  Deus  meo  vo- 
to vescroque  mérito  provótonte  d^alus  est  indulgenttx  sus 

Satiam  ^  prmiuin  ut  diledisMcnus  nltusi¿¿  compresbyter  meos 
rpstüá  üsqúe  ad  hías  partM  ttb»  AfiHitanis£pÍseo^  mittereniri 
ci^usr.  miht  cbaritas  &  consttf átta  véstram  oníníom  prmentiam 
Teddtdit  r  .ddnde  ut  in  dTebus  ipsis^  i^ibusjanr  ipse  redlnuB 
incredibili  desideria  parahát ,  beatua  &  veré  san£^us  corona 
glorist  nóstrs*  in  Christa  JesuprimusMartyr  Stepbanus  se  le- 
irelár&  MSt  ^malufb^  fignlDí  Ai  vittutibus  evidentisslmé  se- 
iqtictiti^is' dignara  ¿gacantarim>rerum  ordfriator& 

uef  oetáíióhé  *  ^reeptem  ^  digd[ils  duxi  charit att*  i^strse  prv- 
mittere ,  ut  ípse^  praesens.adyocatus  &  patronus  obsequentioa 
sibi  petitionibus  dígnerur  asnstere^quicnm  pateretur/etiam 
pro  tnimid&'orarc  dígnátos  esr.  Itaquef  y  beatíssinu  éile^ssimi* 
^eFratres^^  rDemoriam  vestn  ina:ssabiUter  agens,  &  tam  con- 
j^ueotem  ordinantls  Doí  dispositíonem  videns  2  proniptus 
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de  Prcsbytero ,  cui  rcvclatum  fiicrat ,  partem  allqum  Invcn- 
ti  corpotis  promererE  y  quam  fcscinato  expetitam ,  sccretoque 
pcrccpram  ad  vos  dirigere  non  distulK  Quamobrcm  misi  vobis 
per  sandum  filium  &  Presbyterum  mcum  Otosiiun  reliquias 
de  corpore  beati  Stephani  primi  Martyris »  hoc  est  ^  pulverem 
carnis  atquc  ncrvorum  ,  &  quod  ñdelius  cerciusquc  credenn 
dum  esc  ,  ossa  solida  atque  manifesta  sui  sanditate  novis  p¡g'« 
mentiS)  vel  odoribus  pinguk>ra.  Uc  autem  nulia  possic  esse 
dubitacio  ,  ^ipsam  ad  vos  subditam  scriptis  meis ,  sandi  prcsby- 
teri,  cui  liícc  revelara  sunr,  epistolam  conscriptionemque  trans* 
[  misi  ,  quam  me  pro  fíde  vtritatís  pleniús  cognoscendae  rogan- 
:  te  &  experente  didavic  Grseco  primüm  ipse  sermone ,  sed  pee 
I  me  postea* In  Latinum  versa  est.Quac&  vos,  sandi  &  beati 
}  Fratres  j  quám  veraciter  gesta  sunt ,  tám  fídeliter  suscepta  ha* 
s  beatls  imploro.  Certus  sum  enim,  quia  sicut  ipse  beatus 
g  Martyr  dignatus  est  nuntiare ,  auxilio  &  prassentia  tanti  pa« 
I  rroni ,  si  vos  tale  pignus  digno  studio  diltgatis  y  tuti  ex  lioe 
g  quietiquc  vivatis.  Gratia  Dominl  nostri  Jesu  GhristI  &  Sandi 
j  ^iritus  vobiscum ,  Diledissimi  in  Domino.  Am¿n.  . 

;  VENANTII  FORTUNATI  EPISTOLA. 

*  Ad  D.  Martinum  Bracarensem  Episcopmu  •  . 

^  Domino  Sando  atque  Apostólico  In  Glirisri  Regís  exerdtp  pmt 
f  .  ducem  Paulom  prioüpUo  Martino  Epíscopo  Fortunatus.  . 

^  T^Elici  propulsa  flatu  recreabiHs  opinionls  vestras  nostras  att« 
^  J/  res  aura  demulsit ,  &  molli  blandita  lapsu,  sibilo  crepi-» 
.  tante  9  paradysiaci  liori  odoramenta  saburrans,  suavium  flo-^ 
^  rum  nimtia  nares  Ipsa^  arómate  respirante  suffivit,  admodu*^ 
I  lanter  indicans ,  quod  sicut  ad  Orientem  Edon  á  principio  y  ita 
^,  decurso  sseculo ,  alterum  ad  pccasum  Deus  plantasset  Elysium^ 
^  in  quo  fertior  Adam  y  id  est  y  Martius  Martinus  inexpugnabi- 
^  lis  accola  Christi  y  fíde  ditior  vivetet ,  perpetuo  servante  man^ 
^  dato,  ad'  qnem  non  tani  ad  zxxrixa  dominas  revisendum  pose 
,  meridiem  pergeret,  quam  ipse  vir  fadüs  paradysus,  Inter  pcv^ 
picui  cordissmaragdinas  plateas  &-  v¿rnaatis  operis  inumbra* 

Áa  ^ 
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tós  coryMbók ,  'titm  quod  íicus  tegerct ,  sed  frti^s  órn^ret, 
InaiDbuIantis  ín  se  beati  redcmptoris ,  adhanura  vestigia  coer-^ 
ceret ,  fíde  fígente :  unde  nec  ad  momentum  pil  conditoris  la- 
bcretur  prassentia ,  quia  nec  ia  atoino  plasma  notaretur  in  cul* 
pa,  sed  perillas  beatitudines ,  velut  odori  nemoris ,  illedus 
delhlis ,  &  vernulam  Dominas ,  &  verna  Dominum  possiderer, 
ntpotccum  alternante  sibi  concatenan  dulcedine^  nec  iste  fii- 
garetar  admissu^nec  ille  fraudaretur  amplexu.  Hiac  iniiianti- 
bus  anlmls ,  meduliis  sstuantibus  ^  ocuHs  suspedis ,  palmis  ex- 
tentls  y  fervens  magis  j  quam  sitiens  >  prsestolabar  Epistol» 
yestrsB  magna  ,  si  vel  parva  nubécula  madidanti  veüerc  bi- 
bulus  humedaret ,  desiderii  conscius  vota  voto  prxvcnicns ,  si 
quid  de  vobis  certissime,  vel.per  undasmobiles  fíxa  mihilic- 
tera  nuntiaret ,  ita  üt  ariditatem  meam  colioquii  vestri  tempe- 
rarurus  imber  sic  irrigaret  j  pagina  deleret ,  qiio  tamen  pro- 
videntia  divina ,  consulto  perfilium  vestrum  venerandum  m^hl 
Dominum,  sandam  charitatem  refe¿bim  suscepti  cerneas  Epis- 
tolam ,  quas  ut  vos  riostris ,  arte  compadra ,  uc  ego  senü ,  fioit 
conferta  ,  .bibentem  se  potíus  ^  iquam  legentcm  ferré ,  per  sin* 
gulos  ápices  pigmentato  aíFamine  inebriatura.  Dives  pauperi 
prop&iavit ,  ^  ut  .ka  dixerim  >  .  q|iia$i  .&Ierm  nobilis  ipso  iw 
prius  odore  pincernante  ,  supplevit :  gemina  dicendi  fruge  con- 
gesta, condifa/sale,  mdie;  perfusa  f.^permixra  blanditie,  cum 
vigore  me  perigrini  poculi,  quamtum  desuetum,  plus  aviduoH 
dum  párs  illictr ,  ]pars  defercet  s  1n  'aocif)iti  pósito  conviva  res« 
ticulo  <!  neo  sustinente  magna  bibere:,  consentfo  dulcedini  qui 
certo  virtuti.  Hoc  igitur  fluente  dono ,  venit  ad  me ,  ¿teor, 
per  cana  Ponti  fons  pocuU  $  venit  ^  pater  optimc ,  per  safsofB 
mare ,  quod  sirim  restingioeret ;  &  Venit  oceanitkie  misccnte 
fluxu  mera  dulcedo ;  .  cujus.  iiqaox  non  i&cice  tenus  saperet,  si 
arcana  mulcerct  :  quipp6  quod  non  camem  fbveris  taH  pota, 
sed  spir(tum.  Unde,  tic  veré  prosequar  hu)us  unai.palmttis 
nobis  sirim  prorogat ,  dum  propinat.  Hac  inopia  fhigp  deiap* 
sa  per  gurgitém  ,  prímus  iste  raihimet  venit  fruftus  h  naGühm 
detuHt  puppis  illa  reliquis  ,  forsitam  alumen  ^mihi  véstri  coló- 
quü  certe  lumen  $  commercitim  tali  discrepante  ifocrcato, 
quod  aliis  aliud  ad  pretium ,  hoc  nobis  ineptum.  IIHnc  res- 
mn^irur ;  hinc  purgatucl  Ulod  inficit ,  hinc  aiyescic.  ^aid  lo* 

quat 
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quar  de  'fJerlodis  ,  Epicherematibus  ^  enthymematis ,  sylogis- 
Olisque  perplexis  ,  quo  laborar  quadrus  Maro  ,  quo  rotundas 
Cicero ;  quod  apud  illos  cst  profundum  ,  hic  proñuum  ;  quod 
illinc  difficillimum ,  hinc  in  promptu.  Coinpcri  paucis  punc- 
tís ,  quoniam  quo  volueris  ,  cola  pampinos»  diftundis  propa-* 
gines :  quod  vero  libuerlt ,  acutí  commatls  falce  succidis  ,  uc 
cauti  vinitoris  studio  moderante  ^  necinhoc  luxurians  germi* 
net  umbra  fastidium  ;  &  illuc  tensa  placear  propago  cum 
fru¿tu*  Nam ,  quod  refertts  in  lltteris  posr  Sroicam  y  Perlpa- 
tericamque  censuram ,  me  Tiieologiae ,  ac  Thcorias  ryrocinio 
manciparum  y  agnosco :  quid  amor  faciat  y  cum  &  immcrentes 
exornar.  Cur  tamen  ,  bone  pater ,  in  me  refledis ,  quod  ruum 
esl  'j  ac  de  me  publicé  profers ,  quod  ribi  privatum  est  ?  Cum 
prima  sint  vobis  nota  ,  &  secunda  domestica  :  nam  Plato,  Aris- 
toreles,Chrysippus,  vel  Pittacus ,  cum  mihl  vix  opinioninoti 
sint  9  nec  legenti  Hilarius ,  Gregorius  y  Ambrosius  ,  Augusti- 
nus ;  quos  si  vel  in  visione  noti  fíerenr  dormitanri ,  nec  ego 
veré  sentircm  >  eo  quod  copian  arrium  apud  vos  velut  in  com- 
muñe  diversorium  convenerunt  5  ipsa  vobis  renacius  y  qux 
suor  cáelo  propinquius ,  guia  non  obleftauüni  ram  pompa  dog^ 
marum ,  quam  norma  virturum.  Unde  proculdubio  cáeles* 
tium  clientela  hCtus  es  dientelarum.  Sed  quid  ego  haee  ad  re, 
ó  dulcissime  parer ,  &  vcre  Christi  discipule  y  qui  ad  instar  Sa« 
marirani  vinnm  miscens ,  &  oleum  asgroro  decubánti  ^  blan4 
dum  mihi  malagma  pwrexisti :  mercedem  pii  operts  reJáturus 
cum  venerir ,  qui  se.  srabulario  aera  pensare  deberé  repromisit; 
cusrodiens  in  vobis  Pontifex  summe  9  quod  conrulir  sciens 
suis  oculis  hoc  placeré  dignissimfe  quod  ipsam  apud  re  viocit 
tiignatio  digniratem.  Quapropter  sacratissimae  ^  sincerissimae, 
arque  amanrissimse  Aposrolicae  coronae  vestrx  planras  supra 
meum  peftus  strarus  imponens  ,  &  ultimus  ego  membra  sub- 
dita ,  vel  pedum  vcstronim  recubarorium  faciens ,  itavestr¿ 
pierari  ávido  desiderio  me  commeñdans  ,  deposco  in  Dcnnino, 
ur  inrer  peccatorem,  &  redemptorem  mundi ,  ftirer  quodai^* 
modo  mediaror  accedens ,  le vigato  delifto,  probé  Pater,  repto- 
bum  reconcilies  posr  rearum.  Bt  quia  vesrrs^  fiduciae  pignus 
accepi ,  pleraris  vesrrse  filias  y  &  fiimulas  Agnem  &  Radegun* 
jtiem  una  mccum  dcvotb  caxiiin  desiderio  mandato  y  commen- 
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do  9  coounoniier  supplicantcs ,  ut  apod  Dumiunai  Mariflu 
pro'nobis  ▼erba  ¿K^ns  ,  tam  fidus  imgroessor  accedas ,  qn- 
lis  apod  Dominnm  ipse  tam  prompcos  cnitir ,  aun  cádaTcr 
examifmm  non  prios  díminerct ,  qaam  mocs  aBortmim  dimn 
sisfcu  Est  coim  ratio  conscqoens ,  nc  per  Olioc  nobis  le- 
dcat  spes  patrocinii ,  qnia  ad  vos  bine  pradiit  país  parroai, 
cofam  Domino  soppficans,  pie  Pater  ^  ot  in  gc^am  vcslra» 
receptos  ^  f  el  apod  eos  qoi  vestri  simt  commendati  ^  semuoi 
tam  oratíone  ,  qoam  carmine  ,  te  I>odDre ,  rc^  ^  gcnitore  di* 
ligi  y  doce  progredi »  tatore  manirL  Przsentimn  vero  portiio- 
rem  famnium  vestrom ,  veré  mihi  bonum  Booonm  piemi  ves» 
txx  supplex  acoedens ,  nec  prios  relazans  pedes  ,  qoam  dokii 
pater  promiseris,  qoavaleo  prece,  sopplcx  commcndo :  qoi 
Interventu  sandorum ,  com  vobis  sospes  ocnrrerity  absentis  voa 
pnesens  exolvens ,  Ulod  prius  obtineam  ,  ot  quis  xjuum  primam 
buc  comear  y  me  celebris  verbi  vestri  gaudia  festiva  rc^iergant; 
Martini  meritis  com  nomine  nobUis  heres. 
Pro  Fortonato  qua»o  precare  Deum« 

EJÜSDEM  VENANTII  AD  MARTINÜM 
Galliciensetn  carmen. 

LUmen  ApostoUcum  cum  spargeret  una  tríades» 
Exciperetque  novum  mondas  honore  diem: 
Ut  tenebras  animie  lux  sementina  (ugaret, 

Ec  claram  hauriret  mens  occulta  fíc^m; 
Redditur ,  avulsis  spinis ,  urbs  Romula  princeps^ 

Principis  egregii  vomere  culu  Petri. 
Paulos  ad  Illlricos  Scythicas  penetrando  pruinaSi, 

Dogmate  ferventi  tcigora  solvit  humú 
Matthauts  Achiopes  attemperat  ore  vapores, 

Vivaque  In  exusto  ñumina  fudit  agro. 
BcUica  Pcrsidis  Thomac  subjefta  vigori, 

Forcior  effícitur  vi¿bi  tiara  Deo. 
Lurida  perspicuo  datur  India  Bartlidomseo,  ' 

Andreas  monitis  extat  Achajá  seges. 
Ne  moicr  ^  accelerans  Martini  Gallia  prisci^ 

Ex- 


.  'Tíe  Martina  Bracarensu 

Excellente  íide  luminis  arma  capir. 
Mar  TI  NO  serv9ta  novo  Gallicia  ,  plaude^ 

Sortis  Apostolicae  vir  tuus  iste  fuir. 
;^ui  virtutc  Petrum ,  prasbet  tibi  dogmate  Paulum^ 

Hinc  Jacobi  tribuens  ^  inde  Joannis  opem. 
?annoniat  y  ut  perhibenr  ^  veniens  h  parte  Quirinís^ 

£st  magis  cfFcdas  Galll- Sueva  salus.. 
[n  sulcum  sterilem  vitx  plantaría  sevit^ 

Q^a  natura  seges  fcnilitate  placer» 
Helis  meritis  alter  redít  imber  aristis^ 

Muñera  roris  habens  y  ne  pramiat  arva  sitb» 
t^eu  Jaceant  stupidi&  arentia  Juger»  sulcis^ 

Influir  írrigua^  fbnte  perennis  aquar. 
Di  ramis  hsresis  fídet  pía  germina  íixit,, 

Quodque  cteaster  erar  y  píneoís  oliva  viret» 
Quas  stetit  exilis  viduatis  frondibus  arbor, 

Jam  paritura  dbum  floree  honore  novo» 
Imponenda  focis  sine  spc  ficulnea  tristls» 

]?rasparat  ad  frudum  stcrcore  culta  sínum» 
Palmitis  uva  tumens  avium  laceranda  rapinis^ 

Hoc  custodc  bono  non  peritura  lacu; 
Rebus  Apostollcís  direxlt  vinitor  antes^ 

Arva  Ifgone  movens  y  ñlce  fla^ella  premens; 
Ex  agro  Donünt  labruscam  excidlt  tnertem, 

A^tque  racemos  adest  9  quodfiiít  ante  frutex». 
De  satíone  Dei  zizania  vulsit  amara,, 

Surgir  &  sequalis  IxtifTcata  seges. 
Martiko  servata  novo  Gallicia  y  plaude, 

Sortis,  Apostolicx  vir  tuus  isté  fuir*. 
Fastoris  studia  circum  sua  septá  lecurrens^ 

Ne  lupus  Inter  oves  v  servar  ambre  gregls*. 
Sttpponante  manu  tráhit  Ipse  ad^  pabula  Clirlfti^ 

Momibus  instabtlem  ne  voret  error  ovetn. 
Cujtis  vox  refluens  plebi  de  fonte  salubri 

Uc  bibat  aurc  fídem  ^  portier  ore  salem.^ 
Hosti  damna  quidem  y  tíomXtío  pia  -  vota  paraVil^ 

£t  commissa  ribl  dupla  talenta  refert 
¡¿[ocem  EvaogcUcsm  tvp^SüM  operar iiis.  almui^ 
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Ut  sibi  dicatur:  Servule  perge  bone, 
Quando  fídelis  enim  mihi  supra  pauca  fuisti^ 

Supra  multa  nimis  constituendus  eris. 
Ecce  tui  Domini  modó  gaudia  laetior  inrra^ 

Proque  labore  brevi  magoa  parata  tibi. 
Auditurus  eris  vocem  ,  Martinb  y  bcatanu 

Sed  Fortunati  sis  mcmor  ipse  tui. 
Quseso  precare,  Pater ,  videam  tua  gaudia  tecumi 

Sic  placeas  Regi ,  poste  (*)  patente  PetrI*  (*) 
Cuna  Radegunde  humill  supplex  pia  postulac  Agnes,  Forír 

Ut  commendatx  sint  tibi,  Sande  Pater.  p§rt§. 
Et  crescente  choro  per  carmina  sanda  sororum: 

Complaceant  Domino ,  te  duce  mite  t  sao«. 
Atque  adscitá  sibi  servetur  ab  urbe  Gencsi 

Re^la  Caesaf  U  prassulis  alma  piu 
Qui  mit  Antistes  Arelas  de  sorte  Lirini, 

£t  mansit  monachus ,  pontifícale  decus» 
Seduiitate  patris  proprias  tuearis  alumnas,. 

Ut  tibi  profícíant  hxc  bona  ^  sí  qua  gerann 
Unde  inlustre  caput  cingas  diademate  pulchro, 

£t  grates  dignas  pro  grege ,  Pastor ,  agas* 

S.  GREGORII  TURONENSIS 
De  Miraculis  San^  Mactini  Turonensis. . 

Cap.  XI.  Lib;L  De  Rege  GallMé  ^  popúloqué  cánver^  ^ 
sis  y  slv^  de  Suevis. 

DEfícit  língua  sterílts  tantas  cupiens  enarrarc  vimite&i 
Ctiarraríci  cujusdám  Regis  Gailicieosis.  filius  gravitec 
«grotabat ,  qui  ta}e  uedíum  incurrecati^  ut  solo  sptricu  pal^ 
pitaret.  Pater  autem  ejiis  fosddx  st  iUi  Artana^  sodas  doa 
cum  incolis^pd.illius.snbdidcrat.  iSod&  r^i  illa  plii8;S0-^ 
lito  y  quam  alie  JProyiacie>  lepra  sordébat.  :Ciimqu¿  Rezvi- 
deret  urgeri  fílium  in  ektremiSf  dicit  suis :  Martinus  ilie  »  qoem 
in  Gallüs  dicunt .  OQultis .  virtotibus  effiilgere  ,  cujus  ,  quaesoi 
religionis  vffí  f^cúi  1. durcatc^^ui  aqonit  &  Catliplica^  fídei  po-^ 
pulum  pastoral!  cítra  {9  corpore  po^s  giiberoavit  y  assertns 
Filium  cum  P«tce     Spicktt  Sancb  «^luali  labstanua  vd  pmV 
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nípotentía  vetierari  deberé  :  sed  &  nunc  cxli  sede  locatus,  assi- 
düts  benefíciis  non  cessat  plebi  proprix  providere,  Qui  ait: 
si  haec  vera  sunt  qu»  profertis  ,  diseurrant  usque  ad  ejus  tcm- 
plum  fideles  amici  mci  ^  multa  muñera  deportantes  ,  &  si  obti- 
neant  mei  infantuK  medicinam ,  inquisica  fíde  Otholica  9  qux 
illc  credidlt    crcdam.  Pensato  ergo  auro ,  argcntoque  ad  fi- 
lii  suL  pondus  y  transmisit  ad  venerabflem  iocum  sepolchri* 
Qito  perlaci ,  oblatis  muneribus ,  exorant  ad  Beati  tumulum 
pro  egroto.  Sed  insidente  adhunc  in  patris  ejus  peélore  seda, 
non  continuó  integram  recipere  meruit  medicinam.  Rcversí 
autem  nuntii  narraverunt  Regi ,  se  multas  virtutes  ad  Beatí 
tumulum  vidisse  ,  dicentes  :  cur  non  sanatus  fuerit  fílius  mus, 
ignoraraus.  At  ille  intelligens ,  non  ante  sanari  posse  fílium 
suum  ,  nisi  aequalem  cum  Patrc  crederet  Christum,  in  hono- 
rcm  beati  Martini  fabrfcavit  Ecclesiam  ,  miroquc  opere  ea 
expedita,  proclamac:  Si  suscipere  mereor  viii  justi  reliquias, 
quodcumque  Sacerdotes  pracdicaverint ,  credam.  Et  sic  iterüm 
suos  diiigit  majóte  cum  muñere  :  qui  venientes  ad  beatum 
Iocum ,  reliquias*postulabant¿  Gumque  eis  oíTerrentur  ex  con- 
suetudine,  dixerunt :  Non  ita  faciemus,  sed  nobis  quassumus  11- 
centia  trabuatur  ponendi ,  qu«  exinde  iterüm  assumamus.  TunC 
partem  pallii  sericí  pensatam  supqr  beatum  sepukhrum  po-- 
suerunt,  dicentes  :  SI  invenimus  gratiam  corám  exepetito  pa;^ 
troDO  j  quae  posuimus  plus  in  sequenti  pensábunt ,  erumque 
nobls  in  benedidionem  posita  ,  quaesíta  per  fídem.i  Vigila tsi 
crgo  una  nofte  ,  fafto  mane  ,  qua?  posuerant ,  penshabánt.  Irl 
quibus  beati  tanta  viri  infusa  est  gratia,  ut  tandiü  elcvarent  in  su- 
blime aeream  libram  ,  .  quantum  habere  poterat  :quo  ascendc- 
ret  momcntana.  Cümque  elevatae  fuissent  reliquiae:  cum  magno 
triumpho  ,  audierunt  voces  psallentium  qui  erant  in  civita- 
te  detrusi  in  carcerem  ,  &  admirantes  suavitatem  sonorum  ,  ih~ 
terrogant  custodes,  quid  hoc  esset?  Qui  dixerunt:  Reliquia  dom- 
ni  Martini  in  Gallicíam  transmitruntur  *^  &  ideó  sic  psattitur* 
Tune  ¡lii  fientes  invocabant  San£bum  Martinum  ,  ut  eos  suayi- 
sitatione  de  ergastulo  carceris  liberaret.  Exterritisque  custodi- 
bus  ,  &.  in  fugam  versis ,  disruptis  obicibus  retinaculorum  ,  lU  \ 
ber  populus  surgir  á  vinculo ,  &  sic  usque  ad  sánda  pigno- 
ra, plebe  inspeaante,  yenerunt ,  osculantes  ücodo  beatas  re^ 
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liquias  y  simulque  &  gr?tias  beato  Martino  pro  sui  absolutío- 
nc  rcJdentes,  quod  eos  dignatus  fucrit  sua  píetatc  salvare. 
Tune  obtcntis  per  Sacerdotcm  i  judice  culpis  ^  incólumes  di- 
mísi  sunr.  Quod  vldenres  gestatorcs  reliquiarum ,  gavísi  sunt 
valdc,  dicentes :  Nunc  cognovimus  ,  quod  dlgnatur  beatus  An- 
tistes  nobis  peccatoribus  propitium  se  praeberc.  Et  sic  gratias 
agentes  ,  navigio  prospero  ,  prosequeote  patroni  pratsldio ,  un* 
dis  lenibus  y  remperatis  flattbus ,  velo  péndulo  ^  mari  tran* 
quUlo    velociter  ad  Portum  Gallicia  pervenerunt.  Tune  cora- 
monitus  á  Deo  quídam  j  nomine  Martinus  ,  de  regione  login- 
qua  I  qui  ibidem  nunc  Sacerdos  habetur  ,  advenir.  Sed  nec 
hoc  credo  sine  divina  fuisse  providentia  ,  quod  co  die  se  cora- 
moveret  de  patria  y  quo  beatas  reliquias  de  loco  levatae  suor, 
&  sic  simul  cum  ipsis  pignoribus  Gallicias  portum  ingressos 
sic.  Quat  pignora  cum  sumnia  veneratlone  suscipientes «  fídem 
miraculis  fírmanp  nam  fíiius  B^egis,  dimissa  omni  aegrituJine, 
sanus  properat  ad  occursum.  Beatus  autem  Martinus  Sacerdo- 
talis  gratisB  accepir  principatum.  Rcxuniratem,  Patris,&  Filü,  & 
Spiritus  Sandi  confcssus  ^  cum  omni  domo  sua  clirismatus  est. 
Squalor  lepras  á  populo  pellirur  ,  &  omnes  infírmí  salvantur, 
nec  unquam  ibi  postea  usque  nunc  super  aliquem  leprae  mor^ 
bus  apparuir.  Talemque  gratíam  ibi  in  adventu  pigñorum  bea« 
ti  patroni  Domi  )us  tribuir*,  ut  virtutes^  qux  ibidem  illa  die 
hStx  sunt  enarrare  perlongum  sit.  Nam  tantüm  in  Chrisri  amo- 
lé nunc  populus  ille  promptus  est ,  ut  omnes  martyrium  liben- 
tissimé  Susciperent ,  si  tempus  persecutionis  adesset. 

Idem  Jib.  g.  Histor.  Fr ancor um  cap.  38. 

Hoc  tempere  &  beatus  Martinus  Gallicicnsis  Episcopus 
obiit ,  magnum  populo  illi  faciente  plandum.  Nam  hic  Pan- 
nonias  ortus  fuit ,  &  exinde  ad  visitanda  loca  Sanda  in  Orien* 
Xtm  propcrans,  in  tantum  se  Htteris  imbuir,  ut  nulli  secuoJus 
suis  remporibus  haberetur.  "Exinde  Galliciam  venit ,  ubi  cum 
beati  Martini  reliquix  portarentur,  Episcopus  ordinaturria 
quo  sacerdotio  impletis  plus  minus  triginta  annis ,  plenus  vir- 
tutibus  raigravit  ad  Dominum.  Versículos  qui  super  ostium 

á  parte  meridiana  in  Basílica  Sandi  Martini,  ipse  composuit* 

APEN- 
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APENDICE  III. 

S.  MARTINI  DU  MI  EN  SIS, 
&  Bracarensis 

EPISCOPI  OPERA 

Veterum  ope  Codicum  Regia  Matritensh  Bibliothecíb 
^  Toletana  correCía^^  nunc  primum  '  .,. 
in  unum  corpus  reda6h^ 

itm  1111,11  III  w  iiiiniiminiinnnnimriririujiiji.iuiiiui'iinrniiriOT^^ 

FORMVL A  ¥IT^  HONE&TJE. 

Glpriosíssimo ,  ac  tranquilissimo ,  &  itisignl  Cx'ia 
tholic£  f  idei  praedito  pietateMiRONiRegí  • 
Martinus  humills  Episcopus. 

NOÍT  ignoro  ,  clemcntísstme  Rcx  flágrantúsiinam  ant* 
mi  tui  sitím  Sapientix  insaciabiliter  poculis  ínhiare, 
caque  te  ardenter  quibus  moralis  sciAtiaí  rivuli  manant ,  flueo- 
ta  requirere.  £t  ob  hoc  btiirilitatem  meam  tuis  sxpíus 
littetis  admones  ,  (i)  ut  dignationi^x  crebro  aliquid  per 
epistobm  scribens  ,  aut  consolationis  aut  exhortationis  ali- 
cujus,  &  qualíacumque  (2)  sint  di¿ba  ofFeram.  Sed  quamvís 
hot  á  me  laudabile  tux  pietatis  exigat  studium  ,  sciotamen 
tenahati  mcae  Insolcntcm  conrínaó  á  cauris  impingi  proterviam; 
si  Regalis  reverentiae  gravitatem  aut  assiduis,  aut  vilibus,  ut 

*(i)  Mss^  ádmonere.  (2)  lidm  &  si  qualiacuD^ue  siot ,  o£Rk 
tamdiAa.. 
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libet,  diftis  adiungam.  (i)  Et  ideo  nc  aut  ego  licentia  píae  in- 
vttationis  abuterer  loquetido ,  auc  vestro  magis  desíderio  ob^ 
sistercm  recicendo  ;  libelium  hunc  nulla  sophismatum  osrco- 
tationc  poitnim ,  sed  planitie  purae  simplicitatis  cxcerptum  {x) 
capacibus  fidenter  auribus  obtuli  recitandum.   Quem  non 
vcinx  especialiter  institutioni ,  (3)  cui  naturalis  sapieotiac  a« 
gacitas  prestó  est,  sed  generaliter  his  xronscripsL,  quos  minif- 
tcrüs  ruis  adstantcs  hac  convcnit  (4)  legere ,  intclligcrc,  .&  te- 
ncrc.  Titulus  autem  libclli  est  Formula  ^itie  Honesta  ^  x\xiesB^ 
iddrco  tall  volui  vocabulo  superscribi,  quia  non  illa  ardua  &pe^ 
fefta,t}aac  k  paucis,  &  peregrcgíis  Deicolis  patrantnr,  ínsticuit^ 
sed  ea  magis  commoner^  quae  oc  sine  divinarunn  scripturaram 

ra^pñs  naturali  tantüm  humanas  Intelligentiat  lege  ctíam 
laicis  rede  honcst^que^viYcntibus  valeanc  sídimpleru 


FORMULA  VITiE  HONESTíE- 

QUatuor  virtútum  species  multorum  sapientium  sententül 
defínitas  suntf  quibus  auimus  humanas  comptus  ad  ho- 
nestatem  vite  possit  accederé,  (i*)  'Harura  prima ,  esc 
prudentia:  secunda,  magoanimitas:  tertia,  continentia:  quar« 
ta  j  justttia.  Sin^ulx  igitur  his  officlis  quas  subter  aduexa  soot 
honescum  (6)  virum  efficiunc  .  . 

CAPUT  I. 

DE  PRÜDENTIA. 

Quisquís  ergo  prudenriam  sequi  desideras ,  tuse  per  ra- 

tío- 

(i)  ^¿r^^ri :  scito  tamentenuitatis...  adjungam.  (a)  Mss.exer- 
citum.  (3)  -rfrim,  instituto  potestati.  (4)  Ms.  conveniet*  (y)  í/i 
üfxx.  eáit io  Bignei»  componi  ad  honestatem  vita?  possit.  (6)  Bsáem^ 
(ulae  tibí  ia  officiis  quaí  subsunt^  anaezae  suntac  beoé  inoratuBi 
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tionem  rede  vives si  omnia  prius  «stímes ,  ( i )  &  per- 
censes  ,  &  dignitatefn  rebus  ,  non  ex  opinione  multorum,. 
;cd  ex  rerum  ( 2 )  natura  constituas.  Nam  scire  dcbcs^ 
]uia  sunt  qu£  videantur  esse  bona  ,  &  non  sunt ;  &  sunt  quas 
^ideantur  hon  bona  esse ,  &  sunt.  Quaccumquc  autcm  ex  rc- 
)us  transitoriis  possidcs ,  non  mircris ,  ncc  magnum  existimes 
3)quod  caducum  est:  necapud  te  qux  habcs,  taiiiquam  alie-' 
la  servabisysed  pro  te  tamquam  tua  dispenses      utaris.  SI 
>rudentiam  amplederis,  ubique  idem  eris:  &  prout  rerum 
LC  tcmporum  varietas  exigit,  ita  te.acommodcs  tempori:nec; 
:e  ¡n  aiiquibus  mutes,  sed  potius  aptes:sicuc  manus  quae  ea- 
iem  est,&  cum  in  palmam  extenditur^&  cum  ici  pugnum 
istringitur.  Prudentis  proprium  (4)  est  9  examinare  consilia, 
Scnon  cito  facilí  credulitate  ad  .  falsa,  protabj^  De  dubiis  noq 
defínias ,  sed  suspensam  teneai  sententiam.  ^ihíl  inexpertum 
iffirmes  ,  quia  non  omne  verisimlle  statim  verum  est :  sícut  & 
(aepius  quod  primum  incrcdibile  videtur ,  non  continuo  falsuní 
;sr.  Crebro  siquidem  faciem  mendadi  verbas  j  r6tipe^  Crebro 
nendacium  specie  veritatis  occulitur.  Nam  sif^t  aliqüañdo 
cristem frontcm  iimicus,  &  bIandatnaduiaCor  ostendit':  sic  vcrii 
ñmilitudine  coloratur  veritas ,  &  at  fallar  vel  surrépát ,  colora - 
tur.  Si  prudens  esse  cupis ,  In  ^türum  prospe¿íum  intende; 
k  qnx  possunt  contingere ,  animo  tuo  cunda  propone.  Nihil 
:ibi  subitum  sit ;  sed  per  otium  ante.xoinspicÍ9s^(5}  Nam  qiii 
[tniddnsesc',  noti  dicio:  Nab'patavi.qutdcpni  h<>c  ^  >^9n 
lubitat ,  sed  ekpeftart  nec  susjucatur  ^  sed;  jcav^r.  Cujusfun^ 
^ub  fáÁi  cau^m  reqwre  ^¿uriiánitia  inyeneris ,  exitus  cogí^ 
tabis.  Scito  te  in  quíbusdam  deberé  perseverare,  quia  coe^ 
pisti  ^  quasdam  vero:  nec  incipererv  iir.^lbüs.  perseverare  sil 
loxium.  Prudens  fallere  non  vult ,  falli  non  potest.  Doni  est  vi^ 
:( ,^etiam  in  morte  neminem  fallere.  Opiniones  tuse  juJicia 
Ant.  Gugitaiiüneü  vagos  & 'kwt4tefrr^fc-4>dut>,somnin,^iJUjg 
lotí- ndpl£s;:<qtiíibi^:9i  oi¡n- 
lia  disposueris ,  rristis  remanebis :  sed^cfigifatk}. tua  sfabilis^  8q 

cer- 


(i;    Big.  existimes.  (2)  B.  earum  (3)  Mss.  magni  «siimes^ 
4)  Ms.  queque  est.  (y)  Ms.  sed  totum  ante  prospicÍ49« 
Iom.Xr^  Bb 
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cenast^',  ííirc  ddlbcrec,  siveqüwac»  ^vp  contcmpletur ,  non 
lécédát  á  vero.  Sermo  qitoque  iq»  non^^ic  inanis,  sed  aot 
^acat,  aut  moveat,  aut  consoictur  ^  auc  praccipiat.1  Lauda 
parce  ,  vinipera  parcius.  Nam  similíter  repreheasibiUs^  est  n¡- 
liita  faudatto  ,  qtmm  immoderata  vicuperacio.  Día  siqaidcm 
ddulatiohe  v  ista  msJ^nitaté  stispecb  esr.  Tescimaatiiin  veriia- 
non' ámidctae  reddcs.  Cam  consideracione  prooiicte :  pfe- 
fiíus'  quab^  promiseris  prssta^Si  pnxicns.est  animus  taus,  ní- 
^iis  temporibus  dispensetur.  Praesenti^.  ladina  ^  futura  pnm- 
de ,  pnetbrtta  recordare.  Nam  qui  ntl  de  pneterito  cogitat,p» 
dit  vitam:  qoi  ntl  de  feraro  praemedítatur,  in  omnia  incautus  io* 
¿Idit.  Pco^nas  in  animo  rao  futura  mala  &  t>ona  ,  ut  illa  s» 
flnerepDsis^  &  ist^  m^rarU  Nonsemper  in  adtu  sis,  sed  ioter? 
áüin  ánimo  too  rjbquieni  dató.  :i&  requíet  ip$a  plena  sfí  sskf^ 
t!¿  stndiis,  &  •  ^c^íf ationibns  boois  :  Dam  prudens  nunqean 
otio  marcet.  Háber  aütem  aliqoándo  xemissum  animum  ,  nno- 
quam  solutom.  Ac<re]erac  tarda  ^  'pérple^  expcdit  ^  dura  mol* 
llt ,  éxeq'uitur  (i)  ardua.  Scit  enim  quid  qtla  via  agredí  d^ 
l}cát:  X&  stít  sii^gub]^i)&  dntmdetwi¿b  vtdet«^oosiii«* 
^eñtómñ  \  (3)  ex  apiertis  ob^ruta  iestípiat  ¿  ex  parvulb  íseo^ 
ha  ,  ex  proximb  reitodca  9  ex  {Ikíictibus  ton.  Non  te  moycatdl* 
centis  audorUas ,  nec  quis.^  sed  quid  dtcat  intendito.  Nec 
quam  multis ,  sed  qualibus  piaceat ,  cogita.  Id  quaere  qood 
Idvenire  possis.iId  disce  -^  quod  potes  scircld  opea  ^  quod 
fotari  torám  bónis  |ftNe9*  1^  altk^  to  rd  ¡mponas,  Í0901 
tñ)I  starití  treméñdíiM ,  ascetideciti  nderidan  dit  Concilla  rib; 
Saltttifei^  ádvócá^Cum  tibi  álludít  vibr  4)r«pcf ms^  rmc  « 
Velttt  in  lubrico  minebis^  aó:tíste&f  neC  tibí  dabis  tmpecuslh 
beros  y  sedcircttrt»|[>kjeriyqu6-«cmdd^    ^)Vel  quousquc.: 
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cA:p..-iL  .    "  ■  ; 

DE  MAGNANIMITATR 

Magnanimitas  vero,  quas&ibrticudQ^fiidtuc^si  ¡nslt  anU 
taio  tüo  ^  cum  magna  fidúcíá  vives  Hbet intrcpijduSf»  alaj 
£er«  Magni  animi  homínis  irónuni)  est  ^  non  vacilare ^;.(r| 
constare  sibi,  &  fínefti  vi»  intrepkiiis  expe^^ate.  NU  aliua 
magnum  in  rebus  huoianis ,  nisi  aniimis  magha  despicieps.  Sjf 
magnanimus  íueris ,  nunqüam  judicabis  tibi  contumeliam  fíe«* 
ri.  De  inimico  dices :  Non  nocuit  miiii^sed  animum  noceii«\ 
di  habuit  :  &  cumillumiú  potescace  tua  videris,  vindiAam 
plicabís  Vindicare  -potuisse.  Scirorienim  hooestum  &  mag- 
imm  génus  vindifts'  ^se  ignoscere-  Nemioeoi  susurro  appe« 
tas^neminem  suíFódias^  palam  aggrederes  non  geres  conflÍc« 
íum  hisi  indixeris ,  nam  fraudes^  doii  imbccílJuín  decent. 
Bris  tnagnanimús  \  si  pericula  nec  appetas  ,  ut  remerarius; 
)ec  fortnides  ut  timiduSi  nam  nU  tímidum  facit  anUnum ,  nisf 
MprehettiUlis  vita?  cbnsclentia.  Mepsura  ergo  megt^aijmiutl^ 
SsC9''iiecdttidumessehominem<ixiecaiida£eak  , 

CAP-'IIL  i 
^  DJS  CONTIÑENTIA^  . 

Ceffltfnenfto^vero^  -sr^dU^^  9  ^cfrcumcide  auperfliía  ^^4? 
b  at^dfn  desiüeria^'tua'  conscringe.  Úonsideca  üecaiq*»  quapr 
am  tiátura  posca't,  &  non  quantum  ¿upiditas  expetat.  SI 
t>ntlncn$  ñieris,  eo  usque 'pervenies,  uc  ce  ipso  conrentus 
iiSb  Nam  qui  sibi  ipsi  satis lest, cum  dívitiis  ñatus  e&t«.Impor 
lé  concupiscentla^  tat  -frasmin^y  te  modiim;  k>mnÍ9qae..bIaor 
liment»  quaÉi  occutta  ▼ohiptate^anixiiudi.Ci).  ir^hunt  i;rqH^, 
!itra  cruditatem,  bibe  citra  ebrietatem.  Observa  ne  in  con- 

  -     ■    -        -        .  .-V¡r 

'^a)  JIf//.  f  Máj^um  fiuraaúi  aninii  boo&m  est  non  timere  ^  se^ 
Ollstirtá'{^^Bt•oc$lllsivvQl«ótat^  /j.  .Va 

Bb» 
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▼ivio^aut  in  qaalibet  vitx  communirsrte ,  quos  non  imitab^ 
lis  ,  (tamnare  videaris.:  nec .  firaKenlibus  deliciis  inhatrebu; 
nec  desidcrabis  absentes.  Vidus  tibi  ex  facili  sic :  nec  ad  vo- 
luptatem  ^  sed  ad  cibum  accede.  Palatom  cuum  fames  exd- 
t(t ,  non  sapores.  Desideria  tua  parvo  redime :  quia  hoc  tao- 
.tüm  curare  debes ,  m  desinant ,  atque  quasi  ad  excmplar  com- 
pbsinis  divinum,.  i  corpore  ad:  spirkum,  quancum  potes  0 
Kstiná  redocere.  Si  concinentix  studes  ,  liabica  non  amoeo^ 
sed  salubriter :  nec  Domiaum  essc  velis  notum  i  domo,  sed 
domum  á  Domino.  Non  tibi  ascribas  (1)  quod  non  cris,  nec 
quod  es  majus(2)  quam  es,  videri  velis.  Hoc  magis  {l)dfh 
serva ,  ne  paupertas  tibi  immunda  sit  ,  nec  parcimonia  s(v 
'dida ,  nec  simplicitas  negleda.^  nec  lenitas  langiiida :  &  si  tt 
bi  res  exiguaí  Mnr',  non  tamen'  sint  añgusla%  Nec  tua  defleai^ 
nec  aliena  nñrcri&^Si  concinentiam? diligts ,  tutpía  fugito,aQ" 
tequam  a€cedant,  (4)  nec  quemquam  alíum  vcrebis  plus  quafl 
te.  Otnnia  tolerahiiia  praeter  turpitudinem  crede.  A  vcrbil 
quoque  turpibus  abstineto  y  quta  earum  licentia  imprudentiam 

(5)  nutrir.  Sermones  miles  magis  Quam  facetos  ^At  auuabik^ 

(6)  amar  redos  potius  quáiti  .obse¿undantes»  Miscebis  |qta- 

dum  seriis  jocos^,  sed temper^tos.^  &  urte^  detrima:xC(>4i^Ml 
ac  verecundia.  Nam  reprehcnsibilis  risus  est  >  si  immodictu^ 
si  pueriliter  efFusus  y  iíiiUetñit;!  füébis.  Odibílem  quoqoe 
hominem  hcit  risus  1  aut  superbus  y  aut  clarus ,  aut  nAal^m 
&  furtivus  y  auft  afienif  matis,  cy^pcatus.  Si  ergnr  ipsos  jocos  ezi« 
gis  ,  (7)  hoc'  queque  cum  dignltaté  ^sapledtiar  gere,  nt  te 
fiec^gravehrtanquamíaspcrumvnéfc  conteioaaot 'An<|u:iqilf}lei& 
Nóhferit  tibt  sturrilitai)  sed  giata  urbanits£»^/Sa»ks  tiu  sims^ 
ne  dente  ^  joci  sine  vilitate ,  risus  sine  cachiono,  vox  sine  dar 
liíore^  incessus  sine  tumuitu:  quies  tibi  non  desidia  crit,  ft 
cum  ab  aliis  luditur^  tu  sanfti  ..aliquid  honestique  ]Dsa(kabis»  SI 
xbntineni  es ,  adujatjones  ovitarr  shqtM:  tüpl  tafn  triste  l9U(br.Va 
?tuí)Hbus,  quim  si  laudcEis'obtttrpia.  iJtttor  csto^quotiesidispii* 


(i)  Mss.  adfingas;-{a)  -  AMé  80-41^  quod  •« :  nec>majus.iyiaii 
es.  (3)  B.  majus.  (4)  B.  occidant.       ^i.  impudentiaiD  {6)  Mu 
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«s  (i)  íhalls ,  &  malorum  de  te  cxistimationes  malas ,  veram  tiú 
audationem  (2)  ascribe.  Difñcilimum  continentiae  opus  cst 
idsentationes  adulantium  (3)  repeliere ,  quorum  (4)  sermones 
inimum  quadam  voluptate  resolvunt.  Nullius  per  asseofacio* 
\tm  amicitiam  merearis :  nec  ad  tuam  promerendam  per  hanc 
idítum  aliis  pandas.  (5)  Non  erls  audax ,  nec  arrogans :  sub-^ 
nittcs  te^  non  projicies,  gravitare  servara,  admoneberis li- 
lenter  ,  &  reprehcnderis  pacienceré  Si  mérito  te  objutgabit 
iliquis ,  scito  quiaproíuit :  si  immerito,  scito  quia  prodcsse  vo^ 
uit.  Non  acerba  ,  sed  blanda  tttnebis  verba.  Esto  vitiorum  fu- 
;ax  ipse :  aliorum  vero  ñeque  curiosas  scrutator  y  ñeque  acer«- 
ms  reprehensor  ,  sed  sine  exprobrationc  corredor  ,  ita  ut  ad- 
nonitionem  hilaritate  prsvenias  y  &  errori  fadle  veníam  dato» 
Scc  extollas  quemquam ,  ñeque  dejicias.  Dicentíum  esto  ta- 
ricus  auditor:  adeuntium  (6)  orompcus  receptor;  Requitenti 
iacile  responde  y  contendenti  (7)  fiicile  cede :  ne  ín  jurgta  eze-- 
nrationesque  d!scedas.(8) 

Si  contineas  es,&  animi  tui,  &  corporis  motus  observa  ,  ne 
ndecori  sint.  Nec  Utos  ideo  contemoas  quia  latenc :  nam  nil 
lifFert ,  si  nemo  videac  com  .t;tt  ipse  iilos  vídcas.  'Mobilis  esto» 
xm  levis :  constans  y  non  pertinax.  Alicujus .  rei  sctentiam  ha- 
xre  te  ,  nec  ignotum  sit ,  nec  molestum.  Omnes  tibi  pares 
facies:  sed  inferiores  superbiendo  non  contemnes  ,  superio-> 
res  rede  vivendonon  metuas.  In  reddenda  officiositate ,  ne- 
|ue  negligens  y  ñeque  exador  appareas.  Cundis  esto  beoigu 
aus  y  nemini  blandus  y  paucis  familiarís  ^  ómnibus  aequus.  Se^ 
Ferior  esto  in  judicio  quam  in  sermone,  vita  quam  vultu: 
niltor  dementis:  detestator  saevicix  :  bonae  famae,  ñeque 
tuae  seminator  ,  ñeque  altens  Invidus.  Rumoribus  ,  crimintbus^ 
luspitiopibus  minime  credulus*  vel  mallgnus ,  sed  potius  his  quí 
perspeciem  simplicitatis  ad  nocendum  aliquibus  subrepunt ,  op* 
podtissimtis.  Ad  iram  tardüs:  admisericordiam  pconust  in  adver- 

■      ^  sis 


(i)  Air.  despieeris  a  malis,  (2)  ilf/.  aiíditionero.  (3)  fi/f.  adu« 
latione.  (4)  Uenty  quarum:  statimqut  quadam  ihi  desidefétut^ 
[S)  ^^i*  adicum  ^pc^as»  (6)  Uém ,  audicatlum.  (7)  Id.  conten^ 
nenti,  (8)     i.  diseosionesque  descesdas*        .  «     .     .«  "^  > 

Tom.Xr^  Bbj 
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sb  fírmnst  io  prospccis  cautos  &  humilis:  occultacor  virtaram,si- 
cutaiii  vitierum.  Vanas  gloriae  cootcicptor,  &  bonorum,  quibas 
praKÜCQseSynon  acerbos  exador.  Nuilius  impradenciam  dcspí- 
'  cia«.  Rari  sermonis  ipse  ,  sed  loquentium  patiens.  Severos ,  non 
satvus ,  sed  hilarem  non  asperoens«  Sapientix  cupidus  ^  &  do- 
cilis :  qux  nosii ,  sine  arrogantia  postulanti  impar ties  ^  que 
nescis  sine  occultatione  ignorantte  tibi  postula  impartirú  Nao 
conturbabit  sapiens  inores  públicos ,  nec  populum  in  se  vi» 
novitace  convertet^  Justitiae  post  hxc  vircus  esc% 

CAP.  IV. 
BE  JÜSTITIA. 

Quid  est  amem  Justitia  ,  nisi  natunr  tacita  conyemio»  io 
adjutorium  multorum  inventa  ?  Justitia  non  nostra  cons^ 
tirutio^  sed  divtna  lex  est  ^  &  vinculum  socieratis  huma- 
na. In  hac  non  est  quod  sestioiemusquid  expediat:.  expedir  ti- 
bi y  quidquid  illa  didaverit.  Quisquís  ergo  lianc  .<«e¿biri  desidc« 
ras  ^  Deum  time  prius ,  &  ama  ^  ut  ameris  á  Dea.  Amabiüs  cris 
Deo ,  (i)  si  in  hoc  illum  imltaberis  ^  ut  veits  ómnibus  prodesse» 
nullt  nocere  ^  &  tune  te  Justum  virum  appellabunt  comes  ^  se- 
quentur ,  venerabuntur ,  &  diligent.  Justus  enim  ut  sis  ^  non  so- 
lum  non  nocebis  ^  sed  etiam  nocentes  prohibebis  :  nam  nil  00* 
cere ,  non  est  justitia  y.  sed  abstinentia  alieni  est.  hls  ergo  ¡n- 
cipc  9  ut  non  auferas  ^  &  ad  majora  provehere ut  C2>  etiam  ab 
aliis  ablata  restituas.  Raptores  quoque  ipsos  ne  allis  timendl 
sint ,  castiga ,  &  cohibe.  £x  nulla  vocis  amb^uitcte  controver- 
siam  nedes  ,  sed  animi  qualiratem  speculare.  Nihil  tibi  ínter- 
sit  an  firmes ,  an  jures.  (*}  De  fide  &  religioue  scias  agi ,  ubi- 
cuo» 


(i)  Mss.  amábis  enim  Deum..  (2)  B.  ut  ad  majora  provebaris, 
&  aliis  ablara.  (^)  Cauté^  Uge^  mammultum  interest  inter  simpiicm 
éissertionem  &  juramenium^  El  boc  sane  opus  est  religioms  ,  iilud  ms. 
Forsan  hyperholice  iia  íoqutaus  est  y  fuod  vir  pt^ohus  ^  atque  peffet^ 
HHiesSy  est, ,  .nen  non  ^  .nisi  majot  Mslsit  necfsfiíéu^  ementus.  esse  debit% 
Ut  Cbrisíus  mentt  in  Evangtii^   .     .  .  ^ 
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fcunque  de  vcrítate  tra¿latur .  nam  ets¡  jurejurando  Dcús  m- 
voccrur  >  ctíam  non  írfvc/cannvtcstis/cst :  tamen  non  transics 
veriratem  ,  nc  justitiac  transcas  Icgem.  Quod  si  aliquando  coarc- 
tcris  uti  mendació,  (t)  atete  non  ad  falsí,  Sed  ad  vcritrustodíaip: 
&  si  contigerit  fidclítarcm  mendado  redimí ,  non  menticrlí, 
sed  potius  excusaberis:  quia  ubi  honesta  causa  est,  justus  secreta 
non  prodit,  tacenda  enim  tacct,  loquenda  loqmtuc.:  aique  itii 
ilii  alca  pax(i)  &  secura  tranquiliras  i  tít  ;dor^:.alH  vÍQcaotU(: 
^  maiis  ^Yincantar  ab  IlldnalavHxc  ¿ffgo,  8Í50)dere  (uj»yeri5, 
Isetus,  &  tntrepidus  cursus  tul  fínem  expeáiabis  i  ptospicics  h»c 
trístia  hujüs  mundi  hilaris  >  tumultuosa  i|uiecu$  y  cxuema  sq^ 
curus,  t 

CAP.  V. 

.U     .     ..   '  ■      ......  •.;...'!' 

DE  MENSURA  ET  MODERATIONB 

prudentiie. 

Hfs  ^rgo  .InstinitiontbUSjdbfenjHítis ,  quanioi;virtql(uii^spe- 
cies  períedum  te  fadent  virum  \  si  mensuram  re¿litudims  ea- 
rumxquo:  vivcndi  finc  seirvaveris.  Naiti  si/prMdentia  tc|mí- 
pos  .suosexcedat  ^  calida  i&  pavtda  commíseris)  investigatos 
latentium  ^  &  scrutator  qualiumcumque  noxaruro  ostendef i4 
notaberis  timidus^  spectosus>  attentus  ^  sempe^r  aliquld:q}u&- 
rens semper  aliquid  timens,  scippet.aliquld  debitaos  >  &:  sub^ 
tiUssimas  suspiciones  tuas.ad  animi jui  aprc^onsio^iem  impin-: 
gas;  monstraberis  dígito  astutia  pienus\  versipellis^  &,  siniT 
plidtatis  inImicuS)  contemplatorque  culparum ,  &  postremo  uno 
nomine  vocaberis  á  cundís  ^  mal us  Homo.  In  has  ergo  ma- 
culas prudentia  immensurata  perducet  i  quicumque  in  illa  me- 
iiocrj  lance  persi^tit ,  .nec  obtusum  in  s^  ^Hquid-^t^beat  ^  aec 
(rersutunu   

:■  -  r>  CAP. 


(t)    Cante  ista  lege ,  nam  certum  eii  ,  mendacium  quantumvh  cf" 
Sciosum  ,  nunquam  essa  licitum.  Vide  S.  Tbomam  %.  %.  q.  i  lo.  art. 
9  Sixtum  Senensm  tit.  f  ^  BibU  amt.  toj.  (i)  fi.  atque  jlii  ap«r- 
:a,&secura.  .  '  ^     .3.  ..  / 

Bb^  '  ^ 
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CAP.  VL 

jDE  mobbranda  fortitudine. 

Mágnanimltas  amem  si  se  extra  modum  suum  extolto^ 
Saetee  ^om  minacem  ^  inflatum  i  torbidum,  iaquietum:  dr 
In  qttiíqufn<)ue  eztoilentias  di¿^um  ,  «ftoruincpie  ncglefta 
Jtonescütie  festianni  /<qm  nu>iDenti$  ómnibus  snpercilia  subñ- 
'^ns  ,  ut  (i)  bestiariiis  etiam  quieta  excitat  ^  alium  ferii^ 
'allum  fógat.  (a)  Sed  quamvts  audax  $It  impugnatox  ^  umeo 
multa  extra  se  valentía  ferré  non  poterit»  Sed  aut  miseruiB 
oppetit  (3)  ñnem ,  aut  -  Kruiimosain  suí  memoriam  derelln* 
quit.  Mensura  ergo  mágnarunütatiT  est  ^  nec  tiaiidum  esse 
^OfoiMm  I  oec'  aodsiceiow 

CAP.  VIL 
X>E   MODO  TBMPERANTIJB. 

Góntinentb  ddnde  his  temunis^  te  astringat  r  cave  ne 
parcus  sis  y  ne  susplciose  )  &  .timide  manum  contrahas»  Ne 
In  mintmis  quoque  speculum  ponas.  Nshd  ralis  &  tam  cíp- 
cumcisa  vHis  putabitur  integricasv  Hac  ergo  mediocriutis  li- 
nea continentiam  observaba,  ut  nec  voluptati  dedicns,  pro- 
digus  &  luxüriosus  appareas :  nec  avaca  tenadtate  sordidus^  aut 
obscuras  existas. 

CAP.  VIIL 
QVALITER  SIT  MODERANBA  JUSTITIA 

Justitia  postremo  co  mecKocritatis  tibi  tenore  (y)  recu- 
da est>  ut  nec  dudbi  jugttet  tcvi  fanmotam  semper  animi  ra- 

■  ■ 

(i)  B.  et.  (»)  Ms.  fugít ,  «  figit.  (j)  B.  appetits  (4)  ir/, 
fpeciose.  (5:)  £.  itinerc» 
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tlonem  negligentia  subscquatut.  Dum  ñeque  de  magnis  ,  ñe- 
que de  minimis  errantium  vitíis  corrigendi  curam  gcris ,  sed 
ñeque  licenciam  peccandi  y  aut  alludcnttbus  tibi  blande ,  aut 
illudentibus  proterve  permittis  y  ñeque  rursus  nimia  rigidi- 
tate  ,  &  asperitate ,  nil  veniae  ,  aut  benignitati  reservans> 
humanas  societati  durus  apparcas.  Ita  ergo  justitix  regula  te- 
nenda  est  y  ut  reverentia  disciplina  ejus  ,  ñeque  nimia  ne- 
gligenti»  communitate  despeAa  vilescat ,  ñeque  severiori  atro* 
ciutc  durata  ^  (i)  gratiam  human»  amabilltatis  amittat» 

Conclusio  pramissorum. 

Si  qufs  ergo  .vitam  snam  ad  utilltatem  non  tantum  pro^ 
priam  y  (2)  sed  multorum  inculpabiliter  componere  desiderar, 
banc  pra^i¿hirum  virtutum  formulara  pro  qualitatibus  tem« 
porum  9  locorum  ^  personarum^  atque  causanim  (3)eo  medie^ 
tatis  tramite  teneat ,  ut  velm  in  quodam  meditullio  sumnú- 
tatis  adsiscens,  quasi  per  abrupta  altrinsecus  praccipitia,  auc  - 
ruentem  corporis  devitet  insaniam^  aut  deíiciemem  contemr* 
nat  Igpaviam. 

PRO  REPELLENDA  JACTANTIA. 

MUka  sont  vhlorum  genera,  quibas  humana  IragiHtas  hr* 
festatnr  ,  &  quorum  vulneribus  pen¿  omnes  homines 
sauciantur.  Nam^ut  dkam  pauca  de  muhis  alüs,  qui  ab  inh- 
smndia  vmcitur ,  csdibus ,  homicidHs^  clamor!,  ac  seditloni 
deserví t*  Altus  qui  Avaritia  impellitur  y  inhumanitatem ,  rapa- 
Citatem^  £ilsa  testimonia,  violentias,  peryiiria^  funa,  men- 
dacium,  &  fraudationes  exercet»  Alius  qui  4  Libídine  sordi- 
ditur,  tnrpUoqoiis ^  ludibriis,sciirriiitacibus,adulterii&  ^  & 


.  (i)  U^diuturoa.  {2)  Id^fztlau  (3)  Bfj^.  causar um  se^uatns: 
comediocritatis  insistens ,  quo  per  abrupta  ..••efficieoiem  puoiat  i}^ 
ftavümi. 
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fornicationibus  succumbit.  Aliiij  qui  á  iíula  ingluvic  supen- 
tur,  comessationíbus ,  crápula,  ebrietati  dcservit.  Et  ut  neo 
multa  prosequar ,  qaxcumque  memorare  perlongum  esc ,  com 
singulos  homines  conscet ,  unus  inter  hxc  omnia  morbus  csTi 
qui  conditiónis  suas  ,  non  singillatim  quosdam,  sed  congre- 
gatim  cundes  addicit.  Ec  cum  cetera  vitia  particulatim  sibi 
vendiccnt,  quos  vicerint,  hoc  unum,  non  nisi  ómnibus  do- 
minari  conrentum  cst.  Id  aurem  est  inane  laudis  studium  ^  quod 
Grxcis  KffoJ^o^iot ,  Latini  vanam  gloriam^  vei  ja&Miism  vo^ 
cant.  Quod  quale  sit  maluin  ^  &  quomodó  universos  vulnereti 
dicam. 

Cum  in  ómnibus  hujus  vitx  studiis ,  aliqua  plus  ,  aliqua 
minus  humano  generi  placeant,  nihil  magis  deledabilius  ab 
omni  homine ,  quám  studium  humanx  laudis  adpctitun  jEc 
alia  quidem  quamvis  ardentissima  cupidttatis  ambltione  sinc 
adquisita ,  tamen  postquam  tiibcri  coepcrint ,  ipso  quotidiano 
sui  usu,  quamvis  magna  sint,  continuo  fastiJiuncur,  At  ver^ 
inane  hoc  vana  ghriie  desiderium ,  tantum  amplius  quseritur, 
quantum  amplius  inventum  est;  ita  ut  niliil  ex  omni  opere 
plus  Iiomo  cupiat ,  quam  laudari.  Neo  aliud  aliquid  gratius 
sibi  existimet  reddi ,  quám  si  quis  illum  ,  quasi  gloriosum  ñie- 
rlt  admiratur.  Hoc  ergo  Reges ,  Iioc  Judices ,  lioc  Urbanía  / 
hoc  Rustici  9  hoc  Viri ,  hoc  Femfnsc,  Paeri,  Adolescentes ,  Ju- 
venes ,  &  Senes  hoc  amblunt.  Omnes  laudari  volunt  ^  quam* 
vis  false  laudentur.  Nam  pueri  adoicscentum  sibi  ingenium 
vfaidicant.  Adolescentes  juvenum  in  se  íbrtitudinem  mentlun- 
tur.  Juvenes  senium  sibi  prudentiam  adscribí  desideranc.  Se- 
nes, ()uia  ulterius  ¡re  non  possunt,  redeuntes  retró,  gloriam 
sibi  exigunt  de  trarisadis.  Feminx  quamvis  sexu  non  possunt, 
animo  se  tamen  viriiitacis  extoliunt.  Rustici »  urbanos  videri 
se  gestiunt.  Judices  hoc  sibi  quaerunt  deferri ,  quod  Reglbos. 
Reges  hoc  se  somnlant  posse ,  quod  Deus.  Arque  itadümsin* 
guli  se  plus  vóluot  videri iquán)  sünt  9  gloriam  laudis  quae  sol£ 
Deó  vcracicer  debetur ,  hostiüter  deprasdati  sunt.  Et  quod  ad 
summum  nefas  pertinet ,  hinc  illud  sacriicgium  exoritur  blas- 
phemlae  ,  (i)  ut  quia  totum  ,  quod.  laudis  est ,  homo  diripit^ 

.  ni- 

'  ^   .  ■» 

^r;   Ms.  alter  blasphemoium^ 
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nihil  aliad  Dco,  nisi  sola  vicuperatio  relinquitur.  Exccssit 
mensuras  suas  genus  humanum  y  dum  neminem  invenías ,  qui 
non  ita  mitari  se  velit ,  ut  Deus»  Quis  ergo  modus  pótese  esse 
talibus  y  á  quibus  &  Cxium  est  pignoratum  »  ad  cujus  akitudi- 
nem  nisi  qnisfuerit  humilis  non  attingit? 

His  autem ,  á  quibus  id  quod  supernum  est  usurpatur ,  ut 
inihi  videtur  y  nihtl  aliud  remanet ,  quám  infernum.  Non  enim 
habent  qu6  ascedant :  q^ia  semper  ascendendo  y  tioc  illís  tan- 
tüm  superest  y  quód  descendant.  Omnes  enim  ad  gluriam  ^  nec 
tamen  una  via  concurrunr.  Alii  enim  de  acceptis  honoribus 
laudem  cupiunt  9  alii  de  reliáis,  (i)  Quídam  ?uroelati,  quí- 
dam panno  vilissimo  gIor¡antur«  Alíus  quia  delicióse  vivir  ^  pla- 
ceré vuk «  alias  quia  parce.  Postremó  alter  vitiis ,  alter  vírtu* 
tibus.  Omnes  ubique  6imam  suam  prorogare  contendunt^  & 
Ideo  difñcillima  est  hu)us3f^¿?tf/i/i^  curatio ,  quia  non  vitiis 
tantüm  y  sed  ctiam  virtutibus  se  immiscet.  Nec  enim  permittit 
hominem  y  qualis  sit  á  semeptisp  dignosci  9  quia  dum  laudibus 
alienis  adgaudet ,  ejus  exaltatio  sequitur  gaudium  y  exaltatio- 
nem  vero  tumor  y  &  nimia  aestímatio  svlk  Plus  siquidem  in  se 
asscimat»  quám  quod  videt.  Atque  ita  fíe  ut  non  tantum  aliena 
adulatione  simusmiseri,  sed  etiam  nostra.Nam  dum  nuUus  de 
se  sibi  hoc  y  quod  verum  est ,  coníitctur  ,  gtoriam  suam  exalie* 
ca  opinione  suspendit.  £t  cum  dicitur  beatus^  magnifícus,  po« 
tens ,  non  quia  ita  est  de  se  >  sed  quia  ita  dicitur  >  credit.  Hoc 
enim  est  mortiferum  illud  vitium^  de  quo  Dominas  in  £van*. 
gelio  ita  ioquitur  ad  Judasos :  Qjdomoda  (irKinn)  ws  potestit 
^federe ,  qui  gloriam  ad  invicem  accipitis  ^  &g¡oriamy  qua  d 
solo  Dea  esty  non  quaritis^  Ostendit  enim  Dominus^  quia  quis- 
quís ab  hominibus  gloriam  qujsrit  y  i  Dea  non  liabet ,  quod 
expeAet.  Unde  etiam  ilicid  de  hypocritis  eleemosynam  éicten-^ 
tibus  dicir:  Ideo  boc  faríuniy  ut  gtorificeníur  ai^bominbus^meik 
dica  vobis  y  quU  receperunffnercedem  suam  ^  id  est»  laudem  hu-f 
minam  solummodó  in  pracsenti«  Paulus  quoque  Apostolus  nos 
moaet :  Noiite  (inquit)  fieri  inwisgtorice  cupidK  Inanem  appel'-i 
lans  gloriam,^  quam  foencirat  meadice  mendicus..  Ipaneia  di- 

^   <^^^ 


39^        Bspañi  Sagrsd^  Apend.  ^. 

ctr.s  9  &  vaaum ,  qoi  sí  qxd  bori  ^icor ,  diim  sibi  hodioot- 
buiC  ,  omnimc  labor^m  fruács  cnciBr. 

Nec  solofii  oicriu  virrumx  exclcidlt .  sed  rtiam  rens  efiid- 
tur  etemi  «ppIklL  Qoia  cp::s  bcnan ,  qucd  obtcntu  juben- 
tU  Dei  dcbúic  ez¿rccri  ,  adcu:r;:cri2  laadis  g^ria  cxerc^ 
tur.  ^i)  Toik  favores,  coLe  'adoiTatiocies  humanas ^  paucoi 
Íavcnies,quL  allquid  boni^aa:  amare  Dei»  aut  (sí  hic  vm 
£uer¡c )  tinxxe  perfíciant.  Uni;  non  kvior  nos  culpji  comat 
culac ,  qola  homincs  Dco ,  &  gloriaTii  hiunanam  glorix  ca- 
Icsri  przponifnus.  Acunis  niinis  h:c  elationk  esc  morbus,  ex  utra- 
que  parie  pesciferal ,  ac  Licautos  exulcerar.  Nam  alil  sibi ,  quia 
boni  sunc ,  alü  qaia  mali  sont  glorbonir.  Sed  de  bonis  ehtis 
dicitur :  Qucniam  Deus  diiipavii  ossú  bammum  sibi  pimceniium. 
De  malis  vero  inflatis  dicitur :  Quonimm  hmdatmr  peccatar  iñ 
desideriis  animie  sum ,  S  qui  iniqua  gerit^  benedicitur.  £t  illud 
Apostof icum :  Quorum  Deus  venter ,  £?  gloria  in  confusionm. 

Ubique  ergo  \\ocJa&anti^  vittum  serpit,  (2)  &  suas  otro- 
biquc  partes  exerccc.  Sed  si  illos,  qui  in  bonis  opcribus  vi* 
ventes  humanam  gloriam  aucupantur ,  auftoritas  divina  con- 
demnat^eo  quod  se  in  illis  magis  voluenint  IauJari,  qu^ 
Deum ;  quid  de  illis  fíct,  qui  &  male  vivunt ,  &  ramen  lauda- 
rl  volunt'f  Ipsi  considerenr.  Nulius  ipitur  yana  Gloriie  fínis  esn 
ncc  solum  ea  quas  gesta  sunt  requirit ,  sed  etiam  qu»  gerenda 
sunc  antccedit.  Nam  si  quid  boni  operis  ab  aliquo  dcstinatum 
CSC  t  continué  licec  alludit ,  &  quantum  ex  eo  admirabilts  fíat 
ceteris ,  jam  depingit.  Si  aiiquid  redé  quosdam  doccre  voliic- 
rit  I  prlusauaro  ab  allis  eruditus ,  aut  eioquentissimus  appdle* 
tur  I  jam  noc  prxmiss»  suspicionis  detcdattone  aures  depra* 
riunc  audire.  Si  quotiens  aliquando  dírigantur  litterae  ad  ami* 
cuna  ^  priusquam  transmittantur ,  aut  in  manus  ejus ,  cui  sunc 
•criptx,  per veniant ,  quantum  in  eis  apud  illum  do^tissimos 
videatur,  quantumque  illi  admirattonis^  per  quaedam  difta- 
tus  sul  loca  nascatur  ,  sagaci  quodam  commeodationis  su» 
cogitamine  prsdivinat.  Si  aiicui  in  loco  necessitacis  benefi- 
Cium  prorajitc  praescctttc ,  antcquam  accipiac ,  qui  pracbet,  quan- 

cum 


Mts.  (2)  Mss.  subrepit. 
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:um  ex  eo  bcnignus  ómnibus  9  aut  largicntissimils  videacur, 
hic  qui  daturus  est ,  jam  mctítur.  Miles  dentque  ipse  sumptis 
irmis  pergicad  praelium,  dum  adhuc  cui ccdat  visoria,  nes^ 
citur ,  prxsumpta  sibí  fortitudinis  arrogantia  ,  ita  typosus,  qua« 
si  jam  vidor  ingreditur.  Prxludit  ergo  elatio  in  quibusdam, 
§c  veluc  dux  quxdaai  suader  ómnibus»  Nec  spium  magnis  dat 
animum  ^  sed  &  parvis.  Nam  in  quovis  operis  conatu ,  vet 
ponderis,  quamvis  invalidum  mox  laudaveris,  plus  valebin 
Si  parum  ponderis  portantem ,  quasi  admiratus  fueris ,  majori 
succumbit.  Si  pigro  dixeris ,  quia  velox  est ,  continuó  evola- 
bit.  Postremó  &  cui  vires  yana-Ghriü  date  non  potuit  y  vel 
impetum  commodavit.  Itaquc  ergo  quaedam  prxcedit  ,  quas* 
dam  scquicur  •  ot  nisi  quis  illam  in  omai  opere  suo  circumspeft^ 
provideat ,  (i)  nihii  Deo  ex  pmni  opere  ejus  /nihil  próximo^ 
niiiii  denique  eidem  ipsí  proficiat:  sed  veiut  infelix  mand- 
jpium  sub  aura  domina  quantumvis  laboraverit ,  tamen  sempcx 
CSC  nudum. 

Sed  dicet  milii  aliquis :  Ergo  ntliil  charírati ,  nihíl  miserir 
cordix ,  nitiil  poscrem6  quód  gessímus  cuicumque  deputabitux 
tipnitati  ?  Auda£k¿r  dicam :  Nihil.  Quia  soli  inanicati  suse  vac- 
ila gloria  vindicat ,  quidqiiid  non  bonitatis » sed  ejus  imperio 
est  perfeóhim.  Multa  sunt ,  quae  de  hac  contagione  dicantur: 
sed  quia  jam  mukifermis  subrilicas  ejus  potest  sapienti  vir# 
ctiaro  his  paucis  indiciis  perlucere ,  nunc  ad  reliqua  transeaHi| 
&  quid  aliud  pejus  ex  hoc  malo  generetur ,  expediam* 

'/  :        IDEM  DE  SÜPERBIA. 

UaÜs  cledtfs  sít  David  In  populo  Dei  Propheta,  &  Rev, 
quántaque  misericcirdia ,  ^ummae  &  mansuetudtnis  fue^ 
/. .  rtt  prasditus  dignitate ,  puto  t« ,  charissime  ,  sacrqrnai 
liroltifBinvin  tcsiimoniis  agnoyisse.  Intendat  ergp  prudentia  tua¿ 
qoornodjvllilc  Peo  placidos  Vir-hunc  nequissimom  Van«-Gi0r 
fiasspir1tuf»,'ne  sibi  subreperef ,  fof m>davit«  Consptclens  enim 
qualia  y  &  <|uapta  bona  iiU  quotiiie  Dei  gracia  largiretur ,  id 
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esc ,  tac  vidorias  alienigcnanim ,  Cantam.  divirianiito  afflm- 
tiain  9  vindiOaoi  in  smulis,  innuirerosítatcm  in  ciidbiiSy  mao- 
Mctudinem  in  judicíis  ^  poscremó  prophetiam  Spiritus  Sanfti 
in  ^bioncm  omnium  fucaronmi ,  timcns  ne  illum  in  his  tan- 
tír  Donis  aliquá  vanagloria  usnm  ioflaret  datio  ^  orat  DeoB 
anentius,  díccns:  Non  veniat  mibi  pes  superbi^t ,  Q  nmm 
feccaiarif  nm  moveai  me.  IBi  ceciderunt  omnes  qmi  optrmut 
iniquitatem ,  espulsi  sunt ,  wc  potuerunt  stmn^  Vldeaimis  cné 
quid  esc  lioc,  quod  dixit :  Non  veniat  mibi  pes  superbia^9 
manut  peccatoris  non  moveüt  me.  Pes  siquidem  in  hoauDCi 
quancum  ratio  indicat ,  quamvis  extremitas  corporis  sic ,  ta- 
men  quasi  ñindamentum  aliquod  inicium  snrgentis  scatos  esc 
k  quo  etiam  velutl  labricata  formátae  carnb  aftitudo  consorgle 
QiKxl  ergo  aít :  Non  veniat  mibi  pes  superbipe ,  cale  esc ,  ac  á 
diceret ,  non  veniat  mihi  inltlum  saperbias,  Id  ese,  Vána-Gloriaj 
fcx  cujas  fundamento  ruinosa  illa  superbhc  celsitudo'  pródud- 
cur.  Una  enim  generatur  ex  altera  ,  &  propin quitas  earanl 
vix  paucorum  forte  discretione  cognoscitur.  Nam  ex  quocnoh' 
qae  bono  nimiüm  fuerint  homines  gloriati,  hoc  continuó  sdb^ 
sequitur^ut  ipsum  bonum  ,  non  lárgitdri  Deo,  sed  surn  tS^ 
buanf  pocestati.  ^ 

Vana-Gloria  eft  ergo  tiumanls  laudlbos  déle^i^L  So<« 
MRBfA  veré  est,  bonum ,  pro  quo  aliquis  iaudatur,  sibi  hsst 
appllcare ,  non  Deo.  £t  Vana-  Gloria  quidcm  px  aliena  aestimi- 
clone  nutritur.  Superbia  veré  ex  Vana-^Oioria.  Cuni  scmel  aU9^ 
rum  adsentationibus  consensetit  homp ,  quod  m^gnus  sic ,  oe- 
cesse  est ,  ut  hoc  sibi  &  ipse  eonsentlac-Quam  miseriam  illadi 
quod  est  pejus,  (i)  adsequitur :  quia  quidquid  apud  se ,  eciam 
prbt>rIo  testimonio  roboravit^  quamvis  ñtlsum  sit,  nulbí  id 
eum  poterlt  extorquere  suasio;&  ob  hoc  inemendabilis  £ic- 
CUS|  (a)  sprecis  allis,  se  tantum  quotldie  admitaeur'$  id  solom 
Irreprehensiblle ,  perfe^umque  judicsirts^/ qüod  it>se  Ka'piieclii 
Hoc  igituií  erae  ,  qúod  R¿t  David ,  né  ilK  subrepeirét »  enwa^ 
batane  forte  aliqiu  súaslone - tatiac  iBudls  índufttSft notf 
hoc  divinan  gratias  1  sed  sua^  poteotlas  ^  quia  tam  nagnus  eráy 
^dscribcrct.  Quid 


(i)  -rtí/.prim,  (a)  Tni».  sutus.  ($)  iJffi  indiíí®u- ^.'j 
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;  Quid  autem  superbix  spiriiu  inflaros  homines  subU'^-^ 
ur  ,  proxlmis  ídem  Propbeta  verbis  ad)unxit :  Cum  eni/ri 
usset :  Non  veniat  tnibi  pes  superbia  y  continuó  addidit :  Et 
nanus  peccatoris  non  moveat  me.  Scicbat  enim  ,  quia  omncm 
lUperbiam  mobilitas  statim  sequitur  peccatorum,  Ita  re  vera 
r$t.  Nam  quisquís  superblae  tumore  (i)  disteiditur ,  tn  lioc  Dci 
^loriam  imitatur  ,  quod  nemo  illi  sit  similis,.  tanquam  verc 
profanos,  qui  ad  injurian)  Dei  consurgit,  derclidus  ab  eo,  in 
manibus  traditur  peccatorum ,  id  est ,  in  opcribus  aduum  ifii« 
mundorum  y  ut  ignominiosis  passionum  flaeiriis  incurvatus, 
discat  se  terram  esse ,  &  cinerem ,  &  quod  innatus  in  se  videre 
non  potuit,  humiliatus  agnoscat.  Unde  &  Salon^on  ait:  Im^ 
mundus  est  ante  Deum  omnis  qui  exaltat  cor  suum. 
-  Quid  autem  post  hstc.Rex  David  secutus  sit,  videamns. 
fbi ,  dh  y  ceciderunt  omnes  qui  operantur  iniquitatem  :  expuisi 
tunt ,  nec  potuerunl  stare.  Evidenter  ostendit ,  quia  in  supérbia 
pmnium  iniquorum  prima  ruina  est.  Idemque  alibi  scriptum 
est :  Imtium  peccati  superbia.  Quod  ut  apertius  demonstretur^ 
¡ÜLngeli  illius  prinii  recordemur  exitium ,  qui  pro  splendord 
llecoris  sui:  Lucifer  nominatus ,  cz  iUo,  sobíimi ,  bea toque.  An^ 
Bdcruni  loco  ,  nullo  a(k> ,  nisi  hoc  solo  supcrbia^  vitio  ^^aá  ím 
Krna  dilapsus  est*  Quia  cum  ínter  cereras  supernas  vittute^ 
cíarioris  putcritudinis  lumine  praeemineret ,  non  hoc  benefi* 
lio  Crea toris  sui ,  sed  propria  virtute ,  se  credidit  obttneté  5  & 
|jÍQ|)Qspii  nujliju^  non  .egcret  auxilio  sicut  Deus^  i^  :s$  ¡Hi  . si? 
jpipim  jiidicáyit  \  ¿ío^ns :  Pqnam  Sidfm  mgni  Aqyiione  & 
m^MmiHs  j4hissimü.  U9c.crgit}  cc^ita^jo  sola  dejirolti,  iiam  mox 
de^rtiis  á  Deo ,  cujus  se  prote&íope  credidit  non  egere  v  in^ 
^rmtts;  súbito  &  miser  eifFc(^,  &  nuitabilitatem  patur«f$us^ 
quain  pon  agnovei;at  ,  soisít ,  &  Dcj  munu^  ,  quod  habebdt^ 
■ni^Ú5  fqsft  hxQrC^lafn  viden^í^  f>jep  hominjern-f9Í);um  ex  pul*T 
r¿c.'^;ií\,Uicó  4^patiJuáin^  ,per#4cr«i ,  subrogad, 

ÍWgafut^fevidia;^^  jsupeíW^  jllu^i  jp^^^  quo.ilpíc.  oc 
Ác)^tmry  adp^tk.  Sibi^ini  dixjsrat  ;;JSr^.j4ffl//^^  y^ífísfima^ 
hdx  y  St  Evx  4ixit  f  Britis  iicué  Dii.  Quod  illi  cpncQpiscen* 

tes^ 


^l)    T^jw.  timorc.  .i::;^;:..^  ,.^  A^.:  i/V 
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teSf  non  ob  iliam  caasam  ,  sed  tantíun ut  IXi  ficrent ,  annb- 
tmn  Dd  transgressí  sunt.  O  qoanta  est  excitas  in  appetira  vi- 
futgloria^!  Non  vidit  homo  cam  apertam  &Ihciain  ,  in  qoailE 
versa  vice  simUitudo  Dei  non  ex  obedientia  cjus,  sed  ex  coa» 
tempta  pratnittinir. 

Ecce  iiic  esc  primi  illius  veneni  saporanis  ínter  ¡tos,  qni  ai» 
rissimo  inanb  Jadantix  melle  circomlitus ,  &  Angelum  tcS^ 
&  hominenu  ín  hoc  &  crlestis  &  terrena  cecidit  crearnra«Qhí 
hoc  de  Sedibüs  suis  ille  de  cxlo  ^  Iiic  de  paradyso  ezpuld  vaii 
&  non  pocaerunt  stare,  quia  graviter  ccciderunt.  X^ale  enp 
superbi»  malum  sit ,  quod  Rex  David  aperte  timuit ,  sabje& 
ruinarum  causis  ipse  monstravit. 

Omnía  peccacorum  g^^era ,  id  est ,  loxnria  ^  a variria ,  adot- 
terium ,  &  si  quas  sant  alia  9  quamvis  &  in  bis  onmibns  Dett 
irascarar ,  tamen  aut  per  Angelos,  am  per  hominés,  talioa 
criminom  (i)  vindi£ki$  exequitur.  At  veró  superbia  noii 
alium  quempiam  ,  sed  ipsum  per  se  Deum  mererur  habciti 
contrarium.  Itaenim  scriptum  est:  Superbis  autem  ipseresisiH. 
Cerera  enim  vitia  vel  in  eos  ipsos,  qui  illa  perpetra  ver  int ,  le* 
torquentur ,  vel  in  altos  homines  .videntur  adtnf tti.  Hic  veté 
Snperbias  tumor  proprib  nUitur  contra  Dcum ;  &  idcirco  II^hI 
pacitur  inimicum,  quia  se  in  excelsum  tendens  y  'hic  sempdí 
adpetit ,  quod  illi  soli  est  proprium.  Quamvis  autem  g^neft^ 
liter  h«c  superblx  labes  infesta  sit ,  non  plus  tamen  anís 
tuenda  e$t«r  quim  his,  qot  aut  spiritualiter  sid  jperfe^SMciií 
VIrcutnm  ^  aut  catháliter  ^  divitiarimi  copiam  ^  &  -sommoi 
horionun  titulos' perveneribh  Tahtihn  sé^cet^^inViii&f  ñüjd^ 
eáidcur  y  quantum  &  iíia}ór  est  qul  stipérbit.'Neifue  Ula  *^ 
les  quoque ;  aut  pópuláres  subvérCtsse  contenca  est ,  seU^STIn 
iilorum  qui  maxlml  insídi»  ádsidet :  auóriim  qt^intufti  idrii¿ 

Sradus  est ,  tantum  alcior  &  ruina.  tJhd¿f  etlitni  6^  Üfed  de  tí¿^ 
em  Superbi^^plrlhi  Scrlpttirtf  ¿diniñfefm)VátV^'19r  ¿Hfuí  ñfi^ 
^us  eUeius:^  £léfto^  iífe  ^ÍK^'i  &>übf!aie8*'adn 
sug^rit ,  qillá  iná¿nl  sün^  qólciqlitf 
agunt ,  cogitatit  i  vel  k)qb(ihmr ,  toVtím  Id  $ii)ieñtta  sit  9  totioiiH 

que 

(i)   ltaMss.Tmm9^^ú^mD}xvík.  .-jrc  r  j  .a  (? 
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que  prudeniia.  Quibos  si  quid  utile ,  Deo  Id  gubernante ,  pro- 
vencrit)  suis  illud  continuó  viribiis,  suxque  industrias  depn* 
^ntcs,  clamant:  Ego  iioc  feci,  Ego  dixi,  Ego  excogita  vi  >  & 
quasi  stupentibus  cundis,  pracreptá  gloriá  Dei ,  ad  ejus  se  siml- 
lUudinem  proferunt  admirandos.  Quibus  justo  Deus  judíelo 
prassidia  sua  subducens ,  tradlt  illos  (sicut  aic  Apostólos)  in 
reprobum  sensum ,  ut  éciant ,  vcl  cogitent ,  quac  non  conve- 
üianc  Quia  cum  in  ómnibus  Dci  providentiam  adcsse  cog- 
Aoscunt  y  non  ut  Dcum  magnlfícant ,  aut  gratias  agunt  1  scá 
Uloriances  insemetipsis ,  evanescunt  in  cogitationibus  sais.  Di-* 
«entes  enim  se  esse  sapientes ,  stulti  sunt.  Jadantes  se  esse  st»» 
bilesi  inviftosi  potentes;  infírmi,  vi¿ti ,  &  impotentes  exis* 
cunt.  Qu«'  cum  ita  sint ,  satis  manifestissime  est  compertum^ 
quia  omnt  vi^ilantiá  j  omnique  cordis  industriá  adpetitus  no* 
hls  vanasgloris  ñigieodus  esr,  ne  forte  si  virulentum  semd 
wá  morbi  contagium  in  penetralibus  nostri  cordis  irrepserit^ 
Ib  omni  operum  nostrorum  prosperiute  ,  subtillssima  huma- 
MTum  laudum  deleftatione  succrescens ,  ex  abundantia  nequi- 
tim  suae  deterrimum  illum,&  cradeliorem  Superbias  proferac 
fxartum.  Quas  cum  «raque  pestiferis  ñindatx  radicibus  liuma* 
lut  mentis  arcana  soppleverint  ^  undique  mutata  insidiarum 
qiecie  improvisb  occurrant.  Nam  bis ,  qui  ad  spiritualia  se 
•nidia  cootulerunt,  mox  vanagloria  iliis  de  jejunio^de  vigi* 
llis,de  lediooeide  solitudine  eremi ,  de  patientia^de  tad« 
turnitate  blandítur.  Et  si  statim  hasc  prima  solicitarlo  circums* 
pc&m  mentis  oculo  deprehensa  non  (uerit  ^  dirior  lllam  h  vesti- 
fáo  Superbia  condes  adsequkur ,  que  lilis  mentlatur ,  &  sane* 
flores  eos  1  melíorfcsque  ómnibus  esse ,  &  in  summo  perfedio* 
fiis  culmine ,  propria  etiam  virtutts  stabilitate ,  quasi  nunquam  ' 
casurosstare  divendit.His  vero,  qui  adhuc  carnalium  passio^ 
wun  obledationibus  9  quibus  subrepunt ,  cum  semel  sibi  obti^ 
fMierinc  domicilia  mentium  humanarom  ,  tune  multíformem 
C<  atraque  fomitem  pullulant  vitiorum.  Nam  Vana  Gloria 
generar  ex  se  praesumptionem  omnium  novitatum  ,  adinven- 
tienes  fiilsorum  dogma tum,  quaestionum  torturas,  contentio- 
nes,  hasreses,  sedas,  schismata.  Superbia  vero  parit  indig* 
nationem  ,  uividiam  ,  contemptum  ,  detradionem ,  murmu*» 
latlonem  ,  &  execrabilioiem .  hls  ómnibus  blasphemiam. 
Tom.  XV.  Ce  <^uo* 
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Quorum  malorum  causas  sí  quis  extirpare  in  vcrtcate-  dcsld^ 
rae ,  origines  earum  i  se  prius ,  &  rapices  excidau  lea  ñan- 
gue omnium  vitioruni  funditus  poterunt  sobóles  extirpari,i 
ipsa  quoqoe  eorum  semina ,  priusquam  gecmlncnc  ,  evcilam 

INCIPIT  EXORTATIO  HUMILITAmI 

:  I 

Quisquís  nutu  Dei ,  cujuslibet  officii  dignitate  pnelucoü^ 
hlc  próvidas  Igubernationls  uliiitatc  ceteris  ]»Kedk 
hominibus  ,  hanc  ExoaTATivKCViiAif  meatn  üBk 

Stiter,  (1)  quaeso,  recipias,  nec  pomposas  in  ea  spus 
hetorum  quasras ,  quia  tiumilitatis  vircus  non  verborutn  cfa* 
tione ,  sed  mentís  pucitace  requiricur.  Et  si  forcé  durius  'sB* 
quod  videor  loqui ,  yerltacis  hsDC  culpa ,  ooo  mea  esc  Na 
ideo  quacdam  dura  sunt ,  qua^m  moUfai ,  sed  &  qoaimA 
alteriitrum  sibi  omrvcs  homines  debeanc  vericacein,  liberé» 
men  loquar«  Nemini  verius  deberé  aliquid  dici ,  quam  ül 
qui  prssidec  multÍ5«  Cui  etsi  asperum  aliquid  ex  verkaie  all4 
quando,  ut  adsolel ,  offeratur ,  velut  antidocuni  quoddai% 
quamvis  forte  sit ,  tamen  quia  salutlferum  est »  eiiam  si  amari^ 
ceti  bibendum  est, 

Hoc  ergo  horror  !n  primis,  ut  semper  deledabilla  illa  nl^ 
mis  hominum  blandimenca  pertimeas.  Non  enim  tn  hac  i9 
tanta  vigilantlaD  industria  adhibenda  est ,  quaotüm  In  Ulls  ser» 
monibus  repelleodls  t  qui  si  rigiditatem  aniáii ,  quadam  simii^ 
lationum  dele¿^atIone  subnervant  ,  qui  proiperendae  g^tÜ 
aditus  9  non  laborum  mérito  ,  sed  adsentationum  rimatnr  a» 
mine.  Utilla  ergo  pocius,  quam  oI>sequentia  verba  recipio^ 
reda  magis ,  quam  affabilia ,  &  jucunda  eaptabis.  Aduhnd 
siquidem  adgaudbre  ^  Regium  vitium  est :  adular!  ver6  senrtls 
est.  Sed  quamvis  adulami  adgaudere  Regium  sit ,  tamenr  vi* 
tium  (9)  usu  vernaculum  hoe  ^  &  quasl  proprium  manos  esr^ 
cgregie .  verba  Potentum  subsequi ,  &  ex  Illorum  voliincaillbiii 
formare  sermonem.  Nam  si  quid  fortfe  lauda verint',  &  id  noa 
libenter  audiri  prospexerint ,  continué  accusant  ^  si  quid  pao- 

.'  la 

(i)   Aííj,  dignaater.  (a)  ilfi/«  vitiorum  usu..        -       :  i 
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lo**9nte  laúdaverunr.  (i)  Sí  quid  vero  viruperaverint ,  id  he- 
rum  ,  si  ita  parrono  visum  fuerit ,  laudant.  Atque  Ita  iniec 
ho8  t3les  adulati  animus  fertur  ^  tamquam  navis  ínter  vatios 
ñiraram  üatus  1  quia  non  hábec  quo  exeat ,  &  íluétuacur.  In«-  * 
tcr  hosergo,  quorum  ubérrimos  qusstus  hic  máxime  est, 
<bísiderii5  vi  veré  alienis ,  animum  tuum  summa  discretlonis 
mensura  constringe  i  ut  cum  multi  adulantes  hinc  arque  indei 
nthli  aUud  nisi  tantum  quod  dele^et  insinuant  ,  oíFerentes 
C]Éwdam  gloriac  vefba,  in  qufbiis  hoc  cibi  didrur  quod 
Deo  s  agnoscas  nihil  a}iud  ex  liis  prppriam  tuum  esse ,  nisl  hoc» 
t^tnmquod  tecum ,  &  cum  de  hac  vita  excesseris  ,  permaná* 
surum  cst.  In  ómnibus  fixgo  ,  ín  qulbus  ^dulationum  nimietag 
fciam  términos  homlnís  competentes  excessit ,  illud  Davidi- 
cum' recordaveris  documeñtum,  in  quo  ille  venena  adulatioi- 
num  devitanSi  ait :  Carripiei  me  jusius  in  misericordia  ^  f9  ar»-- 

Sift  me  j  oieum  autem  pfccatoris  non  impinguat  caput  meum^ 
kiim  namque  (2)  peccatoris  adulatio  est ,  quas  ievi  quadsm 
guavi  unftione  caput  interioris  hominis ,  quod  est  cor ,  quasL 
«ngendo  dinitidat,  Melius  ergo  sibi  esse  dixit  Prophera  David 
ab  homine  justo  argui,  ve!  moneri,  quám  á  quovis  adula»- 
tore  laudaría  Rede  autem  adulatorem  peccatoris  nomine  de« 
notavit «  cujus  id  máximum  ante  oculos  Dei ,  &  detestabile  esc 
peccatum ,  allud  corde  tenere  ,  aliud  ore  proferre.  De  talibus 
paitfi ,  &  jnalio  Psalmo  álcXtiMolliti  sunt  sermones  ejus  supet 
éfnsm ,  &  ipsi  sunt  jacula.  De  Justo  autem  dlcit :  Loquitur- 
veriiaiem  in  carde  suo ,  &  non  egit  dolum  in  lingua  sua^  Uc 
autem  in  his  rebus  qusvis  liominum  subtilitas ,  nullo  umquam^ 
laod^tionis  titulamento ,  credulitatem  mentís  tuce  atrrahat  inr 
p^ncenAi ,  ad  ipsiu«  D.  N.  jesu  Christi  evangélica  illa  gestií 
coavertece , .  &  invenies  illum  dominantium  Dominum  magv 
num  nobis  dedisse  ínter  humanas  laudes  IiumUitatls  exemhú 
plnm.  Hanc  ergo  excole ,  hanc  Magistram  hsbeto ,  hanc  tí* 
Di  Ínter  l^udationum  illecebras  arbitram  pone.  Quanta  {¡0 
portio  c%  his  >  quas  homínes  adlaudando  tribuunt ,  vel  quanta 

tenH 


"  (i)    itfrj.  laudaverant.        Tamoyo  autem,  (3)  Mss.  qu«*f 

Ce» 


4^4       ^spañ  SiX^ida.  ApmmL 
leiiacR      út  »  ixc  ion  r*!MimH  ^i)  piaczdis  aodbof  anl- 

pMrrenw        sn¿a.  ammficai ,  nihiliiftís  íl  Ib  oibíh 
^baobcanum  ükssris «  ^loc  ófaí  Csiani  aperiet,  can  dbi 
¡a  aore  .ilserr :         arra  sr»  Tone  te  m  Váat  ven  sodeofe 
hercdSiacs  Z>¿  íncmtnrr,  on  te  la  qnmih» 
j^M  faw  er  .  ?  pgssmar.  &  om  universas  i^aiuuo  ex  Ib 
te  pcrríneic ,     inns  rmnrilifam  fitppaeaciaae  pm* 
ywM ,  niiaffl  os  i&am ,  ¡mmiia  hniniur^  ari  hooorii  ni 
caankBm  ancatcTmn»  rmnuer  ^  banc  ven  aolan  ■■nnái 
fte  adiier¿.^Q«cim  crso  aiaenos  s  ( aaor  ak  Saiafl»y 
onnuR  l¿  homilía.  Quá^  &        ibuIbbb  gobcroavcris  y 
es  camen  perteá» »  sl  aoc  ^ni  majiB  ac  ,  m  sote  icstiiefii^ 
^pesn  gabíenarl  noR  possa.  Tuoc  edai  fcreafis  p^ribb ,  cbb 
yríM  przxberís  cfaú  Scc  enun  anfis  omcego  ,  aod  qBamaifr 
jÚMe  bar»&s  hac  locaor.  Xam  &  ai  sapaRriaoi  Dci  respidaSi. 
fvon  Mlcm  pecocorí  ^  sed  sKsdxs  iaa  tiaeccpca  snc  Didnc 
&  iliít  rerb-jm  verlods  ,  noc  tanca  nt  fiaoc  boni  ,  cpiod  sont; 
ftd  ne  ñarx  ru¡: ,  qaod  son  snc  Credo  aac»  qoia  boab 
p^cH  ÍKX  qood  puTum,  qood  s>:xeiuui  cst,  plaoeac.  Nam. 
Dem  fyxrer  neo  tancam  doicSxB  jilüijmiiiin  se  precibas» 
mianf om  innocenrla  &  simpUdoie  pbcKur.  Plus  ilUs  aum 
mcHnant  ,  qai  synoeram  ,  poramqoe  d  menteoi  ofierant^ 
ffiikftí  qfií  ^v¡a  orat lonom  mmlerint  biandiinrma.  Non  ciñni 
iá  aliimi  mihi  de  Vana-  GSof  ¡a  ^  au  SopertMa  Tisum  esc  loqUi 
akl  fr  r|iiu:tifnque  prior  es  aliis ;  qiü  ets  noo  recipias  ^  la^ 
men  rmmet  hsrc  ingcronc  ^  omnes  blandintor  ,  omnes  ei* 
Mrflttni  f  Mmo  ex  Ulis  id  oflFerens ,  qood  ¡ta  dulce  sit ,  otta-^ 
inen  ¿i  pcriculo  longe  sit.  Nec  enim  miror  ómnibus  esae  ia 
^ornfif u  9  quia  laudare  Potentem ,  ¿cui  nec  bbor  ,  ita  occ  d- 
mir  cu. 

Tlbl  igítur  me  oportuir  harc  hnimlitatis  instmmema  por« 
i^Vrt  y  tibí  gubcrnaculi ,  quamvis  &  ipse  babeas  ,  etiam  hoc 
•ii|Trniiuni  addere  modcramen.  Quia  ibi  semper  elaiionls  fo' 
ilor  vcnmsest,  ubi  honoris  foicior  alúcuda  Cupio  ergo  te 

Mu.  hxc  te  non  permicut.    )  Ms.  quae  fifta  sior.  . 
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rué  oculos  Dei ,  quibus  nuda  est  abyssus  humañs  conscien- 
9B  ,  humilí  corde  sempcr  inccdere ,  quia  scriptum  est :  Super 
uem  (inquitDominus)  requiescet  Spiritus  meus^  nisi  super  bu-- 
)ilem ,  &  iremeniem  vería  mea  ?  Cupio  te  omnia  mandata 
Ihristi  servare ,  &  cum  illa  operibus  bonis  adimpleas  ,  illud, 
uod  ipsis  ApostoHs  didum  est  ,  recordar!.  Ait  enim  lilis :  Et 
m  bae  omnia  feceritis^  qiue  mando  vobis^  dicite  i  quia  ser  vi 
lutiles  fiiimus  ,  qua  debuimus  faceré  ^fecimus :  id  esc ,  non  ex 
ono  tamquam  liberi ,  sed  ex  debito  tamquam  serví.  Nulius 
aim  quamvis  perfe¿lus  in  ómnibus  vir  ,  ita  aliquando  hace 
raeocupavit  9  quae  Deo  sunt  placita  ,  ut  prius  aliquid  ílli  foe- 
erans ,  non  debitor  fuerit ,  sed  exador.  Quis  enim  aliquid 
abet ,  quod  ab  illo  non  datum  est  ?  Aut  quis  ,  sicut  Aposto* 
isait.,  prior  dedit  lili ,  &  retribuetur  ei?  Quoniam  omnia  ex 
>so ,  &  per  iptum ,  &  in  ipso ,  ipsi  gloria  in  saecula.  Amen. 

Ecce  iidec  est  vera  illa  oc  christiana  humilitas.  In  hac  eos, 
uibus  prxsides ,  optime  gubernabis.  In  hac  vidoriam  ex  om- 
I  vitio  poteris  promereri ,  Deo  hoc  quod  viceris  tribuendo, 
on  tlbi.  Nam  qu6d  aliquotiens  patientiá  vida  vitia  ite^ 
im  vires  accipiunt  y  Dihil  aliud  est  y  mihi  crede  ,  nisi  quia 
on  dicimus  Deo ,  cpiod  belligerator  ille  David ,  bella  Do- 
lini  bellans :  In  re  (inqult)  inimicos  nostros  ventilavimus ^  & 
I  nomine  tuo  spernimus  insurgentes  in  nos.  Et  iterum  :  Qfiia 
on  virtute  sua  potens  est  vir  y  Dominus  infirmum  fácit  adver* 
arium  ejus.  Sed  forte  respondetur  mihi :  Ergo&  Deo  non  ^ 
gimus  gratias  y  non  réferimus  laudes  ?  Credo  ,  quia  agimus 
iratias ,  potest  fíerí  9  sed  verbo  tenus  ,  sed  in  sinu :  Deo 
•rivatim  gratias  agimus ,  nobis  publice  :  Deo  In  labiis  lati^ 
em  tribuimús,  nobis  &  ia  labiis  ,  &  in  corde.  Ecce  hoc 
st  y  quod  incurvatum  saspiüs  erigit  inimicunu  Peccatum  oam^ 
[ue  elationis  nostrae  robur  illius.  Sola  ergo  humilitas  cordis 
sr  f  quae  se  infírmam  dicendo  omnia  potest ,  quae  totum  quod 
Loni  est  2^obtin£t «  applicaQdo  ,  non  sibi :  m 

[ua  si  quis  ascenSerit ,  non  "liatiet  unde  cádát.  Omnes  aíi¿ 
rirrutes  ad  perfedioncm  suam  per  •cxtrelsa  quaedám  nos ,  & 
irdua  poterunt  provocare :  haec  sola  in  plano  est :  &  quamvis 
wWíUqt  jsliis  .vMcaiiir ,  ca^o  tamen  e;st  altior  ,  quia  in  regno 
ijus  fiominem  non  ascendcndo^  sed  dcsccudcndo  perdu<:it^ 
Tom.XF.  Cc3  íct 
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Per  hanc  ob;:nucrunr  Sandi  futarx  beathudinis  pntmla  ,  c» 
todícntes  Do  ninicum  uiud  elaquium^:  Beaii  patgperes  spiriH^ 
quoniam  ipsorum  est  regnum  calorum.  lile  esc  scUicet  hamilis, 
qui  spiritu  dlves  cst.  Fiatu  quoodam  elacionis  abundans  ciatos 
ut  utcr  esr* 

Sed  jam  quomodo  ipsa  virtus  obtinearur  «  charitas  tm  pan- 
lisper  intendat.  In  primis  si  quid  volueris  boni  operb  inchoait; 
non  hoc  proposito  adquirendae  laudis^sed  tudio  inchoatio* 
nis  faciendx  bonicatis  incipies.  Dckinc  cum  pcrfe&uin  ñicrk 
bonum  illud  quodcumque  esc  opus«  omni  custodia  servabiscoc 
tuum  j  ne  forte  humanis  favoribus  adquiesceos ,  inde  te  aesti- 
mans  9  (i)  tibiipse  complaceas,  auc  aliquam  ex  quovis  ada 
gloriam  quaeras :  quia  natura  glorix  ita  esc ,  nt  unribra  corpo- 
ris :  si  illam  sequeris ,  fugít ;  si  fugeris ,  sequinir.  Sed  semper  le 
fninimum  omnium  sestima ,  &  reminiscere ,  quidquid  tibi  ip 
omni  vita  tua  boni  successerir ,  totum  hoc  Deo ,  qui  dedit ,  non 
Tibi ,  qui  accepisti ,  conscribas ,  convincens  te  ilio  testiodonio 
Pauli :  í¿^id  autem  bates ,  quod  non  accepisti  ?  Si  autem  acct* 
pisti ,  quid  gloriar is  y  quasi  non  acceperis  ?  Similitei:  &  ilIud 
Apostolicum:  Quia  omne  datum  bonum  ^&  omne  donumperfec* 
tum  detursum  est^  descendens  á  Paire luminum.CvLmc\uc  exhis 
prxtiosissiniis  Sandx  Humilitatís  lapidibus,  in  corde  tuo  Spi- 
rltui-Sando  templum  ornaveris , tune  orans  in  eo,adsumens 
canrictim  David  Prophetae ,  non  verbo  tantüm,  sed  &  opere  de- 
cantabis:  Domine  non  est  exalíatum  cor  meum^  ñeque  elati  sunt 
cculi  mei.  Nec  ambulavi  in  magnis^  nec  in  mirabilibus  super 
we.  Quod  canticum  (2)  tune  in  veritate  offerre  poteris  Deo» 
cum  te  humillando  illum  solum  (3)  laudas ,  cui  veraciter  cum 
Omnibus  fídelibus,  &  tu  quotidie  dicis:  Te  decet  laus^  illum 
solum  gloriñcans* 

DO. 


ExpUcit  fefíciter. 

(i)  Ita  Mss.  Tamayo ,  existimans.  (2)  7mi,  earmcn.  (3])  ToÉ^ 
^em  ^  te  humiliaodo )  laudas^  • 
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DOMINO,  AC  BEATISSIMO  MIHI 
desideratissimo  in  Chrísto  Patri  Vitimíro  Epis- 
copo  (a)  JMartiaus  Episcopus. 

FrafatiQ. 

DUNi  simul  positi  dudum  mutuo  conlationis  alloqutd 
frueremur ;  illud  Inter  cctcra  tus  á  me  dillgcntii  cha- 
vitatis  elicuit ,  ut  de  passibilitate  Ira  ,  vel  qualitatis  ejus  e& 
fedibus  brevi  aíiqua  Llbello  digererem.  Parui  protinus  li*- 
bens  9  paucisque  hsc'tuo  scudío  de  fugienda  ira  ^  satrem  si  id 
non  eveniat ,  de  lenienda ,  disserui.  Quídam  de  sapientibus 
Iram  dixcrunt :  Brevem  esse  insaniam.  £a  enim  sui  est  impo« 
tens  ,  obliviscitur  honestatem ,  afFeduum  immemor  ,  ra  tío- 
«t  9  consiliísque  prxdtim  y  dum  variis agitata  causis,  ad  con' 
aiderationem  justiti^  inbabilis  y  &  ruínae  ñt  simul ,  superque 
id  y  quod  opprcsscrit ,  frangitur. 

De  Habítu  IR^. 

Habitus  andax^,  &  minax  viiTtus,  tristis  frons,  Sctorvt^ 
fntuitus  ,  (i)  faciei  aut  paiior ,  aut  rubor,  aestuat  ab  imís  pr£> 
icordiis  sanguis  ,  (1)  flagrant  &  micant  oculi ,  tremunt  labid; 
comprimuntur  dentes ,  crebro  &  vehemcntiüs  a¿lo  suspirio 
quatitur  peftus ,  gemitus  anxius ,  &  paulo  explanato  sonó 
sermo  est  prsceps  ,  rábida  vocis  eruptio ,  colla  distendit ,  it^ 
quiets  manus,  sepiüsque  compuisi  coitus  digitorum  ,  (3)  den- 
tes  strident ,  citatus  gradas  y  pulsatáque  pedlbus  humus  ,  artus 

rre- 

(a)  AurUnsu  Ex  ConciLlh  Bracar.  (*)  Afjx.  mutuae.  (i)  Msm 
Sntuitus  ,  vultus  faciei.  (2)  Addunt  bic  Mss.  &  colore  verso  foeda, 
corva  ,  pulcbejfrimaai.  (3)  Mss.  scisos  itaque  déaüumsoaos,  citV' 
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trepidi,  &  ínstabili  fluduatlone  totum  concicatum  corpas, 
ñas  ex  se  proferens  minas,  horribilis ira  depravar  se,  atq« 
intumesctt ,  ira  ut  nescias ,  utrum  magis  detestabile  sit  vmull^ 
an  deforme*  Qaalem  putas  intusesse  animiim  ,  cojus  extra  Um- 
go  tam  foeda  est  ?  Cerera  vitia  absconduntur ,  &  in  abdito  re- 
nigiunt ;  ira  se  prodir ,  &  in  facie  exir  ;  quantóque  ma|oc 
est,  taoro & manjfestlíis  exardescit.  NihU  crgominus»  qúa 
Irasci  ptudentem  decet. 

De  efíe^ibus  IKB. 

Ira  omnta  tx  oprimo ,  &  justissimo  in  contrarium  motat  * 
Quemcumque  o'btinuerit ,  nuliius  eum  meminisse  ofíicii  siniu  ' 
Da  eam  Patri ,  inimicus  est.  Da  filio  >  pv ricida  esc.  Da  matrí,; 
noverca  est.  Da  Regi ,  Tyranus  est.  Ira  nec  in  prsllis  ntl^ 
lis  invenitur  y  quia  in  temeritatem  prona  est ,  &  pericula  dam 
Inferre  vult ,  non  cavet ;  venítque  in  aliam  potestatem  ^  dum 
non  est  in  sua.  Ira,  ex  proprio  libito  )udicat ,  audire  non 
vult ,  ne  patrocinio  relinquit  locum.  Judicium  suum  eripi  siU^ 
Ctiam  si  pravum  sit ,  non  sinit.  Amat,  &  tuetar  errorem  sub%  - 
nec  vult  argui^etiam  si  oculls  manifesta  veritas  ingeratiar» Ho?. 
nestior  illi  in  maie  coeptis  pertinacia  ^  quám  corredio 
matur.  Quamvis  enim  vanx.illam  concitaverinr  res ,  perseve- 
rare  vulr ,  ne  videatiir  sine  causa  coepisse.  Et  quod  est  iniquius^ 
fLüm  retinctur fit  perlinacicM: ,  &  aogics^it  ,  quasi  hoc  ipsom 
gravitcr  irasci  justs  iras  sit  areumentum.  Quod  ú  quantum  mí-; 
natur ,  tanrum  valuerit ,  ob  hoc  etiam  (i)  quia  terrtbilis  est» 
amplius  esc  invisa.  Si  vero  sine  viribus  est  ^  contemptui  est  ma- 
gis expósita  y  derisúmque  non  fiigit :  sed  periculosius  est  illud^ 
tamen  tutius ,  despici.  Onmes  anas  passiones  Ira  sibi  subditas 
facit ,  nulláque  est  ambitio  animi ,  in  qua  ira  non  domioctur. 
Denique  (a)  avaritiam  pessimum  malum  ^  minimcque  flexir 
bile  Ira  calcat.  Quotiens  siquidem  iratus  animus  opes  suas 
adadus  spargít  ?  Quotiens  magno  asstimata  pretio  insignia  pro* 
jicit?  Iríi  violenria  repentina ^  &  universa  est:  non  paula- 

tim 


(x)   Mss.  ob  hoc  ipsum.      Tm.  et  amitiam» 


J^úrtini  Bracar.  Opera.  409 
^A)  procedit ,  sed  dum  incipit  tota  esc ;  nec  aliorum  vitiorum 
Oiore  solicitat  ánimos  ,  sed  abducit.  Cetera  vicia  illidunt, 
Iea  ver6  ut  solentfiucnina  I  procellaeque  prsecipitat ,  nullaque 
noíagb  urget,  sive  valet  saperba,  sive  frustracur  insana.  Alia  vi- 
tia  a  ratione ,  Ira  autem  á  sanitace  discedit ,  nam  nec  repulsa  in 
ttediQm  agicur  sui ,  sed  ubi  adversarius  subcrahitur ,  morsas 
súos  in  semetipsam  convercit.  Cetera  vitia  singulos  quosque 
corripiont ,  Ira  aucem  incerdum  muiros  publice  invadir.  Nam 
fiunquainpopulusuniversus  simul  fornicandi  cupidicati  succea^ 
sus  esc )  nec  in  lucrum  pecunix  spem  suam  tota  simal  Civitas  mi- 
sic:  nec  honoris  ambicio  gregatim  cun&os,  sed  viricim  singulos  oc« 
copat.  At  ver6  in  Iram  uno  saepe  agminc  curritur  catervatim. 
*  In  Iram  primum  remedium  esc ,  non  irasci.  Secundum  cito 
Hesistere.  Tercium  alien»  quoque  irae  mederi.  Pilmum  est  err 

So ,  ne  incidamus  in  Iram  :  quod  si  acciderit ,  secundum  reme<^ 
ium  est ,  ne  .in  Ira  pccccmus.  Nam  sicut  in  corporum  cura 
alia  de  conservanda  sanitace  prsecepca  sunc ,  alia  de  medendis 
jporbo  cotrcptis  s  ita  »l¡ud  csi  Iram  .coiübere  nc  insurgat, 
aliad  compescere  jam  ere^lam. --Sicut  en?m  pairs  superior 
jpropinqua  sideribus  ^ :  nec  ini)Dbem  constringitur »  ncc  irttucr 
binem  venitur,  inferior  vcró  sspius  futminators  eodemimoi 
do  subíimis  animas  quietus  scmper ,  &  in  statione  tranquilla 
jpcatus. ,  omnia  infra  se  premcns ,  quibus  ira  contrahitur ,  vaor 
destus  y  ac  venerabilis  invenitur.  Animus  autcin  .qui  ii\iicgi>o 
tía  multa  discurrit ,  &  va^  tentar,  in  muh¡¿  incidic  qucrei» 
fis.  Alius  spem  ejus  £iilit ,  aílos  diíFert ,  aliu»  intcrcipit ,  atquc 
ua  omníum  rerum  éxistit  iir.patien$.,  &  ex  kvi^mis  iraacitur 
causis  ,  runc  personas ,  nunc  negotio  ,  nunc  tcmpori ,  nunc 
loco  ,  nunc  sibi.  Ut  ergo  quietus  sit  animus,  non  est  multarum 
X/trum  a£tu  lassandus,  nec  magnarum,  ac  supra  vires  i^patK9roiD« 
J^fíle  -est  enim  leviaapplicare  cervidbus,  &  in  utraai^bct  patn 
lem  sii^.lapsu  tr^nsferjre. 

Contra  primas  ergo  caucas  Ir«  pugnandum  est.  Causa  auT 
tem .  -has  opinió  est  injurian ,  cal  non  facUe  est  credendum: 
Dcc  apertis  quidem  manifestisque  conjedatioi^ibus  statim  xst 
accedehdum :  quia  interdum  &Isa  veri  speciem  ferunt.  Diífe^ 
g^U]iLsemper^.tempu&^dilatus.dies  aperiet  veritatemr  Nm 
fadle  aures  criminantibus  patcant*  Sed  hof^.hi^parnilturc  vi- 
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tiuin  snspeftum ,  notumque  sit  nobU  ,  qaod  ea  qt»  TniU 
audimus  ,  factie  credimus  ,  &  irascifnur.  Multi  enim  suspicio- 
nibas  impelluncur ,  &  ex  volra  risaque  alieno  pejora  inte^ 
precari ,  innocentibus  irascnntur.  Plurimum  mali  credulíras  &- 
cir.  Quamobrem  saepe  nec  audiendum  qnfdem  cst ,  atqoe 
ex  animo  tolleoda  suspicio.  Nanquam  argumentarlo  deest, 
conjedurx  irritamenca  fallada.  Simplicirate ,  &  benigna  r> 
rom  a^stimatione  opus  est  uci.  Nihil  credere  oportet ,  nisi  qtni 
üianifescfe  occurric  in  ocuios :  &  quotiens  suspicio  apparec  iá 
animo,  credulíras  ob)urget»r.  Hzc  enim  objurgatio  coosiu^ 
tudinem  non  facile  credendi  efficier.  Si  non  vis  in  iram  iod« 
dere ,  ne  sis  curiosos.  Qui  inquirir  quid  de  se  diclum  est,& 
Malignos  sermones ,  ctiam  si  secretó  didi  sint,  eruit ,  ipse  % 
inquietat.  Üum  enim  perpetrañtur ,  ad  hoc  prodacuntur,  Já 
-videantur  injurix.  (i)  Sed  in  ea  perpetratione  alia  defeh 
denda  sunt ,  alia  donanda ,  alia  deridenda ,  atque  ita  his  mo* 
dis  prasvenienda  esc  ira.  Multas  injurias  transir  prudcns  &  ple> 
rasque  non  accipit ,  quia  aut  eas  nescit ,  aut  si  scierit'in  hn 
4um  eas  9  jocutuque  convertit.  Nam  si  Iquereletur ,  aut  fila 
'SUSpIcando ,  aut  Icvia  adgravando ,  non  Irs^  ad  lllum ,  sed  ipse 
Tcnic  ad  Iram,  qu»  nunquam  accersenda  est,  sed  cum  ir- 
Tepserit  reíutanda.  Magni  animi  est ,  despicere  injurias ,  al- 
tius  in  se  deiiiitere  ,  dum  vindicant  v'^tius  est  non  agno- 
-Vlsse  4  quam  ignovisse  injuriam.  Enimveró  ille  magnuí  cst; 
i&  noi)iKs,  qüi  more  magnae  fefs  littratns  niinutorum  cantnl 
•ecupus  exaudir.*  Sandius  siquidem  est  \  díssimulare  injurianii 
quam  ulci^ci.  Potentiorum  ver6  injurié  non  tantum  patientü^ 
sed  etiam  iiilari  vulcu  fcrendas  sunt.  Facient  iíerum ,  si  te  pas- 
sum  ,  &  se  fecisse  crediderlnt.  Adéó  enim  injuriam  sa^pe 
*vendicdrÍB  non  expedit,  üt  nec  fateti  quidcm  expediar.  Ab^ 
tincndum  itaque  ab  ira  est  y  si  ve  superior  sit ,  -^ul  lace:s^t ,  sivt 
par ,  sivc  inferior.  Cum  Superiore  contendere  ^  furibsnm  es¿ 
cum  pari ,  an<ieps5  cum  iriferiore  jam  sordiduiii;;^}  •   ' '* 

Ex  his  autem  y  quas  solent  ofFendere,  aijíí' renütitiantDt 
nobis^alla  ipsí  audimus,  alia  &  videmus.  De  hiscrgo  quae 

nar- 

(I)    Jf/x.  Invidí».    ■  -    "      '^  - 
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parrantur ,  elfo  non  debent  crcdi ,  quia  alii  mcntiuntur  ,  ut  de<¿ 
cipiant ;  alii  mentirí  non  existimant  ^  quia  &  ipsi  d^cepti 
|QnL  Aiius  criminacione  g^atiao)  captat ,  &  ut  videatur  lo* 
qui ,  fínxil  injuriam.  Est  ctiam  aliquis ,  qui  hoc  oculté  loqui- 
tur,  &  maligne,  ut  amicitias  dlrimat  coherentes ,  aut  certc 
Ht  suum  apud  te  insimulet  inimicum.  Dicitur  aiiquis  de  te  ma« 
te  locutus.  Cogita  an  prior  hoc  fecerís.  Cogita  de  quám  .mul^ 
ki$  ipse  loquari^.  Cogita  non  faceré  aliquos  injuriam,  sed  rd 
poneré:  aliquos  ctiam  pro  oobis  faceré >  alios  adversus  nos^ 
sed  coadte;  (i)  alios  &  ignorantes.  Eos  autem  qui  volentes, 
Bcientcsque  faciunt ,  non  ipsam  injuriam  appetere,  sed  aut  dui« 
cedine  urbanitatis  prolapsos  ,  aut  fecerunt  allquid  ,  non  uc 
nobis  obessent  I  sed  quia  aliter  consequi,  quas  volebant,  non  po^ 
tuerunt.  Atin  hi$,qu£  ipse  audiendo,aut  videndo  cognas* 
Cis,  paturam  voluntatemque.  discuties  facientis,  peccantisque 
animutn  perpensabis?  voluerit ,  an  incldcrit ;  decéptus  sit,  aa 
coadus.  Puerum  excuset  actas,  quia  ne3cit,  an  peccet»  extra- 
neum  libertas,  domestlcum  familiaritas.  Si  primum  oíTendit, 
cogita t  quandiu  placuerit.. Si.sa:pC::,i,fer.,  quod  saepe  tulistL 
Jussus  fecit  ^  (2)  neccessitate  fecit :  quare  succen$eiBis  ?  Quod  $1 
injuriam  recipis ,  non  est  injuria ,  quod  superius  feceris  patl. 
Judex  e;t,si  no^eñténi; piii^it,;codk- justitixj  Amicus  estafe* 
cit  quod  noluit.  Inimicus  est  ,  fecit  quod  debuit.  Pater  est, 
cogita ,  quia  tantum  profuit ,  ut  lili  .etian^  injuriam  faceré ,  fas 
«C  Mutum  animal  est ,  ipsum  si'jira$c.cr.is ,  iipirarjs.  Postreaop 
ji  bonus  vir  est ,  qui  injuriam  fecit ,  noli  credere.  Si  .iqaliis ,  nor 
di  imitari.  Prudentiori  cede ,  stulto  jemítte.  lUgis  quisque  liv- 
tra  se  animum  babet ,  ut  licentiam  sibi  in  alios  dari  vclit ,  in 
je  nolit.  Qui  ergo  semper  futurum  aliquod  quod  se  offendat 
existimar ,  minime  cum  acciderit ,  irascetur.  Quin  ilhid  val* 
de  in  hxc  ilUberale ,  &  foedum,  cum  minimis,  sordidisque  ani« 
^mus  cxacerbatur  in  rebus.  Si  parum  agilis  fuerit  puer ,  si  tepi- 
.dior  aqua  poturo,  porrigitur , si  turbatusithorus,  aut  mensa 
.ncgleiftius  posita ,  si  nuisca  parom  furiose  fugata  ,  si  e  manibus 
aofvi  neglígemius  clavis  elapsa ,  cun)  li^c  t)on  in  tuam  con-* 

.  tu- 
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tumeliam  fccit ,  nec  sic ,  ut  te  oíFenderet ,  fecic ,  Innocentiboi 
parce^^xpc  etiam  quácn  stulté  his  rebus  irascimur  ,  quiiran 
fiostram  oon  meruerunc  ,  nec  seotiunt.  Ecquid  hac  insami 
dementius,  quam  bilem  in  homines  collé&aai,  in  rebus  efiin* 
dere  ?  iEger  ,  &  infelicis  valetudinis  animus  est ,  qucm  utiu 
rcrum  levis  aora  concurbat.  Ubi  enim  &  animum  simul  &  c» 
pus  voluptates  corruperint ,  nihtl  est  tolerabile  ^  non  (i)  qrir 
Illa  dura,  sed  quia  qui  patitur ,  mollis  est.  NuUa  itaqoe  resoi^ 
gis  iracundiam  alit ,  quám  íntemperans  ,  &  ünpatiens  lom , 
umk  ergo  tra&andus est  animus;  ut  idum  non  sentiac,  oU 
gravean.  Ad  coercítionem  autein  errantium,  irato  castigó] 
re  nonopus  est.  Nam  cum  Ira  deliftum  animas  sic  t  non  opQ^  I 
tet peccafttem  peccato  corrigere.  Quod  si  tantum  irascatur  w\ 
*piens ,  quantum  scelerum  iniquitas  eitigit ,  noií  ¡raseendill 
dlli  9  sed  Insaníendum  est.  Furta ,  ñraudes ,  infíciatiooes  ^  fcU 
tiux  sunt  alia  9  omnia  tstatam  propitius  aspicir  sapiens,  qirii 
Medicus  a^grotos  suos.  Nunquam  itaque  iracundia  admitnnh 
^t ,  aliquando  simulanda*  Si  segnes  audientium  animi  cooc» 
.Candi  sunt ,  aliquando  incutiendus  est  his  metus,  apud  quosoM 
proíicit  ratio^ 

Quomodo  leniatur  IRA.  '  < 

Hace  di¿bi  sunt ,  nt  venfat  quis  in  Iram :  quod  si  jam  b 
proruperit,  máximum  illi  remediumest,  moras  dilatto.  Hocp 
-müm  petatur  ^  non  ut  ignoscat ,  sed  ut  judiceC.  Si  expedav^ 
rís  ,  desinet;  nec  universtim  illam  tentaveris  tollere  ,  quia(4 
graves  habet  Ímpetus  primos.  Tota'  vincitur  ,  si  partibusoi- 
"piatur:  doñee  quod  ex  ejus  imperio  erat  agendum,  ipsip'' 
tius  jubeamus.  Agendum  est  enim  ut  primus  ejus  fervor  R- 
languescat ,  &  caligo  quat  premit  mentem  ,  atiquantalun  te- 
nuetur.  Pugttet  autem  unusquisque  secum ,  ut  si  vinceteiitf 
(3)  non  potest ,  vel  celare  memioerit.  Si  exitus  illi  non  dan 
signa  ejus  obrui  possunt ,  licct  cum  magna  hoc  molestia 
Cupic  enim  exilire  Ira,  &  incendere  ocuios ,  faclcfnique* 


r  ^i)    Deesi  tíoa  afud Tm.  (a)  TíHM.  gui.  ^j)  Mtm^  jaou;  . 
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tarci&si  paululum  illi  extra  nos  cmittere  (i)  Iicaerít,  suprd 
nos  est  9  ut  in  imo  peéioris  reccssu  condaiur  ,  fefatarque^  noá 
fcrar.  In  contrarium  ornara  cjus  fledantur  indicia  ,  vulttis  re- 
nictatur  ,  vox  Icnior ,  gradusque  sit  lemior  ,  &  ita  paulatim. 
cum  exccrloribus  Interiora  formantur.  Sicque  fie*  ,  ut  s!  aliquis 
kam  tuam  intelligat ,  tamen  semiac  nenna  FatdUnt  ergo  nos 
BDoderatiores  respedus  nostri ,  si  consulamu^  nos  s  nam  tale 
aliquid  &  ipsi  aliquando  commisimusV  nam  si  út  erravlmus^' 
opedicne  nobis  in  aliis  iila  damnare  ^  quz  effbgere  ipsi  ne- 
^ivimus  2  Faciet  etlam  nos  mitiores  ^  sí  cogitemus ,  quid  no* 
bis  ille ,  cui  irascimur  ,  aliquando  profoerit  5  &  sic  'praeseni^ 
•ffcnsa  prioribus  meritis  redinsarür.  Ulud  quoque  occttrrat, 
4|úantutn.  nobis  commcndationis  allacura  sit  fim»  cteirténtiaéf^' 
^nim  muitos  inimicos  venia  fecierir  útiles.  Nitiit  gtbrtoslus 
^ám  iram  amicitiá  coinmutare.  Irascitur  aliquts,  tu  icontm 
beoeficiis  provoca.  Cadit  statim  simultasab  alterutra  parre' dte^ 
serta  ,  nisi  paria  non  pugnant.  Quod  sí'iutrum'qúe  ccrtaverlr, 
ka  concurritur  :  Ule  est  fortior ,  qui  prior  retullr  pedemí^  vKs^ 
tus  estsaspfe  ^  qüi  vicit.  Percusif  tév  rééede;  nam  referiendtfj 
&  occasionem  dabis  saepiüs  fenendii'&  fixcusationem ,  pó^e-' 
aio  cum  volueris  revertí  ,  non  poteris;  QuI  irascitur  inju^ 
xhnti  se  ,  vitium  Tirio  opponit.  Numquid  non  insanire  vide<- 
tur  9  si  muluin  caldbus  petat  ?  Aut  xanem ,  á  quo  morsus  est, 
lancinet'  ?  Eodem  loco'  est quisquis^^  •consilia  caret.  iQu^ 
«nim  reíert ,  an  alia  multa  dissimiiia  'habet  v'sl  hoc  siaiie  ha^^ 
bet ,  quod  omni  peccato.  münda  defradir^i  fio  nos  loco  .e6i»t 
tituamus,  quo  iile  est ,  xui  irascimur.  •  Nostrbm  ésse  causaM 
illlus  adfingamus ,  nam  fecit  nos  iracundos  Iniqua  nosnA  «s¿- 
Ümatio ,  quia  ea  qu^volumus  facete ,  nolumus  pati.  Memen-» 
to.  etiam  quia  Sandissimi  (2)  quique  Vili^  multa  deKnquuntSi 
4|uod  si  etiam  prudentissimi  idri  peccánt  /  eojus  error .causaai> 
son  luibet  ignoscendi  ?  Nemo  est  tam  tímidbs  offensarum^  qui' 
Bon  Ulaidun»  vitat,  admittat..^uiore.ecgo  (3)  animo  feiec^ 
se  contemni  ^  cuicumque  venit  in  mentem  ^  nullam  esse  urttanf i 
^centiam  ,  in  qua  non  incurrat  injuria.  Demus  spatium  pee- 
"-^  —      ...  . 

(i)   Mss.  cminert.  (a)  Mss.  sapientissimi,  (3)  Tm.  eniou 


C^nti  ,  quoppssit  considerare  quod  fececit  v  &  Ipsest  cMtgi« 
(^..(^uid  erga ,  inquU ,  impune  ille  erit  ?  Pata  veile  te ,  nam 
Qon  cric.  Quia  non  magis  gravius  addicUur ,  quám  qui  ad^p^ 
^iuip  poenitcot^a^  datur.Rcspiciendnin  est  <lei(idie  «d  /rondirio!* 
i3kci».|renim;hua9ftiaMm  ai  omnium  áccídcntiuiii  cqut  jqdkei 
¿fDpb^;4qiq»u$.cft  wlcfn ,  qui  commune,  yitíutu  singulis  ot^ 
^«  rQnpf &  ¡ncpnsuJtí;^  at^ue  fimptovidi  raimís  omines  inoeni^ 
qil^il afiibiciosi«i  Quid  levioribus  verbis  publicum  intti 
liím  abpcoQdot  Quines  uiali  sumos.  (^Idquld  Jn  alio  depif^ 
fa^dtunif.,.  Id  uottiquisque  in  sina  suo  inveDiil.  MaU^  vivinm 

7i::)ÁiiM  )»a  .:tertk>  In  -loco  yídeands  ^, .  qaotñod^  alieruB» 
VHnhiA^fiVfc  fiíecí^iihiiiM^^^  tantuak  iOsa&  yolumus  y.:(r)se^ 
MtliMcfffiittlttMrgOh'Iiam^Bltérius  noaaudebimas.iaastni*  nm 
itoM^'jniiIcerei».  kurda  cst'  enim  ^  &  amcns.r  dabimus  ilü  spa* 
tívkivir-tnani  . 'remedia  Medicorum,  non  in  acccssibus  bifirn 
fl|{(aciun V  sed^  injemisiiióniiiiBis  prosunt.  Quod  si  tuoicnte^  0(q^ 
\o9ii  qiai$fj't«nt6c Inungecp I jrccente  vi  rmagis  indtat  comaM>< 
y«»da.:  Sapiens^  fofcntlTaonco  omnia  ultiónis  instrumenta  oe<< 
¿ateittt!  |:om0veh¿tív^siíqfú  iracundiam  slihulabit»  uc  tam^ 
qolM  auditor  i  datc)H:i»*j  &>4f  ornes  I  plus  auftoritatis  in  consi*- 
lifai  habe&t :  moas  neó^et  y&dum  nujorem  poenam  quatrat^ 
prasentem  Ínter im.  di&rocv  &  omnl,arte  ,.&rorL  réquiem.  diH 
Vib!Qvpdsi  ttt  pocentiop'tB  ^^iaut  pudorem  iili  %  tul  vi  risi94 
til ;  mtii[kttník\n^m\dB^ 

iin^o  íMendi  mádunl4;sfd^xpe&andom£st:jtémpMrMMt  pOBi 
Ml^iiSorva  jstudisniiíio.ino,  &:'pro  maray.cum  potería ,  rcd« 
des»  Alteridicesr  yid$im  irmcundU  tum  tíoluptati  sit  inimh 
cis^  Alterj  3  yidi  ne  magnitudo  -aniwU  tui  i  &crediium.  épuá 
pkfWquáde&idai^'rMr,  Itz  ením  abscondit&^Medicusjfit^ 
«imentuar,  ot  síger.dolorem  ,^d^m•norí  sperat^(^)ferat  $  na» 
quiii¿bB'non  hisi/dbceptar.'sanunm^^  aotpm  irasceniii 

Cent,  &:toltr6  Uas^ot  i^cost^rexst^itaqup  vaiio  'm  ba  sv» 
oandaesc  .  , :  . : 


DE  PÁSGHÁ.  ; 

PLctique  mysterium  Paschae  enn&itaré  Toloermit  'tt  r¿ 
^.pione.  isuppmationis  in  tnmsé  ,  &Loha  ,  &^die;  shd  stvb 
fcleociae  ,  sivc  seraiónis  impossibllitatc ,  id  relinquerant  ób^ 
curius  j  quasi  nthil  inde  dixissent.  Scio  enim  multes  sc^Upuld^ 
^us  interrogare  solitos ,  quare  sectindum  riiórfem  Jaifteóiiiíh 
-  ad  Lunae  compurationem '  diversU  gerieribiis  *  PasCha»  Arcbr.ci- 
mus  ,  dicentes ,  redius  sibi  videri ,  si  Dominicx  Passiorifs  conl* 
ÍBiemóratio  agatur ,  üt  umiA  anniversarfurn  Natttlrs  diefíi  ob- 
.servemus  ,  secuti  á  pierisque  Gallicanis  Épiscopis  usque  im^ 
te  non  muitum  rempus  custoditum  est,  ut  serriper  VIII.  Ka!» 
-Aprii.  dlcm  Paschx  cdebiárent^  in  quo  fafta  Christt  Resui^ 
•xeftio  traditur.  Piacuit  í^otcm  &  mihi  inquitentl  cariosi, 
quid  Majorcs  nostri  sccml  esscntf»^  apcrffc  cxponcrc.  ^ 
Passio  Christi  redemptior  c(t  c'reaturas ,  de  (jua  Apostü- 
iu&ait  y  quod  subjeda  fuer I^  ser vltUti ,  non  súa  sponte,  sed 
propter  eum  y  qui  ¿am  subjecit  in  spe :  quia  ipsa  liberabitur  á 
jervitute  interitus  cum  libértate  fííiorum  Del.  Haec  creatuca 
•cst  spiritos  vitae ,  qui  creavIt'ditinllrterreh»'corporaturé ,  snb- 
jedus  in  eam  spem,  ut  de  corruptelae  intéritu  cum.libeháfe 
¿liornm  glorise  iiberetur  :  qux  utli^níé-  in  bodie  (i)  ^ubjefta  eh 
Mrvitüti ,  inquo  mundus  enedusicsf;  ^uaní  Christiis  per  jnS^ 
fionem  suam  liberare  venisset ,  &  seryavit  ^  ut  in.  eo'  tempoté 
pateretur  ^  in  quo  crea  tura  subjeda  erát  ser  vi  tu  ti :  ut  qui  diés 
lUe  tristUiae  fíierat ,  idem  (2)  Ixíitíx  redderetnr.  Quoiliam  ve^ 
fb  agni  hujus  sacramenta  tanta  esáent ,  ut  yeritatis'ipsius  etiaiA 
nmbra  pcofíccretad  salutem  Hbelrandr;  sfcüt  de^lii^^  de  sér^- 
vitute  Pharaonis  ,  quasi  jam'^^lIbeFtas'ci«3jM^é.de  seryi^^ 
ruptels  fígurarctur;  figuran  FdsiiónkCHrisíF-ímago  in  adven- 
tum  salutis  operata  est ,  &  Ideo  didum  est  á  Deo,  ut  primo 
mense  anni  XIV.  Luna  agnus  immacalátus  -añntciílus  imtno^ 


(i)    Forte  in  eo  dl«.  (a)v  rfl*.^.*^     '  ^ -'^^  ^  t 


4*1^       j^páíta  Sagrada.  Apend. 

larctar  ,  de  cujus  sanguine  domos  suas  sapee  Itmina  obsígfu- 
rene  9  ne  i  vastatore  Angelo  cerrerentur ,  atqoe  !n  tpsa  doma 
comesto  per  domos  agno  »  quod  esset  Paschas  cclebratio  ^  i¡- 
beratlonem  p¿r  fiigam  aenrltucis  actiper^.  Non  obscura  ctt 
figyra  »  agnum'  ünniaculatum  esse  Cnristum  ,  hujtis  immola- 
tioneqti  ad  servktuem  nostri  interitus  libcnndam.  Nanli^ 
00  Crucis  ejus  quaú  sanguinis  tspersione  signad  «  usqne  M 
.consumarionem  mmidi  á  vastatoribus  Ang^is  vindicalMnK. 
Hoc  brevker ,  6c  srridim  dixisse  sufficiat ,  ut  Id  quod  qi» 
rere  propositum  est «  rationem  ohservacionis  t  Ac  I^uchz ,  de 
mensis  ,  &  Lun» »  &  diei «  slne  molestia  mulciloquíi  ap^ 
riamos. 

Qucsítum  est  ergo  i  majorlbus  nostris  ,  «cundam  id  qnoi 
salptum  erat ,  quis  esset  primas  mensis ,  &  quis  esset  primas 
dies ,  &  in  quo  die  decima  quarta  Luna  efficeretur  Pascha  ce- 
lebrari.  In  illo  enim  tempore,  In  qao  Judeis  HOtz  tradirio 
est ,  necdum  mensis  ad  Lunae  cursum  signifícatione  nomioom 
computabatur.  Dedit  autem  illis  argamentum  ,  jam  calcob 
computationis  invento ,  tempus ,  &  dies  passionis,  ut  ex  co 
intcUigercnt  quem  primum  mensem  anni ,  &  quem  primaoi 
ejüsdem  diem ,  &  quando  quartadccima  Luna  fuisse  susripe- 
rent  1  &  quare  hoc  mystcrium  Paschs  ,  sccundum  diem^ft 
Lonam  observar!  debereot.  Hoc  autem  in  primis  judicave- 
fiuit ,  cum  per  singulos  annos  Pascha ,  &  tempus  non  convem- 
f  et  ad  Lunam  ,  £  ad  diein  9  melius  cssc  tempus  extendere^ 
quam  non  Lunam ,  diemque  retiñere.  Primum  quia  du«  res 
justitts  prxberentur :  deinde  quia  hxc  viderentur  in  obser- 
va(ione  potiora  :  [quod  suo  loco  quatenus  judícaverunt «  ape* 
ricmus]  (i)  Dcñniamus  igitur»  quis  primus  mensis  in  mená- 
bus  anni :  deinde  quis  primus  ejus  dies.  -Diximus  ergo  arg«H 
mentum  habuisse  Majores  nostros  ex  tempore  Passionis »  & 
Üesurreftionls  DpminL  Resurrexisse  enim  traditur  Dominas 
»  iVIII.  Kal.  Apriles,  Dominica  die.  Quinta  feria  autem  prxce- 
dentem  ^  Pascha  cum  Discipulis  comedisse  ^  quod  fuit  XL  Kaf, 
Apriles.  Rationem  hanc  temporil  ht^us  habuerunt ,  quód 

crea* 


^1^)   Uncís  cUusé  d€$mi  0fud  Tanujjf. 
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criatura  ,  quam  liberar at  in  sanguino  suo ,  in  co  tempore  ser-! 
vicuciñicrat  subjugata.  Probandum  iraque  nobis  cst  in  hoc 
tempore  mundi  initium  consticuissc.  Inchoasse  mundum  veris 
tempere  Génesis  docet  $  cum  primum  appareret  árida  ,  quam 
vocavit  Deus ,  didum  est :  Germinet  térra  omne  foenum ,  ^ 
omne  pabulum  ,  &  omne  viride  ligni  j  quod  fecerat  semen  je- 
cundum  genus  suum.  In  quo  germinare  omnia  vldemus ,  atque 
ita  in  eo  csse  principium  mundi ,  non  dubitamus.  Sed  cum 
tres  menses  Vernum  tempus  habcat ,  horum  trium  medius  est, 
qui  initium  mundo  dcdit.  Nec  solüm  mensis  medius  ,  sed  etiam 
dies  mensium  medii.  Ex  quinto  enim  Id.  Februar.  Veris  cst 
•incliGatio  ;  in  V,  Id,  Mart.  in  VIII.  Kal.  April.  quindedm  dies 
sunt ,  id  est  ,  medietas  mensis ,  ica  unus  9  &  dimidius  meosis 
subsequitur.  VIH.  enim  (i)  KaU  April.  dsqualis  est  nox,&  dies, 
sicuti  fadum  mundi  initium,  Genej/j  docet,  dicens:  Divisit  Deus 
Ínter  lucem ,  &  tenebras ,  &  vocavit  lucem  diem ,  &  tenebras 
vocavit  nodlem.  Omnis  enim  divisio  xqualitatem  liabet  >  Ita 
in  quo  sequalitatem  nodis ,  &  dici  invenimus  ,  in  eo  ioitium 
mundi  constitutum  intelligamus.  Sed  non  sine  causa  Majores 
nostri  super  VIII.  Kal.  April.  tres  dies  addiderunt ,  ut  pri« 
mum  diem  mundi  invenirent.  XI.  Kal.  ApriL  primum  men- 
sem  mundi ,  &  diem ,  Majores  nostri  existimaverunt :  quia  an« 
tequam  Sol  in  principatum  mundi  conderetur,  triduumante 
prscesserat.  Refert  enim  Génesis ,  IV.  die  fada  luminaria  So-* 
lis ,  &  Lunx  ;  propterea  invenimus  Christum  VIII.  Kalend. 
April.  resurrexisse ,  verum  XL  Kalend.  die  Pascba  cum  Dis-^ 
cipulis  inctioasse,  quo  die  primum  subjeda  fuerat  creatura 
servituti  sus  ,  quatn  per  passionem  suam  venerat  liberare. 
Diem  autem  Dominicam  primam  diem  esse  mundi ,  dubitsh 
r¡  non  potcst ,  quia  dicit  Scriptura  ,  sex  diebus  fadum  csse 
tnundum  ,  &  séptima  die  ,  requievisse  Deum  ,  quam  scptlmam 
d  em  Sabbatlium  appellavit  h  unde  est  manifestum  ,  primam 
diem  mundi  Dominicam  fuisse ,  &  plenam  Lunam  éidam  in- 
telligimus  I  quia  fada  cst  in  inchoadonc  nodh ,  &  prihclpa- 
tus.  Sed  hoc  sicuti  computatione  ostendltur ,  percurrcrc  sibi 


(t)  .  Ms.  auten»  
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per  ÚCiip^v,  ^ttjM  -rr-  rr:^ rrr  .  !c!  l:it  •  XlT  jCz'-  A^rü.  & 

¿ct£K  arj^ys  ,  I!.  Ki  r-.c  Apr'l.  i-Tril:^r  Li¡-2  XXV.  i  fi- 
fia VL  c=rr         r«  -  ¿c         ,  ¿c  ¿Irj  cr«:zEx.=et«  i> 
▼cúanr,  rcí5¿  XL  K^í.  AícV^  r  ssLls  isa-d!  obscrTiriú- 
»CfC  iñpe  Mtyor»  noscr:  T::*i'c2T«iirt  3í=scti  irrc^nn 
cur  obfcrvandon  íi  nataícas  tnirjii ,  la  Pasciu  celfbra.-úcüy 
M  ^fooaanpc  pan-  dh»  ,  &  á:e$  -  óc  Lana  coociirTcmit.  Ñe- 
que enim  hoc        Scriprarx  aoáoiisrc.  Air  cnim  M^rsec 
Jfewy/  ^  «¿j/  imitium  w^simm  eit ,  primui  erit  in  memsihs 
^m/^Odotctím  toca-n  menscxn  ad  natalis  marxli  diroia»- 
seazviL  Ita  Majares  roscri  qai  XL  KalexxL  Aprii.  die  ,  nau- 
lem  aofidi  invenerant  mensem  primiui  constiracntes  ín  IL 
KalcfxL  Majas  dcfinicnint.  Sic  Pascha  nec  ante  XL  Ka].  ApriL 
tiec  pou  XL  Kal*  Maias  celebrare  liccbic  Sed  cnm  ir  hoc 
menú: ,  &  Lana ,  &  dies  convenisset ,  Luna  sciüccc  XIV.  & 
dies  Dominica  ,  tune  Pascha  cclebrarctur.  Sane  quia  mrsoi 
frequenter  Luna  XIV.  cum  Dominica  die  concurrct  j  exten- 
dí Lunam  in  VIL  dies  maluerunt ,  dommodo  diem  Donünicaai 
In  Resurreclioois  Ixtitia  retineret.  Ita  qoando  sic  dies  vcnerit, 
tuque  ad  XXL  Lunam  ,  propter  Dominicam  diem  Pascha  dif- 
ferimns  semper ,  ut  nec  ante  XL  Kal.  April.  nec  post  XL  KaL 
Majal  celebretur ;  si  inventum  est ,  ur  mensis ,  &  dies ,  &  Lo- 
na  in  cclebratione  Paschx  retineretun  Pnidenter  iginir  ma- 
gis  ad  Lunam  9  &  diem  quam  ad  XL  Kal.  Apríl.  ad  natalcm 
mundi  redígemur.  Luna  enim  prima  totas  nodis^  iliumirat  te- 
nebras ,  &  Dominica  dks  resurredio  est  dierum* :  ad  initium 
enim  redit ,  &  finem  dierum  renovar.  Hsc  magis  erunt  in  Na<- 
talli  lasritia  ,  &  in  creaturx  iiberatione  servanda  ,  máxime  cum 
Intra  primi  mensis  términos  retinentur.  Rurstun  majorem  die! 
rcIJgionem  ^  quam  Luns  dicarunt.  XIV.  enim  Lunam  egre- 
dimur  ,  diem  autem  numquam  egredimur  ,  quia  tota  salus 
est  in  resurredione  diei.  Dies  autem  Dominica  ,  &  initium 

Ihabct ,  &  resurriedionem  ,  propter  quód  in  ipsa  Do- 
fcsurrexit :  Luna  vero.,  licet  usque  ad  XXL  partem  ex- 
9  non  totam  compleat  nodem ,  plurimum  tamcn  noc' 
alnaCf  &  post  se  qutdera  relhiquit  tenebras ,  sed  cas 
ÍHB  suQt ,  superat  j.  in  quo  majore$.iio8U:i  fkuluerunt 
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squcadXX.  extendí,  (i)  quam  ante XIV*  Pascha  celebran, 
^uia  relinquere  tenebras  post  tergum  meliús  est ,  quam  an-^ 
rccdentcs  non  possc  superare.  Itaque  hac  summa ,  &  hac 
snclusionc  ,  qux  á  majoribus  constltutum  est ,  Pascha  ñeque 
tire  XL  Kaí.  ApriL  nec  post  XI.  Kal.  Majas  posse  celebrará 
!ujus  pinacís  constituendi  qux  fuerit  ratio  ,  in  quo  mediocritas 
otuit ,  ediximus.  Per  gratiain  Salvatoris  nostri  Jesu  Chriitlv 
ji  est  honor  ^  &  gloria  in  ssculis,  &  in  saecula  sasculorum* 
imen. 

MARTINI  DÜMIENSIS  EPISCOPI 
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rXMnc  peccatum  aftio  est.  Adío  autem  omnis  voluntaria  est^ 
tam .  honesta ,  quam^  turpis^*:  érgo  voluntariumi  est  omác 
cccatum.  Tollc  excusationem ,  nemopeccac  invitus.  Edñcatid 
í  disciplina  mores  faciunt ':  &  id  unosquisque  sapit ,  quoll  di^ 
Icit.  Itaque  bona  consuetudo :  excutere  debet,  quod  malii  ln3« 
ruxit.  Nihil  interest  quo  animo  (acias  ,  quod  fecisse  vicibsuíd 
sc:.quia  fada  cernunturv,  animus  vetó  non  videtur.  Nuila  au<x 
M  laus  est ,  non  faceré  qúod  faceré  non  possís.  Quid  hoibi^ 
1  est  inimicissímum  ?  Homo.  l.Ibenter  feras,  quod  necesse  dst! 
olor  patientia  vincitur.  Expeda  quo  nunquam  poeniteas.  Non 
[uam  muitis  placeas ,  sed  qualibus  stude.  In  hoc  tantum  incunv- 
»e  ,  ut  libentius  audias  9  quam  ioquatis.  Multos  vitam  difieren- 
:s  mors  junda  prxvenit.  Itaque  omnis  dies  vciut  ultimus  judi« 
etur.  Tristitiam,  si  potes ,  ne  admiseris:  sin  minus ,  ne  ósténd^ 
is.  Amicos  secreto  admone ,  palam  autem  lauda.  Verba  rebiii 
ion  personis  aest imanda  sunt.  Oratorem  te  puta  ^  si  tibí  ante 
imnes  i-  quod  oportet ,  persuaseris.  Ut  licenciosa  inancipta  aní-^ 
ni,  imperio  coerceré  linguam  ,  ventrem  /&  libkUnenaK.  Qúod 
acitum  esse  velis «  nemini  dixeris.  Si  tibí  non  imperasti ,  quo-* 
nodo  ab  alio  silentium  ;speras^Ridicttl|un  est  l  atíqueiA  odió 
locentis  ihoocentiam:.perdete.  ^-  » 

.    .    ■ ; «  •      Ni  .15.      i  ;    .-'y  ■  .  •  ■■  -Mon^ 
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2  Monstro  simills  esc  avaritia  senilis.  Quid  cnlm  staltius  est, 
quod  dici  solet ,  quam  via  dcñdcnte  vlaticum  augere  ?  Omnes 
iañintes  térra  nudos  excipit.  Non  pudec  te  forcius  nasci ,  quam 
vivere  ?  Quid  dulcius  quim  habere  amicum  cum  que  audeas 
Ut  tecum  omaialoqui?  Mignarum  viriumest  negligere  Ixdeo- 
ttm.  Quid  sis  ,  interest ,  non  quid  babeas.  Nondum  es  ftlix, 
$i  te  turba  non  d^riserit.  Si  vis  b^atus  esse  ,  cogita  hoc  primom 
contemnere  ,  &  contemni.  Priusquatn  promittas  ,  deliberes:  & 
cum  promiseris  ,  facías.  Id  agas  ,  ne  quis  mérito  te  oderit:  & 
si  nuUos  mímicos  tibi  facles  injuria  ,  mulcos  facit  invidia.  Soli- 
iudinem  quasret ,  qui  vuit  cum  innocentibus  vivere :  óptimos 
ergo  animus  &  pulcherrimus  cultor  D¿i  est« 

3  Abstinebis  ab  alieno  matrimonio.  Pnestabis  parentibas 
pietatem ,  cognatis  índulgentiam ,  ómnibus  asquitatem.  DeW- 
tabis  crudelitatem ,  &  mintstram  crudelitatis  irain.  Noii  aTi* 
ter  vivas  in  solitudlne  ,  allter  in  foro.  NIhii  petas  ,  quod  ne- 
gaturus  fuisci :  nihll  negabis,  q^od  petiturus  fuisti»  Pacem  cum 
hominibus  tiabebis ,  cum  vlciis  bellum.  Hoc  liabct  omnis  af- 
fc£tus ,  ut  in  quod  ipsc  insanit  >  in  Id  putet  etiam  cereros  fiirc- 
fe.  Máximum  in  eo  vitlum  est ,  qui  non  meltoribus  vuIt  place- 
re  ,  sedpluribus.  Vis  ómnibus  esse.notus?  Prius  effice  ut  nemi- 
nepi  noveris.  Bonum  est  non  laudarl ,  &  esse  laudabUem.  Stol-* 
tum  est  timere ,  quod  vitare  non  potes.  Male  opinenrur  de  te 
hominesysed  malL  Malis  displicere  ést  laudarL  Male  de  te  lo- 
quuntur  homines ,  bene  autem  loqui  nesciunt :  non  quod  mo* 
rearis  ^  sed  quod  solent  ipsU  Homines  de  te  mala  loquuntotl 
Si  mérito  ^  non  quod  loquuntur  molestum  est ,  sed  quod  non 
mentiuntur.  Si  immerico ,  innocentia  mea  nunc  máxime  gatt- 
deo>  apparet.enim  illos  vera  obje¿^uros,  si  possent»  Nones 
in  patria  tuaj  Fiatria  tua.  est  ubicunque  bene  es:  illud  enlm  per 
quod  bene  esc  >  non  <;t  io  loco^  sed  in  homine.  Nihii  magnum, 
bIsI  magno  anlcno  despicias. 

4  Quae  suQt  maxitnáQ  divitiie?  Non  destderare  divitias«  Quts 
pluritnum  hab^t  ?  1$  <)at  jninimum  cupit«.Quid  est  daré  t>enefir 
cium?  Deum  imitarL Honestius  est»  cu|[n  judi;:averis  ^  amata 
quam  cum  amaveris  ,  judicare.  Dissensio  ab  alio  incipiat ,  á  tc 
autem  rcconciliatio*  Sucurre  paupertati  amicorum  \»  immo  00^ 

Pd^cg.  AjdIcos  secundas  rcs.paraut  y  i^dvesss  «ertissimc  pn>- 
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Ikint.  Perora  sunt  reda  odia  ,  quam  apcrta  :  itaque  te  minus  ío- 
quax  inimicus  oífendit ,  quam  tacitus.  Mira  ratio  est ,  qux  non 
vult  prsdicari ,  quod  gaudet  intelligl.  Ignosci  amar ,  qui  quod 
odir  osrendir.  ÉIccmosyna  non  tam  accipientíbus  y  quam  dan*^ 
tibus  prodesr.  £r  spes  praemii ,  solatium  fír  laboris.  Quas  est 
máxima  egesras  ?  Avariria.  Pecunix  imperare  oportcr ,  non  ser- 
vire.  Nullum  conscíum  pcccatorum  tuorum  magis  timueris, 
quam  remetipsum»  Alium  potes  eftugere  ,  re  autem  numquam. 
Quis  est  pauper  ?  Qui  sibi  videtur.Qui  i  multis  timctur  ,  mui- 
ros timet.  Infelicem  erige  ,  submitte  feliciraiem.  Vera  feliciras 
innoccntia  esr,  Nequiiia  ipsa  sui  pocna  esr.  Mala  conscientia 
-saepe  ruca  esr  ,  secura  numquam.  Libidinis  iniria  conrinebit,, 
qui  exicum  cogitabir. 

S    Bencficii  accepti  nunquam  oportet  oblivisci ,  dari  pro- 
tinus.  Iniionesta  vidoria  esr ,  suos  víncere.  Satis  esr  poenarum, 
potuisse  puniré.  Inimicirias  tarde  suscipe  ,  aroicitias  exercc  mo- 
dérate. Simultates  depone.  Imago  animí  sermo  est.  Qualis' 
vir  ,  ralis  oratio.;.Magna  res  esr  vocis ,  &  silcnrii  tcmperamen- 
tum.  Qui  xquo  animo  malis  immiscerur ,  malus  esr.  Neminem 
laudaveris ,  neminem  cito  acusaveris ,  semper  pura  re  cum  diis 
tcsrimonium  dícere.  Vitium  est  omnia  crederc :  vitiuro  ni- 
hil  credere.  Urendum  esr  divitiis ,  opn  abntendum.  Nullum 
puraveris  locum  sine  resre.  Excusarionem  querere  virium.  For-' 
tior  esr  qui  cupidiratem  vincit,  quam  qui  hosrem  subjicit.  Est 
diffícilimum  seipsum  vincere.  Inique  irascicur  ,  qui  suis  irasd- 
tur.  Amare  sic  incipe ,  ramquam  non  Ucear  desinere.  Magna- 
rum  rerum  eriam  si  successus  non  fuerit ,  honesrus  est  ipse  co* 
natus.  Nobiliras  animi  y  esr  jgenerosiras  sensus  :  nobilitas  corpo 
lis  j  generosus  animus.  Honestior  est ,  quem  senedus  ad  ocium  ^ 
retulír ,  quam  quem  in  otio, invenir ,  &  runc  incipic  laborare. ' 
Turpe  spedaculum  prsbet  animus  sger.  Nunquam  sit  tristis 
Facies  tibi  incommódo  alter¡us.Homosum.:  quomodo  debítabo 
secundarum  rerum  invidiam  ?  Si  fciícitatem  jadaveris  ^  cum 
niulris  dives  eris.  Quomodo  oprime  potentiam  tuebor  ?  Im- 
potentia  occasionis.  Locum  tenet.  innocentise  proximumt  con-' 
fcssio.  Ubi  confessio ,  ibi  remissio.  Irse  severitas  in  vitio  est, 
Boni  judicis  est  dispensare ,  non'  tanrum  quid  damaandum  sltj^ 
sed  quatenus.  Ccoximus  justitlx  modus  severitast  • 
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^^1^^  i^idM  Aixend.  ?. 

liw  -r-:-.  i  -^rar¿  --un  -i.i^rcnr  ,  «nejsr/v .  i 

r^-ií  ^\-^:^^  '  t:-.  t  n----  sr.  "Ircs  rjos  smic  aa- 

;errViíir  sc-erc::^- .  :  :::Tt  :::ar:?.  ?:cania  ncn  sar:;ir3va. 
c.  '.^an    -Á^  :cr:- cr.  .->.mc  :.:TTjcr  L-isr^  pc;ninia  ,  sdrcam 

s  T,rr:::fic  ¿-'--irir^^  jtm^  .  -ron*  acrcsr  ¿i-cs  css^ 

&  A  Jr 'v;-:  '~:i:crru5.  :iiün  ría  urerc.  Qui¿quí¿  j¡c, 
t^rví  í-?  .  ■í^»'i-:!:;crr.  r.lls  .  -i  :¿ris  -bí.  yUiii  Ir-tzric  Kttt 
Irir.:m  :-*:íT?'.r'  .  -:^:í  iris  lits  :  Ajctr  rran  semrcr  Irasd- 
r/»r,  s.-  r  t:r-tí?T  .>^.-:^.  rici^IiEi  icnus  fiier!s.  sí  aria- 

rfTí;  "srT:  ^xzit        i.lls  ¿r^si  -crs.  5Íne  ne -rurr^Tuarr.  Sll»- 

rx-  f.:    -r..-..— :í.  r':¿i-*T  ler-rV.n  íicirs.  Qucd 

fA,  tr^.x  í':--r-:rin- :         c^fri^rls.  idr  In  ocasione.  Altai 

f-s^.-^r'^.  V .  r.r.  e  t  a-.¿¿::r: .  Se  cuasi  rrcrrsm  rrollrl 

^firrr  ,  -.,1  rra.ii  r  :r::r.  Mu::!  cumaxíl¿  3-a:<;á:^-i2nt ,  sibi 
Ip^U  co^y>;arr.  f^crzr,:.  Nliil  nrrLns  •  qcaai  cni  obilcir  a'rKti, 
ftíM  objíc íínd j rr.  Ur  Kce-riosa  maiiciph  arJrri  ,  Imccrio  re- 
lí-vgíi^m ,  fíbídíncm  ,  vcr.rrrai ,  aip:iI:2tOTc;u-  comprime, 
tí  nr/n  f^/?c^^  p^uÍLÍunfc  rcrrinc.  Ssepccacux  Sararx  ra-¡onc 
ron  fM^rfcrür.f  ,  «wra  ^'-T.r  rcmporí.  Cb¡  proatír  pccuni»  amo- 
rtm,¿i  Hb^dírem  morlrur,  cstcnd:rfcnumquam  sui  causa  vixissc 
l  nr}tU  TiC'd'ucTh  :  paiiiarím  cním  pzdor  per  verba  discutitur! 
5>Ic  h;ibítf ,  jit  pottus  lauderur  Domiru?,  quam  domus.  Coo- 
ftiicf riJin^ría  r«  c%t  ínnoccniia ;  non  dairnatío  ,  sed  causa  ho- 
ntÍTíCw  f  lirpcm  far  ¡t.  Mcríto  damnari ,  poena  est :  damnacio  Im- 


rx  fiif«  ifi'ik(f«i«  Multi  Aunt  obli^ndiy  pauci  offendendl :  nam 
nicri»(»rl,i  h/ficfiríonim  facilis  cst,  injuriaram  tcnax.  Ob/urga- 
tUtu\  M'riiprr  ;ilini]ld  blande  admisce  :  facilius  enim  penetrant 
vi  t\m  ,  (|íi(r  nicilli  v¿idiinr  vta  ,:qtiam  áspera.  Nemo  enim  'scmu- 

K    (jU'iilcrin  K(Tll>cns  aliquid  difturus  es ,  scico  morum  tuo- 
U  huinlíilbus  chirographum  daie.  C^uiin  servos  irascitury 
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■-r-    cfudelís  cst ,  satis  ostendit  potestatcm  advcisus  alíenos  sibí 
^^fuisse.  Qui  nescit  taccre ,  neacit  loqui.  Facilius  es  pauperí 
^  x~itcmptum  effugcrc  ,  quam  díviti  invidiam.  Bonus  fruitur  bo- 
^       conscientia.  Malis  hominibus  tutissimum  cst  cito  fugere. 
^-^lla  pusilla  domus  quae  muiros  amicos  capit.  Scire  uti  paupec- 
^ ,  máxima  felicitas.  Acuit  ¡ntentio ,  frangle  animum  remi- 
^  ^  Numqiiam  scclus  scelcre  vinccndum  est.  Bonus  vir  cst,  qui  eo 
^'«r^duxit  aftedu  animum  ,  ut  non  tantum  pcccarc  non  vclit,  sed 
^m  non  possit,  Rcgnantibus  pejus  multo  periculum  ,  quam 
^  ^  ,  qui  judicantur  :  hi  cnim  singulos  timcnt ,  illi  universos. 
^  V:jmquid  fortis  fortem  se  gloriabitur,  quem  corporis  aegri- 
•^^o  efíicit  ínfirmum?  Numquid  dives  in  opibus  suis  gloria- 
^"^Xiur,  cujusspem  fur  ,  vcl  tyrannus  abrupit?  Numquid  nobi- 
^Tras  gloriabitur  affcda  ,  nonnumquam  índignis  ,  &  misera* 
^vVibiis  serviens  ?  Diabolus  aüquando  se  gloriabatur  interfedlo- 
^       tuae  misericordia  ,  nunc  intergemiscit  socios  tux  beatitu- 
^^inis.  Fugienda  sunt  ómnibus  modis  ,  •abscíndcnda  igni ,  ac 
^erro ,  totoque  artific^p  separanda  ,  languor  á  corporc  ,  impc- 
"^jcia  ab  animo,  luxuria  á  mente ,  á  civitate  sedicio ,  á  domo 
discordia,  á  cunftis  rebiis  intemperantia.  Dixit  quídam  ,  aml« 
.  xrorum  omnia  esse  communia ,  &  amicum  seipsum  esse  alte- 
rum.  Duorum  temporum  máxime  habendam  curam ,  &  eó- 
rum  quse  aduri  sumus ,  &  eorum  qnx  gessimus.  Post  Deura 
vcritatem  colendam,-  quae  sola  homines  düs  próximos  facit. 

S.  MARTIN!  BRACARENSIS  EPISCOPI  EPISTOLA 
ad  Bonifacium  Episcopum.  De  trina  mersione. 

j4  Card.  Aguirre  primum  edita  ex  Mss,  Ecclesia  Toletanai 
nunc  denuo  collata ,  &  restituía. 

-Domino  beatissimo  ac  revereDtissimo^&  Apostotícst- rharí- 
'    tatis  perfeccione  coletido  ,  Domino  &.ia  Christo  pátri  Boni^ 
fació  Episcopo ,  Martinas  Episcopus. 

-    z    /^Emino  me  sands  illustrationís  muñere  optabilís 
Vjr  vestri  Apostolatus  pagina  cumulavit ,  dum&  Pon- 
tiñcalis  gratis  ritu  abjc¿tissimam  humilitatis  nostra;  visitas  par* 

Dd4     '  yi- 
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vitatcm  ,  &  ardenci  purs  charítacis  dagrancia  bcnignissimmn 
nobis  consercndl  adltuni  ssrvonls  accomniodas.  Siquidcmde 
hasc  optatx  reí  serles  (i)  congruebar ,  ut  cxinde  á  nobis  io- 
choandx  conlocationis  sumeretur  initium ,  a  qulbus  consum- 
mats  charitacls  perfeclio  jam  tenerur.  Er  idcircó  debicum  sa- 
cratissimo  Apostolarui  vesrro  literarias  otticlosírarts  obsequiaa 
rcddens,  quxso  humiiitatis  nostrz  memoriam  ia  vcstris  semps 
Deo  acceptabilibus  precibus  adncclacis. 

2  Illud  autem  quod  per  vestram  nobis  signifícastis  episto- 
lam  ,  quosdam  ex  (2}  in  illis  parcibus  commeantes  ,  vcstris 
aurii3us  intuüsse ,  uc  i  sacerdotibus  hujus  provincias  sacnim 
bapchma  non  in  uno  Trinitatis  nomine  ,  sed  in  nominibus  ag^ 
recur  ,  falsissímum  tioc  omnimodis  agnoscatis.  Nam ,  ut  ego 
arbitror ,  qui  hoc  vobis  voluit  intimare ,  aut  numquam  vid^ 
se  baptizantes  Episcopos ,  aut  certe  voluisse  aliquid  refcrrCi 
quod  hic  antea  gestum  est.  Sed  nam  &  ego  manifestiüs 
hic  cognovL  ,  quod  4c  institutione  baptismatls  Metrópoli»- 
lius  tiujus  provincia  ante  hos  allquos  annos  ab  ipsa  beatissimi 
Fetrí  cathedra  certissimseauctv^ritaiis  formuiam  postulavit :  ca- 
jus  etiam  excmplar  curioslus^  legens ,  ita  reperi  scriptum ,  ut 
in  uno  Trinitatis  nomine ,  is  qui  baptizandus  est ,  aut  tertló 
perfundatur  ,  aut  mergatur.  (^/rfe  pag.  113.  wí/ot.  24-) 

3  Num.  (4)  agis  tertió  nomen  invocari ,  &  tertio  tingi  '5) 
certissime  Arianum  est.  Audi  ergo.  In  uno  autem  Patris,  & 
Filii ,  &  Spiritus  Sancli  nomine  tertio  tingi ,  antiqua  &  Apos- 
tólica est  traditio.  Qux  ex  Romani  Antistis  audoritate  sacer- 
dotes hujus  provincia  retinentes  scripta  ,  &  Constantinopoli- 
tanx  urbis  Prarsule  ,  prxsentibus  hujus  regni  Legatis  ,  qui  ad 
Imperium  fucrant  dcstinati ,  in  ipsa  Paschali  festivitate  pcrvi* 
sa  est.  Nam  &  nos  Epistolam  Beati  Pauli  Apostoli ,  ia  qua 

scríp- 


(1)  Aguirre  hmc..,.^cis  series.  Mfi.  baic  obtavere  eis  series.  Sen- 
sus  vero  opiata  rei  jm>i:  postulat  reponétiduni..  (a)  Ms.  ex  in  illis» 
Monet  quidcm  Aguirre  dcesse  ai¡qu¡d.  Nostris  si  addas  ,  sensus  csl 
congruentior.  (3)  Ms.  fuerant ,  Mdius  \-fermt.  (4)  A^útrre,  /í?r- 
te  Nunc  age.  (5)  Ms.  rf«?«r ,  quod  non  tam  Auftoris  ,  quam  o 
^rí-.v.oriii  v¡:io  ir'bL-í::":'Í;;r:ví:£r»  ■ 
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jcriptum  est:  Unus  Deus  ^  una  Fides^  unum  baptisma^  Icgimus, 
k  exposiiionem  Bcati  Hieronyir.i ,  in  qua  sub  uníus  nominis 
nvocatione  tcrtio  tingendos  csse  confimiat  ?  &  ipsum  librjLini 
am  vctustissimum  cartaceum  apud  virum  venerabilem ,  sane- 
umque  fratrcm  nostrum  Ausentium  prcsbytcrum  ,  si  rcquiras, 
nvenicsrfimiliter  &  apud  Acia  S.  SylvestriConstantinus  (i)  ad- 
nonitus  in  visione  ter  mcrgi ,  jubctur.  Multi  (2)  vel  audíentes 
n  Apostólo  dici :  Unum  baptisma  ,  non  pro  unitate  Carhoii- 
,  co  quod  ubique  u  io  modo  baptisma  cdcbrctur  5  sed  pro 
ma  tinftione  intelligcre  volucrunt ,  &  dum  vicinicatem  rcfu- 
5¡unt  Aríanam  ,  qui  &  ¡psi  tertió  tingunt ,  sed  in  uno  nomine, 
icut  nos,  antiquae  traditionis  formulam  permurarunt ,  ut  sub 
mo  nomine  una  eiiam  fierct  tin¿tio  ,  nescientes  ,  quia  in  uno 
lomine  unitas  substantíoe ,  trina  vero  mersione  dÍ5tin¿\io  trium 
)srenditur  personarum  :  ut  slcut  verissimc  credimus  ,  unam 
lemonstremus  Dcitatis  substantiam  ,  tres  vero  personas :  nara 
;i  sub  uno  nomine  etiam  una  sit  tindtlo  ,  unitas  tantüm  Deita 
:¡s  in  Patre ,  &  Filio  ,  &  Spiritu  San¿to  demonstrara  est ,  pcr- 
¡oiarum  vero  nulla  diíFercntia  est  ostensa.  Ac  per  lioc  dum 
juasi  vicinitas  fugitur  Ariana  ,  SabjUiana  ignorantibus  sub- 
•epet  pestis :  quíie  dum  sub  uno  nomine  unam  solummodo  rc- 
tinet  tinaionem  ,  eundem  Patrem  dicit  esse  qucm  Filium  ,  eun 
lem  quem  Fillum ,  &  Spirlrum  Sandum  dicit  esse ,  &  quem  Pa- 
rrcm  5  &  dum  nuüam  distindionem  trlum  personarum  in  sa-> 
rramcnio  baptismi  monstrat  ,  trium  vocabulorum  unam  sa- 
:rilegus  confingit  cssc  personam.  Nescientes  ergo  quídam  ex 
rlispanis  ,  sicut  scriptum  est :  Ñeque  quce  ¡oquuntur  ,  ñeque  de 
fuibus  adfirmant  5  dum  vicinitatem  ,  ur  diximus  ,  tináionis  fu- 
jiunt  alierae  ,  (3)  in  allam  incduti  incidunt  pravitarem.  Num- 
]uid  quia  Ariani  Psalmi^m  ,  Apostolum ,  Evangelia  ,  &  alia 
nalta  ,  íta  ut  Catholici ,  ccúbrant  ?  nos  errorum  vicinitatem 
iigiendo  ,  \\xc  sumas  omnia  reliclari  ?  Absir  ^  quia  üli  ex  no- 
3is ,  ut  scriptum  est  ,  exeunrcs ,  prarrcr  minoraiionem  Ocha- 
tisFilü  Dei  y  &  Spiritus  Sani^I,  cctcra  ita  penes  se  rccinenr  sicut 
nos.  Hanc 


(i)  Ms.  rniíjf (2)  Locns  corruptuá.  (3)  Ariana  potius. 
copíjrüit  fc::r  s;!i. 
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4  Hanc  ergo  rationem  quídam ,  ut  diximus  ^  mínlme  prae- 
videntes  ,  imam  tindionem  fieri  voluerunt.  Et  ut  siuc  prx- 
eumptioni  (i)  auftoritatem  aliquam  darent  ,  dixerunc  ^  hoc 
pro  refugienda  Arianorum  similitudine  abaliquibus  Synodis 
insticutum  :  quod  omnino  conñdum  esr.  Nam  ñeque  Genera- 
lis  9  ñeque  Localis  uUa  SynoJus  de  una  tin¿l¡one  aliquando 
legitur  tulisse  sentenciam.  Quód  si  quis  hoc  afíirmat  ,  ostendat 
scriptum  ,  vel  quibus  in  locís  ,  &  á  quibus ,  vei  quanris  Pacri- 
bus  hoc  decretum  sit.  Quod  si  hoc  nequeunt  demonstrare  ,  te- 
neant  á  nobls  ñduciatirer  ,  quod  &  per  audoritatem  Remanx 
Sedisest  tradituni,  &  Orfentalium  provinciarum  ínstirutio  pris- 
ca  demonstrar ,  &  antiquorum  Patrum  exposicionibus  ,  quám 
etiam  offícialium  sacramentorum  documentis  scribitur.  Ut  si- 
cut  in  uno  Patris  ,  &  Filii ,  &  Spiritus  Sandi  nomine,  quod  est 
unus  Deus  9  unam  trium  dicimus  esse  substantiam  ;  ita  etiani 
trium  personarum  distindionem  (#)  tres  proculdubio  credca- 
tium  tíndione  signamus.  Hxc  pro  vestrx  jussionis  impulsa 
paginali  brevitate  perstrinxi ,  postulans  ut  nostrx  apud  Do- 
minum  fragilitatis  memor  esse  digneris. 

TRACTATÜS  S.  MARTINI  EPISCOPI, 
qui  de  CorreCiione  rusticorum  in  veteri  Braca- 
rensi  Breviario  inscribitur. 

Trodit  nunc  prtmum  ex  Códice  S.  EccIesU  Toletarut. 

DEsíderamus  fílli  charissimí  adnuntíare  vobis  in  nomine 
Domini  y  qux  aut  minime  audistis  ^  aut  audita  fortasse 
oblivioni  dedístis.  Prius  ergo  charitatem  vestram  (2)  ut  qux 
pro  salute  vestra  dicuntur ,  attentius  audiatis.  Longus  qui- 
dem  est  per  Divioas  Scripturas  ordo  digestus  ,  sed  ut  aiiquan- 
tulum  in  memoria  teneatis ,  pauca  vobis  de  pluribus  commen* 
damus.  Cum  fecisset  Dominus  in  principio  Cjslum ,  &  terram, 

in 


(i)  Itsi  Ms.  Aguitre ^prasumpiianis.  (#)  Stntentia  fiet  planési 
ita  iegatur: peritas j}XOQulúubi09utiü&ÍQMS.dcc^  {2)  DeMalijuii. 
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In  illa  cae!fsti  habitatione  fecít  spiritualcs  creaturas,  Id  cst,  An- 
geles j  qui  In  conspedu  ipsius  adstantcs  laudarent  ülum  :  ex 
quibus  unus ,  qui  prius  Archangelus  fuerat  fadus »  videas  se 
¡n  tanta  gloria  praefulgentem  non  dcdit  honorem  Deo  creato- 
ri  SU'\  sed  slmilem  se  ilií  dixit,  ¿5^  pro  hac  supcibla  cirn  aliis  plu- 
rímis  Angelis,  qui  IIü  consenserunt,  de  illa  caeiesti  Sed¿  in  acrem 
istum  ,  qui  est  sub  Cáelo ,  de jeélus  ,  &  iile  qui  crat  primus  Ar- 
changelus pcrdita  luce  gloriae,  fjdus  est  tenebro  us  &  horri- 
bilis  Dlabolus,  Similiter  &  tlli  Angelí  qui  conscnticntjs  í!l¡ 
cum  ¡oso  de  Cáelo  projedi  sunt,  perdíto  splcn  joro  suo  factí 
sunt  dxmoncs.  Reliqui  autem  Angelí  qui  subüci  fuerunt  Deo, 
in  sux  charitatis  gloria  in  conspeftu  Donuni  p:rscverant ,  & 
¡psi  dicuntur  Angelí  Sanfti.  Nam  illi  qui  cum  Principe  suo 
Satana  pro  superbia  sua  jactati  sunt  Angelí ,  rcfiigx  6c  dxtuo- 
nia  appelantut.  Post  istam  vero  ruinam  ar.gelicam  placuit  Djo 
de  limo  terrae  hominem  plasmare ,  quem  possuit  in  l^araJi- 
so  :  &  dixit  ei ,  ut  si  prarcepium  Domini  servasset ,  in  illo  lo- 
co caelesti  sine  morte  sujcederct ,  undc  Angelí  illi  rcfugae  ce- 
ciderunt.  Si  autem  prarterisset  Deí  mandata  ,  morte  moreretur. 
¡Videns  crgo  diabolus  quia  propterea  fadus  fuerat  homo, 
ut  in  locum  illius  ,  undc  ?pse  cccidit ,  in  Regno  Deí  succcderct, 
invidia  dudus  suasit  hominí ,  ut  mandata  Dei  transirct.  -Pro 
qua  oíFcnsa  jadatus  est  homo  de  paradíso  in  exilio  istius  mun« 
<1I  ,  ubi  mullos  labores  ,  &  dolores  pareretur. 

a  Fuit  autem  homo  primus  didus  Adam  ,  &  mulier  ejas 
quamde  ipsius  carne  creavit ,  dida  est  Eva.  Ex  istis  duobus  ho- 
niinibusomne  grnus  humanum  est  propagatum,  qui  obliti  Crea^ 
torcm  suum  Dominum,  multa  scelera  facientes,  írrítaveruntDd-* 
.minum  ad  iracundiam.  Pro  qua  re  cmisit  Dominus  diluvíum & 
perdldit  omncs,  excepto  uno  justo,  nomine  Noc  ,  qui  cum  suís 
filiis  pro  reparando  humano  genere  conservari  praccepit.  A  pri- 
mo ergo  homine  Adam  transierunt  anni  II.  miília  CCXiL  Post 
diluvíum  itcrum  rccuperatum  est  genus  humanum  per  tres  fi- 
lios  Noc  ,  reservatos  cum  uxoribus  suis.  Et  cum  ccepissec  mul- 
titudo  subcresccns  mundum  implerc  ,  obliviscentes  itcrum  ho* 
mines  Creantcm  mundi  Dominum  ,  coeperunt  dimisso  Creatore 
entere  creaturas.  Alü  adorabant  Solém  ,  alii  Turnen  vel  síqUís^ 
aüi  igncin  ^  alii  aquam  profundi  ^  vel  fontes  aquaruiu ,  creden- 
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tes  Iixc  omnia  non  á  Deo  cssc  facta  ad  usum  hominum ,  sed  l|h 
sa  ex  se  orta  de  sese.  Tune  dlabolus  t  vel  minístri  ipsius  dauno- 
nesi  quí  de  Cxlo  dcjcdi  sunc ,  videntes  ignaros  hoiTiines,  dimis- 
so  Deo  Creatore  suo  per  creaturam  serviré  coepcrunt.  Sed  üli  ia 
diversas  formas  ostendcre  se ,  &  loqui  cum  cis ,  &  hoc  petere 
(i)  ab  eis,  ut  excclsis  montibus,  &  in  silvis  frondosis  sacrifíciasi- 
bi  offcrrcnt  ^  &  ipsos  colore  pro  Deo ,  imponentes  sibi  vocaboh 
sceleratorum  hominum,  in  quibus  criminibus  &  sceleribus  sibq 
qgerunt  vitam  ,  ut  alius  Jovem  se  esse  diccret ,  qui  fuerat  Ma- 
gus  ,  &  in  tantis  adulteriis  incestus ,  ut  sororem  suam  haberct 
uxorem  ,  quae  dicla  cst  Juno  ,  Mínervam  ,  &  Vcnerem  ñliaa 
suam  corrumpcret ,  nepotes  quoque  &  omnem  parentelam  suan 
turpiter  incestaverit.  Alius  autem  Da&mon  Martem  se  noraiiu- 
ret  I  qui  fult  litigiorum  &  discordis  commissor.  Aüus  deinde 
Mercurium  se  appellare  voluerit,  qui  fuic  furti  &  fraudis  do- 
lor (2)  inventor ,  cui  homines  cupidi  quasi  Deo  lucri ,  in  qua- 
driviis  transeúntes  jadatis  lapidibus  ,  acervos petrarum  prosa* 
criñcio  redderent.  Alius  quoque  Daemon  Saturní  sibí  noraen 
adscripsit ,  qui  in  omni  imcredulitate  vivens  9  etíam  nasccntcs 
suos  filios  devorabar.  Alius  etiam  Venerem  se  esse  confinxit, 
qui  fuit  mulier  meretríx  ,  non  solum  innumerabilibus  altcrís, 
sed^etiam  cum  patresuo  Jove,  &  cumfratre  suo  Marte  mcretii- 
cata  est. 

3  Ecce  quales  fucrunt  illo  tempore  Istl  perditi  homines,' 
qüos  ignorantes  rustiti  per  adinventiones  suas  pessimas  hono- 
rant ,  quorum  vocabula  hi  Dw^os  sibi  daemones  adpossuerunt, 
Uti  postquam  si  Déos  colerent  ,  &  sacrificia  illís  offetrcnt, 
&  ipsorum  fada  imitarentur  ,  quorum  nomina  in vocabant ,  sic 
asserunt  eciam  iilis  dasmones ,  ut  templa  illis  facerent,  &  imagi^ 
nes,  vel  statuas  sceleratorum  hominum  ibi  ponerent,  &  arasiiiís 
constltuerent «  in  quibus  non  solum  animaiium  ,  sed  etiam  ho- 
minum sanguinem  illis  funderent.  Prxter  hxc  autem  multi 
daemones  ex  illis  qui  de  ca^lo  expulsi  sunt ,  aut  in  mari ,  auc  in 
fluminibus  ,  aut  in  fontibus ,  ant  in  silvis  prassident,  quod  siníl- 
ilter  homines  ignorantes  Dominum  ^  quasi  Déos  colunc,  &  sa- 

cri- 


C  O        praftcrea,  (¡a)  F(ntc ,  dolosus. 
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crificant  illis  5  &  ín  mari  quídera  Ncptunum  appellatjt ,  in  flu- 
niinibus  Laminas^  (i)  in  fontlbus  Ninfas ,  in  silvis  Dianas,  quac 
omnia  maligni  dasmoncs  &  spiricus  nequdin  sunt  ,  qui  homines 
infideles  ^  qui  signáculo  crucis  nesciunt  se  muñiré ,  ncxrcnt  cx- 
vctant.  (2)  Non  tamen  sinc  pcrmissionc  Dei  noccnr,  quia  Dcurn 
habent  ¡ratum,  &  non  ex  toro  corde  in  ñde  Christl  crcdunt;  sed 
sunt  dubii  in  tantum  >  uc  noaitna  ipsa  dosmoniorum  in  singu- 
los  dies  nomincnt  ,  &  appellent  dicm  Martis,  &  Mercurii,  Jfo- 
vis,  &  Veneiis,  &  Saturni ,  qui  nullnm  dicm  feccrunt ,  sed  fece- 
xunt  Iiomines  pcssimi  maii  scclerati  in  gente  Grscorum. 

4  Deus  autem  omnipotens  quando  cslum  &  cerram  fecir, 
ipse  tune  creavít  lucem  ,  qui  pro  distin¿\ione  operum  Dei  scp« 
ties  revoluta  est.  Nam  primo  Deus  lucem  fecit ,  quse  appcllata 
cst  dles.  Secundo  firmamentum  caeli  fadum  esr.  Tcnio  térra  á 
mari  divissa  esr.  Quarto  Sol,  &  Luna,  &  Stellas  sunt  fa¿be.  Quin- 
:to  quadrupedia  &  volatilia.  Sexto  homo  plasmatus  est.  Sépti- 
mo autem  die  completo  omni  mundo,  &  ornatu  ipsius,  réquiem 
IDeus  appeliavit.  Una  ergo  lux,  quse  prima  in  operibus  Dei  fac-> 
ta  est ,  per  distin£t¡onem  óperum  Dei  sepries  revoliita  séptima 
est  appellata,  Qualis  ergo  amentia  est ,  ut  homo  baptizatus  in 
fide  Christi  diem  Dominicum,  in  quo  Christus  surrexit,  non  co- 
Jat ,  &  dicit  se  diem  jovis colerc,  &  Mercurii,  &  Vcncris,  & 
Saturni ,  qui  nullum  diem  habent ,  sed  fucrunt  adulteri,  &  ma- 
Ai  y  &  iniqui  9  &  male  mortui  in  Provincia  sua.  Sed  sicut  dixt- 
mus  sub  specie  hominum  istorum  ab  ómnibus  stultis  venerarlo 
&  honor  daemonibus  exhibctur« 

5  Similiter  &  ille  error  ignorantibus  &  rusticis  subscrip- 
.5it ,  (3)  ut  in  Kalendas  Januarias  putent  anni  initium  :  quod 
oninino  falsum  est.  Nam  sicut  Scriptura  San£U  dicit ,  VIIL 
Kaiendas:  Aprilis  in  ipso  ^quino£tio  initium '  primi  annl  est 
-iadhim.  Nam  de  legitur  :  Et  diwsU  Dtus  hiter  hcem  ac  Une-- 

iras:  omnis  autem  reda  divisío  acquaiitatem  haber,  sicút  in 
VIH.  Kalendas  Apriüs  tantum  spatiooi  horarum  dies  habet, 
quantom  &  nox;  £t  ideo  falsum  est^  ut'  Januariae  Kaléndée 
¡oltium  anni  sit.  Jam  qiñd  de  iilo  stultissimo  errore  cum  do- 


(1;    F«  JLamias.  (i)  F.  &  vetaat..(^)  E.  subrefsif. 
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lore  diccndum  cst,quia  dies  linearmn  ,  &  murunti  obsrrvant: 
&  si  diccndum  fas  cst ,  ut  homo  Christianus  pro  Dzo  mures,  & 
tincas  vencratur  ,  quibus  per  tutcUam  capclli  ^  aut  arcul* 
non  subducatur  aut  pañis ,  aut  pannus  ,  nullo  modo  profcrri 
sibiexhibitis  c|uod  invencrint  parcent:  sine  causa  sibi  miser  ho- 
mo iscas  prshgurationes  ipse  facit ,  ut  quasi  sicut.  in  introitu 
anni  saturctur  Istus  ex  ómnibus ,  ira  iili  &  in  toto  anno  conti- 
gít.  Observaciones  istx  omncs  paganorum  sunt  per  adinven* 
,  tiones  dxmonum  exquisicor.  Sed  ve  illi  tiomini  qui  D^um  non 
Habet  propicium  ,  &  ab  ipso  saturitarcm  pañis ,  &  securitatcm 
vic»  non  habueric  daram.  Ecce  ¡seas  superstitiones  vanas  auc 
occalré,  aut  palam  facitis ,  numquaqi  cessatis  ab  istís,  sacriñda 
vana  de  locusta  ,  de  mure  ,  &  de  multis  aliis  tribulationitniSy 
quas  Deus  iratus  immictir.  (i) 

6  Non  intelligitis  aperte  ,  quia  qui  mentiuntur  vobis  das- 
mones  ,  in  istis  observationibus  vescris ,  quas  vane  tenetis ,  & 
in  auguriis  quae  attenditis ,  frequentius  vobis  illudent.  Nam 
sicut  dicit  Sapientissimus  Salomón :  Divinátiones  &  auguría 
vana  sunt  >  (2)  &  quantum  timuerit  homo  illis  ,  tanto  magis 
fallicur  cor  ejus  :  Ne  dederis  ilU  cor  tuum  ,  quantum  multos 
scandalizaverunr.  (3)  Ecce  hoc  Scriptura  Sanfta  dicit :  &ccr- 
tissime  sic  est.  Quia  tandiu  infelices  per  avium  voces  daemonia 
suadunt  ^  dbnec  per  res  fabulosas  &  vanas  ,  &  ñdem  Chrisú 
perdant',  6c  ipsi  in  inrcritum  mortissuae  de  improbis  incurrant. 
Non  ju&sit  Deus  hominem  futura  cognoscere ,  sed  ut  sempcr  in 
timorc  ilüus  viveret ,  ab  ipsogubernationem,  &  auxilium  vit« 
sua?  speret.  Solíus  Deí  est  ante  quam  aliquid  fíat  scire  ,  hoffií* 
nesaucem  vanos  dasmones  di vcrsis  argumentís  lUudunt,  dooec 
ilk)s  íq  oifensamtDei  perducant ,  &  animas  ipsorum  secum  per* 
tcahant  in  infernum. ,  sicut  ab  initio.  fecerünt  per  invidiam 
^uaai^.nex.homo  Regtium  Caciorum  intrátete  xle*  quo  illi  de- 
yiQtx  SUDC.     :     .  '    i .     .  '  I 

7  Pro  qua  etiam  causa ,  dum  vidisset  Deus  miseros  homines 
ita  á  diabolo ,  &  ab  Angelis  ejus  malis  inludi ,  ut  obliviscentcs 

f'; .   -li*  ■_  j   \\  Di  i,  ^  -  .  .  ;  ¿  .  ..'crca* 

tos  en:m  errare  ftceruttt  svmnúr»  •  ■'  • 
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rrcatorcm  $uum  ,  pro  üco  dxmones' adorarcnt  ,  misit  filiu.n 
¡uu  n ,  id  est ,  Sapicntiam,  &  Verbum  suum,  ut  illos  ad  cultum 
rcri  i3ci  de  diaboli  crrore  rediicerct,  Et  quia  non  porerat  di- 
kMnitas  filii  Dei  ab  homlnibus  videri ,  accepit  carncm  humanara 
Utero  Marte  Virginis,  non  ex  conjugio  viri ,  sed  ex  Spiritu 
^ando  conceptam.  Natus  cst  ergo  ex  humana*  carne  filius  Deí, 
ntus  latcns  ur  invisibilís  Deus,  foris  autem  visibllis  homo  prac- 
iicavit  hominibus  ,  docuit  illos,  ut  reliclis  idoüs,  &  malis  ope- 
ibus ,  de  potestare  diaboli  exirent ,  ad  cultum  crcatoris  sui  re- 
^cncrcntur  :  postquam  docult ,  voluit  etiam  pro  humano  ge- 
icrc  pati,  pa'ssus  est  mortem  voluntarie,  non  in virus  ,  crucifixus 
st  á  Judaeis  sub  Judice  Pilato  Pontío  ,  qui  de  Ponto  Provin- 
ía  natus  illo  tcmpore  Provinci»  Syúx  praesidebat;  dcpo  jrus  de 
>ucc,  posiius  cst  in  Sepulchro  ,  teriio  dic  rcsurrcxit  vivus  á 
lortuis :  &  diebrus  quadraginta  cum  undccim  discipulis  con- 
ersatus  est ,  &  ut  veram  carnem  suam  resurrcxisse  monstrarer, 
landucavic  post  resurredionem  ante  discípulos  suos.  Transac- 
s  autem  XL  diebus  prxcepit  discipulis  sais ,  ut  annuntiarcnt 
entibas  ómnibus  Resurredionem  Fiiii  Dei,  &  baptizarent  eos  in 
omine  Patris  ,  &  Filii,  &  Spiritus  Saníli  in  rcmissionc  pcccato- 
jm  ,  &  docerent  illos ,  qui  baptizati  fuissent,  recedere  á  malis 
pcribus,  id  est ,  ab  idolis,  ab  homicidiis  ,  &  á  furtis ,  á  perju- 
is  ,  á  fornicationibus,  &  ut  qiiod  sibi  nollent  fíeri,  aliis  non  face- 
-nt.  £t  postquam  hoc  prascepit,  vídentibus  ípsis  discipulis  as- 
endit  in  cxíum ,  &  ibi  sedct  ad  dexteram  Patris,  &  inde  in  fíne 
itius  mundi  venturus  est  cum  ipsa  carne  quam  secum  portavit  in 
aslum.  Cum  autem  fínis  mundi  istius  venerit  ^  omnes  gentes^ 
t  omnis  homo  qui  ex  illis  primis  hominibus  ,  id  est ,  ex  Adam 
!c  Eva  ducic  originem  ,  omnes  resurgent ,  &  boni,  &  mali ;  & 
Kiines  ante  judicium  Christi  venturi  sunt ,  &  tune  qui  fuc-^ 
int  in  vita  sua  ñdei¿s  &  boni ,  separabuntur  á  mülis  ,  &  in*- 
rabuQt  in  regnum  Dei  cum  Angelis  Saneáis  ,  &  erunt  animas 
llorum  cum  carne  sua  in  requie  aeterna ,  num  yjam  amplios 
norituri :  ibi  jam  nulius  erit  iabor ,  aut  dolor ,  non  tristi- 
ia  ,  non  fames  ,  aut  sitis ,  non  tenebrs ,  aut  nox ,  sed  sempec 
acti  in  luce ,  &  in  gloria ,  similes  crunt  Angelis  Dei ,  qui  in  lo- 
um  mcrueri  it  intrare  ,  -undc  diabolus  cum  vibi  consenticntibus 
ecidit.  Ibi  ergo  omnes  qui  ñdcks  Dco  fucrinti  permanebunt  in 
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jrícrr.»-a- :  r.am  uX  qui  l-cr¿ju.i ,  aut  r.co  tíi^nint  baptbá, 
aat  ccr*c  si  bapiizatí  fjcrint ,  post  bapcisauim  suum  itcrumad 
ido!a  gcntiunn  ,  &  homicidla  ,  ve!  adnitcria  «  vd  acgum ,  id 
ad  pcrjuiia  &  alta  maia  rcversi  sunt ,  &  sine  poenitemia  sm 
dcfunái^  omncs  tstl  qui  tales  fuerint  icventi ,  daninabannir  cu 
dfaboio ,  &  cum  ómnibus  darmonlbas  qaos  coloemnt  9  & 
rum  opera  fecerunt,  in  sternum  zgnem  com  carne  saainii* 
ferno  fnittuotur  ,  ub:  ignis  ille  incxiinguibilis  in  pcrperDomii- 
vens  ,  &  caro  illa  jam  de  rcsurredlone  recepta  in  aeremo  ai> 
ciatu  gemens  ^  desiderac  itenim  morí ,  ut  non  senriant  poemi» 
sed  non  permittitur  mor  i,  m  aeremos  perferat  cruciams.  Eoc 
hoc  loquítur  lex  ^  &  hoc  loquuntur  Propherae  :  haec  Evai^ 
lium  Chrisci,  hxc  Apostólos ,  hxc  omnis  Scciptura  San^  ta» 
tur ,  que  vobis  modo  vel  pauca  ex  moltis  simpltciccr  dixuNS 
usum  est  (i)  dehinc  famillarissimi ,  &  qux  per  nos  dida  suntI^ 
cordari ,  &  aut  bene  agendo  futuram  in  Regno  Djí  requka 
sperare ,  aut  (  quod  absít )  male  agendo  fíiturum  in  inferí» 
Jgnem  perpetuum  expcdare.  Nam  &  vita  aeterna  in  arbitA 
hominis  poslta  est :  quod  síbi  elegerlt  [unusquisque  ,  hoc  fai" 
bcbit. 

8  Vos  ergo ,  fidclcs ,  qui  in  nomine  Patris  &  Filíi  &  Spíit- 
tus  Sanfti  ad  Christi  baptismum  accesistis ,  considerare ,  quok 
in  !pso  baptismo  padum  cum  Deo  fecistis :  nam  singuii  noaxi 
vcstruni  dcdistis  ad  for.res ,  vcrbi  gratia,  aut  Petrus  ,  aut  Joan* 
ncs  ^  aut  quodiibet  nomen  ,  sic  á  Sacerdote  interrogati  ftistis 
Quomodo  diceris  ?  RcspondistI ,  aut  tu ,  si  jam  peteras  te- 
pondere ,  aut  certc  qui  pro  te  fídem  fecit ,  qui  te  de  fboie 
suscepit ,  &  dicit,  verbi  gratla  ,  Joannes  dicetur.  £t  intetto- 
gavit  Sacerdos  ?  Joannes  >  abrenuntias  Díabolo  9  &  ADg^ 
lis  ejus  ,  culturis,  &  idolis  ejus^  furris,  &  fraudibns  cjo$,fbrni- 
cationibuS)  &  ebrietatíbus  ejus,  &  ómnibus  o(>eribus  ejus  xsxiXii 
RcspondistI:  abrenuntio.  Post  istam  abrenuntiationem  Diaboli,  ft 
itcrum  intcrrogatus  es  \  Sacerdote:  Credis  in  Deum  Patrem  oo- 
nlpotcntcm  ?  RcspondistI :  Credo.  Etín  Jesu-Christo.  Filio  qflJ, 
único  Dco ,  &  Domino  nostro ,  qui  natus  est  de  SpirituSando 


(i)   F.  Uautn  est  ^  wt  Visum  est. 
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&  María  Virgire  ,  f  a&sus  sub  Pomio  Piiato ,  crucifixus,  ¿se^ 
pultus ,  dcsccrdit  ad  inferna  ,  tenia  die  resurrexit  yivus  i 
.nonuis  ,  ascerdit  in  Cáelos  ,  sedet  ad  dcxtcram  Patris ,  inde 
ventuius  judicare  *  vivos  &  iroituos  credis  ?  Rcspordisti, 
Credo.  £t  iterum  interrcgatus  es ;  Credis  in  San&um  Spir{« 
ti:m  ,  Sar¿^2iD  £cclesiano  Catholicam ,  rcmlssioncm  omnium 
peccatoriiin  ,  carnis  rcsurrcdicnem  ,  &  vitam  aeteinam  ?  Res^ 

Íondisti  :  Credo,  £cce  eigo  considerare ,  quale  padnm  cum 
)eo  fecistis ;  in  baptismo  promissistis  vos  abrenuntiare  Dia*^ 
bolo,  &  Angelis  ejus ,  &  ómnibus  operibus  ejus  malis  ,  &  con- 
fessi  estis  credere  vos  in  Patrem,&  Fil¡un),&  Spiritunci  San¿lum, 
&  sperare  vos  in  fine  ¿xcuU  carnis  resurredionem ,  &  viran 
Kternam. 

9  £cce  qualis  cautio ,  &  confessio  vestra  apud  Deum  te- 
n^tur  ,  &  que  modo  aliqui  ex  vobis  qui  abrenuntiaverunt  Dia- 
bolo,  &  Angelis  ejus,  culturis  ejus,  &  operibus  ejus  iralis ,  mo* 
d6  iterum  ra  culturas  Diaboli  revertentur :  nam  ad  petras  |  Se 
purbores ,  ad  fontes  ,  &  per  trivia  cereolum  incendere ,  quid 
cst  aliud ,  nisi  cultura  vulcanalia  ,  &  Kalendarum  observare^ 
mensas  ornare  ,  &  fundere  in  foco  super  truncum  frugem,  & 
[irinum ,  &  paneni  in  fontem  mittere  ?  Quid  est  aliud ,  nisi  cu1p> 
tura  diaboli,  mulleres  in  tela  sua  Minervam  nominare  ,  &  Ve^ 
fietis  denuntias  observare  ,  &  quod  Dei  in  via  exercetur  atten- 
i^re?  Quid  est  aliud  ,  nísi  . cultura  Diaboli  incautare  herbasá 
malefícis ,  &  invocare  nomina  Dnnonioruqi  incantando  ?  Quid 
est  aliud  ,  nisi  cultura  Diaboli ,  &  alia  multa  qux  longuni  est 
dicere  ?  £cce  ista  omnia  post  abrenuntiationem  Diaboli ,  póst 
baptismum  facitis ,  &  ad  culturas  Dsmonum ,  &  ad  mala  illo^ 
fum  opera  redeuntes  ,  fidcm  vestram  transistis  ,  &  paétwn 
jquod  fecistis  cum  Deo  disrupistis ,  dimissistis  signum  Crucis 
¡qüod  in  baptismo  accepistis'9  -&  alia  Diaboli  signa  per  ab& 
fcellos  ;&  stornutos ,  &  per  alia  multa  attenditis.  Quare  müil, 
jpmcuilibet  Cbristianp  non  nocet.augurium?  Quia  ubi  signom 
Crucis  prxcesserit  j  niliil  est  signum  Diaboli.  Quare  vobis  no- 
jcet?  Quia  Crucis  signum  contemnitis,  &illud  timetis,  quod 
yobis  ipsi  in  signum  contemnitis.  Similiter  dimissistis  incanta* 
lionem  sandatn-y  id  est-^SymbohMD  quod  in  baptisena-MCO^ 

Jm.jrp^.  -Ee  nem 
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CC31  CcmL-TriZsni .  Li     .  P  jr^  t^jr^r  txz       ¿t  Cctlis  \  &  tcnt» 

carxmcto  slz^a  Crucii  Chrsr!  .  a¿ia  ¿m^-ra  asDicicc  ,  signini 
Cnik-is  cace  L-i  75rr>  na  in^-ir  .  rcri^r.  Símiil:¿r  &  qn 
áus  Inc3atano-i=  rrrcír  i  TKrs-  Í::T:a.jncis  aulLn venias ,  4 

filien  Ciirlirl  iczzrlz  •  üttíi  ^'c-  i  rí^^rr^  C.irlici  incuiuvi^ 
^Dá  icr  ^r-:jr  :¿  D:*^  ?;rnu..  ic  I>'-iro  i¿  ^  r  .:.  SI  ergoagno- 
¥Ísds-¿l¿Jr--  Luí  Z-.I  :airL¿  :2a  crac  ^jI  r;i5  .  si  qj's  secog- 
COKS  ccsr  idrcr^T!  ^artiámirT!  hxc  fxcLs^  ,      úizxi  Ciirisd 
lopisse.        -Jbjcrir  ¿5  «  .  -¿c  ziziz  ir.  corie  suo  :  Qui  taa- 
n  tosLk  zzd,  rcsc  ja^r'i  Tim  •  f^ossi  rori  mihi  ¡r.dulgebil 
Dees  zizzxii  ?r.zi.  N:  i  ^aGl::r;  i£  rn's-ricordla  Dci :  tao* 
«m  ác  li  wirii        racrj-n  I?eo  •  ar  Jam  amplias  cultut» 
Dtooccm  -cr:  r:  1- .  -^c  rrzrtr  Dí-ct  crü       j  aliquid  ado- 
ra ,  r.equ;  h:ri:'il  :T.  ficbs  ,  n¿que  ai-jlrcr:um  ,  nccjOÉ 
fernáuttlorex.  N:-  fu::  ~  ¿cías  ,  ron  p^F Jares.  Et  coiii 
hoc  Dco  ¿X  zo'o  cordí  :-o  prcx.:s¿¿rls ,  &:  ulterius  pcccaO 
isn  nor  f¿cír:s,ñ¿'JcLH:er  vinliaa  áz  Dcosperabis.  Quia  s\c& 
CLDtusper  crcrh^ica-r  Scripturim: /ri  quacumq^e  Jieinjus^ 
4us  ehlitiAS  fu^rst  iziquifjies  imas ,  &  feceriijustiiias^  &  e¡i 
^liuscar  cmnes  iniquititis  ejus. 

JEGYPTIORVM  PATRVM  SENTENM. 
Au¿lore  Grzco  ¡ncerto. 

MARTINO  DüMIENSI  EPISCOPO  INTERPRETE  (#) 

1  A  BBAS  Joanncs  diccbat  aJ  discípulos  suos  :  Parres 
jfV  nianducanrcs  furncm  tantum  &  salcm,  fortes  fafti  suni 
!n  opere  Dci ,  dum  angustiarent  seipsos.  Conscringamus  ergp 
ñmdr)  ipso  pane  &  sale.  Oporter  enim  servientes  Deo  in  ipsif 
ccKirftari ,  quia  ipsc  Dominus  ^ixit :  ArSa  &  angusta  esi  fHé 
qu¡r  ducit  ad  irifam. 

2    Icitcrrogavit  frater  eumdem  senem  ,  dicens  :  JcjuD!a  & 
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VÍgilí^e  quas  agíinus  quid  faciunt  i  Respondit:  Ipsa  laciunt  aní- 
--^ihm  huniilem  fíeri.  Scriptum  est  enim  :  yide  bumilitatem 

-  meam  ,  &  labor em  meum  ,  &  dimitte  omnia  peccata  mea.  SI 
-^Ctiitn  laborat  in  his  anima  ,  miserctur  &  condolec  ílli  Deus. 

-  /  3  Abbas  Poemcnius  dixit ;  Cum  cogitacione  fornicatio-' 
*-*iis9  &  detradionibus  proximi ,  cum  his  duobus  in  corde  tua 

ie  loquaris ;  ñeque  acquiescas  omnino  inquinamento  ipsorum 
^  anima.  Quód  si  volueris  hxc  in  corde  tuo  meditari  /sine 
norá  noxietarem  eorum  senties;  quia  instigatio  perditionís  esr, 
i^cd  per  orationem  ,  &  bona  opera  ad  nihilum  deducás  matig* 
.  lum  y  &  magis  repelle  illa  ,  &  iiabebis réquiem. 

-  4  Frarer  requisivit  sencm  dicens :  Quid  faciam  ,  pater, 
.  atiera  cogitationes  passionum?  Respondit:  Ora  Dominum,  ut 
i^idcant  oculi  animae  tuas  auxilium  ,  quod  á  Deo  est  y  qui  cir-> 
_  ctintidat  hominem  &  conservar. 

:  5  Quídam  fratet  vadens  in  mercatum  interrogavit  Abba-^ 
srem  Poemcnium  ,  dicens :  Quoraodo  vcndam  opera  mea  ?  Di-J 
:;2«fc  ci  senex  :  Ne  vclis  aliquid  super  quod  valec  vendere^,  sed^ 
;«nlaigis  si  gravaris ,  esto  amicus  ei  qui  ribi  violenter  plus  toliir^' 
r  i8c  <um  requie  vende.  Ego  enim  aliquando  vadens  in  mercar* 
zsMÁiXí  y  numquam  volui  de  precio  operis  .mei  plus  juvari  y  &'fva-4 
Hfin  meum  eravari ,  Iianc  Iiabens  spem^  quia  luccuihtfrarrif 
tnci  opus  frtíaificationis  cst^  .  . 

[5  ?  6   Vcnit  quídam  frart^r  ad  Abbarem  Agathonem'  dicemí 
Páter ,  permitte  me  Iiabitare  tecum :  suscipiensque  illum 
'dic  nitrum  in  manu  cjus,  &  dicit  ei :  Unde  liabens  nitrum  ?  Res^ 
^  póndit  frarer :- Invcnl  illum  in  via  dum  vcnircm.  Dixít  illi  stf* 
Hex:  Tu  ilhod  posoeras?  Respondit:  Non.  Et  dicit  elseneij 
Si  «rgo  tu  non  posuerás ,  quomodb  vcniens  Iiabícareiinecurn^ 
i  hoc  tulisti  quod  non  posueras  ?  Dum  prae  ocuUs  Déuns>&mfiv^ 
0  itYta^jus  habemtis  dicentem:  Non  concupisces  nonfáiierfi^ 
».  tUm.  An  ignoras,  quia  qui  ñiratur.rem  alienara,  dasmon  cfiicl^ 
y  tar  ?  Mox  aurem  remisit  cum  9;diceEi&:  ^Reporta  illud  fe  locuaz 
linde  tulisti habicá  mcifim/^         j  1  ?ü;v:  •  o»  i- 

r  foterrogívh  fratcr  Abbarem  SÍBoium;  dicen»:  l>iiHi$sa  és? 
iifiht  hereditas  i  parenribu??  meis  ,jquld  de  ilía  «ñclarttiK  Rts*^ 

-  potidk  sentfx  :  QuidrcUdr  lUcam  ^  ifratetf^}  Si  dixevo^rtiblTTDsí 
í<  illaín  in  Bcclé&isin  Cletifis  y  cpuiaatur  ex  ipsa*  31  dUrérO :  D# 

Ec2 


<t^'í*nriC  j  ^Kt-  trufa  ísuuul 
>  duxxm  w^i'rjí  íusrrc  ^  I/Mncm:  jl 

.  ívjc    -Ti:^  ií  ivcaa  xpsss&  m-i-n      Z^ammui a* 


iMetcre  aor;d'^iim  Mnsm :  ir£nmm 
ákifi  ^  áhccHÍ  Ir»  umtn  tncan  ^  U  modo 
Mlkrc  mctítácm  \no  ufjtte  quad  non  bbomi. 
dno  fnUct  álxcrmt :  Audi  ^  DoiEiae 
í(ÁÍ  ttt%  9  cum  bborc  grMcii  fiinass 
I  noarum  :  nimc  per.óRtioMS  fritcis  omiDcas 
¡djnvMvk  ^  &  pcr/ecum»  toram-agritm,  &  oon  ndt  toU^ 
MiaiD*  Hiec  mdiens  senex  miratoscsc  numiy  ^ 
íibtti  ittbdUk;  Vei]ite.fi:atKSt  &  aodiie  ho- 
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3{c  Justitíaí  judiclum.  Exposuir  utriusque  partís  singula  ver^ 
ba  y  &  omnes  mírati  sunt  in  utrisquc  $  uno  quidem  non  oon-> 
sentiente  accipere  allquid ,  illis  vero  compcllentibus  violen- 
ter  suscipere  fratrein  mercedem  suam.  Tune  adstantibus  óm- 
nibus ordinabic  fratrem  accipere  mercedem  suam  ,  &  dispea- 
sare  eam  sicut  vellet.  lile  vero  abüt  tristis,  &  plorans. 
.  10  DixLC  senex  :  SI  habitas  cun^  próximo,  esto  sicut  co- 
lumna lapídea ,  quae  si  injurletur,  non  irascitur:  si  glorifícetur, 
nonextollirur. 

11  Dixit  Abbas  Sisoius  :  Cum  fuissem  aliquando  cum 
fratre  in  mercato  venderé  sportellas ,  videos  quia  iracundia 
approplnquabat  mihi ,  dim^rtens  nostra  vascula  fugi. 

12  Dixit  Abbas  Joanncs :  Ascendeos  aliquando  vlam  ere- 
mi  Scithid& ,  &  texcns  pleótam  ,  audivi  camellarium  loquentem 
sermones  vanos  5  &  ne  forte  irascercr  ,  dimisi  pledam  meam» 
&  fugi. 

13  Idem  senex  in  sedura  messis  dum  ess^  ,  audivit  fra- 
trem próximo  suo  cum  ¡ra  dicentem :  £t  tu  loqueris  ?  £t  dí-n 
mittens  agrum  fugir. 

14  Interrogavit  frater  Abbatem  Poemenionem  ,  dicens: 
Quid  est ,  quod  Dominus  dixit :  Majorem  bac  cbaritatem  ne^ 
mo  babetj  quám  ut  quis  animam  suam  pro  amico  suo  ponat:  quo« 
modo  hoc  fíct  ?  Respondit  senex  :  Si  quis  audit  verbum  ma- 
lum  á  próximo  suo  ,  &  dum  possit  ipse  similia  ilii  reddere^ 
pugnat  tamen  in  corde  suo  ,  portans  labotem  justitla^  9  &  vim 
^bi  facit ,  ne  respondcns  illl  malum  contristet  iilum  y  iste  taiU 
animam  suam  ponit  pro  amico  suo. 

.  15  Item  Abbas  Macarius  dixit:  Si remlnlscimiu:  maloruni 
quae  ab  hominibus  patimur  y  perdimus  vírtutem  memorias  Dei: 
si  autcm  recolamus  malorum  quas  á  Daemonibus  patimur  y  sine 
^erturbatione  erimus. 

16  Idem  dixit :  Culpa  est  monachi,  si  lapsus  á  fratre  aut  ía« 
juriatus ,  primus  illi  purgato  corde  in  charitate  non  occurrat. 
Nam  Sunamitis  non  meruisset  suscipere  Eiisseum  in  domo  sua,  ni^ 
si  quia  cum  nuilo  aiiquam  habuit  caiusam.  Sunamitis  erat  in  per^ 
-sona  a/iimae,  &  Clisasus  in  persona  Spiritus  Sandi  ñguratus,  ni- 
•si  pura  anima  non  merctur  suscipere  Spiritum  Dei.  Ideo  irain-v 
weter^ta  e3ccfl»:¿a.oci4Q$>QOi;dÍ9:9  Se  «nimam  exciudit  9b  oratíone^ 
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17  Interroga vcrunt  fratres  Abbatem  Poemenlonem  pro 
quodaVi  fracre  jejunante  sex  diebus  pcrfe^e  in  septimanai 
iracundiosc  autem  nimís  ,  propcer  quod  hoc  paceretur  ?  Res- 
pondit  senex :  Qui  addiscit  sex  diebus  jejuoare  ,  &  non  vin- 
cere  iracundiam  ,  óportebat  illum  in  parvo  labore  magis  stn- 
díum  adhibere. 

18  Abbas  Poemenius  habebat  proxímum  suum  Monachum 
secum  in  celia  ,  qui  habebat  caiisam  cum  alio  fratre  foris  Mo- 
nasterium  suum  sedente ,  &  dixit  ei  Abbas  Poemenius  :  Ptoxi- 
me^  mi  fratcr,  nok)  te  habere  aliquam  aftlonem  cum  aliqoo» 
qiü  fbris  Monasterio  nostro  est.  lile  autem  non  audivit  eam. 
Surgens  autem  Abbas  Poemenius  ,  venic  ad  alterum  sehem 
magnumi  &  dixit  ei  :  Proximus  frater  meus  haber  cao- 
sam  cum  aliquo  foris  Monasterio  nostro ,  &  non  requies- 
cimus.  Dixit  ei  senex  :  Poemeni ,  &  tü  adhuc  vivis  I  Sed  va- 
de in  celia  tua  ,  &  pone  in  cordc  tuo,  quia'  babeas  aanum  quod 
In  sepulchro  sis. 

19  Sedente  aliquando  Abbate  Poemetiio  in  celia ,  litiga* 
verunt  fratres  ad  alterutrum  nimis  ,  &  nihil  locutus  est  omni- 
no  illis  senex.  logrediens  autem  Abbas  Paphnutlus,  invenir  eos 
rixantes ,  &  dixit  ei :  Quare  dimisisti  fratres  ,  &  non  es  ilÜs 
locutus  ne  litigarentur  ?  Dixit  illi  Poemenius :  Fratres  sunt, 
iterum  pacifícantur.  Dixit  ei  Paphnutius  :  Quid  est  hod 
Vides,  quia  rixantes  usque  ad  sanguinem  pzné  venerunt 
&  tu  dícis  quia  iteríim  paciñcantur  ?  Dixit  ei  Poemenius 
Sic  pone  frater  tn  corde  tuo ,  quia  non  sum  hic.  Sic  ergK 
crat  quietus,  &  tacens,  &  cum  charitate  Abbas  Poemenius, 

20  Venerunt  aliquando  hsretid  ad  Abbatem  Poemenio- 
nem ,  &  coeperunt  detrahere  de  Archiepiscopo  Alexandriae 
senex  autem  tacebar,  Vocans  autem  discipulum  suum ,  dixit 
Uli :  Pone  mensam  ,  &  fac  ilios  manducare ,  ^  sic  dimitte  iUos 
cum  pace. 

ar  Interrogavit  frater  Abbatem  Poemcníoncm  dicens: 
íQiipuiodo  oportet:  sedere  in  celia?  Respondit  :  Sedere  ia 

Bmanlféstíi  operari  manibus  ,  &  meditari  vcrbum 
quicscere,  &  solitaria  panem  tantum  edere.  Abf- 
6  profeftus  est  j  sedentem  suas  reprehensiones  sctxH 
^^j^  ¿(  ubjcumqqe  ;ipdic  ^  ox$KC|onua)i  canónicas  ho^ 
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ras  Tmplcre  9  &  sccretiüs  noa  negligere  ,  sed  medicare: 
po';treino  conversatlonem  bonam  retiñere ,  á  malo  veró  re* 
cederé. 

23  InterrogaviC  frater  senem  ,  dicens :  Cor  flieum  du« 
rum  est  y  &  non  timet  £>eum  :  quid  faciam ,  ut  possim  ti- 
mere  Deum  ?  Respondit :  £go  sic  arbitror ,  quia  homo  ar- 
guens  se  ipsum  semper  in  corde  suo,  perrenit  ad  timorem 
£)€!.  Díxit  frater:  Quid  est  arguere  seipsum  ?  Respondit  sc- 
ncx  :  Ut  in  omni  causa  arguat  animam  suam  ,  dicens  el^ 
quod  oportet  adstare  ante  Deum :  &  iterüm  dicere  :  Quid 
velo  ego^cum  homine  aliquam  habere  maiitiam?  Arbitror 
ergo  quod  sí  in  istis  permaneat ,  veniet  in  animam  ejus  tt« 
/ñor  Del. 

23  Abbas  Macarius  dixit:  Sí  fafta  est  Monacho  des* 
f>edio  quasi  laus ,  &  paupertas  sicut  divitiae  \  &  esuries  si- 
cutepul»  ,  numquam  moritur.  Impossibile  enim  estbenc  crc-» 
dentem ,  &  pie  colcntem  Deum  y  cadere  in  passionem  immun-* 
dam  ,  &  in  errorem  Dasmonum.  • 

24  Dixit  senex:  Surgiente ,  ve!  ambulante,  vel  sedente, 
vel  aliud  quodlibet  Relente ,  si  est  Deus  pra:  oculis  ruis  9  iá 
Aullo  poterit  te  intmicus  exterrere.  Si  ergo  cogitarlo  haec 
•manet  in  homine ,  virtus  Del  adhaeret  lili.      .  i 

25  Dixit  quídam  frater  Perro  Abbatl :  Cüm  in  celia  sum, 
in  pace  est  anima  mea;  cum  autem  egredior  foris ,  si  aü"*- 
diero  aliquos  sermones  9  loquente  ,  frarre  conturbor.  Respon- 
dit senex:  Clavis  tua  aperit  osríum  alienum.  Dixit  illi  fra-> 
ter :  Quod  est  hoc  verbum  ?  Respondic  senex  :  Quía  inter- 
rogatio  tua  aperit  ostium  sermonis  illius  9  ut  audias  <iuas 
non  vis.  Díxit  frater  :  Quid  ergo  faciemus  superveniente 
fratre  ,  quid  loquemur  ad  illum  ?  Repondit  senex  :  Om- 
«ium  doftrina  ludus  est.  Ubi  noa  est  luftus  9  non  ípotest 
.observari« 

i  26  Requisivit  frater  Abbatem  ' Sisotum  ,  post  quantum 
tempus  debet  homo  á  se  abscidere  passlones  ?  Respondit  se- 
nex :  In  quacumcjue  hora  venerit  passio ,  abscide  illam  ,  'qoift 
'üfragilis  est  anima  :  anté  arnoetut ,  qoam  inqmnétür.  ' 
*o  17  Quídam  frater  requisivit'  Abbatem  'Agáthoném ,  di* 
;¥ens  ;  Non  diS(edi)nt  ^  4iié^ssioqes^  Resp9ndltJ'sen6{«  Yaisa 
^       '  Ec4  ip7 
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ipsorum  íiura  te  sunt ;  da  lilis  arrahas  retributionislpsónuo; 
¿  fugient  á  te. 

28  Quídam  frater  venit  ad  aliquem  Anachoretam ,  & 
cum  ille  in  charicate  susorpissec  illnm  ,  discedens  dixit  il- 
lí :  Indulge  mihi ,  Abba ,  qula  de  consuetudine  tua  inovi 
te.  lile  autem  respondit ,  dicens :  Mea  consuetudo  est ,  fra- 
ter ,  ut  venientem  reficiam  cum  pace  ,  redeuncem  dimittaffl 
cum  chariratc» 

.  29  Requisivit  frater  senem  ,  dicens :  Quomodo  Deus  con 
promittít  bona  animas  per  Sanftas  Scripturas ,  &  non  vult 
anima  in  illis  manere ,  sed  inclinatvr  ad  transitoria  &  immuih 
da  ?  Respondit  senex  :  Quia  necdum  gustavit  dulcedinem  ca^ 
lestium ,  ut  ex  toto  corde  exquirat  Deum ,  ideo  ad  immuD" 
da  títiüs  revertitur. 

-  30  Requisivit  frater  senem,  dicens :  Quomodo  anima  dclcc« 
tatur  ín  passiones  ?  Respondit :  Anima  deledatur  in  passiones, 
sed  Spiritus  Dei  est  qui  continet  illam.  Plangere  crgo  debenfius, 
&  attendere  quae  in  nobis  immunda  sunt ,  rogantes  Deum ,  qui 
potens  est  in  ómnibus ,  ut  amputet  á  nobis  maligna  semina. 
María  ergo  dum  inclinans  se  in  monumeñtum  flevit  ^  mox  ap- 
paruic  illi :  9ic  est  &  in  anima  ,  si  lacrymas  diligar. 

31  Interrogavit  frater  senem  dicens:  Dic mihi ,  Abba,  vcr- 
bum  salutis.  Respondit:  Vade  ,  roga  Deum  ut  donet  tibi  luc- 
tum.habere,  &  humilítatem  ,  &  attende  semper  ad  peco- 
ta  toa.  . 

32  Dicebánt  de  Abbate  Poemenio,  quod  cum  in  Eccicsia 
¡Q  «ongregattonem  egressurus  erat  de  celia  suá  ,  sedebac  prius 
quasi  :hbra una ,  discernens  in  se  ipso  cogitationes  suas  ,  &  sic 
ingrediebatur. 

33  Frater  requisivit  s^nem ,  dkrens:  Quid  faciam  pro  pecca- 
tismeis  ?  Respondit :  Qui  vult  Jit^cratiiá  peixatis,  pian¿tutibe«- 
ratur  ab  eis,  &  qui  vult  in  se  edificare  virtutes,  planftu  aedificet. 
Ipsa  cflim  Scriptura  pIaníftus:€sr.rNAji  &  pátres  ñcfstri  hocdisd- 
pulis  suisdi3terunr:  Pkngite.  Altera  enim  via  non  est  ad  vitam 

ÉJpsa.    :  '..  .  i/ .    /       -  • 

p  Requisivit  fraiter  senepi ,  dtoens  :  Quid  fadam ,  pated 
Emdit :  Abraham  qüandoiiñgressus  est  térram  repromissio< 
M^jlchtiáb  priái*  acqoisivii;  sibí &  propiite  sepuleiiniai 
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hercditavit  terram,  Dixic  illi  fratcr :  Quid  esc  sepulchrumi^  Res^ 
pondít  :  Locus  cst  planftus  &  luAiis. 

35  Abbas  Moyses  díxit :  Sí  non  concordant  aftus  &  oratio, 
in  vanum  laboral  homo  :  cum  enim  orat  quis  pro  se  Ipso  ^  uc 
indulgeantur  illi  peccata  ,  observct  ne  illa  faciat  iterum.  Quant- 
do  enim  voluntacem  pcccandi  quis  dimisscrit ,  &  ambulat  per- 
manens  in  timore  Dei ,  istum  mox  cum  gaudio  suscipiet*Do- 
xninus.  ' 

36  Requisivit  frater  scncm  ,  dicens  :  Quid  facict  homo  ín 
onini  rentaiione  veniente  super  se,  &  omni cogíratione immisa 
.ab  inimico  ?.Rcspondit:  Plangere  dcbct  in  conspedu  »bonitatis 
.Dci ,  ut  sucurrcns  auxilietur  illi.  Scriptum  esteiñt»  :  Dominus 
mibi  adjutor  est ,  í?  ego  vindicabo  super  inimtcosí  meos* 

37  Interrogavll  frater  senem:  Ecce  homo  cícdir  servum 
suüm  pro  culpa  quam  fecit  ,  quid  dicec  tune  servus  Domino? 
Rcspondir:  Si  hon  est  servus  malus,  dicet  Domino,  peccaví,  mi- 
serere mei  9  &  aliud  nihii  dicit.  Sed  cum  ipse  cognoscit  ,peccar- 

-tum  suum.^  &.confítaur  quia  peccavlt ,  indulget  illi  Dor 
minus,  r  ' 

•  38  Requisivit  frater  scnem:  Si  fuerit  persecutio  pro  oausa 
íidei,  ubi  est  fugiendum?  Respondit :  Ubi  audieris  orthodoxos  es- 
se  fideles,  illic  vade.  . . 

39  Requisivit  frater  Abbatem  Poemenem  9  dicens:  QokL.fa-. 
ciam,  quia  conturbantme  cogitationes  sedemem  in  cetlshL  Res* 
pondit :  Neminem  despicias,  nullum  dijudices ,  de  nuUólm^jin 

'  loquaris,  &. Deu;  dabit  tibi  réquiem,  &  statuet  sessioneiA.^cuikin 
sine  contiirbatione ::  custodi  enim  sermonem,  &  qui  seipsum  in- 

.  tendit  y  &  discr^tio  direcciones  sunt  animar.  Si  quis  ergó  pro- 
jidat  seipsum  in  fonspc£tu  Dci ,  &  non  seipsum  exaltans  men'* 
smtt  cum  magni;  ^ 'fii  Hiafn  -voluntatem  non  ¡statuat^  sed  sedees 

•  3n  ccJla  siia  'ohíincp.  Stttííi:' serves  ,. .non  conturbatUr,  qtlia  hic 
:  sunt  animaí&nstriimeaiia*  JSx  ómnibus  tamed  bis  tota  hace  virfu- 
.  te  cüsixíhíí  ,  ut  -non  statuAS  f^ropriam  voluñtatem  ,  &  habebis 

rcquiemiv/...  ,  '  -m,-/  '\S  :i-  .■■  ■  .  .^ 

40  IntenogaYit/wttt  wo?fn:y 4ic¿P^^^  faci«n,  quia 
molestant  me  cogitationes?  Respondit:  Vade*  &  loquero  ¿!s:  Di* 

,..4Í»»mi¿i^qHÍd  qugr<^cgo.,.>4mt  -quaoL.  ca^i&sam  habeo  vobis* 
cum  2  £t  habebis  réquiem*  Esto  despectus     yoluotatem  tuam 
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Qbü  odo  ledoH  Lr.  cciia  í  R^spocdil:  Xjr-  ^  (cnoñirrs  Li  s- 
fusáost  tBx^  ^  &  s^^s  co^ca  de  rsbos  cxassícociis ,  5c  S3 
tfp^*^  Kngnyn ,  &  vectrem.  . 

55  Rcqxsívrt  árarrr  jirttii ,  dicsas:  Ptas  bacrarn  ^¿c- 
rc  adoLitkxiem  bonxs  in  conspcda  hcxmaaoi !  Rsc'xil:: 
JEáúttozljna  iscx  7xrnitsai  non  íubca  :  ne  aa»  velis  xsáxh 
oonetn  íubcrc apod  fracrcai  raum ,  sed  magbta^^ 

57  Inccrro^xvk         ssaem  ,  dx¿ru :  Qaii  ex  IixnLtií? 
Rapondh :  Si  qnis  benc&dt  facicnd  sibt  malaai ,  hamülxas 
íe&z  CSC  Didt  fiater :  Qiod  si  noa  pócese  quis  ad  hzc  xan- 
nm  reñiré  at  hoc  fadac  ?  Respondxt :  Fugíat,  Se  quIcscaL 

58  faxst  reqitisvic  soieni ,  dícens:  Qoki  esr  profesas 
mchi?  Rcspondit  scnri"  HumiuasL.  Q^annun  cnim  quis  ia  ha* 
Kilitate  ínclinanir  ,  cannim  profícit  in  excelso. 

59  Requisivit  fntrr  sencm ,  dicens:  Quomodo  aními  susc> 
pere  poccst  hnmilitateoi  ?  Respondit :  Si  sua  semper  scruucar 
inala« 

60  Abbas  PocTicníus  dlxít  cum  gcmitu:  Omn»  virturcs  In- 

fres»  snnt  in  ccilam  meam  propccr  unam  vIrtute.Ti ,  &  ex  cjis 
txirc  %t4t  homo*  Interrogavcnint  cum  fracrcs  j  quz  csset  isu 
vírtm  u\Wí  Rcspondit  senex :  Ut  semper  seipsum  rcprchca- 
dat  horrio. 

6í  C¿iildam  fratcr  rogavít  senem ,  dícens  :  Vcni  in  cclbra 
mcarn  ,  sí  mcrcor  ut  lavcm  pedes  tuos.  Ule  autem  noluit.  Itc- 
rum  secundó^  .&  tertio  dixít  illi,  &  non  ivit.  Novissime  abütii 
cellam  scnis  9  Se  mlttens  poenitentiam  ante  ipsum,  rogavit  cqiQy. 
ut  veniret  in.  cellam  ejus.  £t  surgens  vehit  cum  eo ,  &  dixit  ad 
scncm  :  Quarc  totícs  ante  rogatus  non  vcnisti  ?  Respondit  scnci: 
Cum  vcrbis  solum  dicebas ,  non  satisfecisti  cordi  meo  ut  ve- 
nirem;  cum  vero  Moaachiie  opus humilitátis  vidl  in  te,  &cgo 
tuncíjaudcns  vcní  ád.t?a...  ^  * 

62  Díxii  scnex :  Quod  ñon  dicit  homo ,  &  ipse  non  obsec^ 
vavit ,  qiwkiodo  doceré  puoximum  potcsLl  .Esco  .ergo  sempet 

dmllís  ad discendum.  ...  ü  : 

Ét   Dixit  scnex :  Virti^  Monachi  esciv  &i  omni  témporc  5^ 
Kiftr^yierc.  ^  .       [  v.:-        •     ..  , 
14  DixIt  sena :  ^on  potctt íiomo  .vidgrc^qgitatíopcs^aas 
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foTis  j  sed  cum  incus  insurgunt ,  &  sí  quis  cst  bellator  y  cxpcU 
Jit  illas. 

6s  Dixit  sCDex :  Opus  Monachl  est,  videre  cogítatlones suas 
á  longe. 

66  Dixit  senex :  Causa  quas  non  praevidetur ,  non  permittit 
nos  in  meliora  profícere. 

67  Dixit  senex ;  Non  mensures  teipsum ,  sed  adtianre  beoc 
convcrsanti, 

68  Dixit  senex :  Omnem  causam  quam  non  abscidit  á  se  ho^ 
mo  y  iterüm  in  ipsa  implicatur« 

69  Dixit  senex ;  Omnis  labor  qui  supervenir  homini ,  vido* 
lia  est  illt« 

70  Dixit  senex :  Abominatio  est  ante  Deum  omnis  carnalis 
'deledatio. 

71  Dixit  senex :  Si  venerir  tibí  cogttatio  pro  carnali  neces«i 
sítate  ,  &  tangit  te  semel,  &  bis,  &  tertio ,  non  audias. 

72  Dixit  senex :  Si  non  dixerit  iiomo  in  corde  suo ,  qula 
Deus,  &  ego  solas  in.isto  mundo  sumus^  non  habet  réquiem. 

73  Dixit  senex  :  Peregrinatio  cst  taccrc. 

74  Dixit  senex:  Imminuens  quis  humanam  notitlami  &  veo* 
trcm )  Fiabet  réquiem. 

75  Dixit  senex:  Oportet  Monachum  cor  forte  habere  ad  sin- 
gula ,  &  saLvabitur, 

76  Dixit  senex :  Si  videris,  vel  audieris  aliquai  non  renuo* 
ties  fratri ,  quia  nutrimenta  sunt  pugn«« 

77  Dixit  senex :  Voluntas  propria ,  &  requies ,  &  consueciH 
ido  istorum  dejecit  hominem. 

78  Dixit  senex:  Charitas,  &  taciturnitas,  &  occulta  mediU^ 
tic  operantur  puritatem, 

79  Dixit  senex :  Quxcumque  super  mensuram  sunt ,  danno- 
oum  sunt. 

80  Dixit  senex :  Quid  opus  est  ^edificare  alienam  domum,  & 
propriam  sub verteré? 

81  Dixi  senex:  Unicuique  Inter  médium  Del  &  hominis 
propria  voluntas  murus  est  asreus ,  &  petra  anteposita.  Si  ergo 
anperaverit  honio  voiuntatem  suam  ,  pocest  verissim^  dicer:: 
St  in  Deo  meo  tramgrediar  murum. 

Sa  PJixk  scQ«x ;  Nos  descUoqueotcs  rcdaai|  &  lumlnosBoi 

víamj 
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^iam  •  fpffiowD  &  coscbro^^  gudlmir  ;  U  est ,  d?r:!t!i-' 
qfie;40  piangicrc  nof  ipy»  ,  &  oosaa  poocan  ,  ¡a  n^gliger^tiis 
praaúsBoniai  semper  aipicúra** 

83  Duit  scocx:  Non  esc  M^iachos  qol  át  alio  detnhir;  noi 
en  Morochos  qoi  rcddk  iralitxn  pro  malo :  noo  cst  M anadias 
iracondus  non  cst  Monachas  capid  js,  saperbss,  araras,  aat  cia- 
f ciii  tsfC  verbosos,  sei  qoi  vcre  Mooachus  cst,  huaiilis,  &  qoiaos» 
&  charicatc  plcnus,  habms  cimorcm  D¿i  sc.upcr  in  cordc  soa 

Dixir  scncx  :  Vide  nc  coatcmnas  firatrcm  tibi  astantcoi; 
fiéscit  cním  utrum  in  te  sic  Spiríras  Dei ,  an  bi  íilou 

Dixit  senes:  HaoiUítasi  &  castitas,  &  úvdol  Dei^pcriora 
sont  ómnibus  virtuiibus. 

%6  Dixit  senex:  ^qtsalis  cst  cansa  Monacho  9  si  contra  eam 
qoi  vi  nocuit  ^  causare  vclir ,  ac  sí  contra  diabolum. 

87  Dixit  scnex :  A  minore  adione  usque  ad  majorcm  quam 
aglt  homo ,  totum  in  fasta  cjus  ponitur ,  síve  in  cogicatijcii- 
bus «  sive  in  opcribus. 

88  Dixit  senex :  HumiHtas  non  cst  sumptus ,  sed  in  omni 
sumptuali  CSC  condimentum. 

%9  Dixit  senex :  Humiliare  seipsum ,  &  despcdum  se  apud 
Ipsum  habjre ,  pro  muro  cst  Monacho. 

90  Dixit  senex  :  Qul  vult  xdiíicare  domum  ^  multa  ñeces- 
sarta  procurat ,  ut  possic  pcrñcere  >  ira  &  Monachum  multam 
curam  habcrc  oportct ,  ut  possít  opera  Dzi  perñcere. 

91  Dixit  senex:  Bcatus  qui  sustínet  laborcm  cum  gratia^ 
rum  a¿tione. 

pa  Dixit  senex:  Noo  est  fortior  virtus ,  qu^m  nullum  sper-- 
nere. 

93  Dixtt  senex :  In  ómnibus  sibi  uoumquemque  vim  faceré^ 
hM  est  vta  Dei ,  &  opas  Monachi. 

94  Dixit  senex :  Qul  sibi  vim  facit  propter  Dcum  ,  simílis 
est  liomini  confcssorL 

PS  I^ixit  senex :  Homo  habens  mortem  prx  oculis  omhi  h^ 
ra,  vincit pusillanimitatem. 

96  Dixit  senex  :  Esto  liber  in  loquendo ,  non  servas*. 

97  Dixit  senex :  Imposlblle  est  sine  custodia  oris  prx>fíceiü 
homincm  vcl  In  una  virtute :  prima  eoim  viitos  custodia  orb 
«í.  .   .  .  ' 
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Dixit  senex  :  £go  tres  res  tínico,  Id  est ,  cum  anima 
egressura  est  áz  corpore ,  &  cum  ín  prxscntia  Dú  venturos 
sum  ,  &  cum  sententia  contra  me  data  fucrit. 

P9  Dixit  senex :  In  quocumque  loco  sédeos  non  respiclas 
ad  illos  qui  habent  consohtionem  suam  ,  sed  ad  cgenum  noo 
habenteni  panem  aut  réquiem, 

100  Dixit  senex :  Si  habens  passionem ,  &  relifta  illa  pro 
alia  re  oras  Dominum ,  non  exaudieris  :  sed  primíim  pete  pro 
impugna tione  tua  ,  &  cum  pulsaos  ingresus  fueris ,  tune  pro* 
aliis  aliqua  petitione  roga. 

101  Dixit  senex:  Tria  sunt  ista  capitula  ,  timor  Dei ,  & 
oratio  assídua  ,  &  benefacere  próximo  suo. 

102  Dixit  senex;  Sicut  flatus  egrediens  de  naribus ,  sine  quo 
non  vivitur  ,  ita  homo  timoremDei,&  humilitatcm  scmper 
debet  habere  in  se. 

103  Dixit  senex  :  Quid  opus  est  ínciperc  artificium ,  si  non 
discat  perfíccre  illud  ?  Nihil  est  crgo  quod  Incipitur  9  &  noil 
perficitur.  -  .    ^  .  . 

.  104  Dixit  senex :  Homo  si  corde  tuo  non  satisfacit  ^ne  ere* 
das  illi  conscientiam  cordis  tui. 

105  Dixit  senex :  Constitue  tecum  nulli  unquam  ho^ 
niini  male  faceré  ,  sed  purum  habere  cor  ad  omnem  hominem. 

106  Interroga vit  frater  senem  ,  dicens  :  Si  videro  Inret 
fratrcs  aliquam  negligentiam ,  jubes  ut  arguam  ?  Respondió 
Si  sunt  séniores  y  vel  coastanei  tui,  hamilliter  admone  sine'in<A 
crepatione  ,  ut  in  hoc  ipso  humilis  ¡nveniaris* 

107  Frater  requisivit  senem ,  dicens  :  Fratres  álii  mecum 
cohabitant ,  &  vplunt  ípsi  ut  ego  illis  prascipiam  ^  quomodo 
jubes  ut  faciam?  Resporidit :  Fac  tu  quod  prsecipis,  ut  nod 
tantum  illis  prascepta ,  sed  &  formnlam  prxbeas.  * ; 

108  Dicebant  pro  Abbate  Macario  majorc , -qu!a  sfcat 
Deus  protegit  totum  mundum ,  &  portat  peccáta  horniniim^ 
ita  &  iile  quasi  quídam  Deus  terrenus  tuit  in  fratribus ,  ope« 
riens  deiida  iilorum ,  &  ea  qus  vidcbat  ^  vel  audicbat  y  quasi 
non  videns  &  non  audiens* 

109  Intcfrrogavit  Abbas  Moyses  Abbatcm  Silx'anum  ,  di- 
cens :  Potest  hon^o  per  siogalo*  dics  apprehcndere  initlum? 
^pondic:  Si  est  operarijjs  ^  póte$t  pc<  &ingi]ius^dks.süm(rd 
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loitium:  oportet  enim  apprchendere  Ununiqiiemqoe  pam 
aliquid  ex  ómnibus  virtutibus.  Sit^ulis  crgo  diebus  sorgeos 
iraoé  ,  sume  initium  unum  in  oorincm  virtutcm  ,  &  in  omoe 
fliandatum  Dci ,  in  magna  paticntia  ^  &  in  longanimitate ,  aun 
tImorc&  charitate  Dci ,  cum  tiumilitate  anims  &  corporiS|ki 
multa  sustentatione ,  in  tribulatione  &  commoratione  Celfat^ 
in  oratione  &  deprecatione,  cum  gemitu ,  cum  puritate  cordisi 
&  oculorum ,  &  custodia  linguse  oc  scrmonum  ,  in  abrenonria* 
tionem  rcrum  materialium  &  desidcriorum  carnis  ,  in  cer tami- 
ce crucís  9  id  est ,  crutíatione  &  paupertate  spiritus  ^  io  coch 
tincntia  splrituaü  &  agonc  pugnx ,  io  penitentia  &  ludo ,  is 
simplicitate  anime  &  tacicurnitate ,  in  jcjuoio  &  vigiliis  noc» 
turnis,  in  opcrationc  manuum  secundum  quod  docet  Fanlv 
Apostolus  y  diccns :  Operantes  manibus  nostris  ^  in  fame  3 
sMj  in  frigore  &  nuditate^  in  laboribus  &  tribulatianibus^  i% ' 
necessitaiibus  &  angustiis  &  persecuiionibus  j  in  foveis  8 
speluncis  &  cavernis  ierra.  Esto  fa&or  verbi ,  &  non  muff* 
tor  tantum  ,  operans  talentum  in  duplo  ,  liabens  vestem  nop- 
tíalcm  y  fírmatus  super  fírmam  petram ,  &  non  super  arenam. 
BIcemosyna  &  fídes  non  te  derelinquant ,  cogitans  omnem  dicm 
mortis  esse  vicinam  ,  &  quasi  jam  clausus  in  monumento  nihil 
de  hoc  saeculo  cures.  Inedia  escarum,  &  humilitas»  &  lu¿tus  noa 
tecedant  á  te  ,  &  tifnor  Dei  permaneat  in  te  omni  Iiora.  Saip- 
cum  est  enim :  Profter  timorem  tuum  Domine  in  útero  accepk 
mus  9  &  doluimusj  &  peperimus  spiritum  salutis.  Hace  ergo  & 
ti  qua  alia  virtus  est  ^  in  his  perspice ,  ne  te  ipsum  mensures 
cum  magnis  ^  sed  crede  te  inferiorem  esse  omni  creaturae ,  U 
est  9  deteriorem  á  quovis  homine ,  quamlibet  peccatore«  Ha- 
beto  dlscretionem  ^  discernens  temeptísum ,  &  non  dijudices 
prozimum  ,  ñeque  inspicias  aliena  deli¿hi  ^  sed  tua  plange  pec« 
cata  9  &  de  nullius  homlnis  adibus  sollicitus  sis.  Esto  mansue* 
ti  spiritus,  &  non  iracundi.  Nihil  in  cordc.tuo  contra  aliquem 
cogites  mali  ,  nec  babeas  inimicitiam  in  corde  tuo ,  ñeque 
odium  contra  inimicantem  tibi  sine  causa  ,  ñeque  irascaris  inl- 
micitis  ejus  ^  ñeque  despidas  eum  io  necessitate  &  tribulatio- 
ne ejus  y  nec  reddas  málum  pro  malo ,  sed  esto  pacifícus  cum 
imnibus ,  hxc  est  enim  pax  Dei.  Non  te  credas  malum  facieih 
1^  ñeque  coagau4cas.  ci  qui  facit  próximo  malum.  Non  dt^ 
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traHas  alicul ,  quia  Deus  cognoscit  omnia,  &  vldct  unumoucfli- 
que.  Non  credas  detrahend  y  ñeque  congaudeas  ad  malcrié» 
quium  ejus.  Noq  oderis  aliquem  propter  peccatum  ejus  ^  quia 
acriptum  est :  Nolitejudieaf€y&  nénjndit^^imin^  iKequ'e  de«H 
picias  peccantem ,  sed  ora  peo  Ulo  ^  ut  de([  UU  Dominus  coa* 
versiotiem  in  patientia  ,  &  misereatur  illius  i  potens  enim  esc 
E>ominus.  £t  si  audieris  pro  aliquo  craia  agit  iaiqua ,  responde 
dicens :  Numquid  ego  judex  süm  ?  liómo  sum  peccator,  mor- 
ru«s  sub  peccatis  meis  ^  &  lugcds  'mea  propria  mala  i  mortuus 
enim  causam  «non  habet  curar.^  pro  aliquo.  Haec  oopiaia  ergo 
qui  cogitar,  &  procura!,  pperarlus  esi;  uai versan  j^scit¡a$  sul^- 
gratia  &  virtute  Domini  nostri.  :  . 

1 10  Has  sunt  ;sententia& .  septem  qms  locuras  est,  Abbaaí. 
Moyses  ad  Abbaccm  Poem(;nionem ,  quas  si  quis  iq  coenpbio^  ' 
lut  in  solitudine ,  .aut  in  ipso  sasculo  po^pis  custodieilt ,  poco« 
rit  salmi«  •   ■ 1..  .  ' 

X  In  primis  sicut'scrlptum.<;^i  debet  iiompxli%erj»  Ufcun  l 
:z  tota  anima ,  &  eicjipta  inteU^nt|a  sua... .  .  ^    r  ]  :!  . '\ 

a  I^bet  homodúlgere  prpxlm^m4c^^setI^^  .  * 

3  Debet  iiomo  mortificare  seipsum  ab  omni  malo,  i 

4  Non  tdebqt  homo  dijudicare  ¿atrem  suum  la  alí<]aa. 
»usa.    .  ,  ... 

5  Non  debcthoQtp  malum  jacere  altérL    . ^ 

6  Debet  homo  piiusquam  exeat  de  corporp  y  ofindare  9t^, 
[psum  ab  omni  inquinamento  carnis  &  spiritus.     .  < 

7  Debet  homo  semper  cor  concritum  &  huniiiiatum  habc-  ? 
:e.  Quod  ille  potest  impleret  qui  semper  soa  peccataí  Ük  ooa 
>roximi  considerar,  opitulante  gratia  Dpmtni  nostri  Jesu  dhsi»- 
%  qui  cum  De9  Patre  de  Spirita  Saufto  vivU  &  xegoat  pee  oan : 
lia saeculasacGalorum,  Amen*  i      ^  ¿!^:o:r  /I 
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it.. ,  . .      :.:¡  Epkeopi-i  versus.  (a)  •  ■  • 

Ih  Básiliciti 

POST  Evángelicuit)  bíiséni  do^a''«enattiSj 
Qoód  regñUm  Gh'risti  fótío  f:ini  per4»Dá^  orbe, 

iVifta saos  tándem  stupuit  siluisse  -so^hUtíb  '  ^  '      ' '  . 

Pañdttúf ,  inqoe  viá  íidél  patet  inVta  tdliiS/ 
yktaiumsígnis  ,'tneritbrmrt&  laude  tuorum. 
Excitar  aíFedum  Christi  Germania  frigens, 
HagrliéS'tórtso  DfvrftíSpínttísIgtteJ-^^      •             -  : 
Solvit  ab  infcnso  striftáS  Aqiillonic'prliiñás;-  • 
Immanes ,  ráirlá^nb-píp^áb  6d&^                "  i;       •  :  . 
Adscisds  ¿enífe.  Ajámanos ,  &3t6  i  Tottngusi"  '" 
Pannonius',  Rn^s ,  Sctevus  y-Nara  ,  Samaca-j-^^átu», 
Ostrogothus  ,  ^rancus  ,  Burgundio  ,  Dacus  ,  Alanus, 
Te  duce  ,  nosse  Deñin-  'gabdént.  Toa  signa -SaAm> ' 
Admrriirts;^didt  fídei  qoo  tramite  pi(fgdv 
Dcvotusque  tuis-itiéf Itft  haíc  atfía  daro   '  • :  i  i       •  : 
Cnlírfhe  któlíris  i  Christi  vcneifabile^templiioi  " 
CJottstftbit  V  qoo  dára  vigens ,  MaAtinb  ,  toorom 
Gratlá  sigftortíhí  X'otls  'te  adesse  •  wecatúr 
Eléftom  i  projjriamqoe  tenct  te  Galüa  gaudens,  ' 
Pastorem,  tcneat  Gallaecia  tota  Patrotiuta/!  — -  

EJUSDEM  IN  REFECTORIO, 

Non  hic  aaratis  ornantur  prandia  fulcris, 
Assyrius  murex  nec  tibi  signa  dedit. 

NeC 


-^f^  -  Ex  Tom  3.  o£erum  sUmndi,  París,  1698.  fag^ji^, 
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Nec  per  multíplices  abaco  splendente  cavernas 

Ponentur  nitids  codicis  arte  dapes» 
JSTec  scyphus  hic  dabitur ,  rutilo  cui  forte  metalitt  .. 

Crustatum  stringat  torrilis  ansa  latu& 
¿Vina mihi non  suht  Gazetica  t  Cb¡t,  falema^       -  !  .  1 

Quxque  Sarapteno  palmite  missa  bibas. 
Sed  quidquid  tenuis  non  complet  copia  mensac^ 

Suppleat  hoc  petimus  gratia  plena  tlbu 

EPITAPHIUM  EJUSDEM:: 

Pannontis  genitus  ,  transcetidensiaequora  vastan    t  /  !  .  1 

.Gallicix  in  gremium  divinis  nutibus  a£tus,  /» - 
Confessor  Martine  9  tua  hac  dicatar  in  aula: 

Amistes  :cultum  instituit  9  ritumque  sacrorum^  r2 

-Teque ,  patrone  ,  sequens  famulus  Martinus  eodeoi  /  .  j 

domine   non  mérito  y  htc  in  Ghtisti  pace  quiescúu .  1 

,  APENDICE  |V. 
iS. :  FRUCTUOSl  BRACARMÍS 

EPISCOPI  VITA 

A  Divo  yalei:h  Jtk0e  imícripht^ 
Nova  Codicum  recensione  corre&a. 

INcIpít  Vita  ¡  vcl  mcmoralíb^m  quxTJéus  prii 

boni  obsequií  famulatu  Sañdlssiml  FruSuosI  Episc^pi^  ad 
corroborandam  fídem  credentium  statuit  ad  salutcm.  :  ^  / 
'  I  Postquam  antiquas  mtindi  tenebras  sapern»  Tcrltatls 
nova  inradiavit  claritas,  &  ad  Sede  Romana  prima  Sandie  Ecde- 
«ix  Cathedra  Fidei.  Catholic»  (logmatum  fulgurans  rutilabct 
immensitas ,  atque  ex  ^gypto  Orientali  provincia  y  exceUen* 

Ff  2  tis- 
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x'jbí'xx  SiCTz  ReligEociis  prarmicarent  cssxk^  ,  &  hojas  Ord« 
ásat  ?bg2  cxígoat  perincmt  cmemios  9  perspicus  daritatii 
egreg52s  dlváa  pxctas  daas  ¡nbimlnavk  lucernas  ,  tsidarum 
leveiaKlssifliam  sdlicer  vinn  ^  Hirpaíensem  Epise^pym ,  at- 
qoe  BestissioBimi  Feoctuosum  ab  in&oiia  iamacnlaniin  ,  & 
jastoai.  lile  auem  oris  nitore  darcns,  insignis  indoscrbe ,  so- 
phua  arcis  indepcns  primicias  ,  (i)  doginiaca  reciprocavk 
Rooiaiionim.  Hic  vero  ¡n  sacratissiiiio  reiigtonis  ¡vopositoSpí" 
ritos  Sandi  flamou  soccensos ,  ita  in  condis  sfHriroalibas  geo^- 
ciraras  omoibasqoe  opcribos  sanftb  peifcdus  coiicuir ,  m  ad 
Patmni  se  facile  cosqoarec  (1)  anriqooniai  mcricb  Thebeo- 
nun.  Illar  a&ivae  tícz  iodosma  onivefsaoi  extrínsecas  erodrrik 
Hispanlanu  Hic  autem  oontemplacivz  vit«  peritia  vibrante 
fblgore  núcans ,  inrima  cordiom  inluminavit  arcana.  Ule  egte" 
gio  rotilans  cloqoio  in  libris  clarair  «dificacionis.  HU:  aoieo 
culmina  viroitum  coroscans  ezemplaoi  reiiqoir  (3)  Sandx  r^ 
Sigionis ,  &  innocuo  gressa  secotns  esc  resligia  pcaeenntis  D.  K. 
J|«u  Clirisrt  y  &  Salvatoris  ,  cujus  tamum  incfiabilia  sunt  vi^ 
ORO»  pródigrá  9  quod  nostra  naúcnpare  non  valct  loepdsu 
Quancom  fideli  narratiooc  cognovi ,  pauca  de  principio  vis 
ejus ,  &  fin^  dlsscren^o  (4).pj:rscringanu 

a  Hic  veró  Beatus  ex  clarissima  regali  progenie  cxorm^ 
sobHmisstmi  eulminis ,  atque  Docts  exerdtus  Hispanue  prold» 
ifam  adhoe  puerulos  sáo  parentibus  degeret  coniigit  ,  ot 
quodam  temporc  pter  ejus  eum  secum  habens»  ínter  montiofli 
convallia  Bergidensis  territorii ,  gr^um  suamm  requiriret  n- 
tiones ;  parer  autem  suus  grcges  describebat ,  &  pastorum  » 
tiones  discuticbat :  hic  veró  puerulus  ,  inspirante  DominOv 
pro  aedi&atiooc  Monasterii  apta  (s)  loca  pcnsabat ,  &  intia 

se- 


(1)  hé  MaMlom.  Tam.  9  Sand.  praeinicans  dogmatum:  iffib 
dogmata.  Heosch.  praemicantia  dogmattw  <»>  EJit^  quorum  «qiiar 
ret :  ft$od  eum  tensum  non  redderei  ferfe&um  ,  Mquid  dcesse  fté^ 

^^K^Crlfrl  rcáioqueoi.  (4)  itf/.  diiccmeiida»  (5)  Mmb^  aftag 
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}!etii)etipscin  retir.ens  ncmini  iraDÍfest¿bat.  Fcst  'dlscessum  igí- 
•  tur  parentum,  abjcAo  «arculari  habitu  tonscque  capite,  cnm 
rdigionis  initia  ¿usccpissct ,  tradidlt  se  crudjerdum  sphitualU 
t  bus  discipHnis  Santissiir.o  Viro  Ccnantio  Episcopo.  Cumque  al¡- 
quanto  tciDpore  sub  ilUus  dcgcret  rcgimine ;  provenit  ut  qno- 
datn  die  possessioncm  Ecclesias  ingressi  illius  pr^üntes  puerí- 
celiuli  y  (i)  cum  ei  ad  nraRcnduni  hospitium  pr ampararen quí- 
dam de  suirptoribus  (a)  advenicns  interrogavit ,  diccns :  <2<'^' 
Jbo  c  occupavii  bcbitaculum  ?  Rcspooderunt  :  Frt&uostís.  Sta*- 
.fim  insana  tenieritate  frustratus,  jussit  ejus  sarcinulatn  (3)  foris 
jprojicere  9  &  síbi  ibidem  preparare.  Qucd  iile  patientcr  tole^ 
rans  ,  siluit.  Cum  autem  intempesta  ncdis  silentio  ómneis 
-quiescerent  ^  súbito  idcm  (4)  hospitium  ab  ira  furoris  Dom»- 
-  ni  veniens  ignis  succendit ,  cum  icítu$  eodem  liabitaculo  ignis^ 
vt  adsolet  1,  minime  (5)  haberetur :.  redo  videlicet  'DjCfluid 
judicio  9  ut  idcm  habitaculum^  quqd  fypoi  supetbíse.tiuilgidiis 
usurpaversK,  orante  Sanfto  Adolescente ,  cum  ingenfis  petí»- 
<u4i  perturbatione  (fi)  atque  injuria  ,  &  j^üm^  tfibubcione; 
'^esereret.  .  ■'.  :l 

3  Post  hasc  revertens.ad  locum  illum  soliiudinis  supra  me^ 
nioratum ,  uc  devotionem ,  quam  dudnm  parvulus.  elegerar^ 
Jamperfedus  impleret.  (7)  Nam  construens.CocnQbipm  .Cómt' 
phitense  ,  juxta  divina  praecepta  vuihil  sibi  ffsecwn'Sí,' oatncm 
^  se  Éicukatis  sus  supelledilem  eJjcÍQn»|  £(íb¡dein:C0ciercna^ 

!■  '  •'      "■  '■ '  '--'i    •  i(    i-  '  '  -  '  nn 

"    -(i)    Ms.  purcelluli.  Míii.  pariceUuli*  Hens€h^ - puef icellüKi  €Vrf 
^ir  hac  confrafíit  w^e ,  slia  p^VK^llúli  pr^neniliHüijíelÉr  ^^uart  ¿fui 
^JSMdovalium  Ugimus.  Da  Fi^e^^e  G/iP|/.  PueTÍGelii}U  «il  f^merairii 
,  -dictMur :  quos  nos  vulgo  Ayudas  de  Canaaia r  idqut-tensuiií^nffrMem^ 
,4íor^  (a)  Mab.  an^  inquit  ^  Servitoribua  ?  Melins,  He«/4  >SumptOf- 
Tcs^  ait^  qui  suoiptibus  suorum  isticalebantun  Mos-  nosvalg&'Por^ 
cioníitas,  (3).  ha  Ms.  alii  perperomuktcinolwú.  (^)  Jlís,  eumdeflk 
.M^JMale  Mlii  i  quod  ur  adsolct.  oninimi.  {b)  PínHo  Mm  aln. 
.(7)  -W»'^  M^k.  participium  rcyertcui  aecipi  p^werio  revertiturt 
in       non  sii  iit  deyotipucm  iippler«t  ^  s€d  &  deTotíoaeflkp^ 
¡mpíevit ,  ea  non  necessaria  est  animadversh. 
Tom.XF.  ffj 
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(i)  cana  locupledissinic  ditavit ,  &  tim  ex  familia  saa  ,  qob 
ex  conversis  ex  dívsrsís  Hispani^  partibus  scduló  occurrcnti- 
bii^  cum  agmiie  Monachonin  afilucncissim¿  complcfU.  b 
qai^  sicur  scrípram  est  ,  (2^  semper  sanftitacern  aemulntio 
ÍMe<ia:tur  inimici ,  &  contra  bonitarem  pugnat  malitia,  UIko 
inv'd js  vir  ini  ]uus  sororis  cjus  marirus »  anciqui  hoscis  stiim* 
lis  insrigatus ,  coram  Rrge  prostratus ,  surgens  (3)  surripoit 
antmunn  ejus  ,  ut  iisJem  (4)  pars  hercditatis  á  Sanfto  Monast^ 
rio  auftrretur  ,  &  üli  qtiasi  pro  ezcrcenda  publica  ezpedioD- 
oc  conferrerur.  Qjod  cum  huic  Beatissimo  compertum  esi; 
statim  tulft  Ecdesiat  vela ,  &  Sauda  oudavit  altaría  ,  &  cilidk 
induic  ea  ^  arque  scripsir  &  direxic  illi  eplstolam  confusioiA^ 
&  increpationis ,  Dominlcaeque  (5)  comminationis  ;  se  que- 
que convertir  in  Jejuniis  «  &  ludu ,  &  lachrymis  ,  arque  proli- 
ziute  orationis.  Cum  ita  ageretur  ,  srarim  ipse  Sandorao 
asmulus,  &boiu  operis  adversarias  ultione  divina  percusas^ 
^iíis  viram  finivit.  Sicque  fadum  est ,  ut  qui  oblationes  Sane- 
torum  qinrebat  auferre  ^  ipse  crudeliter  de  hoc  saeculo  absqoe 
liberis  discederer ,  &  facultares  suas  alienis  relinqueret ,  &  ipse 
secum  solam  perditionem  (6)  portaret^ 
:  4   Hic  verb  Sandissimus  conñrmans  cuodum  regularos 
ordinem  ^  constitucasque  ccenobii  patrem  ^  (7)  cum  in^nti  db- 
craioois  rigore  5  &  qüia  rumor  glorise  (8)  sandiratis  cjus  conc- 
itas peragraverat  regiones  9  cum  ex  tnultitudine  diversorum  oc- 
currenrium  crebram  pateretur  inquietudinem ,  humanam  fo- 
¿ienslaudenij^  atque  fiivorem,  egrediebatur  i  congregatiooci 


(i)  Sfé'Méh.  tmu  Tam.  mditnp  tófulaiivém  &  ibidem  ob  serm- 
mis  cmigréekiiam^  In  Ms.  Hensth.  áesunt  supdledilem  ejicieos 
ftf#  tmnen  ^Xfafn  ^pud  Tém.  &  ex  voce  á  se  amsmnt  seripta  ftátn. 
Hanc  á  se  Hens.  pretermttit :  xredo  de  hiinitate  patius  tmrans  ^  fua 
de  fide  Codicis  X  ^uod  memsemel  spudipsum  Ucet  suspicmri.  (2)  Jri 
Hens.  Ms.  sicut  scriptum  est  ,  quia.  (j)  jipud  Tam.  &  mUqs  dea 
•urgens.  {4)  Heñs.  Eadem.  Tm.  Smd.iisdtau  MéK ejuaden» 
ibidem.  (f)  luMs.&H.  Atii ,  Dominique.  (6)  TanK  reliqueas, 
jkie  soli^fD  proditioiieiii.  (7)  Tm^  constitutus  est  emiohii  jfou. 
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6c  nudis  vestigiis  peoetrabat  loca  nemorosa ,  argis  densissiipa, 
ispcra.^  &  fragosa  ^  per  speluncas ,  &  rupes ,  triplicacis  jejur 
mis ,  &  multiplicacis  vigiliis&  orationibus  vacans.  (i) 

5  ContigU  enim  ^  uc  dum  quodam  tempore  in  cujusdain  ni« 
pisgradibus  melotem  ex  captéis  pellibus  indutus^  oratet  eni- 
xlüs ,  adveniens  quídam  agrestis  Venaciónem  exercens  i  (a)  Se 
Insidias  9  cum  vidisset  eum  super  unum  rupis  gradum  in  oratlo- 
ne  prostratum  ,  existimans  in  rupe  csse  vcnationem  ,  ten- 
dcns  (3)  arcum  ;  &  cum  librasset  iftum  ,  (4)  uc  dimitteret  sa- 
gittam  ,  providentia  divina  solicitus  erexic  manus  cum  oratlo- 
DC  ad  cxlum.  Ule  vero  intelligens  quod  homo  esset ,  retinuit  ic*« 
f  um.  Post  iiasc  oscendens  ei  se ,  iuec  cunda  referens ,  ipse  Bea-^ 
lissimas  rogavit  eum  ,  ut  nemlni  hoc  manifestaret. 

6  Post  hxc  denique  in  vastissima,  &  arda ,  arque  procul  á 
$ac€ulo  remota  solitudine  in  excelsorum  montium  fínibus  ex« 
tf  ult  Monatterium  Rupianense ,  (5)  &  erga  san¿tum  Altare 
S9  in  angusto ,  &  párvulo  retruxit  ergastulo.  Cumque  ibidein 
siUquanto  tcmpore  quievisset  ,  egressa  est  omois  congregarlo 
Cmplutensis  Coenobii,  multitudo  Monachorum,  &pie  (6)  vio* 
lenter  venientes,  ejecerunt  eum  de  eadem  clausura  y  (7)'&  ad 
prístinum  reduxerunt  locum.  Demum  itaque  egredlens  ínter 
Bergedensis  territorii,  &  Gallada  provincias  confíoibus  aedi& 
¿avit  Mónasteriüm  yisuniense  ( vide  pag.  14 j*.) 

.  7  Atque  posmodum  ex  alia  parte  Gallada  Iñ  ora  marfir 
construxic  Monasterium  Peonense.  £c  dum  multa  illi  intentió' 
esset  navigandi  in  mare,  in  longinquo  Ponti  pelago  non 
grandem  reperic  Insulam ,  ubi  dum  ooncujpisset  cum  Dei  juva- 

mi- 


~.  (t)  Tam^  ubi  per  speluntas,  &  rupes^  Deo. vacabat.  (a)  lig 
'jPm.  Sand.  arcistis  venationibiis  exercuehs  &losidia)t»  Mab.  arcikw* 
tes  venattonis  exereens  insidias.  Ms.  arcistis  vetiationibus  insldiamij 
Hens.  ztcatmmn.  Jlricisia  y  &  Arcistes  in  Glossmiis  sagitariüs. 
(3)  /•  €.  tetendit.  (4)  Hins.  arcutn.  (f)  [Adidoa  dd  Autor: 
v^  Alii ,  Ruffíanense.  Rupiauense  forsdm  legendum  ,  quoniam  frope 
jrCastrum  Rupia»»  situm  tsi.^  Vide  pag^  f  4f  •  (6)^  Mab.  Sand.  6r 
A&.  pk  viglcistl.  Hm.  &  viáleater;  Hen$.  dit  eodem  claustro. 
Mi.  de  eadem  ciausifiuii,  .  .       •  ./ 

Ff4 


vrjri  zmi'n     .-jicr^^i: .  m  ierras,  naviaifaa 

*3ri^  rT/i-ni^i-::  .  k  ¿ L-xr-s:  cía  4'<sc&paLÍs  sais  sab  qoa- 
¿r»  r¿;x  :23ririrfr .  3r  iTiam  ijJoea  pradaccrsc  ?  npíeto 
c^er^*  can  rtrmvfizí^:  r-yaiwssrx  •  ¡-Bpaha  inimici  ,  voI?ea- 
tám^ae  prxsiis.  v-:i.ns  í^na-s  navLcaLj-n  ia  longin:)QO  on- 
xli  rr*ci>.  Isr^r  m'ii%  proÍ£±¿nL,  E:  dan  ooines  e*u>  discipali, 
£kii  Coi  fjd  tiñ:  'i.  drorrarlxx  ,  ss  gravi  morrori  dcpri- 
0Krnt.  Í-39C  vr-i  yzvrsm  ¿ida,  se  ¡a  ta-n  longinqui  nuris 
pci^soim  rr-^ic^::.  Hií  aKsm  diplo  ladta  &  ejulani  ama- 
úw'íkz  vcnxtxru^z  ,  &  :llia$  Kriailam  formliantes,  &  siraai 
incnirom  .i^!ora^.;¿s «  &  arn  jam  prcnimu  longinauicatcab 
oci.ls  coram  absccKxkrcnxr ,  &  ib  inrcgraai  rucrcnt  despcratio- 
nem;  fKw  m.il;a  horaraifi  sparia  pronil  incubares,  videnr  iosam 
navicnlasn  paailspcr  propinqoare.  Postquam  vicinius  adplicuir, 
ccrr.unr  cum  in  caim  seJsntcm ,  &  cam  gauJía  rcmcanrem, 
qucm  cum  summa  betiiia  recipientes ,  transfr^uverunt  cum 
exaltatione.  Ad  eamicm  denijai  regredtens  insulam  in  qua 
cum  incipienrem  sznOu  operts  principiuin  ^  ínvidus  ,  arque  ini- 
quu$  impediré  dudum  teotaverat  ioimicus ,  praemissum  cum 
Dei  Jiivamine  sandum  construit  Monasterium ,  solitóque  excr- 
cilio  illud  dedicaos  ,  strenae  reliquic  munitum. 

8  Rumore  eximix  sandiracis  ejus  enixítis-  crebrescen* 
ce ,  mulr«  idonr«e  ^  ac  nobíles  personx,  eciam  de  palatio ,  ser^ 
virium  Recis  rclinquentes,  ad  ejus  sacratissimam  scienter  coa- 
fü^erunt  disciplinam.  Ex  quibus  plerique  ad*  pontifícaiem  do* 
ce  I^omlno  conscendcrunt  lionorem..  Inter  quos  unus  sophis- 
infií  ^  intcIHgcntixque  (2)  pcritiam  indeptus  ,  nomine  7Vtf¿í- 
sUut  ( j)  opirulante  Domino  ,  atqtie  sxpc  didi  Beaiissimi  suf* 
fragante  pra»idto,,  in  abdícissimi  soittudine  ,  in  locum  qui  nan* 
cwpaiiir  Castrum  LioniS  y  cgregium  attlificavit  Monasterium, 
&  in  IpM  permansit  usque  ad  fínís  sui  termtnunu 

9  Igirur  prafa£kus  Beatissimus  .Fruduosus  sese  Domino 

2lUuin  ab  ineunte  xtate  cixarum  extiibáit.  Eosc  hasc  denique 
„.  I  .....  .  .  con- 
1,1    ■  i.i  ■        I  ■        ■■   ■•'  •     i  ' 

(1)  Its  Tám.  atiri  difficulratis.  (1)  Hetu^  foplititÍM  iotelfi- 
Ui»«  (s)  Ms.  Theudiscus.  Hens.  Theodiseluu 
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cohtcmptis  ihlecebris  mundiabilibus  omnem  cximii  sul  pitrimoi» 
BÜ  copiam  Ecclesiis  Sandis,  libertis  suis  acque  paupcribus  ero- 

Ípvit.  Deinde  ad  eremi  pertendens  loca ,  Monasteria  plurima 
undavir ,  tn  quibus  multas  animas  Mooachorum  per  boDam 
convcrsationem  ,  &  sanftam  dísciplinam  erudivit ,  (i)  ipsc  vero 
dum  ibi  coeiobiaii  ritu  cunftis  commoranribus  modum  reñ» 
vitae  co¡isíítuissct,&  aliquandíü  illic  degissct,  dcvitans  frequcn- 
tes  populi  concursus  ^  abdicissima  eremi  loca  petic ,  ac  frondo- 
sis ,  sccrctisque  ncmoribus,  ita  se  occultare  (2)  studuit,  ut  nonc 
altisstmis  locis  ^  nunc  densissimis  sylvis  ,  nunc  etiam  rüpibus, 
quas  solis  ibicibus  pervis  sunt,  latebrando  latitans  ^  ut  non  hu- 
manís  ,  sed  divinis  oculis  ccrncretur. 

10  vSed  dum  ,  opitulantc  Domino  ^  idem  vir  San^his  Irrc* 
prehcnsibiliter  eremlticam  pcrageret  viram  ,  eumque  multi  di- 
iigenter  crebríssima  visitatione  requírerent ,  &  non  reperirents 
idem  vir  nígras  ,  parvasque  aves ,  quas  usírato  nomine  vulgus 
Gragulas  vocitat,  mansuetas  in  Monasterio  habuisse  perhibtftur, 
Quae  prxtcndentcs  (3).  volatum  per  diversas  partes  sylvarum,  eo 
usque  volitantes  perquirebant,  quousque  repertum  ,  cundis  In- 
quirentibus  ejus  san¿las  latebras  suis^  garrulis- vocibus  prode- 
rent,  atquz  ómnibus  propalarent.  Tune  deinde  universi  ad  eurm^ 
dem  Virumcum  gaudio  magno  properabant.  Deniquc  sicut  sa* 
prá/diximus  multis  miraculorum  signis  crebre  eífulsit ,  &  miró 
virtutum  opere ,  adñitente  divino  adminiculo,  saepiésimé  corus* 
cavir.  Ex  quibus  sacris  yirtutibus  ,  opitulance  Deo  ,  jam  nuñC 
aliquid  fari  incipiamus« 

1 1  Quadam  namque  die ,  ut  fertnr ,  venantium  turbae  cam 
canibiis  Damulam' persequebantur.  Jam  quidem  multo  sfiaclo 
vi£b  bestíola,  C4im  andlque  campis  larb  patentibus  m3rtem  sibi 
iriiminerc  cerneret,  ica  ut  penb  jam  ab  ipsis  canibüs  compreheti- 
déretur  1^  s»visqu¿  eorum  morsibus  discerperetur;  Idem  quoque 
vir  Dei  ¡ter  suum  ,  incógnita  venantium -causa ,  (+)  peragebat. 
Ipsa.nimirum  bestiola  dom  jam  nuUum  uspiam  sibi  consplcere^ 
.    ades 


.  (i)  i(firé&  Hfit/i  Domino -dedieavit  (a)  T^im:  se  oculi.  (3)  ha. 
Tam.  SAnd.  prwendens.  Mab.  pretendentes  volatu,  Mt.  perpetenti 
volatu.  /í^ii/,  perpcte  rolatu,  (4)  H^s.  iacogaitus  venaatibos. 
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adcssc  perñigium  ,  mox  uc  vidit  vínra  Dei,  iliico  sibi  a6  eoSs^ 
feoüonem  poposcic ,  ac  protLius  pro  percipieiido  vüx sotfn- 
¡ncunftanter  snb  cjusdem  viri  Dei  amphttNÜnai  iogrcsm 
Cit«  Quain  iUc  scatim  ab  on^ni  ¡mprobomm  hotmoam  peaecn- 
tkxie  defefidit.  Mox  eclam  canes  procol  abigi  jnssir  ,  acqoe  ad 
Monastcrium  cam  sccum ,  sua  sponce  venientcm  pcrdozit.  Que 
(uc  dicUur)  cannim  ab  iila  dlt  mansueta  dSsBCk  est ,  ot  ubíciini- 

Sillc  abiret ,  cam  nullus  át  e;us  vestigiis  disjungpre  valeret. 
si  vel  pauluoi  ab  ea  recederec ,  nuoquam  balare ,  auf  toci- 
bus  strcpere  cessarer,  quousquc  cuna  denuo  reviderer.  NUninmi 
tamae  crac  mansucmiiais  ,  uc  venieos  frequcnccc  in  Icdalaai, 
ad  pedes  ejus  recubaret.  Quam  Ule  in  sylvam  Monasterio  coo- 
tiguam  sxpe  dimictere  jussit.  Illa  vero  non  imaiemoc  tanci  be* 
neficii  gratix,  (z)  sylvam ,  qux  cam  nutricrac,  comcmnebat ,  & 
ad  liberatoris  sui  prasscocíam  ocius  (3)  recurrebac.  In  tancani 
scilicec ,  ut  si  Ule  in  quemquam  proGídus  fuísscc  locum ,  sois 
cum  vestigiis ,  quousquc  repcrirec  per  lor^um  itineris  spacium 
prosequeretur.  Cumque  diutissimc  hoc  ageretnr ,  coepic  in  loco 
codem  antas  virtutis  longc,  lateque  fiima  crebrescere.  Sed  quia 
antiquus  hostis ,  undc  bonos  cernit  cnitcsccre  ad  gloriam ,  in- 
de  perversos  perinvidiam  rapit  ad  pcenam;  quidam  juvenis  v^ 
saniae  spiritu  inflatus^  imo  potius  invidiae  igne  succensus,  abseo'- 
ce  (4)  San¿llssimo  Viro,  tpsam  bcsciuncuiam  morsibus  canum  in* 
ceremit.  Sed  cum  post  aliquos  Jics  Sandissimus  Vir  ad  Monas- 
tcrium fuisset  rcgrcsdus,  solicite  requisivit,  quidnam  causse  esset 
cur  caprcasua  ci  sólito  more  tune  minimc  occurrerct?  Coi  pro- 
tinus  didum  e^ ,  quia  dum  in  pascuís  sylvarum  fuissec  egressa, 
veni¿ns  pucr  iile  interemit  eam«  Qui  mox  gcnua  sua  summo 
cum  dolore  in  conspcdu  Domini  flcdens^  semeptisum  in  pavi- 
mentum(5)  prostravit,  sed  nutu  Dci  illicó  inferrc  non  distulit 
suplicium  praescns  divinas  Majcstatís  severissima  ultio.  [psc  Ule 
juv^cnis  gtavi  febrium  languorc  statim  correptus ,  mox  ab  co 

.    -  fla- 


(i)  Ita  Ms.  €?  Hens^  alii ,  propositam ,  protinut.  (a)  Ita  Tam. 
Sand.  gratía.  Ms.  gratiam.  Hens.  gratanr  «ylvaro.  ( j)  Hins.  citius, 
(4)  Ms.  &  alii  y  desístentc,  (y)  Ms.  pavimeaio. 
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ílagitarc  per  internuntlos  cocpit ,  uc  pro  se  Dominum  supplí^n^ 
caret,  ne  juxta  suam  pesslmam  temericatem  divina  percul- 
sus  ultione ,  crudcll  cxita ,  vitam  fínirer.  At  ille  statim  ad 
cuitt  profeftus  y  Domini  imploravit  fnisericordiam ,  ac  nianuni 
suam  super  cum  posult ,  &  illíco  asgroto  ipsi  non  solum  ror^ 
poris  salutem  prlscinam  reddidit ,  verumetiam  simul  &  ani* 
mse  ejus  infírmitates  sacra  oratioric  curavit» 

12  Aliud  quoque  sununse  pacientiae  miracnlum ,  narrante 
quodam  fídeli  viro,  compcrimus  ,  qui  nobis  retulic ,  supra  no- 
minarüni  almum  virum  cum  quadam  die  cum  ceteris  coniíti- 
bus  sui  itineris ,  per  íoca  quac  urbi  Egiianine  (i)  contigua  sunt, 
pergeret,  atque  provinciae  LusUania  eximiam  urbem  Emeriiam^ 
obdcsiderium  egregias  Virginis  Eulalia ^  peteretj  quatenus  ini* 
bi  sacra  vota  mentis  su»  sacratissimis  persolveret  cordis  sui 
adfedíbus  ,  ut  fusis  in  conspe£tu  Dei  dulcifluis  (2)  precibus,  per- 
ccptisque  á  Domino  Jesu*Chtisto  largiflua  pietate  posciilacionis 
raedibuSy  ad  lusulam^  qua^  in  territorio  Gadiiano  sita  e$c 
properans ,  adnitente  Domino  perveoiret»  Sed  ut  supra  dixN 
mus^  dom  in  Egiianiit  partibus  viá^  sux  carperet  iter  y  accU 
dlt ,  ut  cunfti  qui  in  Collegio  Beatissimi  Viri  iter  agebant, 
paululum  prxcederent.  Ipse  vero  substincns  in  abdito  némorum^ 
sylvarümque  densarum  secretissimo  loco ,  pauüsper^  oratlonl 
incubuin  qui  dum  humo  prostratus  jaceret,  antiquus  hostis  om- 
nium  bonorum  semper  invidus,  quemdam  rusticum,  ac  ple- 
be jum  virum  y  confestim  ad  locum  in  quo  vir  Dei  orabat,  furi- 
bundum  perduxit.  Qui  dum  virum  Dei  eminus  vidisset ,  eum- 
que  singularem ,  vili  habitu  excalceatis  nudisque  pedibus  9  In- 
ter fruteta  conspexisset^  ut  sese  haber  rustica  mens,  enmex 
vilitate  cultus  contemnens ,  ad  eumdem  virum  ,  tcmerltatc  in- 
sanias fretus,  propriús  accessit « eümque  fiigitlvurn  existimans, 
procacioribus  verbis  conviciando  ^  lacessivit ,  ac  nihil  cun&a- 
tus ,  Idem  rusticus  petutanter  multiscontumeliis  verborumcum 
objurgavit.  Sed  dum  vir  Dei  respondens  ,  tranquilla  mente ,  di- 
xcret :  Plañe  fugitivas  non  sum  ^  &  ille  h  contrario  fugitivum 

om- 


¿i>  Tam^  if  uní/,  Bltaoiae,  (a)  Ms.  duleissimis. 
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^ubur  Lbus  rncasÁ  sssc  períiiberer,  ic  eo         tra«rffv^  c!wqu>í 

wcí^Qpca:om  vír  Dci  padflBEersasdoncc^&UiepcrcaKreaai 
écsí5E»c,  mosdaeiom  czadsodr «  ncu  em  dzsni  á 
fcra  adllsic ,  ati:^  ircc  pede»  Smái  V'ki  fcnptsas  añone 
gedc*  Ec  co  3sqae  idsaciuciío  !ania^ ,  q^nm-inc  eam  Ln  pn»* 
prlo  isn^jloe  Ltv^LLirmn  cruiHicT  dbcopcQS  «  cruemira.  Sci 
vír  Dci  ^vií^ss  •  pradisas  mvlc ,  &  prísúaat  cum  Qn=rar^  ^ 
.^pc  BÍik  cKrnciinK  rar.nii"r> 

coKua,  Eoa  ¥2c¡5  ifzibGSLbec 

QÚ  ioakío  drcfanra  ,  oacnncc  veaerabiii  viro  Bememmi§  Prcs- 
bytcro  ,  qasBadtsodoB  gesa  sor ,  Tcacaa  compcriiDiis.  & 
c¿  ooc  hofos  In  pagpaLs  serlcm  brsriiec ,  sicot  ad  nos  pala 
SKC ,  adoQcarí  oasú  cmi  ¥cntacis  stodio  procnnbiaias.  Dean 

que  pm  dichzs  ii<íf;I«xy7s  Vir  renlk  ,  dicens :  Dom  de  pro- 
Tcicia  Ijmlvinix  cnm  SaoáisfiiiBO  Viro  Fb.pcti7oso  ad  pro- 
vinc:am  Beiicam  peí  aeran  ,  &  imbriferi  acrís  ioimensas «  ac 
joges  pLuvias ,  urpote  hycsiís  rempore  «  per  xnukos  dks  iode- 
sínenter  ezhlfaerair,  Se  ex  orjhlnidLne  imbrinm ,  nimium  fluim* 
na  ezcre\'issent ,  accídit  díe  qaadani  poeraliun  cum  caballo^ 
qui  códices  ipsius  viri  Dei  gescabac  ,  dom  cransmcare  cum 
ccteriscolUrgüs  suis  nítítur  ín  amn^s  fiiienu  protundissima  ce- 
€idi.^§e,  ¿¿  d¡  Jilsume  bdrarhro  gurginim  cum  ípsis  libris  deiM- 
vim  fuífAC^  T;indem  ígúur,  sa^fragance  Domino,  á  lympharon 
díwrrlrjiinc  crcptiw ,  él  crepIUíne  alvei,  madeñzchis  Hcet ,  pc^ 
tin^^re  tarncn  meruu  incoiumis.  Idem  aurem  S.  Vir  paulo  post 
pede  praprio ,  uc  e¡  scmper  mos  erat ,  absque  vchicull  ju* 
varoine  properabar^  Cumque  ad  suos  pcrvenisset  comités ,  dic« 
íum  esc  illi ,  quod  omnes  códices  suí  in  aquam  cecidissent.  Ule 
vcró  In  niillo  pcnitus  commotus,  sereno  vuku,hiiarique  &cie, 
abuqiic  allqua  mwsticia  ejici  de  marsupiís ,  &  sibi  presentar! 
nritccpír.  Sed  ha  eos  repcric  siccos  ,  ut  íilos  fluvIaKs  llquor  nat- 
ío itiodo  conui;¡sset  |  oec  cnadidos  humor ,  vel  tenuircr  %  £^cc* 

Aliiid  quoquc  mirabUc  fadum  ,  quod  supradifto  viro 
■rente  ro(»nov¡ ,  silencio  occultare  non  dcbeoi  Quadam  dk, 
^jp  B.  I-RUC7V09VS  dcvocioqis  impien{i«  gracia  »  de  dvita- 
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SpaJensI  ad  BasWcam  S.  Gerontii  (i)  navigio  profedus  csr, 
£s  dum  ibidem  de^iderii  sul  vota  adnirente  Domino  devotos 
pcrsolvisset  ^  &  vesperascente  die  iterum  rediré ,  unde  venerar^ 
dBsposuisset ,  Nautx  ipsi  qui  per  longa  spatia  pelagi  navim  gu-^ 
bernaverant ,  fessi  labore  navigii ,  non  solum  qu6d  vires  ad 
goberna  idam  navim  non  habere  se  dixerunt  9  verumetiam  quod 
diei  pars  extrema  jam  superesset ,  caperunt  querimoniari.  Qut- 
bus  ille  ait :  Deprecar  vos ,  ut  accipiatis  páululum  cibi  in  re-^ 
fi&ionem ,  &  guia  lassi  esíis ,  vel  paululum  quiescatis  ,  dum 
&  ego  afficii  mei  impleo  cursum.  Nam  &  boc  quaso  9  ut  remos 
,tujus  navis  tollatis ,  &  sic  paululum  dormiatis.  Qiilbas  obe- 
dientibus^  &  juxra  prasceptum  remos  naviculx  auferentibus^ 
vei  ettam  obdormientibus,  iilico  San£tus  vir  orans,  &  ofñcium  sa- 
crum  cum  fratribus  suis  perfimgens ,  nullo  homine  navim  con* 
tmgente  y  sed  Dei  sola  manu  gubernante ,  ad  ulceriorem  amnts 
-ripam  celcriter  transmeavit.  Nautas  vero  súbito  expergefa¿tí 
:9upervacuas  eideni^viro  inferebant  querelas  y  diccnces  :  Trans-^ 
fretemus  jam ,  quia  ínter  no&is  tenebras  nón  bene  possumtts 
MíWlgare^  Quibus  ille  ait  r  Nolite  d  filioli  vo^  fatigare ,  quim 
-sbsque  vestro  labore^  Dominus  nos  ubi  desiderabamus  jam 
■perduxit.  Qui  aun  surrexissent  ^  atque  se  in  alteram  partem 
dp0B  fluminis  esse  conspexissent ,  ohstupefa¿ti  ^.turbatíque  mir 
«xabaarur  quidnam  ítcisset  Deus.. 

15:  Nam  &  aliud  retulit quod  ómnibus  modis  verum  esse 
adfírmahat ,  dicens :  Quadam  Etominica  die  dum  imbres  procel- 
losi  inantimabiliteressent^idem  san&issimus  vir  de  civitate  Spm* 
lense  ad  Insulam y (\úx:sltsí  est  in  territorio  Gaditano^  pergeban 
Qucm  dum  multixiveS'pra&fatsrcivitatis,  vel  etiam  Antistes  ip^ 
sius  urbis»,  obnijce  ifaidem  retiñere  vellent ,  ut  quia  Dominicos 
dies  erat  9  vel  certb  quia  aeris  non  esset  temperies ,  si  non  am^ 
plius  9  saltem  usque  post  Missam^.inibi  sustinere  annueret,  quil- 
bos, tállete  tespondisserfcctur:  Nolite  obsecro  me  retiñere  y  quia 
Dominus  direxlt  túantmeamysed'sipra  mea  injuria  satagitis^ 
&  aliquid  pro  ista  pluvinformidatiSyCerlisjime  sciutisj  quia 


(l)  Hieffony mi ,  afui  Hensch  Scripti  tamea  Códices  QotKfers^ 
^cm  SaQ¿ll  Gerontit 
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amplias  tedie  pluvia^  quam  usque  ad  secmmdam  diei  iara, 
non  erit,  Qutti  ia  gcsram  omnes  Tliemoc  ,  qui  praes entes  (ík-  í 
niot.  £t  posrqiuin  iiic  hora  seoinda  navem  conscendit ,  statin  ( 
plavia  desüt ,  &  osqoe  ia  qnamun  diem  ,  qaamdia  ad  locoi  i 
qoo  tendcbac ,  peraccederet ,  non  phiit ,  sed  tribus  dicbn^  1 
juxta  quod  praedixerat ,  multa  tranqnillitas  fuic.  Unde  conjV  I 
re  possumus,  qoia  tamdin  mLnime  pluir,  qnamdia  S.Vir  navigus;  i 
ad  locum  destinatum  pcrvcniret.  Cumque  pratfatam ,  sufiagame  s 
Domino,  Gaditanam  ingressus  fuisser  Insulam,  ex  alia  parte  qn*  1 
si  Sol  oríens  inluminatums  Spaaiam ,  zdificavit  Sandnm ,  ope  ! 
Domini ,  Monasterium ,  solitisqae ,  cccnobiali  cita  ,  regabris  i 
illnd  instruxlt  exercitii  rudUnentis.  ] 
16   Denique  in  abdita  ,  vastaque ,  &  á  mundana  habicacio-  1 
ne  remota  solitudine ,  prxcipuum  8¿  miras  magnicndinis  egc^ 
gium  fundavit  cum  Dei  juvamine  coenobium  ,  &  quod  ab  on  í 
maris  IX.  M.  distet,ei  nomeo  dedít  Nono.  Ibi  (sícut  á  Religío-  ; 
50  viro  Juliano  Presbytero  ,  qui  in  eodem  coenobio  adolevicex 
jMirvulo  ,  fidcli  narratione  cognovi ,  &  brcviter  intimabo)  tach 
c6  gloriosissimus  ,  &  incomparabilis  vir  rutilorum  (i)  radia» 
exemplo  metitorum  ,  ira  ardore  fídei  accendir  ánimos  po- 
pulorum ,  ut  catervatim  undique  concurrente  agminc,  converso- 
runi  immensus  fíeret  choras.  Et  nísi  Duces  exercitus  Provindx 
illius ,  vcl  círcumseptus  undique  confinibus  Regi  clamassent, 
m  aliquantulum  prohiberetur  ,  quod  si  bs  fuerit  permissionis, 
non  esset  qui  in  expeditionc  (2)  publica  profícisceretur  ,  inntt- 
merabítis  sine  dubío  congregaretur  exercitus  Monachorum  $  ita 
ut  non  solüm  virorum ,  sed  etiam  animi  inflamarentur  femi- 
narum.  £t  cum  in  eodem  San¿be  Congrega^nis  loco  acceden- 
di  aditus  non  esset  mulierum ,  ordinem  reteram  quemadmodum 
feda  est  Congrcgatio  Puellarum.  •  . 

•  17  Quxdam  Virgo  Sacratissima  ,  nomine  Benedl¿)a  ^  cfani 
genere  exorra  ^  atque  ex  Gardingo  Regis  sponsa ,  ardore  fídet, 
&  flamma  amoris  Sanftas  Religionis  succensa ,  á  suis  occult^  fin 
glens  parcntibusy  sola  ingressa  est  diversa  ercmi  loca  deserta,  & 

sic 


.(i)  ha  Hens.  melius  quam  in  Tam.  íJ!  Ms.  (a)  M$.  ^fe  smuua 
\a  in  €di(is  kic  sunt  vulnera. 
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Sic  per  invia  &  ignota  errando  loca  ,  tándem  ,  'duce  Domino, 
appropinquavit  ad  Sandam  coenobii  Congregationem.  Non  au- 
dens  propias  accederé  ,  (i)  sed  procul  in  deserto  subsistensy 
suggessit  per  internuntios  San£fcissimo  Dei  viro  j  ut  ovem  erran^ 
tem  de  iuporum  faucibus  llberaret  j  &  in  viam  salutis  dirigereis 
&  animam  qusrentem  Dominum  splritualibus  dísciplinis  instU 
tueret ,  qualiter  hoc  á  Domino ,  qui  ovem  perditam  humeris 
suis  reporcavit ,  reciperet.  Ule  vero  haec  audiens,  immensas  om« 
nipotenti  Domino  retulit  gratias ,  &  jussit  ei  in  eadem  desert! 
sylva  parva  faceré  mansiunculam.  Et  ut  praefatus  vir  refe- 
rebat  j  quia  de  senioribús  nuUus  ad  eam  appropinquare  aüde- 
bat  j'  sed  ex'  nobis  parvulis  unusquisque  vice  sua ,  iUi  Utreras 
tetcndebat ,  &  substantiam  ministrabat      ita  cum  multa  con* 
juratione  suggessit ,  ut  numquam  illi  cibus  aliquis  portaretur, 
nUi  cum  Beatissimus  Vir ,  licet  itiedia  no£te  ,  reficeretur ,  & 
ab  eo  sanftifícatus  illi  dirigeretur.  Haec  nempe  splritualibus 
ttodits  dlligenter  intenta  v  cum  ejus  fiima  per  diversas  térras 
faisset  hudabillter  propalara^  tantusdesiderii  ardor  infl¿mma* 
lilt  tetera»  diversorum^  ñlias ,  Xtt  undique  alacrltér  conñueret 
üximia  feminarum  caterva ,  ¡ta  ut  intra  breve  temporis  'spa-^ 
tium  OStogenarius  in  Congregatione  nunderus  sacrárum  Vir« 
glnum  compleretur.  Qulbus  in  alia  solrtiniine  more  soll^b 
ccmstruxir  Monasterium.  Tanta  itaque  in  ütroque  sexn  almll 
üca  florebat  rsanditas ,  ^tque  eximia  crescebat  fama  perfedio* 
fium ,  ut  yiri  cum  fíliis  suis  ad  sandam  se  convertér¿()t  Gon^ 
gtegatiónem  Monachorum.  Matronas  veró  carum  ciim  fília^ 
bus  suis  sando  se  sociarent '  consortio  puellarum.  Sponsus  ve- 
ro saepe  diftx  Virginis  Domnae  Benedi&a  cum  doloce ,  &  moi^ 
tore  ingenti  flebiliter  adversus  eam^  imáiissus  pcrñda  laboifs 
Envidia  inimici,  suggessit  RegUSicque  deprassentiá  Régis  kh 
jvavit  judicem  ,  qui  inter  eos  examinaret.  judicii  veritátem, 
Confiitem  nomine  Angelare  y  (2}  qui  venit  ad  Monasterium 
jVirginum  Regia  procindus  auooritisite.  Cómpulisus  vero  Pra>- 
positus  Virginum,  ut  praeiíatam  Virginem  de  Congregatione 

se- 


( 1 )  Tm.  peraccedere.  Hen/.  non  audeos  vero  accederé.  (2)  Ms. 
Agelat^ 
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scctrncn?  ,  prarscnraret  OMiírcr  Spanso  sao  rcsponderet  Qlll 

Í¡¡S!.J!!4  cgrra,  ¡a  oculos  in  carlum  ¡ntoidaB 

^S^T  «^^iacbat,  ut  &ciai  Ullas  minime fh 


Jttct-  QiMc  adversas  oxb  weceret ,  ka  per  erada 
JJomini ,  Spiritu  Sando  repleta  ,  com  paacis  adclusic  §)  w- 
ws ,  nt  ultra  ei  quid  díccrci  noa  habcrtt.  Tnnc  ipse  ludexdi- 

rosr  Qzc  camdcm  SandUsIaiam  Virginem  jassit  divina  pico» 
Ultra  breve  tcmporis  spatiun  ,  de  hoc  sccnlo  xnimre;  Ita 

cst  per  incffabikm  Doaiini  eleftionen  ,  ut  que  in  sanai 
coovcrsatíooe  cuncbram  Sacrarum  Viigioom  iUanixn  praocs- 
sent  cfaomm ,  prascederec  &  in  sanOa  coBirecsatioiie  ad  » 
pemam  gloriam  Regni  caslorum ,  per  obid  qui  vivlc  &  tsoé 
io  saxola  saacDionim.  Amen. 

x8  Bearissimus  vero  Faucruosm  eam  ezemplo  soo  » 
celleotissinue  sanditudinis  coruscante  splendiflua  dat&acc 
cnn¿lam  iUuminassec  Spaoiam  ,  atqoe  per  síngalas  divetsaraa 
r^kmum  CongregKíenes  Mionaclioniin  adüistar  Innocui  €or« 
dis  sai  perfieaoniffl  enutriisset  sigmina  discipulorum ,  Ua  flC 
nsqiie  hodie  nuperrioie  convertentes ,  per  ordincm  prionn 
disccdentium  Sanftorum  seriem  (3)  invicem  suscipientes ,  il- 
J!uf  antiqua  quasi  hodierna  floreanr  eiempla  ,  &  usquc  ¡i 
finen)  mundi  frudus  ejus  oporis  gignit «  &  gloriosa  sempec 
innovetut  (4)  memoria  atqiie  in  regno  cxlorum ,  gregís 
sius  multipiicentur  quotidie  agmina  copión. 

1^  Postquam  autem  cundam  sandi  operis  sai  dcvotúh 
Acm  9  suífragante  superne  virtutis  opitulationc ,  ad  summam 
pcrdttxit  perfedionem  ,  succendit  eum  immensus  sandi  desi* 
desii  atdor  ^  ut  partem  occupaot  Orientis ,  novacn  arriperec 
|)ecegrinatioaem.  Cumque  hau»  cum  paucis  eledis  discipolis 
.dám  pertradassety  6c  navem  sibi  ad  subvediooem  prxparasseti 

Suam  omni  pracdestinatione  consccodens  transfrecaret  ad 
^rientem  j  ab  uno  proditore  detedus  discípulo  ^  egressionis 
jaditim  non  valuic  impecEace.  Quid  omita  ?  Cum  haec  agercn- 


m — 


M$,.  aiii  9  recjundo.  (1)  Hensch.  conclusiu  (3)  Ii4 
serieoi  in  aieris.  (4}  Rtg.  Bibl.  CoÍm  iavoceturt 
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ztur  y  pervenit  ad  Regís  illius  temporis  audítum.  Pormidans  igi- 
=  tur  Rex ,  &  omncs  prudcotes  iili  familiariter  adsistentes ,  ne  ta- 
xUs  lux  Hispaniam  descrcret,  jussit  eum  sinc  aliqua  molestia  per- 
Kturbatione  comprehendere ,  &  ad  se  usque  perducere.  Cum 
■autem  eum  perduxissenc ,  atque  cum  nimia  formidine  illum 
scustodircnc node  igitur  (  ut  fertur  )  habicaculi  ostiura  la 
■quomanebat,  missis  extrinsecus  catenis,  &  seris,  dtversisque  du* 
siis  obserantes  daustris,  ipsi  ibi  insuper  custodes  permane* 
sbant.  Cumque  intempestae  nodis  silencio  expergiscerentur, 
^claustra  procul  abjed^,  ostiaque  patefada  cernebant.  Ule  ve- 
ixd  per  sandas  Ecclesias  Srans  securus  piecacem  Domini  deprc- 
scabatui; 

£  •  20  Post  hxc  videlicet ,  licec  invitus  ,  contra  voluntatem 
suam  languorEs  moerore  depressus ,  percínacíter  resistendo  ia 
^Sede  Metropolitana  dono  Deí  ordinatus  est  Pontifcx.  Tanto 
.  igitur  suscepto  honore ,  pristinam  non  deposuit  conversatio-^ 
^ncm^sed  in  eodem  habitu,  in  eodemque  sólito  abstinentias 
^rigore  persistens ,  residuum  vitas  suas  tempus  in  eleemosyna* 
gHim  dispensatione ,  atque  Monasteriorum  consumavit  «Jifí- 
^cationc. 

^ .   21    Itcrum  Ínter  Brdccarensem  urbcm  &  Dumiense  Coeno* 
Uum  in  cacumine  niodici  montis  praccipuum  asdifícavit  Mo- 
nastcriuni ,  ubi  Sandum  suum  humatum  est  corpus.  Tanta  ilii 
fiuit  intentio  in  sandarum  Ecclcsiarum  sdiiicationem  ,  sicut 
■  viri  Dci  Cassiani  Abbatis,  ejus  primi  discipuli,  relatione  cog- 
.  novi  I  ut  cum  ante  multo  tempore  suum  prsecognovissct  sane- 

*  tum  immiaere  obitum  ,  &  cum  multa  illi  esset  coepta  operarlo 
\  sedifícationum  ,  propinquante  scilicet  vitae  prsesentis  occa-^ 

*  su  ,  non  solum  diurno  tempore  sine  intermissione  operat>a-» 
tur ,  sed  ctiam  nodurnis  horis ,  lampadibüs  accensis ,  in  eo- 
dem opere  perseverábate  ne  d¿  hoc  sa^culo  discedens  opus 
sandum  relínquerct  imperfedum.  Sicque  ,  ope  divina  adju- 
tus  y  cunda  qus  fídeliter  coeperat  j  diligcntcr  consummavit ,  & 
fidditer  (1)  dedica v ir. 

'  .  2a   Pinis  quippe  termino  propinquante»  fcbre  corripitur,  & 

cum 


(f)  ha  Ms.  Tam.  dillgentla..«&  honorabiliter. 
2om.xr.  Gg 


InnrlírT^  ^gyartrra,  Ca:áj»  ¿za  ficrrTses  ,  «les  Ueo^i- 

mKttm ,  ropoDCit  2  Ai»  c«e;  Mnr  ,  ir»  n».  ffjj  f». 
Mf^9  éú  fnesmUm  Dmmi  md  mMs.  Poss  hsc  ^osai  sead 
fuktbm  ásyxzkzL  tx  cox      dimos  sas  oamia  hiocrrt 

bmc  á  p0f  va'o  scrkitrsr  ^  rt^iioiini  Mncfaai  z  ¡usslt  eom  to- 
cari ,  &  fmporxns  e:  Tr.ir/drr, ,  oráiravic  «mi  Al¿»ccni  jn  pre- 
cift 071  TibfMÍo  Morastcrinxn.  Sk  deniqce  accepa  kgi- 
tirT;c  prxmttcr.tia ,  nr>n  es;  cgresius  de  Ecde^  ;  cisi  ibi  ame 
urCtU'M  jK/^rrarus  Altare  ,  jacuir  diem  illam^  &  totam  nodis 
ftjmtjum.  Í4)  At  xxurf^cnte  lucís  crepúsculo  ,  cxpandsns  na- 
T\\\s  ;id  orsiríoncm  ,  suum  ¡mmacuhtum  &  sanctum  in  manibos 
iJomini  t:;idi(ii[  Spir¡tum,qui  Sánelos  suos  coronat  per  bo* 
r{:im  confcssionem.  Ad  sacratissimum  saodí  corporis  ejns  se« 
pulchrum  euntibus  cundís  ,  persevcrant  sigoa  virfutis;  (5} 
nam  &  infirmi  ibi  sanantur ,  &  dasmones  emiganrur ,  &  qol- 
rtifn()iic  mrrrcns  c)us  invi¿tum  postular  auxilium ,  stadm  pie- 
nurti  ií  Domino  pctitionís  su»  conscquitur  frudum  (4^)  prs>tante 
Domino  nostto  Jcsu-Christo ,  qui  cum  Deo  Parre  ,  &  Sancto 
Síplittu  vivir  y  6i  regnat  in  saecula  sasculorum.  Amen. 
 TR  ANS- 

(1)  M$.  preungatus.  (a)  Ms.  Dicentium.  Hf«j.  Dicendarium. 
(O  r<im.  Turonil  (4)  AT/.  &  nodis  percurrentcm  spatium.  (y)  Mu 
vlrliilnm.  (♦)  [  AJUion  del  Autor:  »En  el  Ms.  de  Toledo  Cajón  if. 
linnm,  r.  copiado  en  el  siglo  XIL  hay  aqui  una  ^  que  sirve  de  lla- 
••inad.'i    una  Nota  marginal  de  letra  antigua  ,  la  qual  dice  asi: 

éliqtif  aUud  ihi  almificum  suma  sanBiitatis  ejus  declaratur  testi* 
ffwfiluw.  Njm  tjiis  odor  immensée  suavitatis  de  almo  corpore  ejus  a* 
rrri/iV  ^  r«r  ¡\il\Amum  ^  &  nardum  ^  atque  cunQum  aromatixans  saft* 
írt  «i»«>'*M/Mni.  IpKo  prrstéVitCy  qui  sanfíos  suos  coronavit  per  tofi^ 
••/•,/riií,»Hí'«Pt  ^  i-ní  est  honor  ^  virtus^  &  gloria  cum  Paire ^  €?  Fi/i0f 
<f  i^-^t  Spiritm  S*m(ío  in  sécula  smcnlorum.  Amen.] 
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TRANSLATIO  S.  FRÜCTUOSI 
&  aliorum  ^  Bracara  ComposteIIám« 

Ex  lib.  i.  HistorM  Compostellante  Ms. 

ANNO  igitur  Incarnationis  Dominícac  millesimo  centesi- 
mo secundo  ,  venerabilis  Pater  Didacus  Secundas  Eccle- 
siae  S.  Jacobí  Compostellanse  Sedls  Divina  prestante  gratia 
£piscopus  ,  secundo  Episcopatus  sui  anno ,  Ecciesias ,  celias, 
&  hereditates  ,  quac  in  Portugalensi  pago  ComposrellansB  Ec- 
clesiae  juris  esse  cognoscuntur  ,  ut  justum  cst  ,  visitare  decrc- 
-vit.  Ad  bonum  namque  pertinet  Pastorem ,  ut  tam  exteriori- 
:bus  Ecclesiae  suae  bonis ,  quam  interioribus  providcat ;  &  sí 
cjuid  detrimenti  vei  aliquid  inordinatum  in  eis  invenerit,  pro- 
.-vidcntia  sua  restauraret  &  dísponat«  Assumptis  itaque  de  ma- 
joribus.Ecclesise  sus  personis ,  ad  Portugallensem  provincianiy 
mi  disposucrat  j  iter  suum  direxit.  Cumque  apprcpinquas- 
set  Civicati,  qusfiracara  dicitur ,  nuntium  suum  ad  ejusdem 
Civitatis  Archiepiscopum  praemissit ,  qui  adventum  suum  cí 
nuntiaret.  Ipse  vero  Archiepiscopus ,  nomine  Giraldus  ,  vir 
prudcns  ac  religiosus ,  audito  quod  Episcopus  S.  Jacobi  ad 
suam  veniret  Civitatem ,  magno  repletus  est  gaudio  :  &  con- 
gregans  omncs  Clcricos  suos ,  cum  civibus  &  ceteris  Eccleshae 
suae  ornamentis ,  obviam  procedens  Episcopum  Composrella- 
num  cum  magna  veneratíonc  in  processione  susccpit :  &  Cle- 
ro cantante ,  ipse  eum  jpanu  dextera  tenendo ,  in  Ecciesiam 
suam  iniroduxit :  &  ut  in  ea  eadem  die  Missam  celebrare  digna- 
retur ,  summis  precibus  apud  ipsum  impetravit,  Post  Miss^ 
vero  celebrationem  ad  mensam  refeftionis ,  post  refcdionem 
quoque  ad  suam  cameram  propriam  Archiepiscopus  Episco- 
pum lionorifice  comitando  perduxit  ,  eique  suum  propdum 
hospitium  prxbens  in  aliam  mansioncm  ivit  man^urus.  Illa  ita- 
que die  Episcopus  S.  Jacobi  apud  Archiepiscopum  Bracaren- 
scm  est  commoratus.  Sequcnti  vero  die  ,  saiutatis  ejusdem  Ec- 
'Clesiae  fratribus,  atque  bencdidione  firmatis ,  prácfatus  Epis- 
copus ad  Ecdesiam  S.  Vidoris ,  cujus  juris  medletas  Bracarse 

Gg  2  Ci- 
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C\\'\láú%  c^sc  pcrh'bjtur,  Archi¿piscopo  comitante  pcrvcníi, 
&  in  sua  Tzr^  palacia  lU  Domlnus  susceptus  esr. 

a  I  terírr;  tamen  Ecdcsia^  sua^  circumeondo  ,  visteando^ 
&  in  cis  Mtssarum  soUrr.r.Ia  celebrando,  mulrorum  corpon 
Sarctorum ,  qux  per  eas  serr.Is :pu!ia  debiro  carebant  horm 
¡r.cu¿ns ,  pió  geirebar  atfcclu  h  &  pictatis  srudio  p¡o*versabac 
pcclore  ,  quod  pontea  Divina  opttulatione  implevit.  Fervcod 
naxque  studio  excogitabat  ,  quaürer  preciosas  de  inconve- 
nient*b:'s  !ocIs  margaritas  extrahcre  possct  9  &  ad  CpMipostelb- 
nam  Ecclesiam  asporrarct.  Convccatis  naque  suis  familiaribos 
CIcricis  &  consüío  probaris ,  q;^id  inde  vcl  quomodo  iacoc 
vcllec  areruit ,  dicens :  Fratres  charissimi  ,  scitis  ^  quia  ad 
has  partes  ideo  vcnimus*,  ut  si  quid  in  Ecclcsiis  istis  seo  hm* 
dicatibus  destrudum ,  scu  inordinatum  essec ,  praesent ia  nosRi 
restauraren  &  ordinaret ,  &  male  posita  in  meliorem  siatna 
nutarct.  Nunc  autem  vesrram  non  iatet  diltgentiam ,  qu2  ia 
eis  inconvenientia  rcperianrur.  Plurima  etenim  Sandorum 
corpora  nulio  culcu  venerata  ,  sed  nuda  &  publico  visui  pa- 
tentia ,  passim  per  cas  j  iccre  inspscitís  ,  quac  debira  vcncra- 
tionc  carere  non  ignoratis«  Si  ergo  vestra  nobis  consuluetic 
prudcntia,  hoc  emendare  curabimus  :  &  quaedam  pretioso- 
rum  corpora  Sandorum ,  quibus  nullus  hic  exhibetur  cuitus, 
ad  Conipostellanam  Sedcm  transfcrre  curabimus  :  oculte  ta- 
men hcc  ficri  oportebit ,  ne  forte  gens  hujus  terrae  indisciplí- 
nata  ,  tantoque  thesauro  expoliata ,  in  nos  subitam  seditioncm 
comnioveat  :  sicque  quod  tentare  audemus,  (rustra  nos  ten- 
tasse  dolcamus.  Hoc  antem  consillum  cum  ejus  Cicrici  appro- 
basscnt ,  utpotc  qui  consillum  Divins^  inspiratíone  ortum ,  occ 
cssc  postponcndum  (i)  asscrcrcnt  5  venerabilis  Episcopus  má- 
xima mentís  jucundítare  rcpletus,  respondit ,  &  ait :  Dominas 
Jesiis  Christus ,  de  cujus  misericordia  conñdimus ,  ipsesuapi^ 
tatc  qnod  desidcramus  adimpleat  5  &  proposiii  nostri  dcvotio- 
ncm  ad  bonum  finem  perducere  dignctur. 

;    Dcinde  Ecclesiam  S.  Viftorisíngredieos,  ibique  Missam 
clcbrans  ad  dextcram  partem  majoris  altaris  fodi  praecepit.  Ibi 

ár- 


(i)    Henschen.  artum  esse  ^  nec  resíuendum. 
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inca  mairmorea  mire  ac  subtilicer  fabricara  ,  móx  sub  térra  re« 
perra  cst :  quam  cum  praesentc  Domino  Episcopo  apcruissent, 
Inas  capsulas  argénteas  intus  invencrunt.  £as  itaque  pra^- 
li£tus  Episcopus  cum  magno  timore  accipiens ,  gloriñcato  no- 
mine DomínifCum  Psalmis  &  orationibus  reseravic:  in  una 
qDarum  DoiHini  nostri  Sandi  Salvatoris  reliquias  ;  in  alia  vero 
¿lurimorum  Sanélotüm  ossa  demonstravit.  Clausas  igitur  & 
nrmiter  sigillatas  ,  suis  fídelibus  Clericis  custodiendas  tradidir. 
Alia  autem  die  ad  Ecclesiam  Bé  Susanas  Virginis  &  Martyrls, 
Y|uas  non  longe  ab  Ecclesia  S.  Vidoris  remota  est ,  perrcxit ,  & 
fii  ea  summa  cum  devotione  Missam  celebravir«  Celebrara  au-« 
BCifi  Missa  5  utsacris  vestibus  erat  ornatus,  ad  Mausolea  S.  Cu- 
nifati  4  &  Sllvestri  Martyrum  iti  eadem  Ecclesia  requíescen- 
liutñ,  trepidante  animo^  accessit  t  &  ^orum  glorio^  corpoca 
jri  munda  sindone  involuta  de  inconvehientibus  sarcophagis 
bfenter  assumpsit  $  &  cum  magna  revcrentia  per  idóneos  Mi<- 
^ístro^  atque  ñdelei  ;  ceteris  i^nórantibus  ,  ad  cameram  suam 
fjdeferri  fecit^  &  fídeliter  cusfódire^  Ad  sepulchrpríi  quoque  S. 
Sütanse  Virginia  <jufn  perVéniiser V  «jus  venerabile  corpus  cum 
■Aetu  &  iiicfyrtii$  suspirando  i'ccepit oculte  cum  aliiscus- 
.codiendum  tradidir. 

.    4   Prxterea  vir  Dei  cognoscens  divina  pietate  ei  esse  con- 
'^essum  ,  quod  San£torum  corpora  per  eum  honorificanda  essentf 
^pposuit  ut  B.  Fruduosi  Confésoris  ^  atque  Pontiñcis  gloriosam 
.corporis  glefoam  simili  modo  transFerret,  atque  convenlentibus  io-^ 
Ücis  collocarer*  Post  dúos  vefo  dies  venerunt  ad  Ecclesiam  B. 
Fruduosi ,  ibique  Missam  solemnitcr  celebravit-  Finita  vcr6 
iMissaadejus  sepulchrum  sacris  indutüs  vestibus  accessit.Sed 
[quoniam  Sandus  Fruduosus  regionís  illius  defensor  &  Patronus 
;  crat,  cum  majori  timore  &  sllentio  de  Ecclesia  sua ,  quam  ip-* 
se  adhuc  vivens  in  carne  fcccrat ,  eum  pió  latrocinio  sustulit,  & 
sublatum  fídelibus  suis  custodibus  servandum  commíssit,  Ec 
quamvis  hoc  fadum  omnes  lateret,  prxter  Clericos  hujus  consilii 
conscios ,  consequente  tamen  node  haud  quaquam  Episcopus 
secute  dormiré  potuit;  (i)  timebat  enim  perderé  quod  secum 
gaudebat  habere.  Ac 


(i)    Htmzh.no&e  Efiscofus  secute  dormiré  non  fotuit^ 


x-*^.  Tiy-iMit  Apsna.  4. 

^         in\  v.'rjT.xL  oxHíL  rgr:a'  nc^  xasc  mipabr— 1|. 

-TJT'  r  mti  mi:  A>  L  rnr.u  n^zuiiuaj  Tnraimni 
í^priiT .  *ii  iiurr;.:a:r.  r.   .é.-nn  »  li^air,  que  Cwpr"?*Haii| 

C-r-    -.ra  fi:-  ur  ri^rr.!:  ::ia8UiL  aizss  Pomiñais  |Btari| 

tft  r  tr-.  5¡iiri5ci:s-  xatrar  ig"in.->»r  -rf^ñiffq 

artrut  zi^'-^rx  -  si-^.-^  rsrscacir  -nu^  xútísscBíQa 
a.u: . 1  r  -j—M  -.«-uuirrnjz  -c  luzaiB  rximae  maB,^ 
or't  'x.  íf^i'.rií  ^/j\'£rr^  zc^cj^ssol  scznaxt  aiiHncra;cé« 
CfetL  -.arj  /.r::-^:-«c'.oi  sin  áa-.C:cim  nczvai  ¿ommasr,! 

rjf^-  :*'.r  fitlr"* .  w^iic  ii  ¿ar^r:  >UarL  «aicicszB Tuda 4^ 

per  rrtt  cltt  '.rir.o:r:¿rri:  .<¿*J.5 .  caaii  tuü»  s^instont 
f  v/wt-.  At  ;x/K  "^íL'^ttírrs  c-cr^^ci  ¿ana  r^aicSifflt 
n;^  ^,*>;'  f  ¿crtiM-  '¿f^  yu  rr**  ::«;iI¿5e  ¿— /jb.  ^-ro^gy  .^.jjig  ^ 

r.cVv'  fc  ,  t:^' vircf  c>-  \víx  s  rarísz:  :r3Ts¿rrsiT«ii  ¿di- 
fílterr.  hur:  tr,  ciíjlbuh<>c  pc:h?betur  ,  C-..-rr3iii  jr^:^  xi- 
taC\>,\  ^ i ,  <'\:2í\uoríAr.\hi:zTZ  po;u¡r,  car  iCii¿rl5  5a¿'i«;*aa 
rr.a(fr,¿  futbitLír  tr¿' quiérate  ,  lit  rcc  ¿oclca  ikKir:,:*:^!^  »• 
<i;i  cfujicrctur.  TransUrr/,  Ir¿qac  per  íuví!  rrarricciUt;  r^jj  ¿nc- 
toft  ¡n  cccnob^y  S.  Barthí.>/rr*z%  quod  in  saborbcc  T-w-  -  ¿\'r^ 
hxiurrx  c*l,  ro'.ucrunr.  Archídíacorus  ¡g-"!ar  fi^^^i  c7^odii& 
adrri.T.ístratJ^r.c  qucrndriin  Di^conum  S.  Jaccoí  AroK  s  Ono- 
nícurn  cum  cis  reli^.qurr.s ,  ad  Episcopum  in  CorKiisnaiB  r^ 
vcf.us  c$r  :  £.i  juc  qu:  Jquid  accidisst:  in  lúrxzz  ,  &  1,5;  Sa.  ¿te 
Dci  dimíisisset ,  rcfcrcndo  patcfccit.  Deinde  Dücorus ,  quea 
custíidcm  dvputatum  csse  prardiximus,  ex  przcepco  Ponciñds 
ftupradidos  San¿tos  ad  ¿cclcsiam  S.  Petri  de  Celia  ,  quam  & 
lucMUs  fabrica vcrar,  rcligíosc  dciulit.lbi  vero  per  Jc.eraJics 
copum  praB&tolando  debitam  venerationem  eis  cxhibuir. 

Ad- 


iupra( 


(1)    Mit  ncuii  flánicies. 
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l   Aüdicns  autem  Episcopus  quia  jam  Minei  fluvium  Sanfti 
isissent ,  &  in  tiitb  loco  positi  essent  (fluvias  enim  iste  Por- 
Bllensem  tcrram  distérmlriat  á  GaUaccIa)  praeparatis  ómnibus 
5  praeparanda  erant ,  ad  Monasteriuiii ,  ubi  SznOá  erant  pc<^ 
\  festinando  pcrvefnítr&assttmptisinde  Saridisj^  manijes* 
fíer  villas'  S.  Jacobi'  eum  magna-  veneratloncf     latirla  ad 
npostellanám  dvica^  redirá  coefpit.  Cum  áuteiii  ad  villam^ 
KGoegildum  appeiláftur^  ventsset  l  hühtios  suós'GJIerp  &  po-» 
tóCompóstelláno  prsiiiisslt,  ut  eis  Sánftorum  adventum  nun-* 
tént ,  &  qualicer  deberent  suscrpi  juásione  ipsíais  addione- 
II.  Gierus  igitur  Conipostdlaínus  &  populus  -audfentes  quia 
vina  miseratione  permissuni  esset ,  quod  Sanftprum  corpot^ 
3bmaln  Cómpbstcllanáni  transfetréntur' civl^^  vald? 
Visi  sünt,  IrKcIIigebánt  siqüidem ,  quod  tám  eórum  meritts  8r 
téicessiónibus  ,  quam  pibsimo  B.  Jácobi  Apóstoli  patrocinio^ 
^us  sanftissimi  corporis  praí^entia  Coitípostellana  ciyitas  illus- 
itur,  abomni  peste  seu  languore&  debiütate^liberañdi  essenr« ' 
ceuntes  ergo  obvíam  hudís  pedibus  Clericl  ^  subseíjucme  po- 
llo totius  civitatis,  tísque  ad  locum  qui  Hulhiliatorlum  (i)  df- 
tur,  religiosc  procé^sefunt.  Quo  cum  pcrvfenlssct  Episcopus,  & 
li  sccum  venerant  discalcesiri  prsecepisset ,  (2)  Clericí  secun- 
am  ejus  dispositionem  sacrTs'  vestibus  órnsíti  ,  nudis  pc-« 
[bus  existentes ,  post  eos  venientibus  turbis ,  gloriosa  Sanfto- 
jm  cofpófa 'süsceperuñf  :  &  Fpíseopó  prsEeuhte  &  Clcrp^ 
í  civitatcm  suam  cutri  hymnis  »&  •cantlcb  &  p!a  dévotione 
etulerunt,  &  In  Ecclesia  B.  Jacbbl  Apdstóli  Comj;)okteIlan8' 
¡edis  collocata  fuerunt.       "    ^  • 

7  Corpus  vero  S.  Fruftuosi  Confessoris  atquc  Pontificis 
d  altare  ,S.  Salvatoris  ,  in  majori  ejusdem  Ecciessix  crypta 
K)situm  esr.  Verumtamcn  expletis  quatuor  annis  ,  itcrum 
)racfato  Pontifíci ,  suisque  Clericis  melius  visum  est ,  ut  B. 
*ruduoso ,  quem  de  propria  mansione  susceperant ,  proprtum 
acerent  habitaculum.  In  ejus  itaque  honore  fabricatum  &  d\> 
licatum  est  altare ,  &  ab  eodem  Episcopo  consecratum  in  sinis* 
:ro  membro  ejusdem  Ecdesias ,  in  crypta  qux  est  inter  portam 

qts 


(i)   Heosch.  Miratmm.  (a)  Idem  ^  discalciéUi  frmcississm. 
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q;.a  irJ:iU  in  ciausinam  ,  &  aJurc  S.  Jacobi.  Ibi  crgo  positta 
cst  ccrpiis  B.  Fruduosi  &  con^iium  :  &  ranquam  ¡n  proprii 
scue  rc^uícscít  u^quc  in  ¿enipiiernum  diem,  iníracuUselociD- 

SUill.  ^ 

8    Sarclum  vero  Cucu&tcm  Martyrcm  altare  S.  íoanoi 
/fpostai  &  Evar.gclivix  susccpii :  &  S.  Silvc^tri.  Marcyr¡scor-j 
pus  sub  altari  bcatorum  Aposcolorum  Pcrri  &  Pauli  in  qusddj 
EícLs  ae.  corporc  condicum  cst.  Beata  vero  Susana  Vírgpít 
Martyr  ia  Ecdcsia  ,  qu9  in  honorcm  S.  Sepúichrl  &  omoio» 
Sandorum  fundata  cognoscitur  ,  in  loco  queoi  ante  Alnrioi 
Scpulchrorum  (i)  appellare  solebant,  honorifíce  collocatal^. 
qjiicscít. 

.  Hugo  ejusdem  Compostellanx  &dis  Canonicus  &  Arcbí- 
dUconus ,  qui  prxdidi  secreri  conscius  fui  ^  qui  eciam  lo  taod 
tamque  pretiosi  thesauri  inveniione  &  inventi  adminiscratk»- 
n.c  fidelissimus  consultor  &  diligcns  cooperator ,  corpore  prz- 
SL-ns  &  animo  devotus  excítí ,  prxfati  eventus  prosperitateai, 
nc  obllvionis  calígine  sopiretur  ,  diligenter  scripsl  9  &  poste- 
ri9  In  mcinoriam  fíd^liter  tradidi.  Translata  igitur  Sandonun 
corpora  ,  ut  supra  didum  est ,  collocáta  fuere  XVII.  (2}  Kal. 
Jan.  Regnante  Domino  nostro  Jesa  Christo :  cui  est  honor  & 
gloria  in  saecula  ssculorum.  Amen* 


Si€  Henscb.  Meus  vero  líber  scriptui  ,  Urerium  puldrorum: 
V  foru  Baptisrerium  Puerorum  innuit.  (2)  Hoc  ciiam  die  Tnth 
ütmis  festivitas  ComfosUlU  iekhratur. 
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:  APENDICE  ULTIMO. 

BACHIARII  OPUSCULA 

EX  EDITIONUM  COLLATIONE  CASTfGATIORiA. 

I        .  ■  'r:  •    ■•     ..!  Ir ■  ¡' !'.!?  fii  r  <i;'<  ,i 

i-  BACHIARII  EIBES.-  : 

/\MNE  iquod  futí  ^  ipsum  quod  erii  ^  &  nán  eif  Bf^/M^f^ 

ofñne  recens  sub  Solé  :  tt  iterum  Apostolüs :  Om/.  9- 
titfu  bteein  figuram  nostri  contigerunt  :^  quód  pi^sencSsl 
rcL  probatur  eíFc£tu  ,  cum  géáta  olim  Evan^clkirSacnr-r*  ^* 
menta  fi:ystcrü  icerum  ;Xtatis  nostrse  teinporilpos  rcH 
novata  ceiebrcntur.  Ecce  nunc  ^  qúantumiintc||l¡gímas$: 
Christus  á  Samaritana  aquam  postulat  j  cum  bcatttuda 
tua  fidem  á  nobis  requiric.  Suspedos  nos,  quantum  vir 
aeo  ^  facit  non.  sfcrmo ,  sed  regio  )  &  qui  de  fídc  noa 
erubesciiDus  i. «de  Provincia  conñindimur»  Sed  ábsitj 
beatÍ3sl|i;ie  y  iit  apud  vitos  sardos  macula  nos  terrenas 
nativltatis  inñciat.  Nos  Patriam  etst  sccundum  cameni 
novímus,  sed  nunc  jam  non  novimus :  &  desiderantes 
Abrahas  fílil  fíeri  ,  terram  nostram  cognationemque  G^^*  i2« 
reliquimus.  (i)  Hoc  autcm  ideo  dicimus  ,  quia  sicut  Sa** 
maritanis  9  sic  nobis  non  creditur  á  Judasis ,  eo  quod 
cujusd^m  hsercsis  macula  solum  nostrum  originalc  pers"* 
rrinxerit ,  sic  Pfassidentum  quorumdam  sententia  judi*t 
camur  ,  quasi  liberi  csse  ab  crroris  deceptione  oequea- 
mus.  Didum  est  similiter  quondam  ab  incredulis:  A  J^^^x* 
Nazoreíb  poiesi  aliquid  ion  i  essei  £c  tamen  inde  Christ  ^* 
tus  processit.  Numquid  ,  rogo,  Apostolorum  merita 
unlus  perfidia  y  avaritiaque  mutavic ,  qui  non  dicam-de 
eadem  regione ,  sed  eorum  processit  é  latere  ?  Nuniiquid 
Patriarcharum  vitam  firatrum  culpa  turp^vit  ?  (2)  Ñufn* 

quid 

—   ;     ■■       •  ^    ■ '         ?        ^  ?  ■ 

;  (X)   Muratori ,  rtpuHmus.  Floriui,  r^/ifnimi^  {%)  Go- 
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fDcr;ra  zjXsxífx  í  Core  ulo  Lcvk'ico  :n  hKcñni  dedi- 
na-:ts ,  canquid  rcllqua  cogn^tio  ex  hac  stirpe  descen- 
de-.s ,  nujü^ii  ex  propbqjirax  concraxic  ?  Pontificis 
£lkls  LgD¿n  c¿¿reíidb3S  alienu'n ,  grrmani  coram  Sacer- 
dondL^ipgBnnic  éñáo «  &  iaculpacos  se  á  crimine  fin* 
trum  ministerii  sai  honore  cesiancar.  Nicolao  Diácono 
io  hxresifii  drglinanrr ,  gloriosa  ooUe&onun  fratram  in 
TimuibosDei  opera  refiilseniot.  Crinirn  nobis  r^ionb 
^  1^  incndinir.  Qoisquis  hoc  didt ,  legat  Chriscnm  Samaría 
1^       tanum :  ¡n  qua  Proviada  non  solom  haeresis,  sed  idok>- 
latrÜB  (i)  crioánUias  servienint.  In  domo  proíani,  ft 
'  soebndssitxii  Achab  (a)  Abdias  ser  rus  Dominl  inven- 
tos est ,  cpii  corpocibus  PropHetaram  meruic  copalari.  la 
Safepa  {i)  Sidonias  inter  Chananzorum  scelesrissimum 
genus  vidua  fídclis  repcrirar  &  Proplietarum  hospica 
eligimr.  Magister  idoloíatrix ,  &  caput  haeresís  Balaam, 
m  Chrisram  przdicarer,  admissus  csr.  Job  ex  Esau  pro- 
piiani,  &  infídelis  srirpc  deseen Jit.  Buth  cogna€age-> 
neris  Christi  Moabicis  csse  dcscribirur ,  cujus  ongo 
in  aerernum  (4)  ab  Ecdesiac  foribus  abdicacur.  Abra- 
ham  caput  fídei  de  ChaldaK)rum  stirpe  descendit, 
quíbus  vernácula  &  naturalis  magicae  artis  imple* 
tas  est.  Magis  Christum  adorantibus  vetera  erro- 
rum  non  imputantur  opprobria.  Moysi  ^gyptiorum 
artibus  erudito  prophetalts  spiritus  gratia  condona- 
tur. 

2   Jam  in  Christo  renatis  terrenx  Provincias  error 
adscribitur  ?  Si  agnoscimus  Patriam ,  erubescamus  & 
'  culpam :  (5)  mihi  enim  Civitas  cui  renovatus  siim  ^  re- 
^  gto 

(f )  Constanter  Mur.  idolatría.  (1)  Mur.  in  domo  jíchsi» 
(x)  Cod.  Ambr.  Seré f ta.  Mur.  Ferepta.  Flor,  reponit 
Sarepta ,  «icut  monuit  Cl.  Mur.  (4)  Deest  in  áetemum  apud 
Mur.  (r)  Ita  Pión  coi  legeodum  videtur  ,  si  non  agnosci^ 
máS  f  sed.pcrperamr  in  Patria  quippe  non  agnita  caips 
noa  erubescenda.  Mur.  erultescimus  üd  ttílfam. 


Bachiarii  Opuscula.         47  5 

gío  (i)  cfiFcda  vcl  Patria  esl.  Nihil  mihl  de  terrenis  aflib 
nitatibus  adscribatur  ,  quibus  renuntiasse  meminU  Qais<- 
quis  cst  qui  me  de  Provindae  cognatione  sstimat  infi- 
delem  ,  ipsc  infidclem  se  csse  noverit :  quia  aut  oblUus 
cst ,  aut  iubricum  putac  quod  in  baptismo  confessum 
csse  cognoscic :  sine  dubio  enim  non  rclinquit  terrenam 
cognatíonem  ,  qui  me  de  patrio  errore  confutat.  Certe 
secumdum  instiiutionem  aftus  humani  Pater  Patriam  £1- 
cit.  Qualirer  mlhi  Patria  in  térra  esse  dicitur ,  cul  ex 
prscepto  caclesti  Patrem  (2)  in  térra  vocare  aut  liaberc 
non  sinitur  ?  Vis  enim  ,  ut  evidentibus  tibi  per  me  lioc 
probetur  exemplis,  qui  Patrias  culpas  errorem  3  Non- 
ne  Novatiani  hoc  genere  á  Otholicis  dissidentes  ^  pro<- 
broiiX  hxresis  lepram  judicio  contraxere  perverso  «  eo 
quod  ante  aftam  culparum  seriem  crediderunt  etiam 
posteris  adscribendam  ,  &  non  tam  hxresim.oderci  qnjam 
plebemiSi  pro  culpa  unius ,  lotlus. Provincias  ajiathe^ 
manda  generatio  est,  damnetur  ^  illa  be^tis&ima  (3) 
discipula  y  hoc  est  Roma  ,  de  qua  niinc  aorv  imai.,^se4 
duae ,  vel  tres,  aut  eo  amplius  hasreses  puUularunt :  & 
tanien  nulla  earum  Cathedram  Petri ,  tioc  est,  Sedem  fí« 
dei  ,  aut  tencre  potuit ,  aut  moveré.  Damnentur  posp 
tremo  &  omncs»Provincias ,  de  quibus  diversi  exroris 
rivuli  flianavere.  lile  vas  eleftidnis  &  gentium  Doftor, 
lapso  Eutycho  de  tertio  tedo  ( credo  aliquid  de  Tri- 
nitate  erranti)  restituir  calorem  ñdei ,  &  vitam  reddidir, 
hoc  est ,  veniam  relaxavit.  Nos  fortasse  adhuc  in  fenes* 
tra  ,  id  cst ,  in  lucis  via,  &  fídei  splendore  residentes^ 
severi  nlmium  judices  y  non  ex  discussione ,  sed  ex  si^r 
pc&ione  condemnant:  nescientes,  quia  quo  judicio  ^ifdlr! 
caverint^judicabitur  deeis:  &  qui  fratrisMdixerii  líiky 
cha  f  reus  erit  gebennce  ignis.  Racha  enim  vacuas  inter  > 
pretatur :  &  quis  est  vacuus,  nisi  cujus  interiora  carene  :fi| 


( I )  Mur.  regio  ost  effoHo.  (a)  Mur,  ctiin  Cedic«- Ambr • 
patriam»  Florius  refte  Patrem  emendat,  (3)  Fiar«  aliquid 
deesse  suboluit  v.  g»  veriiatis  discijfula. 
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mverítate  ,  &  est  t;^/iif  aramentum  sonans^  aut  cym^ 
X    Cor.  'tirmrens^  Ule  qui  unp  tantum  noíie  Christum-. 

j       '  «iderát ,  ait  contribulis  suis:  Numqtud  lex  nostrajudh 
Joan.  7*  &at  bominem^  ntsi-  prins  audiat  qu<e  agU  ?  Ec  hi  qui  tot 
5         ánnoFum  Domini  .sedatores  sunt ,  prius  judicant ,  quatn 
id  undé  |udicant  audianr,  arque  cognoscant?  SI  ante 
cognitiónem  promenda  est  senteotia  ,  cur  Lcgislator 
praeccf>it ,  ne  anrequam  introeat  Sacerdos ,  &  videac 
domum  ,  qu»  cariosas  vei  tinnientis  lepra  hacresis  scirn 
datur,  immunda  judlcetur?  Ne  quxso  ,  beatissime  ñzr 
ter ,  male  de  Provincia  sentiatür^  Non  latet  enim  pers* 
picatiam  tuam^qula  cum  in  adventu  are»  Dominicae 
Dagonis  caput  in  centum  partes  cum  utrisque  pedibus 
comitiinutum  sit ,  spina  e|us  integra  superfuisse  descri« 
bltiir.  Nos  cnim  Dagonis  caput  ^  si  ve  pedes  ,  membra 
hiimdi ,  id  est,  Orientem  ,  &  Occidunm  essc  serntimu^, 
in  quibus  partlbüs  sub  praesentia  legis  omnium  (i)  erro- 
íúm  coritríta  perversiras  est.  Tuum  sit  enim  judicare, 
qüa:  sít  medietas  spinae ,  in  qua  adhuc  nodorum  com- 
pago dissoluta  perdurat.  Ur  quid,  rogo ,  quarritur  Pro- 
Psal.i%.  vincia  mea?  Peregrinus  ego  súm ,  sicut  omnes  Paires  mei. 
17.       Verumtamen  si  magnopere  quaeritur,  ubi  naius  sim, 
accipiatur  confessio  mea ,  quam  in  bftptismi  nativitate 
respondí :  non  enim  mihi  Patria  confcssioncm  ,  std  con- 
Matth.    í^^'^'o  Patriám  dedit  j  quia  credidi,  &  accepi.  Nec  me 
•X.  i«.   ©íFuscet  Samaritana  conditio,  quia  Christum  interro- 
gatus  ad  puteum  credidi ,  &  purgatus  á  lepra  ínfíde- 
I.  Ptfri  agnovL  Verumtamen  (2)  quia  Apostolicae  eru- 

sÍ^r»'«'í  ditionJs  instituía  nos  commovent ,  ut  ómnibus  poscen- 
.1  tittus  nobis  rationem  de  Flde  &  Spe  ,  quas  in  nobis  est, 
ptbferámus:  non  moremur  FIdei  nostr®  rcgulam  Beati- 
tu'dini  -tuas  ^qui  artifex  esipsius  asdiñcii,  (3)  demons^ 
trare,  - 

'^3    Sed  he  forte  hoc  ipsum  suspicionem  infídelitatis 

in^ 


■  (k)  Flor,  ofánis.  Mur.  omnim.  (a)  Flor,  addit  quiá. 
(j)  Mur.  artificii. 
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Incutiar ,  quod  tardías  ad  interroga  ta  respondeo :  crcdU 
mus  Deum  esse :  quod  fuit,  erat :  quod  erat  ^  erit :  nuin* 
quam  aliud ,  señiper  idem  y  Pater  Deus ,  Filius  I>eus, 
Spiritus  Sandos  Deus ,  unus  Deus,  &  unus  Filius  de  Pa- 
rre ,  Spiritus  San¿tus  Patris  &  Filii.  Unius  Trinitatis  is- 
ta  substantia,  &  tria  ista  unam  habcntia  voiuntatem.  Nec 
communicans  major ,  nec  accipiens  minor:  nec  est  secun« 
dus  á  primo ,  nec  tertius  de  secundo,  quia  sic  nos  pro- 
phetica  instituta  docuerunt,  dicendo:  Non  ascendes  per  e^oÍ. 
gradus  ad  aliare  meum.  Altare  enim  velut  quamdam  ba-  26. 
sem  ñdei  suspicamur  j  unde  vitalis  cibi  particípantur  ali- 
menta :  quia  altare  ex  proprietate  nominis  sui  non  nisi 
subiimiugi  rerum  alta  cognitio  est :  divisum  enim  per  syl- 
labasnomen  altaris,  inchoatumque  de  fine,  res  alta  síg- 
nificatur  &  sonat.  Ad  hanc  fidem  per  gradus  ascenderé 
non  debemus ,  ne  inaequaliter  sentiendo,  de  inferiore 
ad  superiorem  transitum  faciamus  5  sed  a:quali  gra- 
du  nostri  cordis  intrare ,  ut  unius  substantias  ,  unius 
potcstatis,  unius  virtutis  &  Patrem,  &  Filium,&  Spiritum 
Sandum  sentiamus.  Pater  enim  principale  nomen  dl« 
vinitatis,  per  se  quod  creditur  ,  quod  dicitur  Pater  Deus« 
Filius  Deus  ex  Patrc,non  ex  se,  sed  Patris.  Pater  Deus,  & 
Filius  Deus:  sed  non  idem  Pater,  qui  Filius,  sed  idem  esse 
creditur  quod  Filius«  £t  Spiritus  Sandus  non  Pater  in- 
genitus ,  sed  Spiritus  ingcniti  Patris.  Filius  genitus,  non 
Spiritus  Filius,  sed  ipse  Filius,  super  quemá  Patremissus 
est  Spiritus.  Itaque  cum  ingenitus  Pater  sit»  cujus  est  Spi- 
ritus, incaute  Spiritus  Sandus  dicitur  ingenitus,  ne  dúo 
ingeniti ,  aut  dúo  Patres  ab  infidelibus  «stimentur.  Fi- 
lius Patris  ante  sascula  genitus  á  Parre  non  potest  alium 
^enitum  habere  consortem  ,  ut  credatur  unigenitus  ,  & 
dúo  geniti  non  dicantur.  Pater  enim  unus  ingenitus,  Fi- 
lius unus  est  genitus,  Spiritus  Sanftus  á  Patre  procedens, 
Patri  &  Filio  coa^ternus,  quoniam  unum  opus,  &  una  in 
Patre,  &  Filio ,  &  Spiritu  Sando  voluntatis  operatio  est. 
Pater  ingenitus ,  Filius  genitus ,  Spiritus  Sandus  á  Pa- 
tre procedens,  Patri ,  &  Filio  coacternus :  sed^lle  nasci- 
tur ,  hic  procedit,  sicut  in  Evangelio  Bcati  Joannis  legi- 
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yoan.is.  tur  :  Spiriius  qui  á  Paire procedit  y  ipse  vobis  anauth 
ciabil  omnia.  Itaqiie  Spirítus  Sandus  nec  Patcr  esse  in- 
génitas, nec  Filias  genitas  aestimetar :  sed  Spiricus  Sane- 
tus  qai  á  Patre  procedit.  Sed  non  est  aliad  qnod  proce- 
dit ,  qaam  qaod  ande  (i)  procedit.  Si  persona  quxritur, 
(s)  Deas  est.  Hace  per  hoc  tripertita  conjuntio  ,  &  con* 
jan¿ta  divisio ,  &  in  personis  excludic  anionem ,  &  in 
personarum  distindione  obtinet  unitatem.  Sicque  cre- 
dimus  Beatissimam  Trinitatem  ,  qaod  anius  naturas  est, 
unius  deitatis ,  unius  ejusdemque  virtutis,  atque  subsran- 
tiac:  nec  (3)  Ínter  Patrem,  &  Filium,  &  Spiritum  Sandom 
sit  ulla  diversitas ,  nisi  quod  ille  Pater  sit ,  (4)  &  hic 
Fllius  ,  &  ílle  Spiritus  Sandus,  Trinitas  in  sul^istentl- 
bus  personis  ^  Unitas  in  jiatura,  atque  substantf^. 

4  Filium  quoque  credimus  in  novissimis  diebus  na- 
tum  esse  de  Virgine  61  de  Spirítu  Sandio ,  carnem  natu- 
ra; tiumanx ,  &  anímam  suscepisse.  In  qua  carne  &  pas- 
sum,&  sepultum  resurrexisse  á  mortuis  credimus,  &  fate- 
mur :  &  in  cadera  ipsa  carne  in  qua  jacuit  in  sepulchro, 
post  resurredionem  asccndisse  in  Caílum ,  undc  vcntu- 
rum  cxpeftamus  ad  judicium  vivorum ,  &  mortuorum: 
iVirginem  quoque  de  qua  natura  scimus ,  &  Virgíncm 
ante  partura  &  Virginera  post  partura ,  nc  consortes  Hel- 
vldiani  erroris  habeamur.  Camera  quoque  nostrae  re- 
surredionis  fatemur  integrara ,  atque  perfcdam  hujus  in 
qua  vivímus  in  presentí  saeculo ,  aut  bonis  artibus  gu- 
vernaraur ,  aut  raalis  operibus  subjaceraus ,  ut  possimus 
in  ipsa  aut  pro  malis  poenarum  torraenta  sustinere  ^aut 
pro  bonis  bonorum  praemia  adquirere:  ñeque  ut  qui- 
dara  absurdíssiraé ,  aliara  pro  hac  resurreduram  dicimus, 
sed  hanc  ipsam  nullo  omnino  ei  vel  raembro  amputato^ 
vel  aliqua  corporis  parte  desefta.  (5)  Hic  est  nostrae  Fi- 
dei  thesaurus ,  quera  signatura  Ecclesiastico  symbolo, 

quod 


(i)  Mur.  unde.  Cod.  Arabr.  inde.  (2)  Flor.  nonnulU 
deesse  susplcatur,  (3)  Mur.  ne.  (4)  Mur.  wf.  (y)  Cod. 
deserta  i  Ex  Ruñuo  auuoa  Flor,  tmtná^i  defe&a. 
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quod  !n  Baptlsmo  accepimus  ,  custodimus.  SIc  coram 
Deo  cordc  credimus :  sic  coram  homlnibus  labits  con-* 
ñteaiur  $  ut  &  hominibus  cognitio  sua  ñdeni  Éiciat ,  & 
Deo  imago  sua  testimonium  reddat;  Hit  cst  baculus  de- 
fcnsionís  nosttae  ^  quo  murmurantium  adversos  nos  ora 
feriamos  ^  qui  nos  per  viam  hujus  saecuü  transeúntes  ^  )U* 
go  consuetudinls  ,  non  studio  rationis  obiatranu  Hoc 
scutum  fidei  nostrae ,  quo  obtredantium  verborum  ve- 
nenata  suspicionum  spícula  repellimus ,  ac  vitamus ,  ne 
aliquod  in  nobis  patens  membrum ,  &  de  prote£tione 
íidei  nudum  Ibrmo  inimici  ^  qui  ad  feriendum  descina- 
tur ,  inveniat.  Sed  sileamus  de  his  ^  quia  nobis  nunc  non 
repercutiendi ,  sed  vitandi  tancum  hostis  cura  suscep- 
ta  est. 

5    Jam  vero  si  etiam  illud  \  nobis  qusritur ,  qualiter 
de  anima  sentiamus  ^  fa^lam  credimus  esse  ,  sicut  legi- 
mus  in  Hjcremia  Propheta  per  Regem  Sedeciam  dicen- 
tem:  yivit  Dominas  ,  qui  fecit  nobis  animam  istam.  Si 
autem  quaeritur  unde  sit  feáa  ,  ncscire  me  fiiteor  ,  quia 
nec  usquam  Jegisse  cognosco :  &  ideo  ncc  de  imperitia 
erubesco  ,  quia  ledione  non  doceor  ;  ñeque  periculum 
formido  j  quia  quae  non  lego ,  non  prxsumo  ^  oe  trans- 
gressor  propheticorum  inveniar  pracceptorum ,  qui  man- 
dar sanguinem  non  manducarl  ^  adjiclens  y  quia  Om-  Lív.  i8. 
nis  carnis  sanguis  anima  est.  Quid  enim  est  sanguinem  14. 
manducare  ,  nisi  de  anima  dispútate  ?  £t  ideo  carnem, 
qu»  nobis  in  Adam  fundata  est ,  possumus  dicere  ex 
mundi  qualitatibus  substantia^^i)  Deo  artifíce  &  audo* 
re  compadam :  sanguinem  enim  ad  basem  fundamus  ai- 
taris  ,  id  est,  ut  ipsi  qui  creavit,  scice  unde  creaverit,  rc- 
linquamus.  Basis  enim  altaris  veluf*  quscdam  radix  pro- 
funditaiisest  ,  'cu)us  secreto  etiam  rationem  anima  jun- 
gamus,  de  qua  disputare  non  possumus,  Et  ideo  nec  par- 
tem  dicimus  Dei  animam  ,  sicut  quídam  asserunt^  quia 
Deus  impartibilis,  &  indivisus,  &  impassibilis  est,  anima 


(ij   Locus  apud  Flor,  ¡ta  restituitur,  subuant taque. 
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vero  diversis  passionibus  mancipata  ,  sicut  quoridtaniis 
rerum  exitus  probac.  Nec  de  creamra  aliqua  &dain  di- 
cimus,  nc  eam  facfamus  vilíorcm  reliquis  creaturis,  qui- 
bus  Domina,  si  bcne  egerit,  consticuta  est ;  sed  ex  Dei 
tantum  voluntare  formari ,  cujus  potentix  non  necessa- 
ria  est  materia  ex  qua  quod  voluerit  operetur  >  sed  ipsa 
voluntas  ejus  materia  eorum  qu»  fíeri ,  esse  manda- 
verit.  Sed  nec  illi  assertioni  tradimus  manus  ,  qua  qui* 
dam  superfino  deledantur  ,  ut  credant  animas  ex  trans- 
fusione  generar! ,  quta  contradicit  huic  suspicioni  Bea- 
tus  David  diccndo  :  Scitote  quoniam  Dokinus  ipse  est 
J^túl.x2,  ^^^^'^  'P^^ noSy  &  non  ipsi  nos.  Et  alibi:  Qui  finxit 
15.  *  '  singillatim  corda  eorum.  Ubi  heic  transfusio  invcniet 
locum  ,  ubi  aut  singillatim  corda  fínguntur  ,  aut  dicitur 
ipse  fecii  nos  y  &  non  ipsi  nosl  Qui  crgo  ex  transfusionc . 
dicunt  animas  generari  ,  id  ass¿rere  dicuntur  ,  quia  ipsi 
nos  faciamus.  Sed  hoc  prsescientia  prophetalis  objurgar 
diccndo :  Ipse  fecit  nos^  &  non  ipsi  nos.  Absquc  sola  igi- 
tur  Trinicate  omne  quod  in  Casüs ,  sive  in  terris,  &  mar! 
potentatur,  agitur ,  movetur  ,  creaturam  esse  credirous 
&c  fatémun 

6  Diabolum  non  ita  fadum  sentimus ,  ut  diabolus 
est ,  nec  proprium  habuisse  naturx  suae  genus ,  ut  diabo- 
lus nasceretur  ,  &  hoc  cognomen  (i)  mcritum  dedissc, 
non  Deum :  nec  ingenitum  esse ,  quia  Deus  non  est:  nec 
£idum  esse  diabolum,  quia  Dieus  maium  non  fecit,  (2)  sed 
lAngelum  bonum  fadum ,  sicut  Scriptura  demonstran 
Km. 7*8  ^er  bonum  operatum  est  mlbi  omnem  concupiscentiam. 

Maium  enim  Angelum  fuisse  sic  credo,  ut  Apostolus  di- 
s.  Cor.  ^^^^^  ^ibi  stimulus  carnis  mece^  Angelus  Satana 
12. 7.  *  9^  colapbixet.  Bt  alibi:  Nisi  venerit  Refuga^  &  dis- 
2.  Ther.  cessio.  Ergo  quinunc  Refuga  est,  fuit  aliquando  in  intuitu 
«I.  Creatoris ,  &  in  illa  sublimitate  qu«  scripta  á  Prophetis, 
Ezech.  dicitur:  Et  tu  eras  consignatio  similitudinis^  &  co- 
roña  decoriSj  &  reliqua.  Et  alibi:  Quomodo  de  Gelo  ceci- 

dU 


(l)    lia  Flor. Mxkt.  boc  ügnoitwfi,  (a)  Mmu  non  facit. 
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dit  Lucifer^  qúi  mane  oriebatur^  Hunc  boni  &  mali  capa- 
ccm  dicimus  accepísse  ex  fadorc  naturam  ,  Immortarita^ 
tis  gloria  &  honore  circumdatum :  accepísse  etiam  scíen- 
l\x  dignitatem  ,  qui  elatus  in  superbiam  suum  credl- 
dit  esse  quod  non  erat  ^  quoniam  qui  eum  fecerat  Do- 
xninum  non  videbat:  Ego  sum^  inquir,  &  non  est  alius 
prater  me.  Inde  terrx  deputatus  est  &  cineri ,  ut  scrip- 
tum  est:  í¿uid  superbis  térra  &  cinisl  Et,  Initium  pee*  Ecclí.  10 
cationis  superbia.  Qui  tártaro  6c  igai  perpetuo  depu*  9  1$. 
tatus  perennis  est  poenx  ,  non  immortalis  vita?. 

7  Credimus  omnem  creaturam  Dei ,  qua^  ad  usus 
dborum  á  conditore  conccssa  est ,  bonum  esse ,  sicut  & 
faftum  est.  (i)  Et  vidit  Deus ,  quia  bona  sunt  vaUe. 
Sed  ab  hís  ad  tempus  abstinere  ,  non  pro  superstitione  * 
religionis  ,  ñeque  abominatione  creaturas  Dei  y  sed  pro 
contincntia  carnis^  utile  esse  sentimus,  secundum  Apos- 

toU  consilium,  qui  dicit:  Bonum  est  non  manducare  Rom.n. 
carnem  ^  ñeque  bibere  vinum  i  atquecum  libuerit,  uti,  ai. 
&  cum  delcÁaverit,  abstinere,  in  hominis  potcstace  con- 
sistere. 

8  Conjugia  probamus,  quas  Deo  audore  concessa 
sunt.  Continentiam  in  ipsis  prasdicamus.  Virglnitatem 
utpote  egregium  germen  ,  &  ex  eíFoeta  trunci  radice 
procedens  9  éxtollimus  &  miramur. 

9  Jüstorum  pcccatorumque  distantiam  non  ex  con- 
ditione  Creatoris ,  sed  arbitrio  credimus  accederé  vo- 
luntatis.  Poenitentiam  peccatorum  plenissima  fíde  sus- 
cipimus  ,  ac  veluti  secundam  gratiam  suspicamur  ,  sicut 
Apostolus  ad  Corinthios  dicit :  f^olui  per  vos  venire^  ut 
secundam  gratiam  baberetis. 

10  Vetus  &  novum  Testamentum  aequali  fídel  lan- 
ce suscípimus  ,  ac  veluti  currentis  per  numecorum  (2) 
signa  ponderis  libra ,  sic  testimoniorum  gesta  mobíU^ 

me* 


(l)  Id  est,  ita  boQum  est  &  perseverar,  sicut  bonum  fac- 
tum  est:  quod  ideo  dicimus, quia  aliter  Florio  videtur  scri- 
bendum.  (3)  lo  Flor,  numtrorum  desideratur. 

Tom.XK  Htv 
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ineditationc  pensamus.  Nec  evacuantes  historUe  fidem 
credimus  universa  gesta  esse  qux  legimos  ;  sed  juxta 
dodrinam  Aposcolicam  sensum  in  his  spirituaiem,  prout 
Dominus  dcdcric ,  pcrscrutamur :  qui  mmcn  sensus  ad 
typum  Christi  £ccie.six.]ue  pertineat ,  auc  la  morum 
cmcndationem  corredioncmque  profíciar.  Et  hoc  ipsum 
Cor.  >"u^  qu<>^  Aposcolus  air :  Omnia  bitc  in  figuran 
uS.  no  tri  ccntinerunt.  Er  alibi  Beatos  Petrus :  Omnis  sermo 
Petff.  Ínter pr:tafiotie  indiget.  Omnem  Scripruram  quas  Ecclc- 
siastiioCanoni  non  congruit ,  ñeque  consentir  non  so- 
Jum  non  suscipimus ,  verum  etiam  velut  alienam  á  ñ- 
dci  veritate  daninamus.  Peregrinis  arque  ignotis  febii* 
lis  de  Scrirrurarum  continentia ,  non  &cile  accommo- 
damus  (i)asscnsum :  ñeque  cito  nova  do£krina  aurium 
roMrarum  intrat  cavernas,  quia  legimus  virginem  (i) 
novam  aliam  in  secreto  ,  quam  rudem  vel  secretam 
suspican^ur  esse  dodrinam  ,  quae  ob  hoc  prohibetur  ins- 
pici ,  ne  hominum  corda  commentiria  sub  specie  vc- 
riratis ,  sermonum  pulchritudine  suavirateque  decipiat 
Virgo  est  illa  doftrina  ,  quae  nulli  viro  Ecclesiastico  vcl 
Catholico  cognita  est ,  sed  ínter  mulieres  sempcr  ado- 
Icvit,  id  est,  animas  qux  semper  discentes,  omni  spiriruí 
dcceptionis  crédula  se  facilítate  commiscent ,  non  cu- 
TX  habentes  unde  concipiant ,  cum  Dominus  in  Leg: 
mandaveric  ne  non  nisi  de  Tribu  sua  ¡n  conjugio  co- 
puletur  ,  id  est ,  illi  ñdei  intelledus  ^  qui  ex  Patrum  se- 

mi- 


(i)  Mur.  commoiamus.  (i)  Locus  si  quis  aliiis  (iaquit 
Flor.)  corruptissimus.  Libenter  ¡ta  restituerem :  quia  Ugi^ 
mus  virginem  nominar  i  Alma  ,  boc  est^  in  secreto  ,  vel  seere" 
tam.  Adeundus  S.  Hier.  in  c.  7.  Isaiae.  v.  14.  ubi  ínter  cere- 
ra haec  habet :  Ergo  Alma  non  solum  puella  ,  vel  VIRGO^ 
sed  cum  epitasi  ,  virgo  ABSCONDITA  dicitur  ,  vel  secretSj 
quie  nunguam  virorum  patuerit  aspeSlihus.  In  Ebraicis  nomí' 
nibus  sspe  ludit  Bachiarius,  ut  obs«rvavimus  Diss,  a,ft 
cuique  observare  ücet  in  altero  libello  de  Refaratiosie  kfSf* 
Florius. 
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mine  ,  hoc  est ,  dodrina  descendit ,  &ar Abrahs  qui  pri- 
mas in  prxputio  credidit ,  prosapia  nobilitatur  &  gene- 
re. Virgo  esc  illa  dodrina  quac  tantum  in  secreto  sibi  ^ 
placer,  &  in  publicum  erubescír  exire.  Hanc  taiem 
non  solum  fugimus,  verumetiam  publica  vocedamna- 
mus ,  stulcum  docenres  hoc  credere ,  quod  aut  ipsi  de-- 
fendere  non  possumus  ,  aut  ad  aures  publicas  non  de- 
bcat  pervenir?. 

1 1  Jejunia  attentiora  secundum  Ecciesiasticam  re*-* 
gulam  disciplinamque  servamus  ,  ut  tribus  temporibus  Extfí.$4 
anni  mascuUnum  nostrum^  hoc  est ,  opus  virtutis,  quod 
cetero  operi  prgecellat ,  appareat :  ac  si  quando  jejunia 
indida  Ecclesias ,  tune  nos  cuplmus  non  solum  de  usu 
consuetudinari ,  verum  etiam  á  conversatione  ,  fabu-  • 

lis  j  saiutationibus  quas  fábulas  interserunt  ,  jeju« 
nare. 

12  Et  cum  hxc  Deo  teste  ita  ut  scribimus ,  (i)  sen- 
tlamus  9  tamen  non  sic  nobis  de  veritate  blandimur ,  ut 
si  forte  Sacerdotes ,  sive  Dodores ,  qui  sunt  capita  po- 
pulí  &  columnas  Ecclesiarum,  quodllbet  ex  his  qax  pro- 
fessi  sumus  probantes  (2)(aUquíd)  redlus  quid  dixe- 
rint ,  pigri  simus  in  eorutn  sentcntiam  transiré  ,  prac- 
ceptumquc  meminimus  scriptum  :  Interrógate  paires  Dcut  ^t 
^estros  j  &  dicent  vobis.  Ñeque  cnim  tam  stulti  sumus, 

üt  quibus  capita  pro  sanaificatione  submittimus ,  his 
corda nostra  humillare  nolirftus.  Pastor  est,  quo  voca- 
verit  ,  sequar  5  q[uod  dixerit ,  ruminabo  :  quia  ipse 
scit  sibi  pro  custodia  mea  reddendam  esse  rationem. 

1 3  Hasc  sint  de  quibus  interim  vóbis  ad  pra^sens  oc- 
xurrerc  potuit :  si  qua  enim  sunt  quae  aut  studio  prxte- 
xiisse  ^  aut  te  adhuc  titillare  videantur  ,  sine  verecun- 
dia 


(l)  Ita  Mur.  Cod,  Amb.  Et  quoniam  bac  teste  Deo 
etiam  scribimus.  Flor,  haec  cura  viro  dodo  placet  restitutio: 
Et  quaquam  hmc  ,  teste  Deo  ,  etiamrut  scribimus ,  sentiamus. 
^  (a)  Flor«  legendum  roonet  improbantes^  re&ius  quid  di-- 
xerint ,  ita  ut  redundet  aliquid. 
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di^  s..ierrog¿:e  4ignare  ,  uc  sine  cundaticne  rcspon- 
d¿ain  •  &  aut  emLr.cicr  d  r  er^ore ,  auc  confirmerinfi- 
de.  Tcstor  unfini  :egcnti  verba  piofbssionis  hujus «  qoo- 
nlam  %\  ^v\s  danpicrir  de  his ,  iieincc  Déos  de  libro  vi* 
IX  p^rtcíT  cjusJim  :  ctenim  Ule  qui  nos  crediderit  aliud 
labíís  loqui ,  ¿íi'jd  cordc  tenere ,  sicut  superius  diii, 
cor  nosrrum  Dcus  putest  inspicere.  Ipsi  obtulimiis  li- 
bia 9d  confcss'.oncni ;  de  quibus  possunt  homines  judi- 
care  satisfcciir.us :  ac  sic  duobus  testibus  st^bit  ornee 
verbiim  nostrum ,  id  est ,  Deo  cujus  judicium  in  nos,  si 
fallimus,  invocamus,  &  honninibus ,  quorum  suspicio- 
ncs  nostra  confessione  corrigimus,  ne  amplius  in  oobis 
velint  male  senciendo  peccare.  Si  quis  his  auditis  in  in- 
.  credulitate  perstiteric ,  ut  non  nobis  fidei  asscnsum  tra* 
dar ,  non  dubito  quio  in  die  )udicii  partem  aar  inter 
incrcdulum  populum  ,  aut  intec  falsos  testes  habiturus 
sít ,  &  sccurdum  judicium  Lcgis  Moysi  iniquitatcm 
I>'«M9*  quam  in  fratrc  suo  meditatur ,  sit  receptaros.  Nos  enim 
eisí  peccatorcs  sumus ,  tamen  propter  illa  trcccnta  áu- 
rea scuta ,  qua  Salomón  fabricavit ,  aerea  faceré  noa 
dcbcmus.  Scutum  cnim  Fidei  forma  est  secundum  Apos- 
Eph.  6.  tolum,quid¡c¡t:-^rWp/Viif^j  jmttifiFiáe/.Etillcproaii- 
ió.        rcis  «rea  facit,  qui  subiraftata  (i)  Fidei  vcritate  so- 
lum  degenere  leddir  ex  confessione  tinnitum :  &  cum 
dcvotus  videatur  in  numero ,  tamen  reus  invcnitui  ex 
voto  9  id  quod  non  credidh  confícendo.  De  quibus  quí« 
fl.Tffn.3.         dixisse  Beatus  Apostolus  suspicandus  est :  Hahoh 
tes  speciem  pietaíis ,  &  virtutem  ejus  abnegantes.  Nofh 
ne  videtur  tibi  virtus  in  auro,  &  spccies  in  acre  possc 
sentiri  ?  Sed  optamus  assertionem  propheticam  custo- 
diré  ,  ut  ante  pedes  equorum  Regis ,  qui  nisi  Bjpiscopf 
nostri  (2)  atque  Doftores  sunt ,  quorum  veloces  pedes 
sunt  supcr  montes  evangelizantes  paccm ,  Fidel  nostrs 

scu- 


(i)  Mendose  Mur.  substantia.  (2)  Nb/rri  deest  aporf 
Floriiim,  qui  ítalegít:  Episcopio  ata  Dolores  sunt  ^  fuonM 
pedes  veloces  sunt^ 
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scóta  ponamus :  trecenta  enim  áurea  scuta  sive  Beatas ' 
iTrinitatis  Fides  *,  sívc  omniutn  crejturarum  sario ,  cali, 
térra ,  &  maris :  cursores  enim  qui  ante  pedes  equorum 
ponunt  ea,  illi  cr^dendí  sunt  qui  potucrunt  dicere  :  Cur- 
sum  consummavi ,  qua  ínstituti  lege  hxc  usque  (i)  ad  ^ 
fioem  servare  possimus  ,  ne  illa  Suracím  Rcx  -^gypti, 
hoc  esc ,  diab'olus  ,  á  templo  nostri  cordis  abripiat.  Ex- 
cubent  suffragia  oratiooum  tuarum  ad  Jesum  Christum  \ 
Dominum  nostrum  ,  cui  gloria  in  sécula  ssculorum. 
Amen. 


DE  REPARATIONE  LAPSI 

AD  JANUARIUM, 

Benédido  in  Christo  fratri ,  omni  mihi  fidc  &  dncftío- 
ne  VcBcrábUi  Jánuario  Bachiarius  peccator  salutem. 

NIsi  verercr  ,  Beatissime  frater ,  ne  inter  simulatos 
amicos  Job  mihl  portio  poneretur  ,  qui  videntes 
plagam  ejus « veluti  qul  non  haberet  consolationem ,  (2) 
jugi  silentio  quieverunt ;  prope  fuerat ,  ut  &  ego  su- 
perposita  manu  orí  ,  &  obturara  fístula'  lingua ,  (3) 
nuas  labiorum  meorum  taciturnitate  concluderem.  Sed 
absit  hoc  á  fíde  mea ,  ut  allquam  dicam  plagam  esse^ 
quac  non  habeat  consolationem  ;  cum  mihi  Prophcta 
proclamet :  Numquid  medicus  non  est  in  Gahadj  aut  re^ 
sina  non  est  illic^  [fií^^r^  Mn  ascendit  sanitas  fiUá 
pkbis  meal]  (4)  Galaad  enim  interpretatur  acervas  ies^ 
tis :  &  hunc  acerbum  testem  totuip  canonem  divino-^ 
rum  Librorum  esse  sentimus ,  ubi  Indissolubilium  cu- 

raur 


(l)  Ira  FlonCodex  Ambro5«  htec  usque  ai  finem.  (a)  Bt^ 
,iU  PP«  l^érís  161^  soUtium.  (3)  fiadero ,  Qbtkratú  tínguie 
sibila,  (4)  Uncis  inclusa  desknt  flpud  Flor.  J 
Tom.  XF.  Hh  ^ 
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mulos  testlmooioram  ,  velur  quídam  congestus  est  lapi* 
dum  :  in  quo  cumulo  mcdicus  verus  nosrer  Donunus 
Jesús  Christus  ^  si  quaesitus  fuerit ,  invcnitur.  Resina  au- 
tem  quid  est,  nisi  contínentise  virtus,  qua^  dissolluta  coa- 
jungit ,  &  scissa  conglutlnat  ?  Quod  nos  sciences  non 
dubitamus  ad  consolationem  ipsius  plagas  quas  contigii^ 
cris  nostrl  lamenta  miscere.  Audivimus  enim  horren- 
das cladis  excidium  :  audiyimus  exulcantem  de  roioa 
militis  Christi  Satanam  s  &  jubilatio  vocis  quam  ¡a 
triumpho  suo  diaboHcus  dedic  exercitus ,  ad  aures  nos- 
tras  usque  pervenit :  &  testem  Deum  invoco  super  ani- 
mam  mcam,quia  (i)  sant  inora  vi^ra  mea,  &  iu 
commoverunt  se  ossa  mea ,  ut  ^  omncm  partem  corporif 
ifici  sentircjti  eádecn.  plaga  torqueri.  Ñeque  enim  abs« 
que  damno  meo  hoc  accidisse  dixerim  malum  ,  ubi 
membrum  corporis  mei  diabólica  sagitta  percussit  >  cura 
Apostolus  dicat :  Si  patitur  unum  membrum^  compaíiun-. 
tur  omnia  mémbra. 

2  Sed  non  admittitur  in  totum  animus  meus  lamen* 
tationi  vacare  vel  fletui,  quia  adversus  vos  mihi  locüs 
cst  IrascendL  Ecce  (2)  in  communcs  Inimicos  proccs- 
sir  frater  nobiscum  in  prasüo ,  &  súbito  postratus  esí 
casu :  hunc  vos  riec  sepulturas  dignum  honore  judícas- 
tis,sed  reliquistis  eum  feris  &  altijibus  dcvoranduin. 
Ubi  est  misericordia  Chrisúans  religionis  ,  quam  IVLa- 
gister  noster  sacriíi/clo  docuit  esse  meliorem  ?  Ecce  ja- 
cet  frater  ab  hoste  percussus :  adhuc  forsitam  palpitat; 
&  vos  quia  sine  vulnere  estis  (3)  revertimini  ,  ne  con- 
solationem quidem  (4)  plagas  ipsius  deferrl  tentastis. 
Nolite  esse  sine  formidine ,  beatissimi  fratres :  fortío- 
rem  percussit  inimicus,ut  celerior  postmodumei  ñe- 
ret  aditus  ad  reliquos.  Ut  quid  ergo  spernitís  vulne*» 

ra- 


íl) Bib,  PP.  quod  ita  sunt.  (a)  Bib.  PP*  Ecce  enim 
contra.  (3)  Estis  deest  apud  Floríum.  In  Bib(.  convertimioi: 
sed  melipr  qifoi  ¡n  Florio  ex  Erasmo  le&io  est  revertimioí». 
(4)  Bib.  &  noü  sqUtvQiv^ta  ^la^«« 
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ratum  ^  aut  sic  putatís  csse  (1)  tnortuum  ?  Mdior  fu!f  «•  R^ff* 
concubina  Sanlis  filia  Respha  ,  quse  corpora  defunfto- 
sum ,  quos  DaWd  pro  Gabáonitarum  ultione  pcrcussc-^ 
rat  y  eo  usque  accinda  sacco ,  hoc  cst ,  cilicio  custodi* 
vit ,  doncc  cis  roraret  aqua  de  cáelo ,  id  est ,  doñee  pro- 
Ycnia  corum  miscricordte  caelcstis  stilla  deflueret.  Me- 
lior  iHe  Judas  Machabxus  ,  qui  etiam  pro  mortuiíi  fra- 
tribus  orationerñ  credidit  csse  facicndam  ,  quos  furata      f^'  » 
de  Jamnia  Civitate  idolorum  dona  poscraverant. 

3    Ut  quid  rogó  mcdicus  nostcr  Inter  librorutn  suo- 
tum  lóculos  toe  constituit  genera  pigmentorum ,  si  ni-^ 
'  hil  est  ex  omnibjis  emplastris  ejus ,  quo  sanari  possic 
Vulnus^quod  ioflixit  inimicusi  Icane  fuit  quod  late-* 
ret  Archiatrum ,  (2)  cui  nequáquam  artis  suas  pcritia 
providcret?  £t  si  placer,  aperiamus  scholam  medici  nos- 
tri,&  á  principio  Canonts  vulnerum  &  medícaminum 
species  perquiramus.  £ccc  in  ipsius  introitu  scholas  oc- 
'   currunt  illi  dúo  audores  scminis  carnalis ,  (3)  qui  ve- 
^  nenato  scrpentis  jdente  pcrcussi ,  non  statim  pen^etuse 
'  poenas  mortis  addidi  sunt ;  sed  dejedi  de  paradysi  dcli- 
\  ciis  y  id  est ,  de  Ecciesiae  libértate  y  &  de  Sacri  com<^ 
?  munione  mysterii.,  ideo  temporarias  sub  typo  moerorí$ 
'  tribulationisque  damnati  sunt,ut  malagmate  poeniten- 
'  tis  sanarentur  5  &  eo  usque  de  ligno  vitas,  id  est,  Chris- 
ti  participio  exules  fierent  ,  doñee  ad  eum  per  rom-^  G^ne/.j. 
phasam  flammeam  ,  id  est,  ignitam  martyril  passionem,  24..  *  : 
'  aüt  per  Cherubim  Dominí ,  aui  intcrpretatur,  muliitudo 
'  scientia ,  remearent :  de  quious  nunc  per  singula  non 
est  tcmporis  loquj.  Quid  vero  ille  fratricida  ,  cui  ob  hoc 
^  signum  Dominus  mandar  imponi  y  ne  ab  aliquo  possít 
'   occidi  ?  Non  vult  enim  Deus  mortem  peccatoris  ,  sed  ut  Genet  4 
convertatur ,  &^ivat.  Nec  longe  ab  his  distat  ille  prin-  * 
•   ccps  patrum  ,  qui  primus  credidit^  &  repútatum  esi  ei  E^^c.id. 
'  adjustitfa  n ;  qui  captumab  hostili  Icgione  filium  fra- 
tris  y  assumpta  vcrnaculorum  turba,  surripuit :  q^iem 

post- 


(i).  B.  eum.  {2)  B.  Architeélum.  (3)  fe.  Ada©  &  EVa* 

Hh4 
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postmodum  de  Sodomae  plaga ,  id  est ,  de  judíelo  ge- 
hcnnx,  habito  cum  divina  majestaCe  colloquio,  hoc  esc, 
orationis  suse  meritis  liberaviu  £c  tu  ergo  assutne  ver- 
naculorum  turbam  ,  (i)  id  esc ,  opere  cuo  npu  alieno, 
firatri  auxiiium  praesca  captivo.  Loquero  cum  Domino, 
hoc  est ,  ora  ad  Christum ,  De  eum  futuri  judicU  ignis 
cxurat, 

6gfrw34.     4   Imitare  Patriarcharum  opus^qul  stuprum  9oro- 
ss-   &  ris  suas  in  aiienigenarum  manus  incidentis  ,.non  solum 
horruerunt,  sed  etiam  vindica  ver  unt.  Require  tamcn 
qui  ultores  fuere  peccatí.  Nonne  Symeon ,  arque  LcvS 
£c  tu  ex  tribu  Levi  es  ,  qui  ecclesiastico  servís  officia 
Symeon  autem  obauditio  intrepretatur.  Et  tu  ergo  qui 
obediens  fuisti  Deo,  inobedientem  animam  liberare, 
aut  vindicare  cur  cessas  ?  Anima  autem  fratris  tui  só- 
ror tua  est  7  quam  si  passus  fueris  inter  alienígenas  ser- 
viré ,  peccabis.  Sed  dicis  fortasse  ^  Levita  est  iste  ,  qui 
£xoi.i^  cecidít :  non  ei  remedii  potest  medicina  conferri.  Er- 
2.6  /*jf.       frater :  recurre  ad  scholam  medicL  Eccc  in  secun- 
do loco ,  id  est ,  Exodí  libro  ,  ubi  totius  plaga  populí 
vulnusque  describitur ,  etiam  Levitse  peccassc  referun- 
tur  i  qui  priores  ad  correptionem  Legislatoris  emenda^- 
ti  esse  perhibentur  $  &  non  tam  in  eis  peccati  crimen 
arguitur ,  quam  velox  convcrsio  in  poenitentia?  ce/e- 
ritate  laudatur.  Cujus  rei  etiam  in  Ezechiele  menünít 
-1         Domipus  noster  cum  dicit  de  Levitis :  Q/ui  primi  exie^ 
f«n/  á  me  y  cum  errasset  Israel.  Ipse  quoque  Pontifexad 
suggestionem  populi  idolum  fabricavit :  pro  quo  oratio- 
nem  fecit  Moyses ,  hoc  est ,  fraterno  liberatus  est  auxi- 
lio. Sed  dicis  fortasse ,  beatissime :  Adhuc  nec  Lcvitz 
sandifícati  erant ,  nec  Pontifex  consecratus  ,  cum  is^ 
tius  malí  crimen  admissum  est.  Non  costradico  perspi- 
cacias lux  ,  quam  ex  Scripturarum  voluminibus  con- 
cepistí.  Tamen  sic  possem  responderé  tibí  (^)  secun« 

dum 


(i)  B.  pro  isto.  EtMsmus ,  turbam ,  id  est,  proprio  cfe- 
ve  tuo.  (a)  Bih\  sespondisscm  tífai ,  si  possem  responderé. 
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dum  Apostolicam  sententiam  ,  qua  loquitur  ad  He« 
brxos  ,  quia  in  Abrahx  lumbis  latens  Levi  decimas  Hríf.  7. 
Melchiscdech  dedit  &  accepir.  Aut  ipsi  Aaroo  quid  9*  lo. 
tibi  minus  videtur  fuisse  de  Pootifícali  hoDore  vd  gra« 
du ,  cum  ^glptum  signis  pcrcussit  horrendis ,  &  egre-^ 
diens  noftc  cum  populo  9  sanftum  celebravit  Pascha^ 
Scimus  autem  quia  sioe  Sacerdote  Paschü  non  potcrat  . 
celebraru 

y   Sed  íntcrmissis  his ,  interrogare  te  voló :  Quid 
erar  Aaron  ,  cum  adversus  Moysen  invidls  livore  per*  flum.  19 
cussus  ,  junda  sibi  María  murmuravit  ?  At  dicas  fbr-  3« 
tasse  9  mious  est  invidia  quam  fornícatio.  Lege  crgo  bea- 
tum  Apostolum ,  qui  dicit :  Ñeque  forniearii^  ñeque  in^  \.Cn.6. 
vidi ,  ñeque  maledici ,  ñeque  avari ,  ñeque  detraSores  9. 
regnum  Dei  cc^equentur.  Vides  ubi  velut  xqualla  sibi 
similiaque  junguntur ,  quas  ad  Cxlorum  regna  non  su* 
beunti  Adverte  ,  cujus  poenx  sententiam  mereatur  In-  Num.t2. 
vidia  y  per  quam  prophetissa  María  lepra  percutitur? 
Cujus  ctiam  avarítía ,  pro  qua  Giezi^Elissi  minister  si- 
mili  sorte  damnatur?  Tu  vero  qui  avarum  non  detesta- 
xis,qui  invidum  nonrefugis,  qui  detradorem  rapto- 
remque  non  devitas,  fornicatorem  ad  tempus  fratrem 
revertentem  y  asternx  Dsortis  pcena  condemnas  ?  Nec 
ideo  hoc  dicimus  ^  nt  peccandi  frena  laxemus.  Adver^ 
tat  quisquís  hoc  legerit  y  quia  non  viventibus  loquI« 
mur  ,  sed  mortuum  consolamur.  Denique  resurgat ,  & 
videbis  y  (i)  quod  statim  ei  trademus  Psalmistx  versum 
dicen tis :  ^irga  tpa ,  &  baculus  tuus  ipsa  me  consolata  p,,2t.4. 
suni.  Accipiet  virgam  corredtonis  ,  &  baculum  qui 
sustentare  possit  infírmum.  Ita  autem  inteiligamus  (2) 
ApostoH  d¡¿lum ,  quod  ñeque  invidi ,  seque  fornicato* 
res  ,  ñeque  aliena  appetentes  1  regnum  Dei  posside-^ 
bunt ,  id  est ,  sí  quem  in  hoc  vitio  tempus  accerslonis  -^^^h. 
invenerit)  quia  alibi  Dominus  dicit :  C/fi«ifi^f/^m^tfe  in  33.20. 
viis  suisjudicah.  £t  ipse  Apostolus  ait:  Q¡ua¡es  aliquan-  G#/.8«& 

d0 


(i)   B.  Tidebit..M«tradiiDU|»  {i)  B.  imelligimus» 
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i.Tftfi.  dé  f^erixi .  MitU  mem  imterest.  In  Epístola  -  sna  beatni 
it«     Joamcs  cm  vaandki  pro  trarre  qol  non  habet  pee- 
canis:  ::st:fi£  ad  tooncm ,  id  csCj  nan  osque  ad  extre- 
Bi3fii         SOK  filial  peccatonim  suorom  mala  fueric 
secnrus.  Xan  dz  Lsriás  qooi  sopcrius  díxcras ,  non 
cm  rtvssc  sandi&car»«  en  peccaris  fuere  pollutt:  quid 
£j¿  lou  tí^i  ixifnzr  ilsá^  qood  saipnm  esr  in  beati  Esdrsli* 
it.       brls^cbí       reversi  de capfívitatc  Babilonias,  &rc$- 
tndb  nnper  ^2)  tcmpll  dooiir.ici  fnndamentis  ,  non  so- 
liim  plebs  vnlgf ,  Tfom  etiam  familia  Sacerdoralis ,  [3) 
&  íl'Ans  Teso  nugni ,  inveninir  in  malíeribos  alienigo- 
B-s «  hoc  esr  Syrls .  &  Umueis ,  Se  Moobitis  &  Ammo- 
cicls  e55e  pciuiiiu  f  Qni  laaien  omnes  peccato  eodem, 
acciprerces  consilium  Esdrae,&  recedentes  á  malierom 
arenL^anim  consorcio ,  caraemnt?  Unik  vides ,  qqod 
sicuc  reccati  contagione  maculamor  ,  ira  expulsíonc 
cjiis  ai?!BÍmiir. 

6  Se  q'jxso,  beatisslme,  fratrcm  nostnim  in  profun- 
HigF.^S^  purcí  sub  iniqul  prindpis  potesnte  demersum  ,  la- 
7, 19.  pidibus  desperarionis  obruamus.  Imitemur  illum  iEthío- 
pcm  ,  qui  Sandum  Hieremiam  in  lacum  ab  iniquo  Re- 
ge demersum ,  assumptis  triginra  hominum  auxiliis  ,  & 
demissis  ad  eum  pannis  ac  funibas  ^4)  liberavir.  Eccc 
frater  ín  lacu  est :  assumamus  triginu  homines  ,  id  esf, 
síve  Beata  auxílium  Trinlratis ,  sive  cum  labore  anirai, 
carnisque  &  spiritus ,  demersum  in  profundo  putei  li- 
bercmus,  Míttamus  ci  pannos  veteres:  reducamus  in 
memoriam  cjus  exempla  antiquorum  ,  qui  per  pecíta- 
tum  collapsi ,  nostmodum  de  profundis  malórum  per 
pocnitentiam  ad  superna  relati  sunt ;  quse  cum  ei  ante 
oculos  posita  fuerint ,  desperare  non  poterir.  Solet  per- 
cussus  miles  in  primo  certamine ,  in  secundo  fortius 

di- 

m  ■  , 

(1)    B.dicuntur.       Bnn  nuper  in  B.  (3)  J^ccrdo- 
^  faniilii  lustrfttlone  illím  Jesit  miriiefibiíi^^^^ 
^  (4)  Ai  §401  fitcribuip 
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^dhovc2tt\  &  contra  percussorem  suum  magis  iratus  in« 
surgcce.  Ecce.in  saeculi  fine  consistimus^:  instant  pro 
Christi  nomine  praclla  passionum.  Quid  mirtim  si  illc 
quem  fornicatlonis  hasta  percussic ,  in  passionis  con- 
gressionc  supera vcrit?  Quid  si  vidor  fucrit  in  marty- 
cio^.qucm  viccrat  incontinentia  &  'libidp?  Nonnfe  sic  Jud.i6. 
fecit  ille  Nazar^eus  ex  repromissione  ihatus  ,  quem  cuitf 
iii  perniciem  sui  muiieris  blandimenta  vicissent ;  post^ 
modum  in  fíne  obitus  sui ,  sub  m^rcyril  passione  ,  ma- 
jprem  inimicoruip  exercítum  prostravisse  ,  quam  ante 
quando  Nazareus^  hoc  est ,  immaculatus  fuerat,  repe- 
Vtur?  Sicut  enim  illa  Sacerdotalis  familia  de  Heli  cog- 
natione  descendens ,  cui  juraverat  Dominus,  ut  nullus  J  '^'-f* 
de  ipsis  ante  facíem  cju^  asisteret  ,eo  quod  gravlbus  ^ 
peccatis  Domínum  provocasset :  nonne  omnis  illa  cog« 
natío  pro  Davide  á  Saule  refertur  occissa?£t  quid  est 
hoc  ,  nisi  forma  martyrii ,  ut  quos  grave  peccati  cri-  Ihd.  aj, 
raen  involverat ,  mors  pro  Christo  illata  liberaret?  Ha;c  iS- 
siint  beatorum  voluminum  sacra  mysterta.  Sic  vasa  suá  ^«^-18. 
nequáquam  figulus  patitur  interire ,  qui  etiam  ea  con.^  * 
frada  9  &  in  lapidibus  illisa  redintegrare  posse  se   -  ^ 
diclt.  • 

7   Ne  spernas^  quatso,  fratrem  defunftum:  filíus  ^.Reg.A 
est  Sunamitis  sterííis  ^  id  est ,  Ecciesias :  ex  repiomissio^  14.  ao. 
ne  natus  est  iste  ¿  qui  mortuus  est.  Quondam  enim  na*  33, 
tivitatem  ejus  secundo  Abrahas  Dominus  in  Isaac  se^^  }A*  ^ 
mine  spopondit  atque  poUicitus  est  5  cujus  caput  in  mes*  • 
se  calore  percussum  est,  id  esr ,  principalc  mentís  cjuí 
Ínter  ipsam  spei  libidlnis  fiammam  concaluir.  Currat 
ad  Eliseum  mater  ejus ,  id  est ,  sollicite  plangaf  Eccle- 
sia :  Resurget  enim  si  fidcliter  hoc  spcraverimus  á  Chris- 
to. £t  tu ,  beacissime  ,  in  defunfbo  fratre  opus  imitare 
Elisei :  manus  manibus  ,  pedes  pcdibus ,  os  ori  com- 
pone primum ,  ut  compatiaris  ei  ,  qui  nrortuus  jacct: 
ñeque  elatus  integritatis  tux  triumpho  ,  superexcrescas 
cum ,  aut  superextcndas  te  ei  ,  quem  repentina  mors 
rapuit  i  sed  imitare  Apostoium  qui  dicit :  Timeo  ,  ne  /a.  2x1 

bu* 


Bachiarii  Upuscula.  493 

Principis  milittac  interposita  auxilU  sai  tuitione  liberas- 
set,  Unde  etiam  credo ,  ¡pse  ¡n  Psalmo  LXX.  dicit :  Mei 
autem  pene  moti sunt pedes. Et  ^VxhiiSapeexpugnaverunt  P/. 
me  ájuventute  mea.  Sed  qui  dici^^non  fiatejus  memoria,  ^* 
quia  turpi  peccato  scipsum  jugulavit  5  require  primum, 
frater  ,  utrum  iste  qui  cecidit  in  pugna  invcotus ,  an  ía 
domo  fueric  vulneratus:  quia  plus  ¿juidem  misericor-- 
diam  meretur,  quem  in  ccrtamine  hostis  percussit,  quam 
ille  quem  dormientem  latro  confoderit.  Ego  illum  cene 
¡n  praílio  vidi  constiiutum :  pugnabat  cum  scuto  jejunii 
adversus  illecebras  g.uls:  pugnabat  cum  tacicurnitatis 
lorica  contra  detTa£lionis  jacula ,  &  rcliqua  tela  maledic- 
ta  h  sed  in  illo  loco ,  in  quo  sccuriorem  se  arbitrabatur 
csse ,  percussus  est.  Sicut  enim  Asael  frater  ille  Joab 
Principis  militiae  David,  qui  velox sicut  cervus  i  Scriptur 
ra  esse  perhibetur  ,  ob  hoc  credo ,  quod  incoinquina- 
ti  corporis  puritas  donum  ei  velocitatis  indulserat  (Cor- 
pus  enim ,  quod  corrumpitur ,  aggravat  animam)  ab  eo,  Sap 
quem  pcrsequitur  Abner^de  cúspide  lanccae  in  reni-  ^S- 
bus  refertur  esse  percussus.  In  quo  loco  membri  vicium 
fornicationis  pañi ,  nuUum  puto  esse  qui  dubitct.  Sicut 
etiam  ipse  Abner  ájoab  fratrc  ejus  postmodum  in  in-  a.Ri 
guiñe  percussus  esse  perhibetur  5  quia  fornicationis  for- 
ixia  non  alibi  quam  in  inguine  merebatur  interñci.  Num-> 
quid  autem  Asael  consolationem  fratrum  non  meiDÍ-^ 
nit,  (i)  quem  ita  totusDavidis  planxit  exercitus?  Aut  de 
libro  vits  deletus  est ,  id  est ,  de  memoria  Dominicas 
leftionis?  Sic  Scriptura  non  obliviscitur ,  ut  etiam  ve- 
locitatis ejus  quam  ante  mortem  habebar ,  faciat  mem- 
tionem ,  cum  dicit ,  Velox  erat  sicut  cervus ,  id  est,  quí 
non  solum  perspicacia  mentis  inimici  laqueos  evitabat, 
verum  etiam  Serpentium ,  hoc  est ,  advcrsariarum  virtu- 
tum  Interfeftor  extitit. 

9  Memento ,  frater  ,  quod  caro  sumus :  mare  illud 
(hoc  est,  forma  baptismi)  quod  beatus  Joannes  in  Apo- 

ca- 


(i)   B,  meruit. 


•ix—    ZLriJK        ¿aia.  Apmi.  vJt. 

\±i5£.  e  ¿irii  "nrirmñiis::  descrir^r.&ideoiD 
r.-r¿  ™  -rzzíz.ziimr  azrTrzTcrrur,  Lnfarica  cst  viasae- 
z^'.         .  nusinzc  rDisrriáa  :  qnaxn  cntn  mo- 

::3r  r-r^K  iijb  ^nr  oi^^Trn  .Tarl%  cst  ad  lapsooif 
-tunr:::^  tss^mrmt  7^**^  «umim^xiMi  jacentifr§^ 
-rr.  zis  jirrñiiscs- imiatn:  jc^-;  ^  mr  gigere  sc,ncc 
T?ax--  issrr  arw?*^:»  luanr^  egnr  Mca  si :  5f  reriáe- 
áiTTSis  -iir^  tm  tar  w»m  .  iinr  £sr  ,  caro  vidi 
:arv."j   :£:ijiiis  ^   ¿  ninnlls  i:  ..  &  szoirva  de  mina. 

rnrcsrr  onur^  Rr-mm.  ns:ramr3  ?  R^spide  il- 
im  JiT-  JTjí  -BTnw  £r::r  fAcrrj^  >iaglsrer  txister 
:  Arr:r;:r:i-  ^.-r^rr^rOT  rrifT  ^txm  C2xr£  ¿i^num  jodi- 
r.r  -  r^un  ^.¿rj  lu.  jcutJlot  sinnr,  is:  rr-ü-  rcstiruif, 
?c  L  :r:¡.  :r^:ii;:¿rf:  mmrtff  icasri'^  nnr  ssc,  irrisqucdl- 

Crr.-ir  ^rELTriars  mruí  ¿  jLgu/uTs  pollicctur, 
í       :■        j:^  --¡rr-^irr  rirrTTi.^jm  :ti  ^vicirT  prisrinura 
rj-     *rr:  i-'L-^^ -rur-si.  niisii  ¿iabolusla- 

-  -  ti-.r  -íi-j-r-nz:  nrr»!  rc-T-iSre:  iiíigna  sra- 

V*  >c-  ,  --v  ^.r^T  -.i-cc  qrn  riuir  t-  impcn- 
^Ur'  - ,  *r/>,;.v;  ^  I>vr>/>  w'-rstnir-ir  zlcls  forte: 
;     '/  .;.v,r**  v;  rr4í* .  r.-i  rry:rT:=:¡s  ::i  2re3  si  mor- 

♦  . yri  ;*ír-5  R!'-^*!         tssi  r.^ngryy.  Nolo  ut 
^'i'f;  .''r.yr,  '^/tyjty*:^  i  <Jr,r:rl  rr^njbilfw  c»iiü  It«  consor- 
f ;//  ff*c!>/Tii.'ri  cTu:>ticn,  &  Ti:<y2zz^  a¿  T^ir^i.  N>n  emen- 
da';<-^/^  pf  vum        c\vs  tvrmr::-x .  ¿  rcccaror 
civjtur  in  coriv/rtium  bcararum  •  c:Ú2  Ljorani  premia 

tc^tíf  CHC  UjtmmU.  Sí  quss  laadarar^  crabescit :  sí 
€fijU  viruperaur ,  agnrjrvcit.  Inter  íubc  rcraocMi  flagella 
(r/mritutu^,  sathfactioni  y  cmendatiooiqK  scmpcr  ad- 
proiíirnar» 

f  o  J;im  vero  illud  qualc  est,  quod  á  qolbosdam  au- 
divirniis  dici :  ut  illa  vcl  illc ,  qui  criminis  peccatique 
convirtcs  sunx  ^  vcluti  ín  matrimonio  conjugioque  jun- 

gmnxx.  Absit  hoc  á  Christíani  oris  cloquio.  Ssrpentis  esc 
ii  Wf^^cstio  j  ut  illlus  quem  decidir ,  etiam  cadáver  ad- 
MiHí  tf ,  Nonnc  siinilc  e.st ,  si  quis  percussus  gravitcr,  ex- 
aniulct  in  fine  5  &  hunc  terrenus  medicus ,  ^ 
Ish AVccVt  ^  v\avoL  tvotv  '^'SftfcNvs^^^  svis^icctur ,  hor- 
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tetur  occidi  ?  S!mile  est  sine  dubio  quod  dicitur.  Inven- 
tus  est  frater ,  aut  sóror ,  concupiscentiae  telo  graviter  vul- 
neratus:  huic  cum  sceleris  sui  nuptix(i)  suadentur ,  quid 
aliud  dicitur^  nisi  ocddatur  ,  quia  vivere  aut  evadere 
non  poterit  de  hac  plaga?  Nescis  fortasse  quae  poena  ma-  a.Reg.i. 
neat  desperantem  ?  lile  nuncius  Saulis  monis,  cum  ad  a.&./e¡. 
David  venisset ,  &  referret  ei  inimicum  suum  esse  pros- 
trarum  5  David  causam  mortis  inquirens ,  audivit  ab  eo 
quod  ipse  nuntius  illum  suo  gladio  peremic ,  addens  & 
diccns :  Quia  videbam ,  quod  iGlu  illati  in  se  vulneris  non  ^\ 
eratviíiurus:  quem  David  statim  mortedamnavit^  cum 
percusum  ab  hoscibus  desperasset  esse  vidurum,  &  eum 
subía  ta  spei  fíducia  Jugulasset.  Quin  imo  more  Davidico 
scindantur  vestimenta  cordis  &  pc¿íoris :  ñebilis  vox  toi** 
latur  in  p!an¿tum:  doceatur  (2)  lamentum  Israeliticus  po- 
pulus,  id  est,  plebs  Eccleslastica,  &  dicat:  Subleva  lapides  V.  19.8 
tuos  super  altttudines  tuas ,       cogita  de  interfe&is  10. 
tuis  ,  quomodo  cecideruní  potentes  in  prcelio.  Non  nun^ 
tietur  boc  in  Getb ,  ñeque  prcedicetur  in  viis  jíscalonis^ 
fie  forte  leteniur  fil%<e  alienigenarum  ,  &  exbilarentur 
filia  incircumcisorum  ;  &  reliqua  ,  qux  continentur  la- 
menti  ipsius  edido ;  &  dicat ,  aut  loquatur  :  ecce  prohI« 
betur ,  ne  in  tcrminis  Geth  ,  ñeque  in  fínibus  Ascalonis, 
hoc  est ,  in  notitiam  sascularium ,  sive  tiominum  munda* 
norum,casus  fratris  vel  ruina  seminecur:&  nos.pass! 
sumus ,  non  solum  ipsam  quam  incolit  civitatem  ,  sed 
etlam  totum  orbem  faftae  ipsius  desperatione  completil 
Nonne  huic  pra^epto  cohasrec  etiam  ille  Evangelicus  ser- 
mo ,  qui  dícit :  Si  peccaverit  in  te  frater  tuus  ,  corripe  Matth. 
eum  solus  ;  quod  si  te  audierit  lucratus  est  eum  :  siau*  í^.  i;. 
tem  non  te  audierit ,  adbibe  tecum  dúos  ,  vel  tres  tes^ 
tes^  &  reliqua^  qu<e  continet  sermo  pjraecepci.  Vides  ergo 
quid  dicit :  Ne  exbilarentur  filii  incircumcisorum.  Me 
miserum ,  qui  ista  cognosco !  Filii  enim  incircumciso* 
rum  qui  sunt ,  nisi  homines  hujas  sxculi ,  in  peccati  sul 

er- 


(i)       ipsius  nuptij?.  (2)     vocetur  íq  lameotum. 
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crrore  &  gcntilitatc  vivcntcs?  HL  ergo  cxhilarantuf, 
cum  audíunt  cuinam  militis  Christi ,  vel  ex  ilüussccoa- 
solantur  opere ,  dicentes :  Eccc  qui  nobis  exprohraturi 
cjetcris :  ad  cujus  cxcmplum  cogebamur  viverc ,  qui  cura 
nostro  cmersisset  c  corpore,  tamen  ad  confussionem  ms- 
tram  vita  ejus  dicebatur  esse  dissimilis.  Numquidnoa 
tnclius  crat  ncc  inchoarc  quod  bonum  est ,  quam  tam 
turpíter  cadete ,  aut  non  possc  complere  quod  cocpcris? 
Nescientes  quod  judicio  Dei  majorem  forsitan  excasa- 
tionem  habituia  sit  anima,  qusc  bonum  voluisse,  &ab 
Insidiatof e  suppiantata  esse  noscitur,  quam  ca  quac  rcbcl- 
lisDco,ex  servilis  despcratione  formidinís  magisdc- 
gerit  jugo  captivitatis  addici ,  quam  pericuium  certaná- 
nís  cxpcriri.  Nonnc  apud  Regem  suum  miles  cxcusatut 
propriis  vulneríbus,  &  plerumque  strenuum  bcliato- 
rem  cicatricum  suarum  placa  commcndat? 

II    Sed   praetermissis  hís  ,  plangatur  defundus, 
sepcliatur  mortuus  ;  id  est  ,   pattim  nostro  labore, 
partim  verecundias   suae  confusione    peccatum  ejus 
celctur  ,  &  auferatur  é  medio.  Nos  autem  conso- 
lationis  linteamina ,  &  caelestis  spei  pigmenta  triboa- 
itius :  ipse  autem  intra  sepulchrum  secreti  sui  confiisus 
peccati  pudore  contincat  se  5  ibi  conscientiae  sua^  ver- 
me laceretur  ,  qui  totas  in  eo  putredines  peccatoriwi 
consumar ,  doncc  nullum  ex  se  foecorcm  famas  tuipis 
TA.  I.  cmittat.  Nonne  sic  Beatus  Tobias  veniam  misericordia 
rS.  &     caeicstis  emeruit ,  mortuis  in  cí^>tivitate  fratribus  tri- 
9*         buens  sepulturam  ?  Credo  iapsis  sub  mundialis  princi- 
pis  dominatione  suadens  ,  insinuansque  poenitentiara. 
Et  nos  ergo  secundum  quod  meretur  ,  corpus  illius  con- 
^     tegamus.  Eccc  exiit  Propheta  de  Jerusalem ,  hoc  csr, 
II.  I.»      domoDomini  adversus  Bethel ,  quac  fornicabaturá 
Domino ,  id  est  9  mundi  istius  Civitatem ;  cui  prasccpe- 
r*^t  Dominus ,  ne  de  cibo  ejus  gustaret ,  aut  pota.  Sed 
'li  per  Pseudo-Prophetam,  id  est,  per  spiritum  fornica- 
m\%  deceptusest  ab  iniquo,  cecidit  in  potestatem  Leo- 
is  ,  ac  sortem ,  qui  rugiens  circuU ,  qucerens  quem  de- 
r^.,í  xzsMxx  juxta  cadáver  ejus  assistlt ,  uc  nísi 

foc- 


Ibetít  a3  Éccjestas.finum;,  <&^pul€hccim  pprtatutp  ,  ia; 
cibum  ci  cscaroquc  ppficcrcr.  Sc^d  .nps  yd  Pscudo- 
prophetx  imiteoiur  officium ;  &  eum  quem  pcrcussit 
Diabolus  ,  debito  ómnibus  hbnore  tumuiemu^  Soiet. 

'.Christus  de  tali  scpulchp  mortups  stiscUarc:  'tantum  ne 
cadáver  ejus  deyofáDjdiúm  alttiibusy  id  esc^  vi- 

tiis,  sivc  hominibas  sfscüíi .  celUiquaauis.  Q^aliter  ro« 
de  misericordia  ,D«jBp¡iii  rpossumus  desperare ,  qui 
etiam  Pharaonem  arguU 'quare  pequaquam  poenitere 
dignatus  sit,  dicens  in  ((roplietla  Pharaonís:,  B radia  2$. 
Regis  JEgypti  cQn$f[ivi iÍMon.  n^  áeprecatus  ^  ut  da-- 

,  ftíur  in  eo  saniía^ ,  &,  rtddereiur,fi  Vfrius  ad  compre- 

.  bendendim  gladium.  \\\     -  <      i  ...  ; 

12    Salomón  ille  mírabilís  \  qui  meríiit 'a^dsiscrici  Dc^i 
hoc  est ,  sapientiac  copulari ,  in  aiienigenarum  mulie-  Sgp.^ 
rum  incurrit.  amplexus  5  &  vinculo  libidinis  illaquea- 
tus,  etiam  sacrilegii  errore  se^  pplluit,.quando  simula-  i^^eg 
chrum  Chamos  Moabitico  ¡doto  ñibricavit :  Sed  qui  per  n*  7* 

^Prophetam  culpam  erroris  agnovit  ^  numquid  miseri- 
cordias cselestis  extorrts  est?  At  forsitan  dicas:  Nus« 

3uam  eum  in  canone  lego  poenituisse  ,  ñeque  misericor- 
iam  consecuf um.  Audi  ergo,  frater.  Poenitentiam  ejus, 
quas  non  scribitur  publicis  l^gibus ,  fortasse  ideo  accep- 
.  tabilemiaUqui  dicant,  (2)  quia  non  ad  faciem  populí, 
sed  in  secreto  co;iscientix,  Deo  teste,  poenicuit.  Ve- 
niam  autem  ex  hoc  consecutum  esse  cognoscimus  ,  quia 
cum  solutus  fuisset  á  corpore ,  sepultum  illum  inter  Re- 
gum  Israel  i  tarum  corpora  Scrlptura  commemorat :  quod 
tamen  alibi  peccatoribus  Regibus  abnegatum  esse  cog- 
noscimus,  qui  usque  in  íinem  vitx  suae  in  propositi  per- 
versitate  manserunt,;&  ideo  quia  inter  Reges  justos 
oieruit  sepeliri ,  non  faic  allenus  á  venia  :  veniam  au- 
tem jpsam  sine  poenitenria  non  potuit  promereri.  Sy- 
nagoga  illa  Core ,  cum  pro  ausus  suí  temeritate  terrae 

(i)    fi«  poenitentia  ejus  qus  non  in&cribitur  publicis 
gibus ,  fortasse  ideo  tcceptabilior  judicatur  •  quia  &c« 
Tgm.xV.  n 
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h;-eu  v:v3  fbis^ct  absortas  arulíe  cameti  coriiin^m 
i^u.bLS  Igncm  suceendebam  alieoum,  á  Domino  circum- 
ca:l  ^ubcntur  altario ,  ob  hoc  quia  saoftifícatx  fuisse 
c:ci>niar :  quas  nos  animas  eorum  esse  scncimus  ,  in  qui- 
bus  adulrerr.»  flammst  nlofem  pracsumpta  libértate 
suiccrcrant ;  &  Ideo  vivi  dcglutiuntur ;  aru!ae  vero  eo- 
rum perire  prohlbentur  \  sicut  ctiam  Apostelas  didt: 
X  .Cor.  s .  Dedi  bujusmodi  bomnem  SatOM  in  ínter iium  carnis^  itt 
5.         spiritus  salvus  sit  in  die  Domini  nostri  Jesu  CbristU 
Considera  ergo,  frater,  quam  paucis  tribuitur,  ut  de  am- 
phitheatro  mundi  istias ,  ubi  cum  feris  ,  hoc  est ,  cum 
.      viriis  depugnatur  ,  ¡mmacnlatl  ^  peccati  morsu  mcmbra 
'^^^  libcrcnt  sua.  Quod  expertas  illc  dicebat :  Ne  iradas 
hcstiis  animas  confitentes  tibi.  Sed  quia  jatn  dudum  est, 
qiiod  tcciim  scrmocinamur ,  cavendum  est  nobis ,  ne 
C'ffcndat  ic  nostra  verboshaf.  Undc  etiam  ad  te  ,  [paa- 
luliiiiij  (i)  cujus  causa  ha:c  dixiraus  ,  stilum  vertí- 
mus. 

13  Quid  me  rcfugís,frafcr?  Qj:d  te  magij  consor- 
tio  munJialium  hominum  crcdís?  lili  fortt::ssc  ridcínc 
(2)  culpam  tiiam;  cgo  plango ,  &  si  coir.mori  necesse 
ciit  ^  opiabü.  QuiJ  crubescis  pracsentiam  nostfarn?  Si- 
milis  nobis  causa  est ,  quia  &  ego  in  tuo  ncgótio  pudo- 
re  confundor.  Rasit,  ut  vídeo  ,  Ammortitíus  Rcx  m/Ji- 
1.  B^eg.  tibus  David  ,  hoc  est ,  mir.istris  Ciiristi ,  dimidium  bat- 
ió. 4.Í?  j  &  túnicas  eorum  usque  ad  inguina  praccxdit:  iJ 
est ,  sustulit  ab  eis  in  dimidictate  barbae  virilem  specíem, 
&  CiTcminari  eos  per  delcclabilem  vitiorum  novaculam 
fccisse  monstratur.  Dimidia  autem  barba  tibi  rasa  csr, 
quia  uno  virio  ,  si  quid  boni  in  Dei  virtutibus  gesseras^ 
-  rrdidcris :  dimidia  &  tu  rasus  es  barba  ,  quia  si  vo- 
:ris  reliquü  vitse  tux  temporc  quod  tibi  superes!  la- 
brare ,  concréSttt*  Pf Béctdft  Wfd  timl^e^^^^^  id  ié- 
jina  ,  cum  turpia  fa£la  qux  ipse  pcrsuascrat ,  in  ocu- 
homiQum  r cvelavit.  Sed  &  supcr  ho^p  sjpes.  Sedea- 
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musía  Jerl[chx),. doñee  crescant  barbae  nostrse:  id  est^ 
simus  opprobrium  &  ignominia  meílorumi  Se  efficiamuc 
anathema  omniunii  sicut  In  Jericho  Israelítico  populo 
fuit  9  doñee  barbarum  specles  nobis ,  Iioc  est  ,  virtu* 
tum  incremenU  nascantur,  Crede  mliil  »  quia  Regí 
nostro  deleble  Injuria ,  uleiscecur  nos  ipili^es  suos  ,  auir 
bus  in  dehonestatione  sua  fecit  isca  ínlnoLicus.  Abl  Ult 
paulisper  i  conspedu  nostro  Rex  noster  David  5  &  ideo 
vidi  ab  inimicis,  partem  agri  plenam  lenticula  rubicuQr 
da  9  qux  est  verecundix  nostrx  &  delicatae  casticatis  for« 
ma  ,  eonfregioius.  Sed  jam  ubi  recordatlonem  peceatí 
Hex  noster  oeulis  nostri  eordis  aperuit ,  ^teinus  >  ut  vel 
illud  quod  reslduijin  est  j.  id  est ,  r.ellquum-  witx  nostr» 
teoipus  defendatur ,  ut  salvum  sit.  Nc  qusso  ,  te  per^ 
suadear  qubquis.ille  dicat  tibí ,  ut  scelus  hoe  in  conju- 
gium  yertas  ^  ac  de  crimine  matrimonium  voces.  Nolo 
oíFcnsam  Del  provoces ,  atqué  multíplices.  Si  enim  id 
vocatur  in  culpam ,  quod  furtlve  ac  cum  timore  per- 
suasit  tibí  ioimicus ,  quomodo  merebitur  veniam ,  quod 
veluti  insultans  Deo  &  ejus  judicio ,  publice  tibí  cocpe- 
ris  (i)  vindicare?  Imitare  illum  Amnon  Davídis  fi- 
lium ,  qui  cum  in  sororis  suae  stuprum  illicita  flamma 
caluisset ,  postmodum  eam  magis  exosus  est ,  quam  an- 
tea amaverat ;  &  pro  hoe  fado  oecisus  est  á  fratre, 
quia  agnita  culpa  erroris  non  mansit  in  crimine ,  sed  ma- 
teriam  ipsius  peccati  vehementcr  exosus  est.  Unde  etiam 
suspicamur  Davidem  ei  non  fuissc  commotum  ,  quia 
cito  vidit  eum  pcenitentiam  recepisse ,  &  id  per  quod 
unius  horae  spatio  deceptus  est ,  statim  eum  impatientía 
odisse,  &  vlrtute  pocnitentix  disrupisse  ejus  laqueos. 
Qui  vero  captus  est  in  rete  vitiorum ,  &  patienter  ¡ni- 
mlcis  suis  j  hoe  est  ,  venatoribus  acquiescit  ,  doñee 
etiam  recludatur  in  cavea ,  &  ¡b¡  longo  temporis  spatio 
saginetur  ad  pompam ,  tum  máxime  principalibus  sse- 
cuii  9  cum  oecisus  fuerit  ,  placiturus  est.  Doñee  (2) 

mus- 
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ffnuscipulam  fornicationis  evaseris  ,  non  te  ¿brFetatb 
laqueis  credas ,  per  quos  ánimos  irati  Absalonis  incar- 
ras  $  quia  laxuria  atque  ebrictas  quasdam  sibi  in  vicio- 
rum  nativicate  gcrmanitas  est. 

14  Atcolle  ergo  ánimos,  frater ,  erige  oculos ,  quos 
conscicntix  pudor  inclinavit;  nec  te  inimica  desperario 
confringar.  Ecce  Absalom ,  qui  fratrem  occidcrat ,  per 
aniicorum  suñragia  Regís  veniam  promeretur  s  ira  dc 
etiam  osculum  pacls ,  &  pracsentiam  vultus  Christi  non 
desperet  exposcere.  £t  ra  ergo  quos  amicos  Davidis 
csse  nosti ,  qui  quondam  pater  tuus ,  quando  non  pee* 
caveras  fuit ,  humiÜs  esto  &  acdinis ,  ut  quod  á  te  non 
potes ,  per  illorum  suíFragia.  merearis.  Ac  si  forte  dnil 
fucrint  in  audiendo ,  opportunc  Importune  non  desinas 
supplicare ;  quia  Absalom  per  injuriam'meruit,  quod  per 
amichiam  impetrare  non  potuit;  &  quod  pro  meritis  non 
mcruit ,  per  in juriam  obtinuit.  Vis  scirc  quod  plerumqoe 
per  occasioncm  injuria  sanfti  pro  peccatoribus  depre- 
cantur  ?  Bcatus  ille  unüs  ex  Quatuor  Confessorum  caput 
&  Martyrum ,  cum  ab  insano  populo  lapidibus  urgc- 
^^J'  retur  ,  in  ipso  exitu  Israel  de  JEgypto  ,  id  est  animae  dc 
corpore  discedcntis  ,  genu  flcxo  ,  Patri  pro  peccato- 
^^'^  ribus  supplicavit :  Magistri  nbstri  secutus  cxemplum: 
qui  perscquenti  scmetipsum  populo  veniam  posru/abir. 
Ecce  vides  ubi  occasio  precum  nascitur  ex  injuria  8t 
■poena  sanftorum.  Nec  Iioc  ideo  dicimus ,  ut  tu  per 
contumeliam  beatorum  suffra^ía  merearis  ;  sed  consi- 
lium  damus ,  ut  si  pro  magnitudine  scelerfs  tui  sup* 
pHcare  non  ansi  sunt  ,  importunitatis  tuae  injuriam 
parientes ,  faciiius  pro  eo  á  quo  larsi  sunt ,  audiao- 
rur.  Inccnde  hordeum  finitimum  tibi ,  quod  est  in 
agro';  quia  lingua  ignis  est,  ager  autem  est  hic  mundos. 
Sic  quandocumque  cccperis  vitae  bonx  fru¿^ibus  derth 
gare  &  dicere :  ecce  quales  sunt  sandi ,  qui  pro  pecca- 
toribus non  audent  rogare,  ubi  est  quotidiana  merces 
operis  1  Tune  incensa  per  linguam  tuam  sanétorum  spcs 
indtabitur  ad  fíduciam  deprecandi  >  quia  cognoscent  te 
ad  hanc  neccssltatem^  utUitatís  tus  piusa,  non  ^virio 
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4étra2%íonis  impadum :  sicut  Absalon ,  nonob  hoc  se^ 
getem  Joab  incendie,  quod  nocere  vellet  eí  tanaquam 
¡nimico>  sed  uc  vel  sic  ad  detrahentem  sibi  respiceret, 
^uem  non  audierat  blandientem  ;  &  ita  ejus  praeseDtianí 
nicrcrctur,  qui  Christi  crat  proximus  vel  amicus.  Fruc- 
tus  enim  sanftorurti  qul  secondum  hominps  esc,  ui 
hordeo  non  ihcongrnenter  accipitur;  qui  vero^cim- 
dum  Deum ,  in  trítico  poterit  estiniari :  quia  non  du* 
bium  cst ,  Ssndos  utrumque  seminare  secundum  Apos- 
toiiun,  providentes  bona  non .  tolum  coram  Deo^ted 
etiam  coram  bominibus.  £c  ideo  Ahaajon  hordeuoi  fir 
nitinium  sibi ,  id  esc ,  convecsacionem  qusp  ínter  hooilr 
ncs  agebatur  ,  incendie:  ad  illud  vero  quod  coram  De<> 
íesc  9  pervcnire  non  pocuic ,  quia  illud  solus  PkCer  ag- 
novit. 

I  j  Sed  (prsitan  •  dicas  :  Fersuasip  tuá ,  quietum  r a- 
quiret  Iiominem  vel  securum  ;  me  autetn  aecesse  esc 
quotidle  persecutorem  sascult  formidare ,  qui  in  me  de*- 
decus  próximas  sus  optat  ulcisci.  Si  ergo  tale  aliquid 
pertimescis  y  ecce  sex  refugii  Civitates ,  quas  si  placer, 
ingredere.  Ac  si  forte  pro  conscientia  peccatorum ,  il- 
las qu9  sunt  in  térra  repromissionis ,  hoc  est ,  ia-  Eccle- 
5ia,intrare  non  audeasf  Bosor  ultra  Jordanem  in 
solitudine ,  qus  iacerpretacur  angustia :  id  est ,  cellula 
monasterü  parva  vel  módica ,  &  oprime  tibi  conveniet, 
quia  de  sorte  Rubén  est ,  &  ipse  torum  pacr.is  macu- 
Javit  illicite.  Est  &  Ramorli  de  sorte  Gad ,  (i)  quae  in- 
terpretatur  excelsa  mors ,  vel  visio  mortis.  Veré  enim 
Jexceisa  mors  poenitentia  dicenda  est ,  cum  mortiñ- 
catis  membris  deducaMr  fiomo  ad  excelsa  Caeiorum, 
unde  fuerac  ante  dilapsus ,  sive  juxta  iscam  humilcai 
morcem  quse  generalicer  omni  carni  imminet,  WU  ad 
-comparationem  ejus  rationabilitgr  excelsa  nominatur; 
-quia  multo  nobilius  est  per  poenitentiam  mori ,  quaih 
rcotnmuni  liac  ^morte  dissolvi.  Si  autem  visioncm  mo.uiís 

sen- 
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sentiré  vrlimus,  ira  porest  intelUgi,  qaia  cund  samas  íh 
poe:^.:ter.tia  constimti,  &  ante  oculos  oobis  ponimus  ge- 
hennas  infemique  tormenta  ,  videaias  ipsain  spedem 
morris ,  de  qua  poenitentiae  beneficio  libcraniur.  Tan- 
JA  8.  tum  memineris  te  in  anciilse  fílii  ciritatc  agere  pcxni- 
centlam ;  quia  omnis  qui  peccat ,  setvus  est  peceaii^  Se 
formaiD  ser  vi  accipiens ,  xKcesse  est  humüies  te  ipsnm 
osque  ad  morrem.  Est  Gaulon  in  finibus  Manasse ,  qus 
interpretatur  voluiaiio ,  ot  ra  memineris  tibí  in  cili- 
€w  &  ciñere  esse  volutandum ,  &  hoc  in  fínibus  Ma- 
nasse ,  qui  interpretatur  oblivio ,  ur  obliviscens  ca  qus 
ante  gessisti ,  in  priora  te  eztendas.  Hscc  ergo  inba- 
bita ,  m  per  angustias ,  mortem  &  volatationem ,  iram 
persecuforis  evadas  ,  &  spem  salutis  inveoias.  Tum 
deinde  lo  his  si  quid  utiliter  gesseris ,  etiam  ad  Cades  in 
térra  repromissioQis  quz  est  in  Galila^a ,  poteris  per- 
vcnire :  qnx  interpretatur  sanffa ;  ut  cam  in  tribuía- 
Gffi.  4?.  t»onc  opus  corrupiionis  abjeccris ,  etiaoi  ad  sandam 
tibi  Ecciesiam  tribuatur  accessus ,  &  in  sortem  Ncphta- 
Jim ,  qu«  dicitur  viiis  remissa ,  ut  de  Sacramento  Dó- 
minicl  sanguinis  participare  mercaris.  Sed  «ce  Hcbron 
adicus  tibi  claudatur  ,  quae  interpretatur  conjundlio ,  si- 
ve  conjiigíum.  Rcveriatur  (i)  cnim  anima  tua  ad  vínini 
suum  ,  id  est ,  ad  spiritum  I)ei ,  á  quo  pro  tempere  pee* 
caminum  fuerat  viduata.  Sicque  etiam  sextam  Civita* 
tcm  Sicliem ,  quam  Joseph  nosrcr  in  hereditatem  con- 
sequitur ,  proptcr  quod  ibi  sepultus  est ,  valebis  intra- 
re  :  qux  interpretatur  humeras ,  sive  labor  s  ut  ostcn- 
Lw:.  15.  laborcm  pcenitentix  ab  errore  tuo  Chrisil 

Gífi  3t.  humeris  rcportatum ,  &  adjunftum  nonaginta  novcm 
if.       ovibus  effcdumque  centcsimum,  quia  ipsa  Sichcm  ab 
aiicnigenis  centum  agnis  scribitur  comparata. 

i6  Sed  cur,fracex,  adhuc  jacentem  te  torpor  d^ 
Icétac  ?  Surge ,  quia  medicus  advenir ,  qui  dicte  secan- 
das  esse  putrecHnes  peccatorum ,  &  pose  hace  curandan 
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^agam  Ipslus  ctcatricls.  Qiüd  éxjte^escUi?  Qoid  j^fü'^ 
gisicuraiti  ?  Qurhutam:ZabuHtí(^  {i^   sexcenrórom  r.. 
siclorum  pondere  pra^ravatur ,  ritc{ua({uam«)vcfltu5  es^  17.7.:^ 
cur  subterlFugis  cultellos  evangciici  ferramenti  ?  Qui 
ignem  ioimici  ílammasque  perpessus  es ,  cur  i^nem  Do* 
mini  huK  quem  .venit  mitxere  iivreEram  ,  qui  conso« 
fliet  fbehum  &  stipuláin  &4igna:;.  fotmidas  ?:  Absclncfe 
á  te  pattem  coh^oetudSms  vohmtateai :  Kcc  renes  túoi  Luc.49. 
&  cor  tuum;  damna  tnimicam  tuam  corporis  specieri^  49* 
per  quam  aut  ipse  dcceptus.os  ^  aut  alios^  dicepisti,  «•Cfr.j* 
Horreanc  exinamta  mcmtMra' jejunio ,  &  cilicium  quod 
sórdida  ratlone  poUneras^  praisegmlne  habere  torfsües- 
cas  i  ut  cüm  attadu  ¿jus  arql]e^ amerítate  ^rómpuñgc* 
ris  1,  'Semper  ^  peccacorom  raonim  stimolos  recordéris. 
Limct  (i)  in  te  viculum  tuum.'Moyses ,  per  quem  lu-  ^'-S* 
xuriatus  es  in  eremo ;  id  est ,  carnem  tuam  legis  ac 
jefunli  disciplina  confíciat ,  uc  ad  nihiium  redada  te« 
núenir.  Legisci ,  credo :  Irascimini  ^  &  nolite  peccare.      4*  S* 
Ira  8c  tu'irascerc  peccatis  tais,  ut- ultra  non  pecces; 
Prasvenl  nkricis  gehennas  sasva  tormenta ,  &  i}¿e  tibí 
tortor  existe ,  ut  com  venetit ,  nihtl  inv^iat ,  quod  la 
te  possic  puniré  ínimicus.  Si  venerit  passionis  occasio, 
Ademento  quaiiter  tibi  sub  regis  tui  presentía  dimican-  . 
dum  sitr,  ac  culpam  emendare  possis  desertoris  &> 
fugj.  Sí  vero  fovsitan  doñu^rit  Hujus  ftlicitatis  occaslo, 
ipáe  tlbimatipsi  mus  potest!)  esse  per^cutor  ^  ut  stcut   .  . 
Apostolus  dixit ,  per  omnem  mortem  constitüas  te  Deo«  9.adCor. 
Ingredere  monasterii  tui  carcerem ,  &  tenebras  soiltu-  ^-  v.  4. 
dinis  ,  quibus  ad  luccm  perditam  revoceris  ,  cxquire. 
Sit  tiM  ftmes  prQ  gula),  slt^ique  pro  flamma  ,  ut  manü 
camiñcis  vohintaris  ^  per  aBstínentix'pocnam ,  costarum 
coiíipago  nudata  viaceribus  sit;  &  pro  suppHcío  ignls 
internas  ossium  medallas  durs  sitis  depascat  incendium. 
Sit  tibi  vigilia  velut  offidorum  custodia  publicorum; 
aC  sicut  catena  rigentis  fcrri ,  sic  duriori  consuetudine, 
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&  lege  constri¿his  sub  imagine  oiartyrii  veniam  miseri- 
081  ^ordis  cacitstis  expeda.  £)a,  eja  quid  dubitas  ?  Scalam 
Bs.'      illam  Jacob  unde  lapsus  es,  dum  velis  ascenderé, -ad- 
huc  posita  nondutnque  subtrada  est :  &  ücet'  in  ruina 
tua  omnia  membra  colKseris ,  tamen  iterum  conare  as* 
cendere ;  &  doñee  venias  ad  Ulum  gcaduoi  unde  cecidis- 
ti)  fortiter  te  serva  arque  custodi,  quia  licet. lubricas 
,  •  sit  omnis  ascensus ,  taxnen  Ule  cito  vergic ,  ac  dcjicit  la 
profundunu 

jlfufi,      17   Sed  forcasse  dicas ,  quia  more  Pharjssrorum  im- 
93. 4«  ponam  gravia  oncra  super  humeros  homínum ,  &  ipse 
ii  oi;!.  5  dígito  meo  noiim  contingere  ea«Ecce,  frater,  quia  no- 
S4«       bis  jurandi  Hcentia  prohibetur ,  si  quid  infeiicitati  mex 
credis ,  spomleo  secundum  miseticordiam  Domini ,  hii- 
jus  me  laboris  quem  suadeo ,  vcHe  essc  particlpem ;  con- 
sortium  vero  nieum  (i)  cupidus  salutis  ru»  nonsolum 
ingero  ^  sed  etiam  oflFero  :  ac  si  tu  ad  nos  fortasse  venire 
confunderis^  manda  ,  &  ego  ad  ducendum  te  sine  dí- 
jationc  properabo.  Horrcat  consortium  tuum  ,  velut 
Ruth  de  agro  Moabitico ,  hoc  est ,  anims  de  ebrictare 
&  furnicatíone*  venientis  ,  qui  sua  tantum  quxric  ,  & 
misericordix  nescius  ,  de  Israelítica  sibi  solum  silrpe 
jtuth  4.  R'^'^í^í"''*  ^8^  vero  licct  Booz  similis  non  sim ,  tamca 
anln^am  tuam  mihi  cupio  sociari :  nec  arguat  me  quís- 
quam  esse  praesumptionis ,  quia  iicicum  est  mihi  semcA 
de  fratris  defundi  vidua  suscitare >  ne  perdam  calcea- 
menta  paschalia  ,  &  exheres  Christi  passionis  efñclin 
ac  pro  verbo  sponsi  velut  cascus  eífcdus  j  salivam  jejuni 
oris  quae  in  tcrram  projicitur  &  conculcatur,  ne  accipiam 
doñee  eíFuso  semine  ad  vidj^m  animaq;i  dcfundi  fratrlSy 
id  est ,  mortui  per  desperationem  introeam  j  sed  quxsita 
fnu'tltudine  scminis  ,  aggrepta  de  Scripturis  copiositate 
verborum  ,  huic  viduae  conjungar  ^  ac  proxímem  ,  ut  au« 
d:tis  his,  possic  sine  diffícuicate  concipere  ,  &  salutis 
spiritum  parturire.  Mcminí  enim  Apostolid  verba  prae* 

ccp- 

(1)   Vidt  ]^af^«  ^60% 


Bacbiarii  Opuscuk.    .     50  ( 
eeptf  i  nbi  dicit :  Q/aosdam  quidem  eripitiM  igne  ,  du^  r.Ttw« 
béos  vero  consolaminj :  &  alibi :  QuI  nvocaverit  pecca- 
torem  ai  errare  vi^  sua^  salvabií  animam  suam  de 
marte.  Non  est  minimum  si  extremam  aut  summam  au-  Amos.  3! 
xiculam  de  leonis  faucibus  extraliamus :  tametsi  Beatis-  12. 
simum  Pontifícem  y  qui  io  iisdem  locis  cum  SacerdotU 
bus  sute  divino  assistit  altario^  non  aliud  reor  quam  Da« 
vidicum  opus  imitar! ;  uc  quand'o  de  grege  leo  aut  ur->  . 
sus  ovenf  rapuerit ,  insurgat  adversos  eum  y  &  praestran« 
gulatis  faucibus  praedam  ex  gutture  ejus  eripiat  h  aut  ve* 
iut  pastor  bonus  yagantcm  revocet ,  alligetque  atlritam,  * 
crranremque  convertat. 

18   Tu  tamen,  frater ,  nequáquam  sceierato  acquies» 
cas  impudicoque  conjugio :  non  insultes  ei ,  cujus  iram 
sustentare  non  poteris.  Quinimo  &  illa  quam  tibí  fecit 
sceleris  culpa  consortem  ,  rcvprtatur  ad  virum  suum. 
Numquid  Patriarcharum  sóror  postquam  peccavit  nup^ 
sisse  pertiibetttt  ?  Legbiator  praeccpit ,  ut  qui  uxorem  al*  ,  . 
terlus  lAacularet ,  cum  ipsa  lapidaretur  pariter ,  &  ideo 
non  permittit  conjugium ,  sed  sub  nomine  lapidum  du- 
ra sententia  emcndat  corrigitque  peccatum.  Aspice  Pro- 
phetam,  qui  dicit :  Ei  dixi  postquam  jmeretricata  es ,  ad  ygr..  3.1 
fne  reverteré.  Licet  Dominici  templi  vasa  Rex  captaverit 
Assirius  5  tamen  revertantur  ad  templum ,  ne  ea  in  per- 
petuum  Babylon  immunda  possideat.  Licet  per  flammam  fg/ 
turpte  concupiscenti»  incenderit  templum  Domini  prin- 
ceps cocojum  y  qui  domino  suo  y  id  est,  principi  mundial! 
escás  nostrorum  parat  peccatorum  $  tamen  veniat  Zoro- 
babel  9  hoc  est ,  Spiritus  Sapientise  y  qui  jam  intellexit 
fflulierum  pptentíam  malis  hominibus  principar! ,  &  to- 
tus  in  veritáte  ccvifídit :  veniat  Esdras  y  Bibüotheca  Le- 
giS|  &  memoria  íedionte:  veniat  Naaman  Syrus ,  (i) 
virtus  confídentiae  y  cotemptorquc  formidinis ,  qui  ^pro 
festru¿lione  patris  principis  potentiam  non  vereturs  ac 

dte- 


•  (i)  FMhs  He  Nebemias  legi  dekre  mmt.  Mutila  hme 
taeiitis.^ 
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f.  Erir.  dispjsicis -pe&slngu!a  Icrusalem  loca  ,  id  eisc ,  membn 
4. 16.1 7.  corporlá  Angelicis  PacriarcharHmque  vircucibus,  ui  col- 
lapsa  restruantur ,  &  restruda  custodiar ,  &  una  mana 
Gen.  s.  scrviat  fabricz,  alia  vero  custodias 9  quia  Adam  posiras 
esc  in  paradiso  opcrari  &ciistodire.  Resedifícenturergo 
a.E/l.}.  pgj.  tropologías  nominum  claustra  portarum.  Rcscruamr 
Yxx!.^  in  principiis  (i)  Poria  Probatica^  quam  nos  csscsuspi- 
Rom.io.  camur  audiru  u,  perquem  urrum  bona  slnt ,  aut  aula, 
17.  qux  excrinsccus  ad  nos  incroeunt ,  coniprobamus  í  qaia 
3.  Corru.  fides  ex  auditu  est.  Faciamus  quod  Apostolus  dtcítri? 

e9ti5  in  fide^ipsi  vos  probate.  Restruatur  Por$a  Piscá-^ 
8.  A/ir.  ^^^¡^  ^  j j     ^  visuum  nostrorum  raga  scmper  natura,  ac 
^'  ^'      per  semitas  maris,  lioc  est,  vías  mundi  istias  oculorun 
vclox  ac  fugitivus  aspe¿lus ;  quia  ipse  visus  pro  sagena 
porcrlt  xstímari :  quícquíd  aspexerit,  statim  capít,& 
captum  ad  cordis  cellaria  int^rriora  transmittit.  Restrua- 
jj^.j  g  tur  Porta  in  Anarhoth ,  qux  interprctatur  respóndeos 
'        signum:  quod  suspicamur  csse  frontis  patibulum,  ubi  sig- 
nutn  salutis  nostrx  &  Domlnics  san¿titatis  acc^epimosi 
quod  est  áurea  lamina  ,  ubi  Pontifex  noincn  Dominí 
scriptum  mandatur  accipere  tetragrammaton.  Vis  scire 
quia  non  incongrua  portam  in  Anathoth  ,  quas  interpre- 
tatur  respondens  signum  ,  pro  patíbulo  frontis  accípi- 
lHd.vA,  mus  ?  Jungit  Propheta  huic  portx  ungüentar iorum  locSp 
qux  per  tropologías  nominum  ab  aliis  virtutibus  dicun- 
tur  esse  restructa.  Unguentariorum  autem  loca  quas  sunr, 
Ibid.  V.  nísi  illa  qux  chrismatís  sandíñcatione  tanguQtur  ?  Se- 
1$.        quitur  post  hxc  Porta  Frugis ,  quam  non  suspicamur 
esse  oris  ac  saporis  ofHcíum ,  per  quam  omniom  semí- 
lUd.v.^  num ,  hoc  est ,  verborum  Deí  fruftus  egreditur.  Rcs- 
truatur  &  Porta  Stercorea ,  quam  non  suspicamur  esso 
Pba.  3.  naríum  ,  sive  odotatus  íntroitum,  per  quem  non  tur- 
UjgP    pis  dcccpit  illccebra  ,  &  aestimavímus  lucra  esse  ^  quz 
jerant  stercora.  Restruatur  Fortis  Porta  ^  quam  credo 
¿  manuum  nostrarum  sive  tadus  ofñcíum  esse  i  quia  noa 

/I—  ^ — ^ 

JB^^^HI)    £t  in  pe 'unís. 
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fortítcr  tenulmus  quod  tenebannus,  &  altet  tuür  coro* 
nam  nostram.  Restruantur  &  Mari  Natatorja ,  id  csr, 
forma^Baptismi  nostri ,  &  mystid  fontis  disrupta  mu-  ' 
nimenta  9  qu»  sunt  castitatis  insignia  $  quia  soluto  per  ErdrJH- 
luxuriam  concinentise  pariere ,  velut  abruptis  obicibus  dem. 
saetí  latids,  fontis  undam  efFudimus,  arque  perdidimus. 
Cujus  muri  propterea  dicuntur  restrui ,  ut  cognoscamus 
tantam  csse  misericordiam  Domini ,  ur  eliam  interrup- 
f castitatis  témpora  possiot  restruda  ad  priorem  simi-* 
litudinem ,  continentiae  virtute  revocari.  Sic  &  tu  per 
vocabula  nominum ,  ac  tropologías  loconim ,  haec  qtix 
dicuntur  restrui ,  officia  intelligas  esse  membrorum, 

19   Doñee  (i)  ne  opus  Babilonis  Rcgis  imúeris ,  ut 
in  phialis  templi  Dominici  vinum  perditionis  potare  de- 
bcre  te  citdas ,  &  hoc  coram  Diis  tuis,  Venere ,  Marte, 
atque  Mercurio ,  id  est ,  fbrnicatione ,  vel.avaritia  ,  vel 
furore;  quia  saiptum  est:  Furor  hominis  incontinens  est^ 
&  alibi :  Avaritia ,  quod  est  idololatria.  Non  enim  po-  j^^^  33, 
testis  solam  in  "pecunia  avaritiam  computare;  quia  ve!  n.iwt^ 
máxime  avaritia  in  libídine  esse  scntitur ,  cui  numquam  LJtx. 
finis  imponitur.  Quia  vero  phiate  in  Templo  Domini  ^jp*^- $• 
Virgines  nuncupentur  ^  Proplieta  nos  docec  diccndo:  ^* 
Triticum  juv^nibus  9  &  vinum  suave  oJeris  virginibus^ 
ac  si  cui  vlni  üquor  infunditur ,  quid  nisi  pliiala  nuncu-  ^^jr*.  9. 
petur  ?  Vclim  siquidem  á  peritioribus  edoceri ,  ex  qua  ¿Vj^'^ 
Scripturarum  audoritate  nubere  corrupta  suaderor;  cum 
bcatus  David  nec  concubinas  suas,  quas  fílius  turpi  coi-> 
tu  maculavit ,  postea  nubere  aut  viros  babete  permisc* 
rit.  Nonné  viduas  cas  prarstans  illis  substantiam  usque 
in  ñnem  servavit  ?  Non  vult  David  9  lioc  est »  Dominus 
Cliristus,  ut  in  conspedu  ejus  ab  alio  viro  liabeatur  uxor 
cjus.  Denique  iilam  fíliam  Saúl ,  q^m  ad  tempus  in  per-  S* 
secutione  perdiderar,  pcstmcdum  sibi  poposcit  reddi^  ^3*® 
atque  restituí ;  &  licet  fuisset  etiam  akeri  copulara;  ta-        -  . 
men  ei  aufcrtur ,  &  illi  cujus  prius  erat  destinatur.  Pol- 

Juis- 


( I )   Denique  iegendum  reffe  mmt  Fierius, 
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lu'.sti  i]xorc3i  David  nc  olrcrius  hoc  praesumas;  sed  sl^ 
cuc  ¡ile  fecjF^  qui  eam  acccperat ,  flens  ac  lugens  redde 
atque  resriruc. 

601.3.1.  20  Ac  forsican  soggesserac  tibi  illi  sapicntior  omnH 
bus  bestiis,  &  consifíacor  antiqoos,  quia  possis  isram  poe^ 
nitcnriaoi ,  quam  suadcmus  tibi ,  in  seneclute  tua  Zf^* 
re,  &  nunc  famcm  desiderii  tui  sub  conjugii  nomine  si- 
tiare. Sed  tu  nfrexcínguas  evangcHcam  scintilam  huoKH 
re  virlorum  ,  qux  de  illo  totius  iibri  igne  procedit,  ubi 
ait :  Siítlte^  tac  no3e  exposcetur  mima  tua  d  te.  Si  eolm 
apud  quos  honesta  conjugia  snnt ,  diucurna  esse  non  pos* 
SHnt;  apud  te  ubi  cum  crimine  copulantur  ,  qualiter  per* 
mancbunt?  Veniat  qui  dicit,  crimen  hoc  emendaii- 
áuni  nupcils ,  &  de  sccieris  tanti  nomine  conjugium  esse 
vocandiim.  Conjugium  enim  religiosi  nomini?  vocabu* 

i-Ctr.  7.  lun^  esc ,  quoniam  Deo  auctore  concessum  est.  Ecce  ho* 

ap.  nestis  conjugiis  clamar  Apostolus :  Habentes  j  tanquam 
non  babentes.  Et  quis  dicit ,  Adulcer  babear ,  utatUTi 

|t  exerccat?  Sed  video  ad  quid  se  pro  sui  defcnsione  con- 
vertat ;  scriptum  est  enim,  inquit:  Melius  est  nubert^ 
quam  uru  Hoc  de  virgine  didum  est ,  vel  vidua.  Ista 
jam  virgo  non  est.  Tune  urebatur ,  &  nupsit :  nunc  jam 
reírigeretur ,  &  vivat.  Vir^o  non  est ,  quiar  corrupta  esL 
^    Vidua  non  est ,  quia  vir  qus  vivit  in  acternum.  Ut  quid 

f  .Oír.  j.  gpgQ  g¡  nuptias  suadetis?  Vis  scíre  quac  sit  Apostólica  scn- 
tentia  de  hoc  errorel  Ait  in  Epistola  sua :  Omnino  au- 
diiur  Ínter  vos  fornicatio ,  &  taíis  fornicatio ,  qualU 
neo  Ínter  Gentes  quidem ,  ita  ut  uxorem  Patris  sui  quis 
babeat.  Ecce  quiddam  fadum  simile.  Uxor  Patris  erat 
hzc  juvencula ,  quae  deliquit ,  iilius  Patris ,  qui  nos  ge- 
nuit  in  verbo-veritatis.  Tune  credo  ei  in  conjugium  co- 
pulara est,  quando  secundum  exemplum  Rebeccs  ad 
Isaac  de  Mesopotamia  venientis  pallium ,  quo  velaretur 

Gtn.  34.  caput ,  accepit.  De  hoc  ñifto  Ápostolus  dicit :  Dedi  bu-' 

6f*^^usmQdi  bominem  Satanes  in  interitum  carnis^  ut  spiritus 
t0^^mmlvus  fiat.  Numquid  dixit ,  Jussi ,  ut  ei  quam  corrupe- 
f  tit,  nubat?  Sed,  dedi  eum  Satame  ín  ínteritum  camis.  Sa- 
L     Jnnas  cnlm  mtet^teiuut  contr  arcus^^     quod  credo  s'^ 
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fiiflcat  ut  quidquid  confrarium  delicii!^,  quidquid  con-> 
trarium  voluntati  est ,  totum  caro  sentiat ,  qux  deliquir, 
ut  spiritus  salvus  fiat  in  diem  Domini  nostri  Jesu 
Cbristi. 

II    Sed  &  tu,  frater  ^  quisquís  tibi  hoc  suasér it,  exe- 
erare.  Aspíce  enim  quia  nunquam  in  sacrifíciis  peco-  &  ^i^bi. 
ra  senio  confcda  jugulantur  ,  sed  ubique  aut  agnus^ 
aut  vitulus  y  aut  hircus  ,  aut  hxdus  immolatur ,  ¡d  esr^ 
•enera  adhuc  &  parva ,  vel  módica  peccata.  In  uno 
tamen  loco  Eliam  legioius  bovem  obtulisse ,  sed  hoc 
semel  tantum.  Hoc  uni 'licuit  Salvatori ,  qui  invetera-  3-  R^g. 
ta  tctius  populi  peccata  jugulavit.  Sed  nec  tu  putes  ad-  si» 
huc  haedum  tenerum  tuum  esse  peccatum.  Mihi  cre- 
dc ,  hircus  cst.  Ecce  per  quot  terrarum  tradus  focro- 
ris  tui ,  hoc  est ,  famac  turpis  opinio  peragravit.  Quali-  ^ 
ter  ergo  quod  ita  foetet,  non  hircus  esse  dicitur?  Pro-  j/*  * 
pheta  beatum  dicit  esse  eum,  quí  tenet  párvulos  Ba- 
Dylonis ,  alliditque  ad  petram.  Ét  tu  expe£tas  ,  doñee 
gigas  tuus  inimicus  cfficiatur?  Sed  si  vi«  scire,  jam 
gigas  est.  Mox  enim  ul  cupierunt  íilii  Del  filias  homi-* 
num,nati  sunt  inde  gigantes,       quod  cnormis  ni-  0^^6,4* 
mium ,  &  ultra  staturam  peccaminum  reliquorum  gí-  ' 

f antis  forhia  est.  Ac  si  quis  est  fortasse  qui  dicat  9  quía 
>avid  eam  quam  aduiteravit ,  etíam  in  conjugium  sus  - 
societatis  adsciverit  5  non  est  causa  consimilis :  hxc  enim  s.  tt^g. 
conjux  regís,  illa  autem  u|pr  militis  fuit.  Ule  utporc  «7« 
homo  terrenus ,  potuit  faftione  subdola  artis  intefficí. 
Rcx  autem  iste  cxlestis  est ,  cujus  uxor  corrupta  rsf, 
arque  violata.  Nequáquam  ei  passio  mortis  adproxi- 
mat,'qm  non  est  temporalis,  sed  «ternus.  Et  tam¿^n 
David ,  non  praesente  Uria  Hethaeo ,  quamvis  milite  suo> 
quamquam  homine  terreno  ,  prasumpsit  sibi  concu- 
bitum  Bersabe».  Nonne  non  solum  ingeriré  ei  ,  sed 

quem  ^ 

 ,  Z   : 

(i)  nati  suDt  inter  gigantes  fir  petram.  Retinent  iacf 
ni  fallar^  verát  scripturés  vestigial  Nati  suat  in  térra  gigan- 
tes ,  &  Rep haiiD»  Flmus^ 


/ 
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"j^krl  autem  peccaverit  in  Spiritum^non  remittetur  ei. 
Xgo  autem  dico ,  hóc  ipsum  desperare  de  Domino ,  ia 
Spií  itum  esse  peccare ,  quia  Dominus  Spiricus  est;  &  ideo 
non  remitcttur  ci ,  quia  non  crediderit  Dominum  ted- 
dere  sibi  posse  quae  perdidit.  X^uid  est  enim  quod  no- 
bis  obsistet  de  venia :  Dominus  noster  omnipotens  esc» 
Kumquid  omniporenti  impossibile  est  delere  peccatum? 
Dominus  noster  bonus  est  í  quia  nemo  bonus  ,  nisi  uhus 
Deus  Numquid  in  illa  precipua  bonitate  &  perfeda  ¡^^^ 
potesr  hocvitium  cadere.^ut  non  audiat  deprecantem?  19.' 
Age  ergo^  amice  ^  consurge  s  &  perdita  inter  fluftus  sae- 
culi  mcrccdc  ,  atque  substantia  ,  velut  naufragus  ad 
unam  tabulam  ,  hoc  est ,  ad  scientlam  te  divini  canonb  '3* 
tenis  I  qua^  te  adducat  ad  ütus ,  ubi  ait :  Si  dereliquerint  psal.B8. 
fila  ejus  legem  meam^  &  in  judiciis  meis  non  ambula^  lu 
verint :  si  jvstificat iones  meas  pr^ifanaverint ,  &  manda- 
'  ta  mea  non  custodierint :  vis  itabo  in  virgo  iniquitates  eo^ 
*  ¥ufn  \  &'in  verberibus  peccata  eorum\  misericordiam  au^ 
'  tem  meam  non  díspergam  ab  eis  y  ñeque  nocebo  in  veri- 
.  tale  meá»  De  cujus  hoc  filiis  dicitur  ?  Nonnc  Domíni  nos- 
fri  Jesu^Chnstl ,  quos  Ecclesiastici  fontis  uterus,&  se- 
-creti  ac  perplexi  vulva  mysterii  parturivit ,  quos  natos 
rCrucis  cuna  suscepit ,  Evangeiii  mamilia  ladavit  ?  Vis 
'&  scire  quia  baptitati  ^  non  Cathecumeni,  fílii  appellan- 
•^wl'  Aspice ,  quod  ipse  Apostolis  suis  dixit :  Jam  non  ycan.tf. 
dicam  vos  servos ,  sed  filios.  Et  tu  ergo ,  si  fílium  fuisse  1  ^,  ami^ 
li  nosti ,  hoc  est ,  si  Apostoücum  in  te  aliquíd  habuisti,  cot. 
nec  sic  desperare  permhteris.  Si  vero  scrvi  ^  hoc  est, 
peccatoris  usus  essemper  ofHcio  ^.  major  tibi  de  tur  ad 
consurpcndum  audacia ;  quia  ejus  Lqui  de  humili  labl- 
tur ,  levior  est  ruina ,  &  minotis  iiacundi»  pondere 
prxgravatur  is,  qui  semper  in  errore  versatus,  ad  re¿}am 
aliquando  se  convertat  vítam  ,  quam  is  qui  post  sandos 
adus  turpiier  vixcrit ,  &  vetcrem  pannum  rudi  adsuerit  j|f^^  ^ 
vestimento.  Quid  vero  illud  ouod  dicit  ad  Eccle&ias  suas 
in  Apocalypsi  9  qu»  inter  ndelium  numetum  septifor- 
mibus  candelabros  sub  ciAtodia  Angélica  comparantnr?  . 
üíemento ,  unde  cecideris ,  &  age  poenitentiam ,  &  prio-  ^f^" 

ta 


wlt. 

Jl'  ir  imocr  isn-ir  iibsi  innninenim 
ikói,  ifol  in  TcÜHÜarione  lavenut  * 
m  griHU  in  sanguine  agnis 
h^am  Héí  lininry  ad  vits  fonta 

scmiaraSi 
salnti 

t%  'sz  xEasr  sts  smíR  loaiB  xn£rate  lacryEDa* 
nm  :  xonae  ^aicrs  xixmc  iminri  Qiai  i 

idHTV'srr  r  XX»  lanmczjx  .  &  ir  xitd  nmiimc  ^ossaccaoi 
mi  rrascs  c&mcas?  Cflcann  amm  ahamiarc  ribi  pa- 
cer .  s:  nrins-g  ir  is  in  ama  üsd.  Nec  dmit 
c¡9'  H i-airínxaiis .  ¿  ürzis  «oiiisrá  corpas  tuain,& 
Kri  rtum  rrzarirr^'a.  A¿      ran  Ibí  coloríbos  fot* 
yjí  ^r-nr-'f  It:  iar«r:2ciiixnt  rtenhc  niisccri  quando- 
ciii''.  ri>i.  li^^ád.^rEc  f:2C£r  .  rul  amo»  &  dolore  coin* 
*rJ.úiL  laszKk  vlrs  xnaB  giMÍiaíiítatcmquc  tea« 
ta  v:^  Tu  z^^^Vs  i::  ¿l*  ibcítI  ffir*^'^'^™  pocnam ,  si  v^ 
Vx  2r^^lj£t         ,  í'-j:  a'r.íri-»TÍs  ñssES  verha  respuerb, 
aL.r  tr^tfjr'jdc'^  crrd'iorT2s.       racEtls  verbum  y  aa 


cb'y'it'  ?4  r/r>yLlai^ ,  aoc  á^ir-ris  jlaluuu  Jesas  Chris- 
tit  fiil'Ji  l>t¡  »^iata  úji  per  crifiam  Diaboli ,  io 
ó^ip  u'o  rtM  bo^  rctfímat  •  ¿ceras  nooocUieris  Domi- 
n^é ,  ur  ct«a.«n  pro  r^r/ii  qji  núá  raí  sanos  ,  intervemxe 
OKrearlá  ia  D<jmao  aomo  Jcss  Chntti^  Ainea. 
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Braga.  Su  Convento  Jurídico. 


78.  Su  situación.  85.  Llama» 
da  Augusta.  85.  Sus  Prela- 
dos. 100.  y  sig. 
Véase  Obispos. 

Restauración  de  Braga.  182» 
Honor  de  su  Metrópoli.  180. 
Sus  Sufragáneos.  189.  Fue 
Primada  de  Galicia ,  masnto 
de  las  Españas.  248.  Sus  SaA- 
tos.  267.  Algunos  Varones 
ilustres   Bracarenses.  308. 

Brigancio,  Pueblo.  19.  y  72. 

Brito  (Fr.  Bernardo)  193  •  y  ^•S* 

Broquel  antiguo.  53-  De  los 
Gallegos.  30.  y  53. 

Bruto  (Décimo  Junio)  venció 
'  á  los  Gallegos.  2.  i8.  37. 
38.  y  69. 

f^Aballos  de  Galicia  y  As- 
^  turias.  31. 
Cale  ,  y  Galaicos.  6. 
Calibe  ,  Rio.  32.  y  52. 
Candamio ,  monte.  67. 
Cantabria,  parte  deGalicia.i3. 
Caporos,  Pueblos.  25. 
Casiteridcs ,  Islas.  59. 
Celado,  Río.  33. 
Celerinos ,  Pueblos.  8o. 
Celia  9  bebida.  29. 
Ceponio ,  Obispo.  ^4.  y  I  ro. 
Célticos.  4.  y  25. 


^ilfiñ.  Varios  modos dco-  • 

3«  Sos  liimccSi 
ifuiuu  Región.  9.  y 
B  Hiijniñp  Ptoviodsc 
feno  iatian  de 
ni  .farde  Sriaaanfa, 
j  ygcma. 
59U  Sos 


EChcria  Vífjjcru  puj;.  jéi- 

9  M4'Jrc  de  JEmpcm* 
d9r<r$9  y  Eiwfx-raiukcf^  74* 

Río  4^ 

11010  ^  ObUpo  de  Bra- 
,   Su  vida  eicrlta  por 
Ílerl<vi4a.Poneieála  le- 
!ui  £Kfliof«  x;^ 


¡fa  TamcBDcnae.  72. 
» il       aotigao»  77* 
SoF  CoueiUB  JoridicoSB 
3Sr  3cn  dos  Metropo- 
Ji&.  91* So»  solo  en  dempo- 
áziofiatsm^rig^  Peroes- 

t2»  TID  XJMLMiir  Mil.  doS  PtO- 

Tjndüs.  25*«  5  sÍB^Sas  Coa- 


Galos  Cdtas  se 
Grarkis, 

21. 

Griegos  CD 


4- 

T  Grovios. 


2a.  y  sig- 


sobre 


TJArdoino  _ 
"  losPesicos.  46. 
Helleoes,  Pueblos.  23. 


TDacio  Obispo.  99. 
^  Ilicinarío ,  monte.  66» 
Inseripcion  de  Cayo  Cesar.  3(v 
De  Júpiter  Ladico.  66.  ^ 
Júpiter  Candamio.  68. 


De  este  Tomo  XV.  5 
Júpiter  Candicdom  68.  De  Mugeres  Gallegas.  Sus  costum- 
bres. 30.  Su  valor.  70. 


Aquas  flavias.  8o.de  Braga. 
•  86. 

Isis  Augusta.  89. 
Islas  de  los  Dioses.  59.  Otras. 

Ivia  j  Rk).  44. 


VfAtbasos ,  Pueblos,  pag.  64. 

Narciso.  304. 
Navilubion  ,  Rio.  45. 
Nelo-,  RIo.'46.  '  :  \ 

Nerio ,  promontorio.  54.  * 
Nerios ,  Pueblos.  25.  y  tfo» 
Ulio  Cesar  en  Galicia^  72.   Nervasio ,  monte.  64. 

Nevis ,  íiio.  34. 


Numancia.  15.  y  224. 

OBISPOS  DE  BRAGA 
por  ordenaJpbabetico. 

A  Rcarico.  172. 

Argimiro.  i8i* 
Balconio.  106. 


T  Adico  ,  monte,  pag.  66. 

Lancia  ,  Ciudad.  48. 
Lapatia  ,  Pueblo.  58. 
Lendos  de  la  Tarraconense,  y 

Galicia.  12. 
S.  Leoncio.  303. 
LeroD  ,  Rio.  43. 
Lerlies  ,  Rio.  34. 
Leunos,  Pueblos.  18. 
Libunca.  45. 
Limia  ,  Rio.  34. 

Lugo  Metrópoli.  x88.  y  238.   Flaiano,  178. 

Fridesindo.  172. 

TVJAbillon  (Bernardo)  impug- 

^      nado.  144. 

S.  Martin  Dumiense  y  Braca- 
rense.  Su  vida  115.  Sus  Es- 
critos 125.  y  sig«  Poneose  k 
la  letra.  383. 

Mearo,  Rio.  44. 

Medullo  ,  Monte.  41.  y  63. 

Melso  9  Rio.  49. 

Metrópoli  de  Galicia.  92. 

Minio  y  Rio.  38. 

Miño,  Rio,  es propriamente 
el  Sil.  40. 

Mootc  fíurado  de  Galicia*  67. 


Dulcidlo.  ij6. 
Faustino.  16 1. 
Félix.  162. 


S.  Fruduoso.  141/ 
Gladila.  177. 
Hero  Lucense.  182. 
Julián.  139. 
Leodegisio.  158. 
Liuva.  160. 
Lucrecio.  114. 
S.  Martin.  1 1 5» 
Naustiano.  174. 
Pantardo.  137. 
Paterno.  104. 
S.  Pedro  de  Rates.  zoo* 
Potámio.  140. 
Frofutaro.111. 


35,  y  37-      &Snvestre.  287, 


.^t6 

peí  Olvido  ^  Rio.  35.  y  37.  feSUvestre.  287,  tl,/^ 

íQroslQ  (P4alo)  explicado  so-  SlffipKésio,  Oblspci.  Tía 

«'€  Nutnancia.  15.  SuP4-  Suevos.  Dilataron  sos  Conquis* 
315.  SmlB^caitíL  |íjr     tas  fuera  de  GaUcIsbTf^  • 

»ddÍo.  aji|,       i  .  r'^  '  Samt  Stt«ii3«  .a&7*  1 

102.  X  Xnmbre ,  Rio.  43. 

Paulo  Orosío,  í^.  Orosh^  Theodosio  ,  Gallego,  73*  ¡ 

Pedro  ObUpo de  Krerris.iyy»  TfinimS  FBcbbsv  Vv* 

S,  Pedro  de  Ra  res.  100*  Santo  Toríbio  de  AÁor^. 
Fesicos  ,  Pueblos-  4^.      *  r  *  •     y*  s^. 

ninlOy  expuesto  en  ún^irm,  S-Tor^ua»,  Fcllx.iSj-  Ott» 
Culpado  en  omisión  de  2S7. 

TwUm  de  jüi^i^i.  fáj^  y  '^.uriñan  ,  Cabo ,  mal  escrito 


fbftucale.  tf*y  8j.     '     '!  • 
Presaniarcí&.25, 
Primada  de  las  EspañaSt  no 
corresponde  i  Braga.  1484  y 

Ptolomeo.  Sus  Tablas ,  y  Ma- 
pa de^ilbtí*  $^.íy.i^ 


éítfre  los  modernos,  44, 
Tíifcuco  ,  promontorio.  57. 
Turres  Augusti  ,  pcrsevecas 

hasta  hoy,  44, 


VEIlica,  Pueblo.  6t- 
Via  ,  y  Uila  ,  Rio.  43. 
Sí^lSaoT  Martyr.  268,  Nohu- 
vo  en  Braga  Obispo  de  aqticl 
nombre*  Z73*  Ni  merecen 
crédito  las  Relaciones  que 
hay  sobre  sus  ltel{qidii«l||ii. 
Villano ,  Cabob  44* 
^gimam.^íVbítí^^     VUlavidosii  Pueblos  49«, 


QUesocl 


impugnado  sobre 
I»  Metropolit  de  Gálkb; 


SAcro,  monte,  pag.  ^y. 
Salia,  Rio..  JO. 
Sar ,  Rio.  43. 
S.  Secundino.  302. 
Seurbos^  Pueblos.  19. 
Sexto  Apuleyo,  Cónsul,  ytfj 

Sil,  Rio- 40.  4*-  -^^vV  ^  ^^^z^i^ 


Vindio  ,  monte,  61* 
Viriato,  Gallego.  68. 
TJrbico^  Bio.  49. 


Oele  9  Pueblo ,  y  sa  Lino. 


'yOele 

Zytfao ,  beUkUi.  2p. 
LAUJ^  DEO. 


